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			‘Er is maar één ding erger dan door de bomen het bos niet zien: 

			door het bos de bomen niet zien.’

			 

			– Anoniem

			
·Proloog·

			‘Zorg dat het ophoudt!’

			De man zat over de koude metalen tafel gebogen, zijn spieren gespannen, zijn ogen stijf dicht, zijn stem overslaand. Elke ademtocht zoog hij diep zijn longen in en blies hij uit alsof het zijn laatste zou zijn. Een explosie van woorden daverde via zijn koptelefoon zijn hersenen binnen. Er zaten sensoren op het tuig van dikke stof dat om zijn bovenlichaam gesjord zat. Hij droeg ook een kapje met elektroden die zijn hersengolven maten. De kamer was felverlicht.

			Bij elk stukje beeld en geluid trok zijn lichaam zich samen alsof het een dreun te incasseren kreeg van de wereldkampioen zwaargewicht.

			Hij huilde.

			In een aangrenzende, verduisterde kamer zat een groepje verbijsterde mannen achter een doorkijkspiegel om te zien wat er met hem gebeurde.

			Aan de muur in de kamer van de snikkende man hing een scherm van tweeënhalve meter breed en twee meter hoog. Het zou een prachtig scherm zijn geweest voor een publiek dat gefascineerd naar een belangrijke footballwedstrijd zat te kijken, maar op de digitale beelden die eroverheen vlogen zag je geen zwaargebouwde kerels in clubtenue die elkaars hersencellen kapotsloegen. Het waren supergeheime gegevens waarvan maar heel weinig mensen binnen de overheid af wisten.

			Voor een kenner die de beelden zag vormden ze een opmerkelijk geheel van clandestiene activiteiten van over de hele wereld.

			Kristalheldere beelden van verdachte troepenbewegingen langs de achtendertigste breedtegraad in Korea.

			Satellietbeelden van bouwprojecten in Iran, waarop ondergrondse raketsilo’s te zien waren die als gigantische potloodhouders uit de aarde staken, met daarnaast de gloeiende thermische silhouetten van een werkende kernreactor.

			Uit Pakistan surveillancefoto’s, gemaakt op grote hoogte, van de nasleep van een terroristische bomaanslag op een markt, waar de grond bezaaid lag met evenveel lichaamsdelen als groente.

			Uit Rusland realtimevideobeelden van een colonne legertrucks op een missie die tot een nieuwe wereldoorlog zou kunnen leiden.

			Uit India gegevens over een terroristencel die regionale onrust wilde verwekken door gelijktijdige aanslagen op belangrijke doelen te plegen.

			Uit New York belastende foto’s van een vooraanstaande politicus in een hotelkamer met iemand die niet zijn vrouw was.

			Uit Parijs ellenlange rijen cijfers en namen. Financiële gegevens van criminele ondernemingen die bliksemsnel over het scherm vlogen, alsof een miljoen Sudoku-opgaven met de snelheid van het licht aan iemand werden voorgelegd.

			Uit China clandestiene inlichtingen over een mogelijke coup tegen de leiders van het land.

			Uit duizenden federaal gefinancierde inlichtingencentra in de Verenigde Staten informatie over verdachte activiteiten van Amerikanen en buitenlanders in het land zelf.

			Uit de bondgenoten Verenigde Staten, Groot-Brittannië, Canada, Australië en Nieuw-Zeeland een verzameling topgeheime berichten, stuk voor stuk van het allergrootste belang.

			En zo ging het maar door. Het kwam uit alle hoeken van de wereld: onnoemelijk veel gegevens, haarscherp weergegeven.

			Als het een Xbox- of PS3-game was geweest, zou het moeilijker en fascinerender zijn geweest dan welke bestaande game ook. Maar niets van dit alles was verzonnen. Het ging om echte mensen die leefden en echte mensen die stierven.

			Deze oefening stond in het hoogste echelon van de inlichtingenwereld bekend als de ‘Muur’.

			De man die over de metalen tafel gebogen zat, was klein en mager. Zijn huid was lichtbruin en zijn haar was kort en zwart en zat aan zijn kleine hoofd geplakt. Hij had grote ogen, die nu rood waren van de tranen. Hij was eenendertig, maar in de afgelopen vier uur leek hij tien jaar ouder te zijn geworden.

			‘Alsjeblieft, zorg dat het ophoudt. Ik hou dit niet uit. Ik kán het niet!’

			Na die woorden kwam de langste man achter de spiegel in beweging. Hij heette Peter Bunting, hij was zevenenveertig jaar, en dit was zíjn operatie, zíjn ambitie, zíjn imperium, zíjn leven. Hij werd er helemaal door in beslag genomen. Op geen enkel moment dacht zelfs maar een deel van hem aan iets anders. In het afgelopen halfjaar was zijn haar veel grijzer geworden, en dat kwam rechtstreeks door de Muur, of beter gezegd, door problemen die met de Muur in verband stonden.

			Zijn jasje, overhemd en broek waren op maat gemaakt. Hij had een atletisch lichaam, maar hij had nooit aan sport gedaan en zijn coördinatie was niet zo goed. Daarentegen had hij wel een verbazingwekkend IQ en een gigantisch verlangen om te slagen. Hij was op zijn negentiende al afgestudeerd, had een postdoctorale opleiding aan de universiteit van Stanford gevolgd en had daarna een Rhodesbeurs voor Oxford gekregen. Bunting bezat de volmaakte combinatie van strategische visie en gezond verstand. Hij was rijk en machtig, maar onbekend bij het grote publiek. Hij had veel redenen om gelukkig te zijn en maar één reden om gefrustreerd, zelfs woedend te zijn. En die reden had hij nu recht tegenover zich.

			Om precies te zijn: de persoon die de reden vormde.

			Bunting keek naar de tablet die hij in zijn handen had. Hij had de man tal van vragen gesteld waarvan de antwoorden in de stroom van gegevens te vinden waren geweest. Hij had niet één antwoord gekregen. ‘Alsjeblieft, ga me niet vertellen dat dit een misplaatste grap van iemand is,’ zei hij ten slotte. Maar hij wist wel dat het niet zo was. Er werden daar nooit grappen gemaakt.

			Een oudere, kleinere man in een gekreukt overhemd spreidde hulpeloos zijn handen. ‘We zitten met het probleem dat hij een E-Vijf is, meneer Bunting.’

			‘Nou, deze Vijf krijgt het duidelijk niet voor elkaar,’ beet Bunting hem toe.

			Ze keken weer door de ruit, want de man in de kamer had de koptelefoon afgerukt en riep: ‘Ik wil eruit. Niemand heeft me verteld dat het zo zwaar zou zijn.’

			Bunting legde zijn tablet op een tafel en leunde tegen de muur. De man in de kamer was Sohan Sharma. Hij was hun laatste hoop geweest voor de functie van Analist. Analist met een hoofdletter. Er was er maar één.

			‘Meneer?’ zei de jongste man in de groep. Hij was nog geen dertig en leek met zijn scheve das en lange, slordige haar nog jonger dan hij was. Zijn adamsappel ging nerveus op en neer, als een lift die op tilt was geslagen en tussen twee verdiepingen heen en weer bleef schieten.

			Bunting wreef over zijn slapen. ‘Ik luister, Avery.’ Hij nam een paar maagtabletten. ‘Laat het belangrijk zijn. Je merkt zeker wel dat ik een beetje gespannen ben.’

			‘Sharma is volgens elke aanvaardbare norm een echte Vijf. Hij stortte pas in toen hij bij de Muur kwam.’ Hij keek naar de rij computerschermen waarop Sharma’s hersenfuncties en andere levensfuncties werden bijgehouden. ‘Zijn thèta-activiteit zit op recordhoogte. Een klassiek geval van extreme overbelasting met informatie. Het begon een minuut nadat we de Muur op maximale snelheid hadden gezet.’

			‘Ja, dat had ik zelf al begrepen.’ Bunting maakte een gebaar naar Sharma, die nu op de vloer zat te huilen. ‘Maar een echte Vijf en dit is het resultaat? Hoe kan dat?’

			Avery zei: ‘De Analist krijgt exponentieel meer gegevens te verwerken. Tienduizend uren video. Honderdduizend rapporten. Vier miljoen incidentmeldingen. De dagelijkse verzameling satellietbeelden loopt in de vele terabytes, en dat is dan na schifting. De opgevangen sigint die onze aandacht vereist, loopt in de duizenden uren. Alleen al met gesprekken vanuit oorlogszones kun je duizend telefoonboeken vullen. Het komt elke seconde van elke dag in steeds grotere hoeveelheden binnen uit een miljoen verschillende bronnen. Vergeleken met de gegevens die nog maar twintig jaar geleden beschikbaar waren, is het of je een vingerhoed water in een miljoen oceanen omtovert. Bij de vorige Analist zagen we ons gedwongen de gegevensstroom flink in te dammen.’

			‘Wat wil je hier precies mee zeggen, Avery?’ vroeg Bunting.

			De jongeman haalde snel adem. De uitdrukking op zijn gezicht was die van iemand die in het water ligt en net beseft dat hij misschien gaat verdrinken.

			‘Misschien zijn we op de grenzen van de menselijke geest gestuit.’

			Bunting keek de anderen aan. Geen van hen wilde recht in zijn ogen kijken. Het was of er elektriciteit knetterde in de damp die van het zweet op hun gezichten kwam.

			‘Niets is krachtiger dan een volledig benut, volledig inzetbaar menselijk brein,’ zei Bunting met nadrukkelijke kalmte. ‘Ik zou het geen tien minuten tegenover de Muur uithouden, omdat ik misschien maar elf procent van mijn grijze cellen gebruik – tot meer zou ik niet in staat zijn. Maar vergeleken met een E-Vijf had Einstein de hersenen van een foetus. Zelfs een Cray-computer komt niet in de buurt. Het brein is een kwantumcomputer van vlees en bloed. Het kan lineair, spatiaal en geometrisch werken, in elke dimensie die we maar willen. Het is het perfecte analytische mechanisme.’

			‘Dat begrijp ik, meneer, maar...’

			Buntings stem werd scherper. ‘Dat blijkt uit elk onderzoek dat we ooit hebben gedaan. Het is het evangelie waarop alles wat we hier doen is gebaseerd. En nog belangrijker: volgens ons contract van tweeënhalf miljárd dollar moeten we dat leveren. Al onze inlichtingenmensen zijn ervan afhankelijk. Ik heb dit tegen de president gezegd, en tegen iedereen onder hem in de hiërarchische keten. En nu ga jij me vertellen dat het niet waar is?’

			Avery gaf zich niet gewonnen. ‘Het universum mag dan steeds groter worden, al het andere is aan grenzen gebonden.’ Hij wees naar de kamer achter de spiegel, waar Sharma nog zat te huilen. ‘En misschien hebben we daar nu mee te maken. De absolute grens.’

			Grimmig zei Bunting: ‘Als het waar is wat je zegt, zitten we ongelooflijk diep in de stront. En de rest van de beschaafde wereld ook. Dan kunnen we het wel schudden. Dan hebben we afgedaan. De schurken winnen. Laten we allemaal naar huis gaan en op het einde van de wereld wachten. Lang leve de Taliban en Al Qaida, de schoften. Wedstrijd afgelopen. Zij hebben gewonnen.’

			‘Ik begrijp uw frustratie,’ zei Avery, ‘maar het is nooit goed om iets te negeren wat duidelijk te zien is.’

			‘Geef me dan een Zes.’

			De jonge man keek verbaasd. ‘Er bestaat niet zoiets als een Zes.’

			‘Onzin! Dat dachten we ook van Twee tot en met Vijf.’

			‘Maar toch...’

			‘Vind een Zes voor me, verdomme. En geen smoesjes. Doe het gewoon, Avery.’

			De adamsappel kwam naar voren. ‘Ja, meneer.’

			De kleine man zei: ‘En Sharma?’

			Bunting draaide zich om naar de snikkende mislukte Analist. ‘Het exitproces. Laat hem alle gebruikelijke papieren tekenen en maak hem goed duidelijk dat hij er met niemand over mag praten. Doet hij dat toch, dan is het hoogverraad en zit hij de rest van zijn leven in de gevangenis.’

			Bunting ging weg. De waterval van beelden hield eindelijk op en het werd donker in de kamer.

			Sohan Sharma werd naar een klaarstaand busje geleid. Er zaten drie mannen in. Nadat Sharma was ingestapt, legde een van de mannen zijn arm om Sharma’s hals en zijn andere arm om zijn hoofd. Hij bewoog zijn dikke armen met een ruk in verschillende richtingen en Sharma zakte met een gebroken nek voorover.

			Het busje reed weg met het lijk van de zuivere E-Vijf wiens brein gewoon niet goed genoeg meer was.

			
negen maanden later

            			
·1·

			Het kleine straalvliegtuig landde met een schok op het vliegveld van Portland in Maine. Het kwam weer omhoog en dreunde met een nog hardere schok op de landingsbaan. Zelfs de piloot vroeg zich waarschijnlijk af of hij het toestel van vijfentwintig ton op de baan kon houden. Omdat er storm op komst was, was de jonge piloot steiler en sneller gedaald dan de handleiding van de luchtvaartmaatschappij aanbeval. De windschering was de voorbode van het koufront en had de vleugels van het toestel als een slinger heen en weer laten gaan. De tweede piloot had de passagiers gewaarschuwd dat de landing nogal ruw en allesbehalve comfortabel zou verlopen.

			Hij kreeg gelijk.

			De tweede keer bleven de achterwielen op de grond en beet ook het harde rubber van de voorwielen zich vast in de landingsbaan. De snelle, steile daling had het gros van de vijftig passagiers in het toestel ertoe gebracht zich aan hun armleuningen vast te klampen, een paar schietgebedjes te mompelen en zelfs naar de kotszakjes in de rugleuningen te grijpen. Toen de wielremmen en straalomkeerders in actie kwamen en het vliegtuig merkbaar vertraagde, slaakten de meeste inzittenden een zucht van verlichting.

			Toch was er één man die pas wakker werd toen het vliegtuig eindelijk in alle rust van de landingsbaan naar de kleine terminal taxiede. De lange vrouw met donker haar die naast hem zat, keek nonchalant uit het raam, volstrekt niet uit het veld geslagen door de turbulente daling en stuiterende landing.

			Nadat ze bij de gate waren aangekomen en de piloot de twee GE-turbofans had uitgezet, stonden Sean King en Michelle Maxwell op en pakten ze hun handbagage uit het rek. Toen ze met de andere passagiers door het smalle gangpad liepen, zei een wit weggetrokken vrouw achter hen: ‘Goh, dat was een zware landing.’

			Sean keek haar aan, gaapte en masseerde zijn nek. ‘O ja?’

			De vrouw keek verbaasd en wendde zich tot Michelle. ‘Maakt hij een grapje?’

			Michelle zei: ‘Als je op klapstoeltjes in de buik van een C-17 hebt gezeten, op lage hoogte midden in een onweersbui, terwijl het toestel elke tien seconden een vrije val van driehonderd meter maakt en terwijl er vier pantserwagens naast je vastgeketend staan en je je afvraagt of er eentje losbreekt en door de zijkant van het toestel heen dendert en jou in zijn val meesleurt, was deze landing helemaal niet zo bijzonder.’

			‘Wat hebt u dan in godsnaam gedaan?’ vroeg de vrouw met grote ogen.

			‘Dat vraag ik me elke dag nog af,’ antwoordde Sean ironisch.

			Michelle en hij hadden allebei hun kleren, toiletartikelen en andere benodigdheden in hun handbagage zitten, maar ze moesten toch naar de bagageafdeling lopen om te wachten tot er een vijftig centimeter lang koffertje van hard materiaal arriveerde. Dat was van Michelle. Ze pakte het op en stopte het in haar tas.

			Sean keek haar geamuseerd aan. ‘Dit moet wel het kleinste stuk bagage zijn dat ooit is ingecheckt.’

			‘Totdat ze verantwoordelijke mensen met geladen vuurwapens in vliegtuigen toelaten, moet het op deze manier. Haal jij de huurauto? Ik ben zo terug.’

			‘Heb je een vergunning om hier met dat ding rond te lopen?’

			‘Laten we hopen dat dat niet aan de orde is.’

			Hij verbleekte. ‘Meen je dat nou?’

			‘In de staat Maine mag je openlijk een vuurwapen dragen. Zolang het zichtbaar is, mag ik er zonder vergunning mee rondlopen.’

			‘Maar je stopt het in een holster. Dan is het verborgen. Eigenlijk is het nu ook al verborgen.’

			Ze klapte haar portefeuille open en liet hem een kaartje zien. ‘Daarom heb ik een geldige, voor niet-inwoners bestemde vergunning voor een verborgen vuurwapen in de staat Maine.’

			‘Hoe heb je dat voor elkaar gekregen? We hoorden pas een paar dagen geleden van deze zaak. Zo snel kun je geen vergunning krijgen. Ik ben dat nog nagegaan. Er komt een stapel papierwerk bij kijken en er is een wachttijd van twee maanden.’

			‘Mijn vader is bevriend met de gouverneur. Ik belde hem en hij belde de gouverneur.’

			‘Niet gek.’

			Ze ging naar een hokje in de damestoiletten, maakte het koffertje open en laadde vlug haar pistool. Ze stak het wapen in de holster en liep naar de overdekte parkeergarage naast de terminal, waar de autoverhuurbedrijven bij elkaar zaten. Daar vond ze Sean terug, die de formulieren invulde voor de auto die ze nodig hadden voor de volgende etappe van hun reis. Michelle liet haar rijbewijs ook zien, want zij zou het grootste deel van de tijd achter het stuur zitten. Niet dat Sean een hekel aan rijden had, maar Michelle deed alles altijd het liefst zelf.

			‘Koffie,’ zei ze. ‘Ik zag iets in de terminal.’

			‘Je had een enorme beker bij je toen we in het vliegtuig stapten.’

			‘Dat is alweer een tijdje geleden. En het is straks een heel eind rijden. Ik heb een nieuwe dosis cafeïne nodig.’

			‘Ik heb geslapen. Ik kan rijden.’

			Ze griste de sleutels uit zijn hand. ‘Vergeet het maar.’

			‘Hé, ik heb het Beest bestuurd, weet je nog?’ zei hij. Hij doelde op de presidentiële limousine.

			Ze keek naar de sleutelhanger van het verhuurbedrijf. ‘Dan zal de Ford Hybride die je hebt gehuurd geen probleem zijn. Waarschijnlijk doet hij er een hele dag over om op honderd te komen. Laat ik je die ergernis besparen.’

			Ze nam een extra grote beker zwarte koffie. Sean kocht een gekleurde donut en ging op de passagiersplaats zitten om hem op te eten. Toen hij zijn handen had afgeveegd, zette hij zijn stoel zo ver naar achteren als in de kleine auto mogelijk was, maar zijn een meter vijfentachtig lange lichaam lag nog steeds in de knoop. Ten slotte legde hij zijn voeten maar op het dashboard.

			Michelle zag dat en zei: ‘Als de airbag daar openklapt, gooit hij je voeten dwars door de ruit en zijn ze geamputeerd zodra ze tegen het metalen dak komen.’

			Hij keek haar even aan. Er gleed een frons over zijn anders zo kalme trekken. ‘Dan kun je er maar beter voor zorgen dat ie niet openklapt.’

			‘Je weet nooit wat andere automobilisten doen.’

			‘Nou, jij moest zo nodig achter het stuur zitten. Doe dan ook je best om mij veilig en comfortabel te vervoeren.’

			‘Oké, baas,’ snauwde ze.

			Na een kilometer van stilte zei Michelle: ‘We lijken wel een oud getrouwd stel.’

			Hij keek haar weer aan. ‘We zijn niet oud en we zijn niet getrouwd. Tenzij je me erin hebt geluisd.’

			Ze aarzelde en zei het toen gewoon: ‘Maar we zijn wel met elkaar naar bed geweest.’

			Sean wilde antwoord geven, maar zag daar toen blijkbaar van af. In plaats daarvan bromde hij iets.

			‘Het verandert dingen,’ zei ze.

			‘Waarom verandert het dingen?’

			‘Nu is het niet meer puur zakelijk. Het is iets persoonlijks geworden. Die grens hebben we overschreden.’

			Hij ging rechtop zitten en haalde zijn voeten bij de gevaarlijke airbag vandaan. ‘En nu heb je daar spijt van? Als ik het me goed herinner, zette jij de eerste stap. Je was opeens naakt.’

			‘Ik zei niet dat ik ergens spijt van heb, want dat heb ik niet.’

			‘Ik ook niet. Het is gebeurd omdat we allebei wilden dat het gebeurde.’

			‘Oké. Hoe moet het nu verder met ons?’

			Hij leunde achterover en keek uit het raam. ‘Ik weet het niet.’

			‘Geweldig. Precies wat ik wilde horen.’

			Hij keek even opzij en zag de gespannen stand van haar kaken.

			‘Dat ik niet weet hoe het nu verder moet, doet geen enkele afbreuk aan wat er tussen ons is gebeurd. Het is gewoon gecompliceerd,’ zei hij.

			‘Ja, gecompliceerd. Dat is het altijd. Voor de mán.’

			‘Oké, als het zo eenvoudig is voor de dames, vertel me dan eens wat we moeten doen.’

			Toen ze geen antwoord gaf, zei hij: ‘Moeten we ergens een dominee zien te vinden om het officieel te maken?’

			Ze wierp hem een blik toe, en de Ford slingerde een beetje opzij. ‘Meen je dat? Wil je dat echt?’

			‘Ik doe maar eens een suggestie. Aangezien jij dat niet doet.’

			‘Wil je trouwen?’

			‘Jij?’

			‘Dat zou de dingen pas echt veranderen.’

			‘Eh, ja, dat denk ik ook.’

			‘Misschien moeten we het rustig aan doen.’

			‘Misschien wel.’

			Ze tikte op het stuur. ‘Sorry dat ik je hiermee overval.’

			‘Geeft niet. We hebben Gabriel net bij een heel goed gezin ondergebracht. Dat was ook al een hele verandering. We moeten niet te hard van stapel lopen. Als we te snel gaan, maken we misschien een grote fout.’

			Gabriel was een elfjarige jongen uit Alabama die Sean en Michelle tijdelijk onder hun hoede hadden genomen nadat zijn moeder was vermoord. Hij woonde nu in het gezin van een fbi-agent die ze kenden. Het echtpaar was bezig Gabriel formeel te adopteren.

			‘Oké,’ antwoordde ze.

			‘En nu hebben we werk te doen. Laten we ons daarop concentreren.’

			‘Dus dat heeft prioriteit voor jou? Eerst het werk, dan de persoonlijke dingen?’

			‘Dat hoeft niet. Maar zoals je al zei, is het een lange rit. En ik wil erover nadenken waarom we op weg zijn naar de enige federale maximaal beveiligde instelling voor krankzinnige criminelen in het hele land, om daar iemand te ontmoeten wiens leven op het spel staat.’

			‘We gaan erheen omdat jij en zijn advocaat elkaar van vroeger kennen.’

			‘Dat had ik begrepen. Heb je je in Edgar Roy verdiept?’

			Michelle knikte. ‘Een ambtenaar die in zijn eentje in een landelijk deel van Virginia woonde. Hij leidde een vrij normaal leven, totdat de politie zes lijken vond die in zijn schuur begraven lagen. Vanaf dat moment was zijn leven allesbehalve normaal. Voor zover ik kan nagaan, is er niets tegen de bewijzen in te brengen.’

			Sean knikte. ‘Roy werd in zijn schuur aangetroffen, met de schop in zijn hand en met aarde op zijn broek. Er lagen zes lijken in een kuil die hij blijkbaar net wilde dichtgooien.’

			‘Oei, daar is in de rechtbank moeilijk omheen te komen,’ zei Michelle.

			‘Jammer dat Roy geen politicus is.’

			‘Hoezo?’

			Sean glimlachte. ‘Als hij politicus was, kon hij een andere draai aan dat verhaal geven door te zeggen dat hij die lichamen juist opgroef om ze te redden, maar dat hij te laat kwam: ze waren al dood. En dat hij nu wordt vervolgd omdat hij een barmhartige samaritaan was.’

			‘Ja. Hij werd dus gearresteerd, maar de rechter verklaarde hem ontoerekeningsvatbaar. Hij werd naar Cutter’s Rock gestuurd.’ Ze zweeg even. ‘Waarom eigenlijk naar Maine? Had Virginia geen inrichting voor hem?’

			‘Om de een of andere reden was het een federale zaak. Daardoor raakte de fbi erbij betrokken. Als je ontoerekeningsvatbaar wordt verklaard, bepaalt de fbi waar je naartoe wordt gestuurd. Sommige federale gevangenissen hebben psychiatrische afdelingen, maar ze vonden dat Roy daar niet genoeg aan had. Het St. Elizabeth in Washington is gesloten om plaats te maken voor een nieuw hoofdkantoor van het ministerie van Binnenlandse Veiligheid, en ze vonden dat de nieuwe locatie niet veilig genoeg was. En dus was Cutter’s Rock de enige mogelijkheid.’

			‘Vanwaar die vreemde naam?’

			‘Het is daar rotsachtig en een cutter is een bepaald soort schip. Per slot van rekening is Maine een zeevarende staat.’

			‘Ik was vergeten dat je iets met schepen had.’ Ze zette de radio en de verwarming aan. Ze huiverde. ‘God, wat is het koud. Het is nog niet eens winter,’ mopperde ze.

			‘We zijn in Maine. Hier kan het in elke tijd van het jaar koud zijn. We zitten een heel eind naar het noorden.’

			‘Wat je al niet leert als je lang in kleine ruimtes zit.’

			‘Nu lijken we pas echt een oud getrouwd stel.’ Hij zette de verwarming op de hoogste stand, trok de rits van zijn jack dicht en sloot zijn ogen.

			 

			 

			
·2·

			Zoals gewoonlijk hield Michelle het gaspedaal goed ingedrukt, en dus reden ze in volle vaart over de Interstate 95 langs Yarmouth en Brunswick naar Augusta, de hoofdstad van de staat. Toen ze Augusta voorbij waren, met Bangor als volgende grote stad, keek Michelle naar de omgeving. Aan weerskanten van de autoweg stonden de bomen dicht op elkaar. De vollemaan legde een zilverkleurig laagje over de bossen dat Michelle aan vetvrij papier over sla deed denken. Ze zagen een bord dat waarschuwde voor overstekende elanden.

			‘Elanden?’ zei ze met een blik op Sean.

			Hij deed zijn ogen niet open. ‘Het dier dat symbool staat voor Maine. Je moet ze niet aanrijden. Ze zijn zwaarder dan deze Ford. En ze zijn nogal humeurig. Je bent dood voordat je er erg in hebt.’

			‘Hoe weet jij dat? Ben je er ooit een tegengekomen?’

			‘Nee, maar ik kijk veel naar Animal Planet.’

			Ze reden nog een uur door. Michelle keek voortdurend naar de omgeving, van links naar rechts en weer terug, als een menselijke radar. Die gewoonte zat er zo diep bij haar ingehamerd dat ze zich er zelfs niet van kon ontdoen nu ze al zo lang niet meer voor de Secret Service werkte. Maar als privédetective wilde ze zich er misschien ook niet van ontdoen. Als je goed oplette, wist je dingen van tevoren. En het was nooit verkeerd om dingen van tevoren te weten, vooral niet als iemand je probeerde te vermoorden, wat mensen blijkbaar vaak met Sean en haar wilden doen.

			‘Er klopt hier iets niet,’ zei ze.

			Sean deed zijn ogen open. ‘Wat dan?’ vroeg hij, en hij keek zelf ook naar de omgeving.

			‘We zitten op de Interstate 95. Die gaat van Florida naar Maine. Een lang stuk asfalt. Een belangrijke route. De pijplijn voor toeristen die naar de oostkust gaan.’

			‘Ja. En?’

			‘En wij zijn verdomme de enige auto die hier rijdt, in beide richtingen. Al minstens een halfuur. Is er soms een atoomoorlog uitgebroken en zijn ze vergeten het ons te vertellen?’ Ze drukte op de scantoets van de radio. ‘Ik wil nieuws. Ik wil beschaving. Ik wil horen dat wij niet de enigen zijn die nog leven.’

			‘Wil je je niet zo druk maken? Het is hier gewoon afgelegen. Ook hier op de Interstate. Veel ruimte, niet veel mensen. De meeste mensen wonen aan de kust. In Portland bijvoorbeeld, waar we net vandaan komen. De rest van de staat heeft veel ruimte, maar weinig mensen. Alleen al Aroostook County is groter dan Rhode Island en Connecticut bij elkaar. Sterker nog: Maine is groter dan alle andere New England-staten bij elkaar. En als we eenmaal voorbij Bangor zijn en verder in het noorden komen, wordt het nog afgelegener. De Interstate houdt op bij Houlton. Dan neem je Route 1 naar het noorden, die tot de grens met Canada loopt.’

			‘Wat is daar?’

			‘Plaatsen als Presque Isle, Fort Kent en Madawaska.’

			‘En elanden?’

			‘Ja, vast wel. Het is maar goed dat we daar niet naartoe gaan. Het is erg ver.’

			‘Hadden we niet naar Bangor kunnen vliegen? Ze hebben daar toch een vliegveld? Of naar Augusta?’

			‘Er waren geen directe vluchten. In de meeste gevallen moest je twee of drie keer overstappen. In een van de gevallen hadden we helemaal naar Orlando in het zuiden moeten vliegen voordat we naar het noorden konden. We hadden ook vanuit Baltimore kunnen vliegen, maar dan hadden we op LaGuardia moeten overstappen en dat is altijd een heel gedoe. En dan hadden we evengoed naar Baltimore moeten rijden, en de 95 is daar vaak een nachtmerrie. Op deze manier is het sneller en weet je waar je aan toe bent.’

			‘Jij zit vol nuttige feitjes. Ben je vaak in Maine geweest?’

			‘Een van de vroegere presidenten die ik heb beschermd heeft daar een zomerhuis.’

			‘Bush Forty-One in Walker’s Point?’

			‘Ja.’

			‘Maar dat ligt aan de zuidkust van Maine. In Kennebunkport. We zijn eroverheen gevlogen toen we op weg naar Portland waren.’

			‘Mooie omgeving. We hadden een boot om Bush te volgen, maar we konden hem niet bijhouden. Die kerel kent geen angst. Hij heeft meer dan achthonderd pk in drie Mercury-buitenboordmotoren op een tien meter lange boot, de Fidelity iii. Hij mocht graag vol gas geven in volle zee, ook als er flink wat deining stond. Ik zat in een Zodiac-speedboot en probeerde hem nog enigszins bij te houden. De enige keer dat ik ooit heb gekotst onder diensttijd.’

			‘Maar daar is het niet zo afgelegen als hier,’ zei Michelle.

			‘Nee, daar zijn veel meer mensen.’ Hij keek op zijn horloge. ‘En het is laat. Waarschijnlijk staan de meeste mensen hier vroeg op om naar hun werk te gaan. Dat betekent dat ze nu al in bed zullen liggen.’ Hij gaapte. ‘Zij wel.’

			Michelle keek op het navigatieschermpje. ‘Bij Bangor gaan we van de Interstate af en rijden we in oostelijke richting naar de kust.’

			Hij knikte. ‘Tussen Machias en Eastport. Aan het water. Veel kleine weggetjes. Het is niet gemakkelijk om er te komen, en dat is logisch, want als het een moorddadige maniak al lukt om te ontsnappen, komt hij hier moeilijk weg.’

			‘Is er ooit iemand uit Cutter’s Rock ontsnapt?’

			‘Voor zover ik weet niet. En als het ooit iemand is gelukt, had hij de keus uit twee ontsnappingsroutes: de wildernis of het ijskoude water van de Golf van Maine. Geen van tweeën erg aanlokkelijk. En de Mainers zijn gehard. Zelfs een moorddadige maniak neemt het niet graag tegen ze op.’

			‘Dus vanavond ontmoeten we Bergin?’

			‘Ja. In het pension waar we naartoe gaan.’ Sean keek op zijn horloge. ‘We zijn er over ongeveer tweeënhalf uur. Morgenochtend om tien uur hebben we een gesprek met Roy.’

			‘Hoe ken je Bergin ook alweer?’

			‘Hij was mijn hoogleraar in de rechten aan de universiteit van Virginia. Prachtkerel. Hij had een eigen praktijk voordat hij hoogleraar werd. Een paar jaar nadat ik was afgestudeerd, is hij de advocatuur weer in gegaan. Natuurlijk als strafpleiter. Heeft een kantoor in Charlottesville. Prachtkerel.’

			‘Hoe is hij de verdediger van een psychopaat als Edgar Roy geworden?’

			‘Het schijnt dat hij zich heeft gespecialiseerd in hopeloze zaken. Maar hij is een eersteklasadvocaat. Ik weet niet hoe hij met Roy in contact is gekomen. Dat zal hij ons ook wel vertellen.’

			‘En je hebt me nog niet verteld waarom Bergin ons heeft ingehuurd.’

			‘Dat heb ik je niet verteld omdat ik het zelf ook niet precies weet. Hij belde, zei dat hij vooruitgang boekte in Roys zaak en dat hij, voordat hij met de zaak naar de rechter gaat, wat onderzoek wil laten instellen door mensen die hij vertrouwt.’

			‘Wat voor vooruitgang? Als ik het goed heb begrepen, wachten ze alleen nog even tot hij zijn verstand terug heeft om hem te kunnen veroordelen en executeren.’

			‘Ik kan niet zeggen dat ik weet wat Bergins theorie is. Hij wilde er door de telefoon niet over praten.’

			Michelle haalde haar schouders op. ‘We krijgen het gauw genoeg te horen.’

			Ze verlieten de autoweg en Michelle reed over steeds slechtere, winderige wegen naar het oosten. Toen ze de oceaan naderden, drong er een zilte lucht de auto binnen.

			‘Vis – mijn favoriete geur,’ zei ze sarcastisch.

			‘Wen er maar aan. Die lucht hangt hier overal.’

			Ze rekende uit dat ze nog ongeveer een halfuur over een eenzaam stukje weg voor de boeg hadden, toen de zilverkleurige duisternis opeens onderbroken werd door een ander stel autolichten. Alleen waren ze niet op de weg. Die auto stond in de berm. Michelle ging automatisch langzamer rijden en Sean draaide zijn raampje omlaag om beter te kijken.

			‘Alarmlichten,’ zei hij. ‘Hij heeft pech.’

			‘Moeten we stoppen?’

			Hij dacht even na. ‘Eigenlijk wel. Misschien heeft hun mobiele telefoon hier geen bereik.’ Hij stak zijn hoofd naar buiten om het beter te kunnen zien. ‘Het is een Buick. Ik denk niet dat iemand een Buick zou gebruiken om nietsvermoedende automobilisten in de val te lokken.’

			Michelle legde haar hand even op het pistool in zijn holster. ‘Ik denk niet dat je ons nietsvermoedende automobilisten kunt noemen.’

			Ze ging nog langzamer rijden en stopte achter de andere auto. De alarmlichten knipperden aan en uit, aan en uit. In het uitgestrekte kustgebied van Maine leek het net een vuurtje dat moeilijk op gang kwam.

			‘Er zit iemand achter het stuur,’ zei Michelle toen ze gestopt was. ‘De enige die ik kan zien.’

			‘Dan is hij misschien bang voor ons. Ik stap wel even uit om hem gerust te stellen.’

			‘Ik zal je dekken, voor het geval er iemand is weggekropen en ze niet gerust-gesteld willen worden.’

			Hij zwaaide zijn lange benen uit de auto en liep langzaam vanaf de passagierskant naar de auto. Zijn voeten knerpten over het weinige grind in de berm. Zijn adem vormde wolkjes in de koude lucht. Ergens tussen de bomen riep een dier, en Sean vroeg zich even af of het een eland was. Op Animal Planet was niet duidelijk te horen geweest hoe een eland klonk, en Sean was niet van plan dat zelf te gaan uitzoeken.

			‘Hebt u hulp nodig?’ riep hij.

			De alarmlichten bleven knipperen. Geen antwoord.

			Hij keek naar de mobiele telefoon die hij in zijn hand had. Híj had bereik. ‘Hebt u pech? Zullen we een sleepwagen voor u bellen?’

			Niets. Hij kwam bij de auto aan en tikte tegen het zijraam. ‘Hallo? Hebt u een probleem?’

			Hij zag het silhouet van de bestuurder door het raam. Het was een man. ‘Meneer, hebt u een probleem?’ De man bewoog niet.

			Sean dacht nu aan een medisch noodgeval. Misschien een hartaanval. Er hing een blauw waas in de maannacht. In de auto was het zo donker dat hij niet veel kon onderscheiden. Hij hoorde een autoportier opengaan, draaide zich om en zag Michelle uit hun Ford stappen, haar hand op de kolf van haar pistool. Ze keek hem vragend aan.

			‘Ik denk dat hij onwel is geworden.’

			Ze knikte en kwam naar voren. Haar schoenen klikten op het asfalt.

			Sean liep naar de bestuurderskant en tikte op het raam. In het donker zag hij alleen de contouren van een man. Het interieur van de auto lichtte telkens even felrood op in het schijnsel van de alarmlichten, alsof de auto steeds warmliep en daarna weer afkoelde. In de hele omgeving van de auto wisselden rood en zwart elkaar af. Maar het hielp Sean niet in de auto te kijken. Het maakte het juist moeilijker. Hij tikte nog eens op het glas.

			‘Meneer? Hebt u een probleem?’

			Hij probeerde het portier. Dat zat niet op slot en hij maakte het open. De man zakte opzij, alleen in de auto gehouden door zijn gordel. Sean pakte zijn schouder vast en zette hem rechtop. Michelle kwam naar voren.

			‘Hartaanval?’ vroeg ze.

			Sean keek naar het gezicht van de man. ‘Nee,’ zei hij op besliste toon.

			‘Hoe weet je dat?’

			Hij scheen met het licht van zijn mobiele telefoon op de schotwond tussen de ogen van de man. Bloed en grijzige hersenmaterie waren over het interieur van de auto gespat.

			Michelle kwam dichterbij en zei: ‘Contactwond. Je ziet de loop van het wapen en de afdruk van het vizier op zijn huid. Ik denk niet dat een eland dat heeft gedaan.’

			Sean zei niets.

			‘Kijk eens of hij een rijbewijs of zoiets in zijn portefeuille heeft.’

			‘Dat hoeft niet.’

			‘Waarom niet?’ vroeg ze.

			‘Omdat ik hem ken,’ antwoordde Sean.

			‘Wat? Wie is het?’

			‘Ted Bergin. Mijn oude hoogleraar en Edgar Roys advocaat.’

			 

			 

			
·3·

			De plaatselijke politie was er het eerst. Een hulpsheriff van Washington County in een gedeukte en stoffige maar goed bruikbare V8 van Amerikaans fabricaat met een rij antennes die uit de kofferbak staken. Hij stapte met zijn hand op zijn dienstwapen uit de wagen en hield zijn blik strak op Sean en Michelle gericht. Hij kwam behoedzaam dichterbij. Ze vertelden wat er was gebeurd en hij keek naar het lijk, mompelde ‘Verdomme’ en vroeg toen vlug om assistentie.

			Een kwartier later kwamen twee wagens van de Main State Police, Field Troop J, achter hen tot stilstand. De agenten, jong, lang en slank, stapten uit hun zeegroene auto’s. Zelfs in het zwakke, nevelige licht leek het of hun kraakheldere blauwe uniformen oplichtten als gekleurd ijs. De plaats van het misdrijf werd afgezet en bewaakt. Sean en Michelle werden door de agenten ondervraagd. Een van de agenten typte hun antwoorden in op de laptop die hij uit zijn auto had gehaald.

			Toen Sean hun vertelde wie ze waren en waarom ze daar waren, en vooral wie Ted Bergin was en dat hij Edgar Roy verdedigde, liep een van de agenten weg en gebruikte hij de microfoon in zijn hand om assistentie op te roepen. Terwijl ze daarop wachtten, zei Sean: ‘Weten jullie van Edgar Roy?’

			Een van hen antwoordde: ‘Iedereen hier weet van Edgar Roy.’

			‘Hoezo?’ vroeg Michelle.

			De andere agent zei: ‘De fbi is er zo gauw mogelijk.’

			‘De fbi?’ riep Sean uit.

			Een van de agenten knikte. ‘Roy is een federale gedetineerde. We hebben duidelijke instructies uit Washington gekregen. Als er in verband met hem iets gebeurt, moeten ze erbij worden gehaald. Dat heb ik zojuist gedaan. Nou ja, ik heb het tegen de inspecteur gezegd en die belt de fbi.’

			‘Waar is het dichtstbijzijnde fbi-kantoor?’ vroeg Michelle.

			‘In Boston.’

			‘Boston? Maar we zijn in Maine.’

			‘De fbi heeft geen kantoor in Maine. Het gaat allemaal via Boston in Massachusetts.’

			‘Boston is een eind weg,’ zei Sean. ‘Moeten we hier blijven tot ze er zijn? We zijn allebei nogal moe.’

			‘Onze inspecteur is onderweg. U kunt daar met hem over praten.’

			Twintig minuten later kwam de inspecteur. Hij toonde weinig medegevoel. ‘Wachten,’ was het enige wat hij zei voordat hij zich van hen afwendde om met zijn mannen te overleggen en de plaats van het misdrijf te bekijken.

			De forensische dienst arriveerde een paar minuten later, klaar om alles in zakjes te doen en van labels te voorzien. Sean en Michelle zaten op de motorkap van hun Ford en sloegen het tafereel gade. Bergin werd officieel doodverklaard door een lijkschouwer of patholoog-anatoom, dacht Sean – hij wist niet welk systeem ze in Maine hadden. Uit losse flarden die ze van de gesprekken tussen de agenten en de forensisch onderzoekers opvingen leidden ze af dat de kogel nog in het hoofd van de dode man zat. ‘Geen uitgangswond, waarschijnlijk een patroon van klein kaliber,’ merkte Michelle op.

			‘Maar toch dodelijk,’ zei Sean.

			‘Dat zijn de meeste contactwonden in het hoofd. De schedel barst en het zachte hersenweefsel wordt tot poeder gestampt door de kinetische energiegolf. Er ontstaan grote bloedingen en de organen houden ermee op. Dat alles gebeurt in een paar seconden. Dood.’

			‘Dank je. Ik weet hoe het gaat,’ antwoordde hij.

			Terwijl ze daar zaten, zagen ze de politieagenten steeds weer naar hen kijken.

			‘Zijn we verdachten?’ vroeg Michelle.

			‘Iedereen is verdachte tot het tegendeel blijkt.’

			Een tijdje later kwam de inspecteur naar hen toe. ‘De commissaris is onderweg.’

			‘En wie is de commissaris?’ vroeg Michelle beleefd.

			‘Het hoofd van de Main State Police, mevrouw.’

			‘Oké. Maar we hebben onze verklaringen al afgelegd,’ zei ze.

			‘Dus u tweeën kende de overledene?’

			‘Ik,’ antwoordde Sean.

			‘En u volgde hem hierheen?’

			‘We volgden hem niet. Ik heb het uw agenten uitgelegd. We hadden een afspraak met hem hier in de buurt.’

			‘Ik zou het op prijs stellen als u me dat uitlegde, meneer.’

			Oké, we zijn verdachten, dacht Sean.

			Hij vertelde over de reis die ze hadden gemaakt.

			‘Dus u zegt dat u niet wist dat hij hier was? Maar dat u toevallig als eersten ter plaatse was?’

			‘Dat klopt,’ zei Sean.

			De man schoof zijn pet naar achteren. ‘Ik heb het eerlijk gezegd niet zo op toeval.’

			‘Ik ook niet,’ zei Sean, ‘maar soms doet het zich voor. En er zijn hier niet veel huizen of mensen. Hij ging naar dezelfde plaats als wij en gebruikte dezelfde weg. En het is laat. Het is dus niet zo vreemd dat wij degenen waren die hem vonden.’

			‘Dus misschien is het toch niet zo’n groot toeval,’ voegde Michelle eraan toe.

			De man luisterde blijkbaar niet. Hij keek naar de bult onder haar jasje. Zijn hand ging naar zijn vuurwapen en hij floot zacht. Meteen kwamen er vijf van zijn mannen naar hem toe.

			‘Mevrouw, hebt u daar een wapen?’ vroeg hij.

			De andere politiemannen verstijfden. Sean zag aan de angstige ogen van de eerste twee agenten die bij hen waren aangekomen dat ze later op hun kop zouden krijgen omdat hun iets was ontgaan wat ze meteen hadden moeten zien.

			‘Ja,’ zei ze.

			‘Waarom weten mijn mannen dat niet?’

			Hij keek strak naar de twee agenten, die zo bleek als de maan waren geworden.

			‘Ze vroegen er niet naar,’ antwoordde ze.

			De inspecteur trok zijn pistool. Even later waren in totaal zes pistolen op Sean en Michelle gericht. Allemaal zodanig dat een schot dodelijk zou zijn.

			‘Wacht even,’ zei Sean. ‘Ze heeft een vergunning. En er is niet met het pistool geschoten.’

			‘Doet u allebei uw handen op uw hoofd, de vingers in elkaar. Nu.’

			Ze deden het.

			Michelles pistool werd afgenomen en onderzocht, en ze werden allebei gefouilleerd.

			‘Volledig geladen,’ zei een van de agenten tegen de inspecteur. ‘Er is niet kort geleden mee geschoten.’

			‘Ja, nou, we weten ook niet hoe lang de man dood is. En het was maar één kogel. Je vervangt hem en je hebt weer een vol magazijn. Makkelijk genoeg.’

			‘Ik heb hem niet doodgeschoten,’ zei Michelle op besliste toon.

			‘En als we dat hadden gedaan, zouden we dan zijn blijven wachten en de politie hebben gebeld?’ voegde Sean eraan toe.

			‘Het is niet aan mij om daarover te beslissen,’ zei de inspecteur, die Michelles pistool aan een van zijn mannen gaf. ‘In een zakje doen en labelen.’

			‘Ik heb er een vergunning voor,’ zei Michelle.

			‘Laat u die eens zien.’

			Ze gaf hem de vergunning en hij liet zijn blik er snel overheen gaan voordat hij hem teruggaf. ‘Als u het wapen hebt gebruikt om op die man te schieten, maakt het niet uit of u een vergunning hebt.’

			‘De overledene heeft een ingangswond van een klein kaliber, zonder uitgangswond,’ zei Michelle. ‘Een schot op middellange afstand zou kruitsporen op de huid hebben achtergelaten. In dit geval is het kruit in het wondkanaal geblazen. Het eind van de loop is in zijn huid gebrand. Zo te zien was het een .22 of misschien een .32. In het laatste geval zou er een afdruk van acht millimeter zijn. Mijn wapen zou een gat hebben gemaakt dat bijna de helft groter is. Als ik van heel dichtbij op hem had geschoten, zou de kogel dwars door zijn hersenen en de hoofdsteun zijn gegaan. Waarschijnlijk zou de kogel ook de achterruit hebben verbrijzeld en nog ongeveer een kilometer zijn doorgegaan.’

			‘Ik weet wat het wapen kan aanrichten, mevrouw,’ zei hij. ‘Het is een h&k .45. We gebruiken ze in ons korps ook.’

			‘Dat van mij is een aangepaste versie van het wapen dat uw mannen daarstraks op ons richtten.’

			‘Aangepast? Hoe?’

			‘Uw wapen is een ouder en elementairder model. Mijn nieuwere H&K is ergonomischer en heeft een magazijn voor tien patronen, in plaats van twaalf, zoals bij u. Het heeft een gestructureerde, gegroefde handgreep en banden om hem lager in de hand te laten zakken. Dat zorgt voor een betere beheersing en minder terugslag. Dan heeft het ook een verlengde ambidexter schuif, een universele Picatinny-rail in plaats van de eigen usp-rail van H&K voor accessoires. En het heeft een polygone loop met een O-ring. Het legt zo ongeveer alles neer wat op twee benen rondloopt, al is het een compact model van achthonderd gram. En het is net over de grens in New Hampshire gemaakt.’

			‘Weet u veel van wapens, mevrouw?’

			‘Ze is een liefhebster,’ antwoordde Sean, die zag dat zijn collega zich kwaad begon te maken om de neerbuigende toon van de politieman.

			‘Hoezo?’ zei ze. ‘Mogen meisjes niets van wapens weten?’

			De inspecteur grijnsde opeens. Hij zette zijn pet af en streek door zijn blonde haar. ‘Nou, in dit deel van Maine weet zo ongeveer iedereen hoe een wapen te gebruiken. Mijn kleine zusje kon zelfs altijd al beter schieten dan ik.’

			‘Ziet u wel?’ zei Michelle. Zodra hij dat had toegegeven, was haar woede verdwenen. ‘En u mag op mijn handen naar kruitresten zoeken. Die vindt u niet.’

			‘U kunt handschoenen hebben gedragen,’ merkte hij op.

			‘Ik kan een heleboel dingen hebben gedaan. Wilt u naar kruitsporen zoeken of niet?’

			Hij liet een van de technische rechercheurs komen, die de test bij Michelle en Sean verrichtte en de resultaten meteen analyseerde.

			‘Niets,’ zei hij.

			‘Nee maar, wie had dat kunnen denken?’ zei Michelle.

			‘Dus u beiden bent privédetective?’ vroeg de inspecteur.

			Sean knikte. ‘Bergin heeft ons ingehuurd om met de zaak-Edgar Roy te helpen.’

			‘Waarmee helpen? De man is zo schuldig als het maar kan.’

			‘Zoals u al zei: het is niet aan ons om daarover te beslissen,’ zei Sean.

			‘Hebt u een vergunning om in Maine te werken?’

			‘We hebben de aanvraag ingevuld en de leges betaald,’ zei Sean. ‘We wachten nog op antwoord.’

			‘U bedoelt dus nee? U hebt geen vergunning?’

			‘Nou, we hebben hier nog geen detectivewerk gedaan. We hebben pas kort geleden van dit karwei gehoord. Daarna hebben we zo gauw mogelijk een aanvraag ingediend. We hebben een vergunning in staten die reciprociteit met Maine hebben. Het is alleen maar een formaliteit. We krijgen de vergunning.’

			‘Mensen die privédetective willen worden, moeten een bepaalde achtergrond hebben. Wat is die van u? Het leger? De politie?’

			‘De Secret Service,’ zei Sean.

			De inspecteur keek met een nieuw respect naar Sean en Michelle. Zijn mannen deden dat ook.

			‘Allebei?’

			Sean knikte.

			‘Ooit de president bewaakt?’

			‘Sean wel,’ zei Michelle. ‘Ik had nog niet in het Witte Huis gewerkt toen ik de dienst verliet.’

			‘Waarom bent u weggegaan?’

			Sean en Michelle wisselden een blik.

			‘We hadden er genoeg van,’ zei Sean. ‘We wilden iets anders doen.’

			‘Dat is een goede reden.’

			Drie kwartier later stopte er weer een auto. De inspecteur keek ernaar en zei: ‘Dat is commissaris Mayhew. Hij moet wel plankgas hebben gegeven, want ik geloof dat hij vanavond nog in de buurt van Skowhegan was.’

			Hij liep vlug weg om zijn chef te begroeten. De commissaris was lang en had brede schouders. Hij was in de vijftig, maar het was hem gelukt slank te blijven. Zijn ogen waren kalm en alert; zijn houding was energiek en zakelijk. Sean vond dat hij niet zou misstaan op een poster om nieuwe agenten te werven.

			Hij werd van de situatie op de hoogte gesteld, wierp een blik op het lijk en kwam toen naar hen toe. Nadat ze aan elkaar waren voorgesteld, vroeg Mayhew: ‘Wanneer hebt u voor het laatst contact gehad met meneer Bergin?’

			‘Een telefoontje eerder vandaag, om ongeveer halfzes vanmiddag. Kort voordat we in het vliegtuig stapten.’

			‘Wat zei hij?’

			‘Dat hij ons zou ontmoeten in het pension waar we naartoe gaan.’

			‘En waar is dat?’

			‘Martha’s Inn bij Machias.’

			De commissaris knikte goedkeurend. ‘Het is comfortabel. Het eten is goed.’

			‘Blij dat te horen,’ zei Michelle.

			‘Verder nog iets van Bergin gehoord? E-mails? Sms’jes?’

			‘Niets. Ik heb gekeken voordat we in het vliegtuig stapten. En opnieuw toen we waren geland. Om een uur of negen heb ik hem gebeld, maar hij nam niet op. Ik kreeg meteen de voicemail en sprak een boodschap in. Enig idee hoe lang hij dood is?’

			De commissaris gaf daar geen antwoord op. ‘Hebt u andere auto’s gezien?’

			‘Nee,’ zei Sean, ‘geen andere dan die van Bergin. Het is een nogal eenzaam stuk weg. En we hebben ook geen sporen gezien van een andere auto die bij de zijne is gestopt, al zullen er ook niet gauw zulke sporen zijn, of er moet al olie zijn gelekt of zoiets.’

			‘Dus u weet niet waar hij vanavond naartoe ging?’

			‘Nou, ik neem aan dat hij op weg was naar Martha’s Inn voor die afspraak met ons.’

			‘Weet u waar Bergin verbleef? Ook bij Martha’s?’

			‘Nee, die had blijkbaar geen kamers meer vrij.’ Sean haalde een notitieboekje uit zijn zak. Hij bladerde erin.

			‘Gray’s Lodge. Daar verbleef hij.’

			‘Ja, dat ken ik ook. Het is dichter bij Eastport. Niet zo goed als Martha’s.’

			‘U komt nog eens ergens,’ zei Michelle.

			‘Zegt u dat wel,’ antwoordde de commissaris onbewogen. Hij keek naar de auto. ‘Maar als Bergin uit de richting van Eastport kwam, zou zijn auto andersom hebben gestaan. U kwam uit het zuidwesten. Eastport ligt in het noordoosten. En dan zou hij niet zo ver zijn gegaan. De afslag naar Martha’s ligt acht kilometer verderop.’

			Sean keek naar de auto en keek toen de commissaris aan. ‘Ik kan u daar niets over vertellen. Zo hebben we hem gevonden. De auto wees in dezelfde richting als die van ons.’

			‘Gecompliceerd,’ zei de politieman.

			Sean keek naar een zwarte Escalade die op dat moment met gierende banden tot stilstand kwam. Vier mensen in fbi-windjacks sprongen er letterlijk uit: de federale cavalerie uit Boston.

			En het gaat nog heel wat gecompliceerder worden, dacht hij.

			 

			 

			
·4·

			De fbi-agent die de leiding had, heette Brandon Murdock. Hij was ongeveer zo groot als Michelle, een meter vijfenzeventig, en hij was broodmager, maar zijn handdruk was verrassend krachtig. Zijn haar was weliswaar vol maar ook zo kort als bij de fbi gebruikelijk was. Zijn wenkbrauwen waren zo dik als rupsen. Hij had een diepe stem en zijn houding was efficiënt en afgemeten. Eerst werd hij door de inspecteur op de hoogte gesteld, en toen sprak hij enkele minuten onder vier ogen met commissaris Mayhew, de hoogste vertegenwoordiger van de politie van Maine. Hij keek naar het lijk en de auto. Toen liep hij naar Sean en Michelle toe.

			‘Sean King en Michelle Maxwell,’ zei hij.

			Iets in zijn stem was voor Michelle aanleiding om te zeggen: ‘U hebt van ons gehoord?’

			‘Soms horen we hier in het noorden iets uit Washington.’

			‘O ja?’ vroeg Sean.

			‘Agent Chuck Waters van de Secret Service en ik hebben samen op de Academy gezeten. We hebben nog steeds contact.’

			‘Dat is een beste kerel.’

			‘Ja, dat is hij.’ Murdock keek naar de auto. De beleefdheden waren voorbij. ‘Nou, wat kunt u me vertellen?’

			Sean antwoordde: ‘Dode man. Een enkel schot in het hoofd. Hij was hier als advocaat van Edgar Roy. Misschien vond iemand dat niet leuk.’

			Murdock knikte. ‘Of misschien was het iets willekeurigs.’

			‘Worden er kostbaarheden of geld vermist?’ vroeg Michelle.

			De inspecteur gaf antwoord. ‘Niet voor zover we kunnen nagaan. Zijn portefeuille, horloge en telefoon zijn er nog.’

			‘Dan is het waarschijnlijk niet iets willekeurigs.’

			‘En misschien kende hij degene die hem heeft aangevallen,’ zei Sean.

			‘Waarom denkt u dat?’ vroeg Murdock vlug.

			‘Het raam aan de bestuurderskant.’

			‘Wat is daarmee?’

			Sean wees naar de auto. ‘Mag ik?’

			Ze liepen naar de Buick.

			Terwijl de anderen toekeken, wees Sean eerst naar het raam en toen naar het lijk. ‘Ingangswond in het hoofd, veel bloed. Geen uitgangswond, dus al het bloed is door de voorkant van het hoofd naar buiten gekomen. Het moet een hele straal geweest zijn. Het stuur, Bergin zelf, het dashboard, de stoel en de voorruit zitten allemaal onder het bloed. Ik heb er zelfs wat van op mijn handen gekregen toen ik het portier openmaakte en hij opzij zakte.’ Hij wees naar het raampje. ‘Maar hier zit geen bloed op.’

			‘Omdat het omlaag was toen het schot werd gelost,’ zei Michelle. Murdock knikte.

			‘En toen heeft de moordenaar het omhoog laten komen, want Bergin kon dat natuurlijk niet zelf meer doen,’ zei Murdock. ‘Waarom?’

			‘Weet ik niet. Het was donker. Misschien heeft hij niet gezien dat de ruit schoon was, want anders had hij er bloed op kunnen smeren om ons te misleiden. Maar forensisch onderzoekers weten tegenwoordig zoveel over bloedspatten dat de politie het meteen zou hebben doorzien. En misschien heeft de moordenaar ook de alarmlichten aangedaan om ons te laten denken dat Bergin onwel was geworden en uit eigen beweging was gestopt. Maar als je op dit uur van de avond op een eenzame weg stopt en je autoraampje laat zakken, zegt dat iets.’

			‘U hebt gelijk. Het betekent dat je de persoon in kwestie kent,’ zei Murdock. ‘Dat hebt u goed waargenomen.’

			Sean keek naar de geüniformeerde agenten. ‘Nou, er kan nog een andere verklaring zijn. Degene die hem heeft laten stoppen, kan een uniform hebben gedragen.’

			De agenten keken allemaal naar hem terug. Mayhew zei verontwaardigd: ‘Het was niet een van mijn mannen. Dat kan ik u wel vertellen.’

			De agent van de county zei: ‘Ik ben de enige die vanavond in deze sector rondreed. En ik heb hem echt niet doodgeschoten.’

			‘Ik beschuldig niemand,’ zei Sean.

			‘Maar hij heeft gelijk,’ zei Murdock. ‘Het kan iemand in uniform zijn geweest.’

			‘Maar dan een bedrieger,’ zei Michelle.

			‘Het is moeilijk om dat hier voor elkaar te krijgen,’ zei Mayhew. ‘Je moet aan het uniform en de politiewagen zien te komen. En mensen zien je misschien rijden. Een groot risico.’

			‘Toch moeten we het nagaan,’ zei Murdock.

			‘Hoe lang is hij dood?’ vroeg Sean.

			Murdock keek een van de forensisch onderzoekers aan. De man zei: ‘Als ik het op dit moment zou moeten schatten, zou ik zeggen dat hij tussen de twee en vier uur dood is. Na de sectie kunnen we het nauwkeuriger zeggen.’

			Sean keek op zijn horloge. ‘Dat betekent dat we de moordenaar ongeveer een halfuur zijn misgelopen. Omdat we geen auto zijn tegengekomen, moet degene die het heeft gedaan de andere kant op zijn gereden of een andere weg zijn ingeslagen.’

			‘Tenzij de dader te voet was,’ zei Murdock met een blik op de donkere omgeving. ‘Maar als het een bedrieger in uniform was, zal hij in een auto hebben gezeten. Ik denk niet dat Bergin zou zijn gestopt omdat hij iemand in een uniform langs de weg zag lopen.’

			Mayhew schraapte zijn keel. ‘Mijn mannen hebben de omgeving in alle richtingen doorzocht. Ze hebben niets gevonden. Morgenvroeg kunnen we veel grondiger zoeken.’

			‘Wat is de dichtstbijzijnde weg hierheen?’ vroeg Sean.

			‘Een kleine kilometer die kant op,’ zei de inspecteur, en hij wees naar het oosten.

			‘De dader kan zijn auto daar geparkeerd hebben en hierheen zijn gelopen,’ zei Murdock.

			‘Te riskant,’ zei Michelle. ‘Een auto die op een weg als deze geparkeerd staat, wekt meteen argwaan. De kans was veel te groot dat er een politieagent zou stoppen om de auto te onderzoeken.’

			‘Dan had hij misschien een medeplichtige,’ zei Murdock. ‘Iemand die in de auto zat te wachten. De dader loopt door het bos om te voorkomen dat iemand op de weg hem ziet. Hij loopt naar de auto terug en ze rijden weg.’

			Sean keek de politieagent van Washington County aan die als eerste ter plaatse was geweest. ‘Hebt u ergens een auto geparkeerd zien staan toen u vanavond patrouilleerde of toen u hierheen reed?’

			De agent schudde zijn hoofd. ‘Maar ik kwam uit dezelfde richting als u.’

			Mayhew zei: ‘Op dit moment patrouilleren er auto’s in de omgeving. Ze kijken uit naar alles wat verdacht is. Maar het is nu al uren geleden en de dader kan al ver weg zijn. Of hij kan ergens verscholen zitten.’

			‘Waarheen zou Bergin op weg zijn geweest?’ vroeg Murdock.

			‘Nou, hij zou ons ontmoeten in Martha’s Inn,’ zei Sean. ‘Maar nu weten we dat hij dan in de verkeerde richting reed. Hij zou bij Martha’s Inn zijn afgeslagen voordat hij hier was. Tenminste, als hij inderdaad van de kant van Eastport kwam.’

			Murdock keek peinzend. ‘Ja, dus we weten nog steeds niet waar hij naartoe ging. Als hij niet hierheen ging om jullie te ontmoeten, waar ging hij dan naartoe? En met wie?’

			Michelle zei: ‘Nou, misschien is het heel eenvoudig. Misschien was hij om de een of andere reden ergens ten zuidwesten van hier en reed hij naar Martha’s Inn om ons te ontmoeten. Dat zou betekenen dat hij over dezelfde weg en in dezelfde richting reed als wij.’

			Ze dachten daar allemaal over na. Murdock keek de commissaris aan. ‘Enig idee waar hij kan zijn geweest, als die theorie juist blijkt te zijn?’

			Mayhew wreef over zijn neus. ‘Er is daar niet veel, tenzij hij iemand thuis heeft opgezocht.’

			‘En Cutter’s Rock?’ vroeg Sean.

			‘Als hij uit Gray’s Lodge was vertrokken om naar Cutter’s Rock te gaan, zou hij helemaal niet over deze weg rijden,’ zei de inspecteur. Mayhew knikte bevestigend.

			Mayhew voegde eraan toe: ‘En Cutter’s Rock is nu dicht. Na zonsondergang worden er geen bezoekers meer toegelaten.’

			Murdock keek Sean aan. ‘Kende hij hier in de buurt iemand over wie hij met u heeft gesproken?’

			‘Nee, Edgar Roy was de enige over wie hij met ons sprak.’

			‘Ja,’ zei Murdock. ‘Zijn cliënt.’

			Hij zei dat op een bepaalde toon, en Sean zei: ‘We hebben gehoord dat Roy op een federale lijst staat. Als er iets gebeurt wat ook maar in de verte met hem te maken heeft, worden jullie erbij gehaald.’

			Aan Murdocks gezicht te zien vond hij het helemaal niet prettig dat Sean dat wist. ‘Waar hebt u dat gehoord?’ snauwde hij.

			Sean kon bijna voelen hoe achter hem het warme bloed naar het gezicht van de agent steeg die zich dat had laten ontvallen.

			‘Ik geloof dat Bergin het me heeft verteld toen we elkaar een paar dagen geleden spraken. Jullie wisten dat hij Roy verdedigde, nietwaar?’

			Murdock wendde zich af. ‘Oké, laten we de plaats delict vastleggen. Ik wil foto’s, videobeelden, alle vezels, haren, bloedspatten, vingerafdrukken, dna-sporen, voetafdrukken en alles wat hier nog meer te vinden is. Aan de slag!’

			Michelle keek Sean aan: ‘Hij vindt ons opeens niet meer zo aardig.’

			‘Kunnen we gaan?’ vroeg Sean met stemverheffing.

			Murdock draaide zich naar hem om. ‘Nadat we vingerafdrukken, dna-uitstrijkjes en afdrukken van uw schoenen hebben genomen.’

			‘Zodat u ons als verdachten uit kunt sluiten natuurlijk,’ zei Sean.

			‘Ik laat me leiden door het bewijs, ongeacht waar dat naartoe wijst,’ antwoordde Murdock.

			‘Ze hebben mijn pistool al nagekeken,’ zei Michelle. ‘En het is al gebleken dat we geen kruitsporen op onze handen hebben.’

			‘Dat kan me niet schelen,’ zei Murdock.

			Sean zei: ‘We zijn ingehuurd door Bergin. We hadden absoluut geen reden om de man te vermoorden.’

			‘Nou, op dit moment beschikken we alleen over uw mededeling dat u voor hem werkte. Dat moeten we nagaan.’

			‘Oké. En als u die afdrukken en uitstrijkjes van ons hebt?’

			‘Dan mag u doorgaan naar uw pension. Maar u mag de omgeving niet zonder mijn toestemming verlaten.’

			‘Kunt u ons dat opleggen?’ vroeg Michelle. ‘We zijn niet in staat van beschuldiging gesteld.’

			‘U bent belangrijke getuigen.’

			‘We hebben niets gezien wat u niet ook hebt gezien,’ merkte Sean op.

			‘Neemt u het nou maar niet tegen mij op,’ zei Murdock. ‘Dat verliest u toch. Ik weet dat Chuck u tweeën geweldig vindt, maar ik heb altijd al gevonden dat hij te snel oordeelt. Dus wat mij betreft, is het nog geen uitgemaakte zaak.’

			‘Daar gaat dan de beleefdheid van professionals onder elkaar,’ mopperde Michelle.

			‘Dit is een moordonderzoek. We doen geen wedstrijd wie het vriendelijkst is. En ik ben alleen beleefdheid verschuldigd aan de dode daar.’

			Hij liep weg.

			‘Ik geloof echt dat hij ons niet aardig meer vindt,’ zei Michelle.

			‘Dat kan ik hem niet kwalijk nemen. Wij waren op de plaats delict. Hij kent ons niet. En hij staat onder druk. Grote druk. Bovendien heeft hij gelijk. Het is zijn taak om de moordenaar te vinden, niet om vrienden te maken.’

			‘Hij is meteen komen vliegen. Helemaal van Boston. Meer dan zeshonderd kilometer. Ze waren hier zo snel dat ik eerder aan een helikopter dan aan een vliegtuig denk. Blijkbaar vinden ze Edgar Roy nogal belangrijk.’

			‘En ik vraag me af waarom.’

			Toen de forensisch onderzoekers klaar met hen waren en ze weer in hun auto wilden stappen, kwam de inspecteur naar hen toe. ‘Mijn agent heeft me verteld dat hij u over de fbi heeft verteld. Ik stel het op prijs dat u hem dekte,’ zei hij. ‘Dit had zijn hele carrière kunnen verwoesten.’

			‘Graag gedaan,’ zei Michelle. ‘Hoe heet u?’

			‘Eric Dobkin.’

			‘Nou, Eric,’ zei Sean, ‘het ziet ernaar uit dat de fbi er met zijn volle gewicht tegenaan gaat. Dan moeten we elkaar helpen.’

			‘Hoe helpen?’

			‘Als wij iets ontdekken, geven we het aan jullie door.’

			‘Is dat wel verstandig? Ze zíjn de fbi.’

			‘Het lijkt me verstandig totdat het tegendeel blijkt.’

			Michelle zei: ‘Maar het moet van twee kanten komen. Wij helpen jullie en jullie helpen ons.’

			‘Maar het is nu een federaal onderzoek,’ zei de inspecteur.

			‘En dus moet de Maine State Police er hard vandoor gaan? Is dat jullie motto?’

			Hij verstijfde. ‘Nee. Ons motto is...’

			‘Semper Aequus. Altijd Rechtvaardig.’ Ze voegde eraan toe: ‘Dat heb ik opgezocht.’

			‘En ook Integriteit, Redelijkheid, Medegevoel en Voortreffelijkheid,’ zei Dobkin. ‘Dat zijn onze kernwaarden. Ik weet niet hoe het in Washington gaat, maar hier houden we ons eraan.’

			‘Des te meer reden voor ons om samen te werken.’

			‘Maar waarom zouden jullie hieraan werken? Jullie zijn ingehuurd door iemand die nu dood is.’

			‘En nu moeten we erachter komen wie hem heeft vermoord.’

			‘Waarom?’

			‘Hij was een vriend van me.’ Sean boog zich dichter naar de politieman toe. ‘En ik weet niet hoe het hier in Maine is, maar waar ik vandaan kom laten we onze vrienden niet in de steek omdat ze door iemand zijn vermoord.’

			Dobkin deed een stap achteruit. ‘Nee.’

			Michelle glimlachte. ‘Dan zien we je vast nog wel terug. Intussen...’ Ze gaf hem een kaartje van hen. ‘Daar staan genoeg telefoonnummers op om ons te vinden,’ zei ze.

			Michelle startte de auto en trapte op het gas. De Ford reed weg.

			 

			
·5·

			Ze sliepen allebei.

			In aparte kamers.

			De eigenares van het pension was een vrouw van drieënzeventig, mevrouw Burke, en die had ouderwetse ideeën over het delen van een bed. In haar pension was daarvoor een trouwring vereist.

			Michelle sliep diep. Sean niet. Om zeven uur ’s morgens, toen hij nog maar een paar uur had liggen woelen, stond hij op en keek hij uit het raam. In het noorden en nog dichter bij de kust lag Eastport. Straks zouden de zonnestralen op die stad vallen, de eerste stad in de Verenigde Staten die het ochtendlicht te zien kreeg. Hij nam een douche en kleedde zich aan. Een uur later zat hij tegenover een slaperige Michelle aan het ontbijt.

			Martha’s Inn bleek ouderwets gezellig te zijn, en ook zo dicht bij het water dat je in vijf minuten naar de kust kon lopen. De maaltijden werden opgediend in een kleine gelambriseerde kamer naast de keuken. Sean en Michelle zaten op stoelen met lattenruggen en rieten zittingen. Ze namen ieder twee koppen koffie, eieren, bacon en gloeiend hete koekjes die door boter waren gehaald.

			‘Nu moet ik vijftien kilometer hardlopen om al deze calorieën weg te krijgen,’ zei Michelle toen ze een derde kop koffie had ingeschonken.

			Hij keek naar haar lege bord. ‘Niemand heeft gezegd dat je het moest opeten.’

			‘Dat hoefde niemand te zeggen. Het was heerlijk.’ Ze zag dat hij de krant las. ‘Zeker niets over Bergin? Het is te laat gebeurd.’

			Hij legde de krant weg. ‘Ja.’ Hij trok zijn colbertje dichter om zich heen. ‘Het is frisjes vanmorgen. Ik had warmere kleren moeten meebrengen.’

			‘Heb je niet gekeken hoe ver het naar het noorden was, matroos? Dit is Maine. Hier kan het altijd koud zijn.’

			‘Geen bericht van onze vriend Dobkin?’

			‘Niets op mijn mobieltje. Waarschijnlijk is het nog te vroeg. Nou, wat gaan we doen? We blijven hier toch niet rondhangen?’

			‘We hebben om tien uur een afspraak met Edgar Roy. Ik ben van plan me daaraan te houden.’

			‘Zullen ze ons binnenlaten zonder Bergin?’

			‘Dat merken we vanzelf.’

			‘Wil je dit echt doen? Ik bedoel, hoe goed kende je Bergin?’

			Sean vouwde zijn servet op en legde het op de tafel. Hij keek om zich heen; er was maar één andere gast, een man van in de veertig in een tweed pak die een kop hete thee dronk en daarbij zijn gestrekte pink elegant naar boven stak.

			‘Toen ik ontslag nam uit de Secret Service, kon ik nergens heen. Bergin was de eerste die dacht dat er bij mij nog iets in de tank zat.’

			‘Kende je hem daarvoor ook al? En wist hij wat er gebeurd was?’

			‘Tweemaal nee. Ik kwam hem gewoon tegen bij Greenberry’s, een cafetaria in Charlottesville. We raakten aan de praat. Hij heeft me aangemoedigd rechten te gaan studeren. Hij is een van de voornaamste redenen dat ik mijn leven weer op de rails kreeg.’ Sean zweeg even. ‘Ik ben het aan hem verschuldigd, Michelle.’

			‘Dan geldt dat ook voor mij.’

			 

			De weg naar Cutter’s Rock leidde via haarspeldbochten naar de oceaan. Het was hoogtij, en onder het rijden zagen ze de golven tegen de glibberige rotsen slaan. Ze gingen een keer scherp naar rechts en toen scherp naar links. Na nog eens dertig meter kwamen ze om een heuveltje heen en zagen ze een waarschuwingsbord op een twee meter brede metalen plaat, waarvan de lange palen in de rotsige aarde stonden. In feite stond er op dat bord dat je een maximaal beveiligde federale inrichting naderde en dat dit je laatste en enige kans was om rechtsomkeert te maken en op te sodemieteren als je geen legitieme reden had om daarheen te gaan.

			Michelle trapte op het gas en reed in een hoger tempo door naar hun bestemming. Sean keek haar aan. ‘Heb je er zin in?’

			‘Ik verdrijf alleen de zenuwen.’

			‘Zenuwen? Welke zenuwen kun je...’ Hij hield zich in, want hij besefte dat Michelle zich nog niet zo lang geleden in een psychiatrische inrichting had laten opnemen omdat ze problemen had.

			‘Oké,’ zei hij, en hij keek weer naar voren.

			Een dam van vlak gemaakte rotsblokken, bedekt met een asfaltlaag, leidde naar de federale inrichting. De stalen toegangspoort was gemotoriseerd en zag er sterk genoeg uit om een aanval van een kudde Abrams-tanks te kunnen weerstaan. De poort werd bewaakt door vier gewapende mannen die eruitzagen alsof ze in hun hele leven nog nooit hadden gelachen. Aan hun riem hingen een Glock-pistool, handboeien, een uitschuifbare keiharde wapenstok, een taser, pepperspray en verdovingsgranaten.

			En een fluitje.

			Michelle keek Sean aan toen de mannen op hen af kwamen. ‘Wedden om tien dollar dat ik de grootste niet vraag of hij ooit op zijn fluitje heeft geblazen om de ontsnapping van een woeste psychopaat tegen te houden?’

			‘Als je zelfs maar een klein grapje tegen die gorilla’s maakt, pak ik je pistool af en schiet ik je overhoop.’

			‘Maar als ik het vroeg, zouden ze kwaad op mij zijn, niet op jou,’ zei ze met een glimlach.

			‘Nee. Ze slaan altijd de man in elkaar. Het meisje krijgt nooit de bon voor te hard rijden. En bedankt.’

			‘Waarvoor?’

			‘Nu heb ík de zenuwen.’

			De muur om het complex was van natuursteen, vier meter hoog met een twee meter hoge roestvrijstalen cilinder langs de bovenkant. Onmogelijk om vat op te krijgen, laat staan eroverheen te klimmen.

			‘Ik heb die dingen in extra beveiligde gevangenissen gezien,’ zei Sean. ‘De allernieuwste technologie om de boeven binnen te houden.’

			‘En zuignappen?’ opperde Michelle, terwijl ze allebei naar de metalen cilinders keken.

			‘Zo’n cilinder draait rond als een hamstermolentje. Met zuignappen kom je nergens. Dan val je evengoed op je kont. Waarschijnlijk zitten er ook overal bewegingssensoren.’

			Hun auto werd geanalyseerd door een avian, een Advanced Vehicle Interrogation and Notification System, dat gebruikmaakte van seismische sensoren die op hun auto werden gezet om schokgolfjes van een kloppend hart te registreren. Een geavanceerd algoritme om signalen te verwerken kwam binnen drie seconden tot de conclusie dat er geen levende persoon in hun Ford verborgen zat. Vervolgens werd de auto onderzocht met een handheld apparaat dat op explosieven en drugs was afgesteld. Het apparaatje werd ook over henzelf heen gehaald, waarna ze op de ouderwetse manier werden gefouilleerd. Ze werden door de bewakers ondervraagd en er werd gekeken of hun namen op een lijst voorkwamen. Michelle wilde hun bijna automatisch over haar wapen vertellen, maar besefte dat het nog bij de politie lag. Toen mochten ze doorrijden over een kaarsrecht smal pad, met aan weerskanten een hoge omheining. Michelle liet haar blik over de muur gaan.

			‘Elke dertig meter een wachttoren,’ zei ze. ‘Op elke toren twee bewakers.’ Ze tuurde tegen de zon in. ‘Zo te zien heeft een van hen een ak met verlengde clip en de ander een lang scherpschuttersgeweer met een flir.’ Dat was een Forward Looking Infrared-telescoop die op het geweer was gezet. ‘Ik durf te wedden dat ze ook een camerasysteem, digitale opnameapparatuur en terabytes aan opgeslagen beelden hebben. En systemen om indringing en ontsnapping te detecteren, microgolf- en infraroodtechnologie, biometrische lezers, een streng beveiligd it-netwerk op basis van vezeloptiek, doorlopende circuits die uit veel fasen bestaan, en een zware noodvoorziening voor als de stroom uitvalt.’

			Sean fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wil je niet steeds praten alsof je het complex aan het verkennen bent? Met alle toeters en bellen die ze hier blijkbaar hebben moeten we ervan uitgaan dat ze niet alleen kijken maar ook luisteren.’

			Ze richtte haar blik weer op het complex zelf en zag dat er daarbinnen drie omheiningen waren, met in het midden van dat alles het twee verdiepingen tellende gebouw van gewapend beton waarin de gevaarlijkste psychotische misdadigers van Amerika waren ondergebracht. Elke omheining van zes meter hoog bestond uit draadgaas met rollen prikkeldraad langs de bovenrand. De bovenste twee meter van de omheining was met een hoek van vijfenveertig graden naar binnen gekeerd, zodat het bijna onmogelijk was eroverheen te komen. De middelste omheining stond onder een dodelijke lading elektrische stroom, zoals een groot bord dat ernaast stond heel goed duidelijk maakte. Het open terrein tussen de omheiningen was een mijnenveld van prikkeldraad, met scherpe staken die uit de grond kwamen. Aan de glinstering van de zon kon ze zien dat er ook overal struikeldraden waren gespannen. ’s Nachts, de enige tijd waarop iemand een ontsnappingspoging zou durven ondernemen, zouden die draden niet te zien zijn. Je bloedde al dood voordat je naar de middelste, geëlektrificeerde omheining was gerend om daar verkoold tegenaan te blijven hangen. Intussen zouden de bewakers op de torens je trouwens al met kogels in je hoofd en hart hebben uitgeschakeld.

			‘Er staat vijfduizend volt en weinig ampère op die elektrische omheining. Ruimschoots dodelijk genoeg,’ zei Michelle op gedempte toon. ‘Ik durf te wedden dat er een betonnen fundering onder zit, zodat niemand er gravend onderdoor komt.’ Ze zweeg even. ‘Maar er is iets vreemds aan.’

			‘Wat dan?’

			‘Je zet een elektrische omheining neer om arbeidskosten te besparen. En als het op de buitenkant van gevangenissen aankomt, dan heb je het vooral over de kosten van de bewakers op de torens. Toch staan er op elke toren twee schutters.’

			‘Ik denk dat ze geen enkel risico willen nemen.’

			‘Het lijkt me overdreven.’

			‘Wat had je dan verwacht? Hier wordt ons belastinggeld aan uitgegeven.’

			Ze zag een grote rij zonnepanelen op enige afstand van het pad. Die waren in een zodanige stand gezet dat ze de maximale hoeveelheid zonlicht opvingen.

			‘Nou, ze denken tenminste aan het milieu,’ zei ze, terwijl ze Sean de panelen aanwees.

			Ze kwamen langs nog drie hekken en drie controleposten en ondergingen nog drie elektronische scans en fouilleringen. Michelle nam aan dat de bewakers de contouren van haar lichaam nu beter kenden dan zijzelf. Toen ze bij het gebouw zelf kwamen, rolden er zware deuren naar achteren die je op een kernvrije bunker zou verwachten, aangedreven door hydraulische machines. Michelle was onder de indruk: ‘Oké, ik denk dat hier niemand uit kan ontsnappen.’

			‘Laten we het hopen.’

			‘Zouden ze weten dat Bergin vermoord is?’ vroeg ze.

			‘Ik denk van niet.’

			‘Dan laten ze ons misschien niet binnen.’

			‘Ze hebben ons al tot hier laten komen,’ merkte Sean op.

			‘Ja, en nu vraag ik me af waarom.’

			‘Een beetje traag van begrip vandaag?’

			‘Wat bedoel je?’

			Hij zei nerveus: ‘Ik vraag me dat al af vanaf het moment dat ze ons door de eerste poort lieten gaan.’

			 

			
·6·

			In het gebouw kwamen ze bij een laatste controlepost. Met een magnetometer werd naar eventuele wapens gezocht die door de andere apparatuur niet waren opgemerkt. Ze werden opnieuw gefouilleerd, Michelles tasje ging door een röntgenapparaat, en hun papieren werden bekeken en met de bezoekerslijst vergeleken. Daarop volgde een vraaggesprek waarvoor de Mossad zich niet zou hoeven te schamen, en werden er enkele telefoongesprekken gevoerd. Ten slotte kregen ze opdracht in een wachtkamer te gaan zitten naast de receptie, als je het zo kon noemen. De ruiten waren minstens zeven centimeter dik en vermoedelijk niet kapot te krijgen met vuisten, voeten of kogels.

			Sean tikte op een van de ruiten. ‘Die voelt aan als de ruiten in het Beest.’

			Michelle keek naar de constructie van de binnenmuur en wreef met haar hand over een deel daarvan. ‘Dit is vast geen gipsplaat. Het voelt aan als een composiet van titanium. Ik denk niet dat mijn .45-kogels erdoorheen komen.’

			‘Ik heb een vriend van me gebeld die iets van dit complex wist,’ zei Sean. ‘Het staat op het soort fundering met speling. Zo’n fundering gebruiken ze ook voor wolkenkrabbers.’

			‘Je bedoelt dat het bestand is tegen aardbevingen.’

			‘Ja. Dat zal niet goedkoop zijn geweest.’

			‘Zoals je al zei: het is maar belastinggeld. Maar zou het ook tegen een overstroming bestand zijn? We zitten hier vrij dicht bij de zee.’

			‘Er is een intrekbare zeewering. Die kunnen ze in twintig minuten omhoog krijgen.’

			‘Meen je dat nou?’

			Sean knikte. ‘Dat zei mijn vriend.’

			Michelle keek in de kleine, spartaans ingerichte ruimte om zich heen. ‘Zouden ze hier veel bezoekers krijgen? Er liggen niet eens tijdschriften. En er staat vast ook geen frisdrankautomaat.’

			‘Zou jij hier iemand willen bezoeken? Al was het familie? Dit is een inrichting voor krankzinnige criminelen.’

			‘Zo noemen ze ze toch niet meer?’

			‘Misschien niet, maar dat zijn ze wel. Ze zijn krankzinnig en ze zijn crimineel.’

			‘Over voorbarige conclusies gesproken. Roy is nog niet eens veroordeeld.’

			‘Oké, daar heb je gelijk in.’

			‘Toch is hij waarschijnlijk een psychopaat,’ ging Michelle verder. Ze zag dat haar collega zijn wenkbrauwen optrok en zei: ‘Hoeveel gevangenen, sorry, patiënten zouden er hier zijn?’

			‘Dat is blijkbaar geheim.’

			‘Geheim? Hoe kan dat nou? Dit is niet van de cia of van Defensie.’

			‘Ik kan je alleen maar vertellen dat ik heb geprobeerd erachter te komen en tegen een muur bleef lopen. Ik weet wel dat Roy waarschijnlijk de geruchtmakendste gedetineerde is die ze hier op dit moment hebben.’

			‘Totdat er een nog gekkere psychopaat binnenkomt.’

			‘Pardon?’

			Ze keken om en zagen een jongeman in een blauw jasje in de deuropening staan. Hij had een tablet in zijn handen. ‘Sean King en Michelle Maxwell?’

			Ze stonden tegelijk op en torenden boven de kleinere man uit. ‘Dat klopt,’ zei Sean.

			‘U komt voor Edgar Roy?’

			Sean was bereid ervoor te vechten dat ze tot de man werden toegelaten, maar Blauw Jasje zei alleen: ‘Wilt u me volgen?’

			Even later droeg hij hen over aan een vrouw die veel intimiderender overkwam dan de man. Ze was bijna even groot als Michelle, maar veel breder en zwaarder, met de bouw van een professionele footballspeler. Ze stelde zich voor als Carla Dukes, directeur van Cutter’s Rock. Toen haar lange vingers zich om die van Michelle sloten, vroeg Michelle zich af of de vrouw zich liever Carl zou noemen.

			Haar kantoor was vier bij vier meter groot. Een bureau met een computer, drie stoelen met inbegrip van die van haarzelf, en verder niets. Geen archiefkasten, geen foto’s van familie of vrienden, geen schilderijen aan de muur, geen uitzicht naar buiten, helemaal niets persoonlijks.

			‘Gaat u zitten,’ zei ze. Dat deden ze. Ze trok haar la open, pakte er een rode map uit en sloeg hem open op haar bureau. ‘Ik heb gehoord dat Ted Bergin dood is.’

			Mooi. Je komt meteen ter zake, dacht Sean. Dan begint nu het gevecht.

			‘Dat klopt,’ zei hij. ‘De politie en de fbi stellen een onderzoek in. Evengoed hebben wij vandaag een afspraak met Edgar Roy. We wilden de gelegenheid niet voorbij laten gaan.’

			‘Ted Bergin had die afspraak. U zou alleen maar met hem meekomen.’

			‘Nou, blijkbaar is hij verhinderd,’ zei Sean.

			‘Natuurlijk, maar ik weet niet of onder deze omstandigheden...’

			Michelle zei: ‘Maar zijn verdediging gaat door. Op een gegeven moment wordt hij berecht. Hij heeft recht op verdediging. En Sean is een bevoegd advocaat. Hij werkt met Ted Bergin samen.’

			Dukes keek Sean aan. ‘Is dat zo? Ik dacht dat u allebei privédetective was.’

			‘Ik heb twee petten op,’ zei Sean, die Michelles geïmproviseerde tactiek meteen overnam. ‘Ik ben een bevoegd privédetective en ook advocaat in Virginia, waar Roy uiteindelijk terecht zal staan.’

			‘Kunt u dat bewijzen?’

			Sean gaf haar zijn identiteitsbewijs van de balie van Virginia. ‘U kunt naar Richmond bellen om het te verifiëren,’ zei hij.

			Ze gaf hem het kaartje terug. ‘Wat wilt u precies met meneer Roy bespreken?’

			‘Nou, dat is vertrouwelijk. Als ik het u vertelde, zou ik mijn geheimhoudingsplicht schenden. Dat zou een ambtsovertreding van mijn kant zijn.’

			‘Het is een delicate situatie. Meneer Roy is een bijzonder geval.’

			‘Dat merken we,’ zei Michelle.

			‘We moeten hem echt spreken,’ zei Sean.

			‘De fbi is hier vanmorgen geweest,’ zei Dukes.

			‘Ongetwijfeld,’ zei Sean. ‘Was het agent Murdock?’

			Ze gaf daar geen antwoord op. ‘Hij zei dat de moord op Ted Bergin misschien iets te maken heeft met het feit dat hij de verdediger van Edgar Roy was.’

			‘Denkt u dat ook?’ vroeg Michelle.

			Dukes keek haar scherp aan. ‘Hoe kan ik dat nou weten?’

			‘Is Bergin bij Edgar Roy op bezoek geweest?’ vroeg Sean.

			‘Natuurlijk. Hij was Roys advocaat.’

			‘Hoe vaak is hij geweest? En wanneer voor het laatst?’

			‘Dat zou ik niet uit mijn hoofd weten. Ik zou het moeten nakijken.’

			‘Wilt u dat doen?’

			Haar hand ging niet naar het toetsenbord van de computer. ‘Waarom? Als u met hem samenwerkt, zou u dat al moeten weten.’

			‘Hij is hier gisteren in zijn eentje geweest. We zouden hem gisteravond ontmoeten om alles te bespreken. Maar dat is er dus niet van gekomen.’

			‘Ik begrijp het.’ Haar hand ging nog steeds niet naar het toetsenbord.

			‘Heeft fbi-agent Murdock om die informatie gevraagd?’

			‘Ik verkeer echt niet in de positie dat ik u dat kan vertellen.’

			‘Oké, kunnen we nu met Edgar Roy praten?’

			‘Daar ben ik eigenlijk niet zo zeker van. Ik moet eerst met onze juridisch adviseur overleggen. Daarna zal ik contact met u opnemen.’

			Sean stond op en slaakte een diepe zucht. ‘Oké, ik hoopte echt dat het niet nodig zou zijn.’

			‘Waar hebt u het over?’ vroeg Dukes.

			‘Kunt u me vertellen waar de plaatselijke krant zijn kantoor heeft?’

			Ze keek hem scherp aan. ‘Hoezo?’

			Hij keek op zijn horloge. ‘Als we opschieten, kan de krant het verhaal nog in de ochtendeditie krijgen. Het verhaal over een federale instelling die verbiedt dat een verdachte met zijn verdediger praat. Ik denk dat het ook door ap wordt opgepikt, en dan kunnen we erop rekenen dat het zich binnen een paar minuten over internet verspreidt. Voor de goede orde: is het Carla met een C of een K?’

			Dukes keek naar hem op. Haar lippen trilden en haar blik was bijna moorddadig. ‘Wilt u dat echt doen?’

			‘Wilt u echt de wet overtreden?’

			‘Welke wet?’ snauwde ze.

			‘Het recht op juridische bijstand dat een verdachte op grond van het Zesde Amendement heeft. Dat is overigens de grondwet. En we kunnen ons maar beter altijd aan de grondwet houden.’

			‘Hij heeft gelijk, mevrouw Dukes.’

			Sean en Michelle draaiden zich om en zagen Brandon Murdock in de deuropening staan. De fbi-agent glimlachte.

			‘Geniet maar van jullie babbeltje met Edgar Roy,’ zei hij.

			 

			
·7·

			Sean en Michelle werden naar een kamer gebracht die effen wit was. Klein. Eén deur. Drie stoelen, een tafel, aan de vloer verankerd. Twee stoelen tegenover de derde. Voor die ene stoel was een zeven centimeter hoge metalen beugel in de vloer gemetseld. Tussen de twee stoelen en de ene stoel zat een tien centimeter dikke wand van polycarbonaatglas, een meter breed en van vloer tot plafond.

			Toen ging de deur open, en daar was hij.

			Sean en Michelle hadden foto’s van Edgar Roy gezien, zowel in de kranten als in een dossier dat Ted Bergin hun had gestuurd. Sean had zelfs videobeelden gezien die van de man waren gemaakt toen hij net voor de moorden was gearresteerd. Toch waren ze volkomen verrast toen ze hem tegenover zich zagen.

			Hij was twee meter lang en extreem mager, als een gigantisch potlood. In zijn lange hals zat een adamsappel als een golfbal. Zijn haar was donker, lang en krullend, en zijn gezicht was smal en niet onknap. Hij droeg een bril. Achter de glazen zaten ogen die net zwarte stippen waren, als de ogen op een dobbelsteen. Sean keek naar zijn dunne vingers. Er staken plukjes haar uit zijn oren. Hij was gladgeschoren.

			Zijn armen en benen waren geboeid en hij strompelde met de bewakers mee. Ze leidden hem naar de stoel achter het glas en maakten de boeien aan de beugel in de vloer vast. Dat betekende dat zijn bewegingsvrijheid beperkt was tot ongeveer vijftien centimeter. Aan weerskanten van hem stond een bewaker. Het waren grote mannen met onbewogen gezichten. Het leek wel of ze uit steen waren gehouwen om mensen te bewaken. Geen van beiden had een ander wapen dan een uitschuifbare metalen wapenstok. Die kon meer dan een meter lang worden en je kon er verpletterende klappen mee uitdelen.

			Bij de deuropening stonden nog twee bewakers. Ze hadden elk een geweer dat omgebouwd was voor een tasercomponent die een projectiel tot op dertig meter afstand kon uitwerpen. Als iemand door dat projectiel werd geraakt, ging er twintig seconden een stroom door hem heen die zelfs grote kerels tegen de grond wierp en hen daar een hele tijd liet liggen.

			Sean en Michelle richtten hun aandacht weer op Edgar Roy achter de wand van kogelvrij glas. Zijn lange benen staken recht naar voren en de hakken van de canvas schoenen die hem waren verstrekt drukten tegen de wand van onbreekbaar glas.

			‘Oké,’ zei Sean. Hij nam zijn blik van Roy weg en keek de bewakers aan. ‘We moeten alleen zijn met onze cliënt.’

			Geen van de vier bewakers kwam ook maar een centimeter in beweging. Het leken net standbeelden.

			‘Ik ben zijn advocaat,’ zei Sean. ‘We moeten met hem alleen zijn, mannen.’

			Nog steeds geen beweging. Blijkbaar waren de vier mannen onbeweeglijk én doof.

			Sean likte over zijn lippen. ‘Oké, wie is jullie chef?’ vroeg hij een van de gewapende mannen.

			De man keek Sean niet eens aan.

			Sean keek Roy aan. Sean wist niet eens of hij leefde, want hij kon zijn borst niet op en neer zien gaan. Hij knipperde niet met zijn ogen, maakte geen enkele beweging. Zijn ogen staarden alleen maar recht voor zich uit. Hij keek wel, maar blijkbaar drong er niets tot hem door.

			‘Genieten jullie al?’

			Ze draaiden zich om en zagen dat fbi-agent Murdock vanuit de deuropening naar hen stond te kijken.

			‘Kun je om te beginnen tegen die zware jongens zeggen dat ze de kamer uit moeten?’ zei Sean met enige stemverheffing. ‘Ze schijnen niet te begrijpen hoe het zit met advocaten en cliënten.’

			‘Gisteravond was je alleen nog maar privédetective. Vandaag ben je advocaat?’

			‘Ik heb mevrouw Dukes mijn papieren al laten zien.’

			‘En je hebt ons toestemming gegeven om met hem te gaan praten,’ voegde Michelle eraan toe.

			‘Dat is zo.’

			‘Kunnen we dan met hem praten?’ vroeg Sean. ‘Op een professionele manier?’

			Murdock glimlachte en knikte de bewakers toe. ‘Ga maar buiten de deur staan, heren. Als jullie iets ongewoons horen, weten jullie wat jullie moeten doen.’

			‘De man is aan de vloer geboeid en er zit een wand van tien centimeter dik polycarbonaatglas tussen ons in,’ zei Michelle. ‘Ik denk niet dat hij veel kán doen.’

			‘Ik had het niet alleen over de gevangene,’ zei Murdock.

			De deur ging achter hen dicht en Sean en Michelle waren alleen met hun cliënt.

			Sean boog zich naar voren. ‘Meneer Roy? Ik ben Sean King. Dit is mijn collega Michelle Maxwell. We werken samen met Ted Bergin. Ik weet dat u hem eerder hebt ontmoet.’

			Roy zei niets. Hij knipperde niet met zijn ogen en vertrok geen spier. Het leek wel of hij niet eens ademhaalde.

			Sean leunde achterover, maakte zijn tas open en bekeek een paar papieren. Alle pennen, paperclips en andere scherpe en mogelijk dodelijke instrumenten waren in beslag genomen, al nam Sean aan dat hij iemand lelijk kon snijden met papier. ‘Ted Bergin heeft ons verteld dat hij uw verdediging voorbereidde. Heeft hij u ook verteld wat hij precies van plan was?’

			Toen Roy niet reageerde, zei Michelle: ‘Ik denk dat we onze tijd verspillen. Volgens mij lacht Murdock zich nu rot achter die stalen deur.’

			‘Meneer Roy, we moeten echt over sommige dingen praten.’

			‘Ze hebben hem hierheen gestuurd omdat hij niet terecht kan staan, Sean. Ik weet niet hoe hij eraan toe was toen hij hier aankwam, maar ik kan niet geloven dat hij er beter van is geworden. Het ziet ernaar uit dat hij de rest van zijn leven hier in Cutter’s Rock zit.’

			Sean legde de papieren weg. ‘Meneer Roy, wist u dat Ted Bergin vermoord is?’ Hij zei het hard en zonder omhaal, in de hoop op die manier een reactie uit Roy los te krijgen.

			Het werkte niet.

			Sean keek in de kleine kamer om zich heen. Hij boog zich dicht naar Michelle toe en fluisterde: ‘Hoe groot is de kans dat er verborgen microfoons in deze kamer zitten?’

			‘Zouden ze het gesprek van een advocaat met zijn cliënt afluisteren? Krijgen ze daar geen problemen mee?’ fluisterde ze terug.

			‘Alleen als iemand het ontdekt en het kan bewijzen.’ Hij ging weer rechtop zitten en haalde zijn mobiele telefoon tevoorschijn. ‘Geen bereik. Maar vlak voordat we hier binnenkwamen had ik dat wel.’

			‘Een stoorzender?’

			‘Dat is eigenlijk ook illegaal. Ik vroeg me al af waarom ik mijn telefoon mocht houden. In de meeste gevangenissen moeten bezoekers ze inleveren.’

			‘Mobiele telefoons leveren in een gevangenis meer op dan cocaïne. Ik hoorde van een bewaker ergens in het westen die een bedrag van zes cijfers voor de komma per jaar verdiende met de verkoop van Nokia’s en telefoonabonnementen in een gevangenis. Hij belt zelf nu ook vanuit de cel.’

			‘Kijk eens naar zijn enkel, Michelle.’

			De enkelboei had de kleur van titanium. In het midden brandde een rood lichtje.

			Michelle zei: ‘Die gebruiken ze in sommige extra beveiligde gevangenissen, en ook voor mensen als Paris Hilton en Lindsay Lohan. Zo’n apparaatje zendt een draadloos signaal uit, zodat je altijd precies weet waar de persoon in kwestie is. Als de persoon buiten de zone komt, gaat er een alarm af.’

			Sean dempte zijn stem. ‘Waarvoor zou hij nou een elektronische enkelband nodig hebben? Waar kan hij heen?’

			‘Daar zit wat in. Wil je het Murdock vragen? Of misschien Carla Dukes?’

			Sean keek scherp op naar Edgar Roy. Had de man een beetje...

			Nee. De ogen waren nog levenloze stippen.

			‘Zou hij gedrogeerd zijn?’ vroeg Michelle. ‘Zijn pupillen zien er vergroot uit.’

			‘Ik weet niet wat ik moet denken. Niet zonder resultaten van een medisch onderzoek.’

			‘Hij is erg lang. Maar mager. Hij lijkt me niet sterk genoeg om al die mensen te hebben vermoord.’

			‘Hij is nog maar vijfendertig. Hij was dus in de kracht van zijn leven toen hij die moorden pleegde.’

			‘Je bedoelt: áls hij ze pleegde.’

			‘Ja. Als.’

			‘Maar de bijzonderheden van de moorden zijn niet openbaar gemaakt. De lichamen zijn niet eens geïdentificeerd.’

			‘Misschien is dat wel gebeurd, maar is die informatie niet vrijgegeven,’ merkte hij op.

			‘Waarom niet?’

			‘Misschien is dit een bijzonder geval.’ Hij stond op. ‘Meneer Roy. Ik dank u voor deze ontmoeting. We komen terug.’

			‘O ja?’ vroeg Michelle zachtjes.

			Toen ze op de deur klopten, ging hij meteen open.

			‘Hoe ging het?’ vroeg Murdock grijnzend.

			‘Hij heeft ons alles verteld,’ zei Michelle. ‘Hij is onschuldig. Jullie kunnen hem laten gaan.’

			‘We hebben een paar interessante dingen gevonden in Bergins kamer in Gray’s Lodge,’ zei Murdock zonder op haar woorden in te gaan.

			‘O ja, wat dan?’ vroeg Sean.

			‘Dat hoeven jullie niet te weten.’

			‘O, wat ben jij een pestkop, Murdock,’ zei Michelle. ‘Leren ze jullie dat in Quantico?’

			Sean voegde daaraan toe: ‘Als het om materiaal gaat dat op een rechtbank gebruikt kan worden, moet ik ervan weten. Dan maakt het namelijk deel uit van de verdediging.’

			‘Dien maar een verzoek bij de rechtbank in. Dan kunnen de advocaten van de fbi ook eens lachen. Intussen krijgen jullie de documenten niet.’

			‘Oké, Roy is een zombie. Kan hij zelf pissen en eten?’

			‘Hij verkeert in goede conditie. Lichamelijk. Is je vraag daarmee beantwoord?’

			Hij draaide zich om en liep weg.

			‘Die man vindt ons heel aardig,’ zei Michelle sarcastisch. ‘Zou hij een keer met me uit willen? Ik kan het lijk vrij goed wegwerken.’

			Sean schonk haar geen aandacht. Hij keek naar de bewakers die Roy naar zijn cel terugbrachten. Toen de man voorbijkwam, zag Sean dat hij zelfs boven de grootste van de vier bewakers uittorende. Sean zag ook dat Roy zich op eigen kracht bewoog en meeschuifelde met zijn kletterende voetboeien. Maar op zijn gezicht stond niets te lezen.

			Zwarte stippen.

			Niets.

			Dat was precies wat ze op dit moment hadden.

			 

			
·8·

			Het was gemakkelijker Cutter’s Rock te verlaten dan om het binnen te komen, al scheelde het niet veel. Sean stoorde zich ten slotte zo erg aan al die beveiliging dat hij tegen de laatste bewakers snauwde: ‘Edgar Roy zit niet in onze uitlaat gepropt.’ Hij keek Michelle aan. ‘Rijden!’

			Ze glimlachte. ‘Ik dacht dat je het nooit zou vragen.’

			De Ford liet twee zwarte strepen achter op het maagdelijke asfalt van Cutter’s Rocks toegangsweg. Michelle stak zelfs haar middelvinger op uit het raam.

			Toen ze over de dam terugreden, keek Michelle even naar haar collega, die in gedachten verzonken was.

			‘Je hersenen draaien blijkbaar op volle toeren,’ zei ze. ‘Wil je vertellen waar je aan denkt?’

			‘Terwijl jij op de terugweg gefouilleerd werd, had ik de gelegenheid om Dukes’ assistent een paar vragen te stellen. Roy eet, al is het niet veel, en zijn lichaam doet alles naar behoren. Hij is wat afgevallen, maar in feite is hij gezond.’

			‘Dus hij kan dat allemaal, maar hij kan niet met iemand communiceren?’

			‘Die man had er een medische term voor, maar die heb ik niet onthouden. Hoe dan ook, het schijnt dat zijn lichaam goed werkt, maar dat zijn geest ermee is opgehouden.’

			‘Dat is handig.’

			‘Oké, Bergin is dood. Vermoord. De fbi is erbij gehaald. Ze hebben zijn kamer doorzocht. Al zijn werk is in hun handen.’

			‘En dus moeten we een verzoek bij de rechtbank indienen om het terug te krijgen.’

			‘Het probleem is alleen dat ik niet echt Roys advocaat ben.’

			‘Maar je bént advocaat. Je bent ingehuurd door Ted Bergin, die Roys officiële verdediger was. Er zal niet zo’n grote sprong voor nodig zijn om jou tot zijn advocaat te maken. In elk geval kan Bergin het niet betwisten. Wie zal bezwaar kunnen maken?’

			‘Ik werk al een hele tijd niet meer als advocaat.’

			‘Maar je vergunning is toch nog geldig?’

			‘Misschien.’

			Ze ging langzamer rijden. ‘Misschien? Dat lijkt me niet goed genoeg voor cliënten die de doodstraf kunnen krijgen.’

			‘Ik heb misschien wat bijscholing nodig om helemaal bevoegd te zijn.’

			‘Geweldig. Agent Murdock wil je vast wel een lift geven naar de lessen.’

			‘Daarbij zijn we ingehuurd als privédetectives, niet als advocaten. De rechtbank zal zich aan de officiële feiten houden. Ik sta niet als zijn verdediger in de papieren.’

			‘Oké. Het was een domme vraag. Werkte Ted Bergin alleen?’

			Sean wierp haar een blik toe. ‘Dat is wel een heel goede vraag. Daar moeten we een antwoord op zien te krijgen.’

			Ze kwamen bij Martha’s Inn terug en liepen allebei naar Seans kamer. Dat trok de aandacht van de eigenares, die niet Martha heette, maar Hazel Burke. Ze had haar hele leven in dit deel van Maine gewoond, zoals ze hun tijdens het ontbijt had verteld.

			‘Uw kamer is aan het andere eind van de gang, jongedame,’ riep ze naar Michelle. Ze stond onder aan de lage trap en kon vandaar de deuren van beide kamers zien. ‘De kamer die u nu wilt binnengaan, is van meneer.’ 

			Michelle riep met gespannen stem terug: ‘Maar ik ga ook niet naar mijn kamer. Ik ga naar de kamer van meneer.’

			‘En blijft u lang in de kamer van meneer?’ vroeg mevrouw Burke, terwijl ze de trap op ging.

			Michelle keek Sean aan. ‘Ik weet het niet. Hoe speels voel je je?’

			Mevrouw Burke was op tijd op de eerste verdieping aangekomen om dat te horen. ‘We zijn hier dames,’ zei ze.

			‘Misschien bent ú een dame.’

			Sean onderbrak hen. ‘We werken alleen maar aan iets, mevrouw Burke. Een juridische zaak.’

			‘O, bent u advocaat?’

			‘Ja.’

			‘U hebt zeker wel over die andere advocaat gehoord? Die arme meneer Bergin?’

			‘Hoe wist u daarvan?’ vroeg Sean vlug.

			Mevrouw Burke veegde haar handen af aan haar schort. ‘O, nou, die heel enkele keer dat er hier een moord wordt gepleegd, praten de mensen erover. Iedereen weet ervan, denk ik.’

			‘Ja. Dat denk ik ook.’

			De vrouw keek Michelle aan. ‘U bent zeker geen advocaat?’

			‘Waarom vraagt u dat?’ vroeg Michelle stijfjes.

			‘Nou, ik ken u eigenlijk niet, maar u lijkt me niet het type om, eh, elegante kleren te dragen.’ Ze keek met onverholen afkeuring naar Michelles gebleekte, strakke spijkerbroek, stoffige hoge schoenen, witte T-shirt en versleten leren jasje.

			‘U hebt gelijk. Ik hou meer van rubber en spikes.’

			‘Dat is niet erg aardig,’ vermaande mevrouw Burke haar. Haar brede gezicht werd roze.

			‘Nou, ik geloof dat ik ook niet zo aardig ben. Als u ons nu wilt excuseren...’

			‘Ik kom over ongeveer vijf minuten bij u kijken.’

			‘Ik zou wat langer wachten,’ zei Michelle.

			‘Waarom?’ vroeg mevrouw Burke argwanend.

			Michelle wreef over Seans arm. ‘Menéér heeft zijn viagra ingenomen.’ Ze liet de deur van Seans kamer met een nadrukkelijke klap dichtvallen. ‘Ik erger me kapot aan die vrouw.’

			‘Laat maar. Ik ga Bergins kantoor in Charlottesville bellen.’

			‘Denk je dat ze het weten?’

			‘Geen idee. Meestal stellen ze de naaste familieleden het eerst in kennis, maar Teds vrouw is dood en ze hebben nooit kinderen gehad. Hij heeft me daar tenminste nooit iets over verteld.’

			Sean ging op het bed zitten en belde het nummer. Er nam iemand op.

			Hij zei: ‘Hallo, met Sean King. Spreek ik met Hilary? Ik heb laatst door de telefoon met je gesproken.’ Sean hield zijn hand over de telefoon. ‘Teds secretaresse.’

			Michelle knikte.

			‘Ja,’ zei Hilary. ‘Hebt u nu niet een afspraak met meneer Bergin in Cutter’s Rock?’

			Sean keek grimmig. Ze wist het niet. ‘Hilary, ik heb slecht nieuws. Ik vind het niet prettig om dit door de telefoon te vertellen, maar je moet het weten.’ Hij vertelde het haar.

			De vrouw hield haar adem in, probeerde zich te bedwingen en barstte toen in tranen uit. ‘O, mijn god. Ik kan het niet geloven.’

			‘Ik ook niet, Hilary. De fbi stelt een onderzoek in.’

			‘De fbi?’

			‘Het is ingewikkeld.’

			‘Hoe... hoe is hij gestorven?’

			‘Het was in elk geval geen natuurlijke doodsoorzaak.’

			‘Wie heeft het lichaam gevonden?’

			‘Ik. Samen met mijn collega Michelle.’

			Op dat moment stortte Hilary’s professionele façade in.

			Sean wachtte geduldig tot ze ophield met snikken. Toen het er niet naar uitzag dat daar een eind aan zou komen, zei hij: ‘We kunnen later opnieuw praten, Hilary. Ik vind het heel erg dat ik degene ben die het je moest vertellen.’

			Met grote moeite beheerste ze zich. ‘Nee, nee, ik red me wel. Het was alleen zo’n schok. Ik heb hem gistermorgen nog gezien, voordat hij naar het vliegveld vertrok.’

			Sean had Hilary maar één keer eerder telefonisch gesproken en had haar nooit persoonlijk ontmoet, maar hij kon zich voorstellen dat de vrouw nu met een papieren zakdoekje haar tranen en misschien ook het grootste deel van haar mascara en andere make-up wegveegde.

			‘Hoe laat was dat?’

			‘Zijn vlucht of wanneer ik hem voor het laatst heb gezien?’ Sean had de indruk dat ze zich op de details concentreerde om niet aan de dood van haar baas te hoeven denken.

			‘Allebei.’

			‘Acht uur op kantoor,’ antwoordde ze prompt. ‘Hij had een vlucht van Charlottesville naar Reagan National. En daarna een middagvlucht naar Portland.’

			‘Straalvliegtuig of propeller?’

			‘Een van die regionale straalvliegtuigen. Van United, geloof ik.’

			‘Net zo’n vliegtuig als wij hebben genomen. Oké, ze vliegen hoog en snel. Zal hij dus kort na één uur in Maine zijn aangekomen?’

			‘Ja.’

			‘Heb je zijn vliegschema? Ik zou graag willen weten of hij Edgar Roy heeft ontmoet terwijl hij hier was. En ook wanneer hij hem eerder heeft ontmoet.’

			‘Nou, ik weet dat hij er gisteren heen is geweest. Hij zei tegen me dat hij daar om zes uur een afspraak had. Hij was bang dat hij niet op tijd zou zijn als zijn vlucht vertraging had. Het schijnt nogal een eind rijden te zijn vanaf Portland.’

			‘Ja, dat klopt.’

			‘En hij is vaker bij Roy geweest. Ik weet de exacte data niet meer, maar ik kan ze in mijn computer opzoeken en mailen.’

			‘Dat zou geweldig zijn. Eh, ik weet dat Teds vrouw is overleden en ik geloof niet dat ze kinderen hadden. Maar is er iemand met wie contact moet worden opgenomen? Andere familieleden, bedoel ik?’

			‘Hij had een broer, maar die is ongeveer drie jaar geleden gestorven. Ik heb hem nooit over iemand anders horen praten. Zijn werk was zijn familie, denk ik.’

			‘Ja, dat denk ik ook.’

			Michelle keek hem aan en stak twee vingers omhoog.

			Sean knikte en zei: ‘Hilary, werkte Ted met iemand samen? Ik heb altijd gedacht dat hij een eenpitter was, maar het schoot me opeens te binnen dat ik dat niet zeker weet. Ik heb de laatste paar jaar niet veel contact met hem gehad.’

			‘Hij heeft een compagnon. Een heel intelligente jonge vrouw, amper een jaar afgestudeerd.’

			‘O ja? Hoe heet ze?’

			‘Megan Riley.’

			‘Is ze nu op kantoor?’

			‘Nee, ze is naar een rechtszitting. Ze zei dat ze kort na de lunch terug zou zijn.’

			‘Werkte ze aan de zaak-Roy?’

			‘Ze wist ervan. Dit is een kleine firma. En ze heeft research voor die zaak gedaan. Dat heeft meneer Bergin me verteld.’

			‘Wil je haar vragen contact met me op te nemen als ze binnenkomt? Ik moet echt met haar praten.’

			‘Absoluut, dat doe ik.’ Ze zweeg even. ‘Sean, komen ze erachter wie die afschuwelijke moord heeft gepleegd?’

			‘Als de fbi er niet achter komt, dan wij wel. Dat kan ik je verzekeren.’

			‘Dank je.’

			Sean verbrak de verbinding en keek Michelle aan.

			Ze zei: ‘Nou, dat is goed nieuws. Hij had een compagnon.’

			‘Iemand met nog geen jaar ervaring. Dat is geen goed nieuws. Een rechter zal haar nooit als verdediger laten optreden in een zaak die tot de doodstraf kan leiden. Zeker geen zaak die zoveel publiciteit krijgt als deze. Het risico dat de veroordeelde later in hoger beroep gaat op grond van het feit dat zijn verdediger te onbekwaam was, is te groot.’

			‘Maar jij bent een ervaren advocaat.’

			‘Michelle, ik heb je al verteld dat ik niet eens zeker weet of mijn vergunning nog geldig is.’

			‘Dan zou ik dat maar eens gauw uitzoeken.’

			Sean voerde enkele telefoongesprekken. Na het laatste keek hij haar met een vaag glimlachje aan.

			‘Ik vergat dat ik nog wat punten overhad. Mijn vergunning is nog geldig.’ Zijn glimlach verflauwde. ‘Maar ik ben een hele tijd niet op een rechtbank geweest.’

			‘Het is net als fietsen. Je verleert het nooit.’

			‘Nee, zo is het niet.’

			‘Maak je geen zorgen. Ik zal steeds bij je zijn.’

			‘Als een rechtbankprocedure inhield dat je allerlei kunststukjes moet uithalen en een boel stampij moet maken, zou ik niemand liever bij me willen hebben. Maar zo zit het niet in elkaar.’

			‘Als ik mag afgaan op wat ik van sommige strafpleiters heb gezien, draait het juist om een beetje stampij. Nou, wat doen we nu?’

			‘We wachten tot we van Megan Riley horen.’

			‘Zou ze de zaak wel willen hebben? Vergeet niet dat haar baas zojuist is vermoord, misschien wel omdat hij Edgar Roy verdedigde.’

			‘Als ze verstandig is, neemt ze de zaak niet over.’

			‘Denk je echt dat hij daarom is vermoord?’

			‘We hebben geen bewijzen die een dergelijke conclusie ondersteunen.’

			‘Maak je geen zorgen: je klinkt al als een advocaat. Maar zet je analytische kant nu even opzij en geef antwoord vanuit je gevoel.’

			‘Ja, ik denk dat hij daarom is vermoord.’

			Michelle leunde tegen de muur en keek somber uit het raam.

			‘Oké, wat denk jíj?’ vroeg Sean.

			‘Ik vraag me af hoe lang het duurt voordat wij het doelwit worden.’

			‘Wil je ermee kappen en een vliegtuig naar Virginia terug nemen?’

			Ze keek hem aan. ‘Jij?’

			‘Ik dacht dat ik het duidelijk had gezegd. Ik ga uitzoeken wie hem heeft vermoord.’

			‘Dan dacht ik dat ik het ook duidelijk had gezegd. We zijn een team. Waar jij gaat, ga ik.’

			‘Denk je dat ik niet voor mezelf kan zorgen?’

			‘Nee, maar ik kan beter voor jou zorgen.’
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			Kort na twee uur, toen Sean een wandelingetje langs de rotsige kust maakte, zoemde zijn mobiele telefoon. Megan Riley klonk jong, onervaren en verbijsterd. Zijn hoop werd de bodem ingeslagen. Die jonge vrouw zou dit nooit aankunnen.

			‘Ik kan niet geloven dat meneer Bergin dood is,’ zei ze. Hij stelde zich voor dat haar ogen volliepen met tranen. Onder de omstandigheden was dat een heel gewone reactie, maar hij had nu buitengewone reacties nodig, geen gewone.

			‘Ik weet het. Het is een schok voor ons allemaal.’ Terwijl hij dat zei, zag hij dat Michelle kwam aanlopen vanaf een gammele pier waaraan een al even gammele vissersboot was gebonden. Ze kwam bij hem en ging op een grote rots zitten die als golfbreker fungeerde.

			‘Wie zou zoiets doen?’ vroeg Megan.

			‘Nou, daar werken we nog aan. Hilary zei dat je voor Ted aan de zaak-Roy hebt gewerkt.’

			Ze snoof. ‘Ik deed een beetje research voor hem. Dat had hij me gevraagd.’

			‘Heeft hij theorieën over de zaak aan je voorgelegd? Hoe hij de verdediging wilde opzetten, welke stappen hij had ondernomen, wat hij met Edgar Roy had besproken?’

			Zo’n gesprek zou natuurlijk eenrichtingsverkeer zijn geweest.

			‘Hij heeft daar wel met me over gepraat. Ik denk dat ik als een soort klankbord fungeerde. En ik heb gisteren met hem gepraat.’

			‘Hoe laat?’

			‘Om een uur of zes.’

			‘Wat wilde hij?’

			‘Hij informeerde alleen naar een paar zaken die ik behandelde.’

			‘Heeft hij met jou over Edgar Roy gepraat?’

			‘Hij zei dat hij naar hem toe zou gaan. Ik geloof zelf dat hij op weg daarheen was. In een auto, bedoel ik.’

			‘Verder niets?’ vroeg Sean.

			‘Om een uur of negen heb ik hem teruggebeld.’

			‘Waarom?’

			‘Om een rechtszitting te bespreken die ik de volgende dag had. Ik had zijn raad nodig.’

			‘Oké, Megan, dit is heel belangrijk. Heeft hij specifiek gezegd dat hij Edgar Roy gisteravond had gesproken?’

			‘Nee, daar heeft hij het niet over gehad.’

			‘Heeft hij je verteld waar hij gisteravond laat naartoe zou gaan? Afgezien van een afspraak met Michelle en mij?’

			Ze klonk angstig. ‘Nee, daar heeft hij niets over gezegd. Ik wist niet eens dat hij een afspraak met u had. Ik dacht dat hij die avond nergens naartoe zou gaan.’

			‘Helemaal niets, weet je dat zeker?’ drong Sean aan. ‘Ook geen losse opmerking?’

			‘Nee, niets. Het grootste deel van het gesprek ging over de rechtszitting die ik de volgende dag had. Hij zei niets over Edgar Roy en ik heb daar ook niet naar gevraagd.’

			‘Waarom niet?’

			‘Als meneer Bergin over de zaak had willen praten, had hij dat wel gedaan. Ik werkte nog maar kort voor hem. Ik vond het niet prettig betrokken te raken bij een zaak waar ik niet echt aan werkte. Hij nam het beroepsgeheim erg serieus.’

			‘Oké, dan de details. Weet je of jouw naam op de papieren voorkomt die hij bij de rechtbank heeft ingediend?’

			‘Ja, inderdaad. Ted zei dat het altijd goed was om een tweede advocaat in de papieren te hebben. Voor het geval er iets gebeurde.’

			‘Nou, jammer genoeg had hij een vooruitziende blik. Zeg, we willen met je praten over Teds theorieën en strategieën. En over alles wat nog meer met Roy te maken zou kunnen hebben.’

			‘Hebt u met Edgar Roy gepraat?’

			‘We zijn bij hem geweest. Praten is nogal problematisch. Kun je hierheen vliegen?’

			‘Dat weet ik niet. Ik werk aan een paar zaken en...’

			‘Megan, dit is erg belangrijk.’

			Hij hoorde haar diep ademhalen. ‘Natuurlijk. Ik weet dat het belangrijk is. Ik... ik kan uitstel krijgen. En werk meenemen. De juristen hier kennen meneer Bergin en hebben respect voor hem. Ze hebben er vast wel begrip voor.’

			‘Vast wel. En kun je de dossiers meenemen die Ted over de zaak heeft aangemaakt?’

			‘Natuurlijk.’ 

			Sean keek op zijn horloge. ‘Om zeven uur gaat er een avondvlucht van Dulles naar Portland. Denk je dat je die kunt halen?’

			‘Ja, ik denk van wel. Ik kan de dingen hier regelen en er dan heel snel naartoe rijden.’

			‘Ik zorg voor de reserveringen en mail je de gegevens. We halen je af van het vliegveld van Portland.’

			‘Meneer King?’

			‘Zeg maar Sean.’

			‘Sean, eh, moet ik bang zijn?’

			Sean keek Michelle even aan en antwoordde toen: ‘We blijven als lijm aan je vastgeplakt.’

			‘Ik zal dat maar opvatten als een bevestiging.’

			‘Het kan nooit kwaad om bang te zijn, Megan.’

			‘Tot ziens in Portland,’ zei ze met bevende stem.

			Sean verbrak de verbinding en vertelde Michelle over zijn gesprek met de jonge advocate.

			Michelle knikte. ‘Ze heeft dus twee gesprekken met hem gehad en in geen van die twee gesprekken kwam Roy ter sprake. Blijkbaar wilde Bergin weinig over de zaak loslaten. Misschien wist hij dat het gevaarlijk was en wilde hij Riley erbuiten houden.’

			‘Dat zou net iets voor Ted zijn. Ridderlijk tot het eind.’

			‘Wat denk je over Riley?’ vroeg Michelle.

			‘Ik denk dat het een wonder is als ze echt in dat vliegtuig zit.’

			‘Als ze níét bang was, zou dat ook veelzeggend zijn. In ongunstige zin.’

			‘Dat weet ik. Ze is vast wel intelligent, en ook een goede advocate, anders had Ted haar niet in zijn kantoor gehaald. Maar dit is wel zo ongeveer de laatste zaak waar je een groentje op moet zetten.’

			‘Nou, we hebben alle informatie nodig die ze heeft, alles wat Bergin haar over de zaak heeft verteld. Niemand zal echt verwachten dat ze in de schoenen van die man stapt en die sukkel gaat verdedigen.’

			‘Weet je wat het probleem is? Als er een andere advocaat wordt ingeschakeld, worden we misschien van de zaak afgehaald.’

			‘Niet als we nu hard werken en ervoor zorgen dat we heel veel voor die advocaat kunnen betekenen.’ De uitdrukking op Michelles gezicht veranderde. ‘Wie betaalde Bergins rekening? Als Edgar Roy niet eens kan praten, moet iemand anders Bergin hebben aangenomen.’

			‘Dat is een goede vraag. Het moet in de dossiers staan.’

			‘Had Roy geld?’

			‘Nou, hij had die boerderij en een baan bij de overheid.’

			‘Maar waarschijnlijk bulkte hij niet van het geld.’

			‘Waarschijnlijk niet.’

			Ze liepen naar het pension terug.

			De zeebries was kil en Michelle stak haar handen diep in haar zakken. ‘Wat gaan we doen tot we naar Portland vertrekken om Megan af te halen?’

			‘Zullen we naar Gray’s Lodge gaan?’

			‘Naar Bergins kamer? Die heeft fbi-agent Murdock vast wel stevig op slot gedaan.’

			‘Maar misschien lopen we onze vriend Eric Dobkin van de Main State Police tegen het lijf.’

			‘Denk je echt dat hij ons iets zou vertellen?’

			‘We kunnen het altijd vragen. En als ik het goed zie, heeft Murdock zo langzamerhand de hele politie van Maine tegen zich in het harnas gejaagd.’

			‘We weten nog steeds niet of Bergin gisteren bij Roy is geweest.’

			‘En we weten ook niet waar hij gisteravond naartoe ging.’

			‘Het zou mooi zijn als we een lijst van zijn telefoongesprekken en e-mails hadden.’

			‘Zeg dat wel,’ zei Sean.

			‘Maar Murdock heeft dat alles.’

			‘Misschien wel, misschien niet.’

			‘Wat bedoel je daarmee?’

			‘We kunnen het altijd proberen.’

			‘De fbi voor de voeten lopen? Niet bepaald een slimme carrièrezet,’ zei ze.

			‘Het is allemaal een kwestie van finesse.’

			‘Finesse is niet mijn sterke punt.’

			‘Daarom neem ik die factor voor mijn rekening.’

			‘Tegengestelden trekken elkaar aan.’

			Hij gaf een tik op haar arm. ‘Blijkbaar.’
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			Er stond een muur van politieagenten en fbi-agenten om Gray’s Lodge heen. Gasten waren ondervraagd en hun kamers waren doorzocht. Daarna hadden ze opdracht gekregen een ander onderkomen te zoeken, maar de omgeving niet te verlaten. Met een beetje geluk en deductie vonden Sean en Michelle, die zich als toeristen voordeden, even later de eigenaren van het pension, een man en vrouw van in de zestig. Het echtpaar was duidelijk diep getroffen door wat er was gebeurd.

			‘Wat een rottigheid,’ zei de man, een stevig gebouwde kerel met zacht wit haar en een gebruind gezicht. Hij droeg een knalrood flanellen shirt en een nieuwe spijkerbroek en dronk een kop koffie bij een benzinestation in het zicht van het pension.

			‘Kwam de politie gewoon binnen en zeiden ze tegen alle gasten dat ze weg moesten?’ vroeg Michelle.

			De vrouw knikte. Ze was slank en pezig en zag eruit alsof ze haar grotere man het graf in kon werken. ‘Maar eerst kregen ze allemaal een derdegraadsverhoor en werden hun laden met ondergoed doorzocht. Sommigen van onze gasten komen hier al tientallen jaren. Die hadden niets te maken met die man die doodging.’

			‘Nou, die gasten komen nu misschien nooit meer terug,’ zei de man ongelukkig.

			‘En die dode, die Bergin, was hij die dag pas aangekomen?’ drong Sean aan.

			‘Dat klopt,’ zei de man.

			‘Maar we hadden hem natuurlijk al eerder gezien,’ voegde zijn vrouw eraan toe.

			‘Dus hij was hier eerder geweest?’ vroeg Sean meteen.

			‘Twee keer eerder,’ zei de man.

			‘Wist u waarvoor hij kwam?’ vroeg Michelle.

			‘Niet om te jagen of vissen,’ antwoordde de vrouw.

			‘Hij was advocaat,’ merkte haar man op.

			‘Enig idee wat hij hier deed?’ vroeg Sean.

			De man keek hem aandachtig aan. ‘Jullie komen hier niet vandaan.’

			‘Nee, we zijn gisteren pas aangekomen. We logeren in Martha’s Inn. Mevrouw Burke is heel aardig.’

			Michelle begon te snuiven, maar hield zich in.

			‘Ja, ze is een leuke meid,’ zei de man, en zijn vrouw perste meteen haar lippen op elkaar.

			‘Ik ben nooit in de buurt van een moord geweest,’ zei Michelle. ‘Ik vind het griezelig. Maar ik hou wel van die programma’s over waargebeurde misdaden.’

			Sean voegde daaraan toe: ‘Waarom zou iemand nou een advocaat willen vermoorden? Waarschijnlijk was hij hier alleen maar op vakantie.’

			De vrouw wilde iets zeggen, maar keek toen vragend haar man aan.

			Die zei: ‘Hij was hier niet op vakantie. Hij was de advocaat van Edgar Roy.’

			‘Edgar Roy?’ zei Sean in alle onschuld.

			‘Een seriemoordenaar die ze in Cutter’s Rock hebben. Hij moet daar blijven tot hij kan worden berecht. Toen ze hem hierheen brachten, stond er een heel verhaal in de plaatselijke krant. Ze zeggen dat hij gek is. Ik zeg dat hij alleen maar komedie speelt omdat ze hem anders naar Virginia terugsturen en executeren.’

			‘Allemachtig,’ zei Michelle. ‘Wat heeft hij gedaan?’

			‘Een heel stel mensen vermoord en ze op zijn boerderij begraven,’ antwoordde de vrouw met een huivering. ‘Hij is geen mens. Eerder een wild dier.’

			‘En die Bergin was zijn advocaat?’ zei Sean. ‘Dus hij moest naar dat Cutter’s Rock om met die kerel te praten?’

			‘Nou, dat moest natuurlijk wel, als hij zijn advocaat was,’ zei de man. Hij keek zijn vrouw aan. ‘En de man is nog niet veroordeeld.’

			‘Hij is zo schuldig als wat. Dat weet iedereen,’ zei zijn vrouw meteen terug.

			‘Nou, je hebt allerlei mensen. Toch zou ik niet hebben gedacht dat iemand als Bergin zo’n kerel zou verdedigen.’

			‘Dus u hebt hem leren kennen?’ vroeg Michelle gretig. Ze keek Sean aan en deed alsof ze naïef opgewonden was over zo’n ernstige zaak. ‘Dit is zo griezelig. Het is net een tv-serie of zoiets.’

			De man knikte. ‘Ja, dat kun je wel zeggen. Hoe dan ook, het pension is niet groot. Zelfs als we vol zitten, hebben we niet veel gasten. Bergin kwam natuurlijk naar beneden voor het ontbijt en zo. We waren ongeveer even oud, en dan praat je algauw over van alles. Een interessante man.’

			Sean zei: ‘En hij heeft u gewoon verteld wat hij hier deed? Ik dacht dat advocaten zulke dingen geheimhielden.’

			‘Nou, hij vertelde het niet meteen en niet met zoveel woorden. Maar hij vroeg een keer de weg naar Cutter’s Rock, en ik vroeg hem waarom hij daarheen ging. En toen vertelde hij me wat hij deed.’

			Michelle zei opgewonden: ‘Goh, misschien was hij wel op weg naar Cutter’s Rock toen hij werd vermoord.’

			‘Nee, dat denk ik niet,’ zei de man.

			‘Want daar was hij al geweest,’ zei de vrouw.

			‘Hoe weet u dat?’ vroeg Sean.

			De man gaf antwoord. ‘Hij zei tegen mij dat hij daar meteen naartoe ging. Toen hij bij ons aankwam, had hij haast. Zijn vlucht had vertraging gehad en hij moest naar Cutter’s Rock voordat de bezoektijden voorbij waren. Hij had grote haast.’

			‘Oké, maar misschien is hij daar niet aangekomen.’

			‘Jawel, hij is daar geweest. Want hij kwam hier terug en nam een kop koffie. Ik vroeg hem hoe het ging. Goed, zei hij, maar hij wekte niet de indruk dat het goed was gegaan.’

			‘Hoe laat was dat?’ vroeg Sean.

			De man keek hem argwanend aan. ‘Waarom wilt u dat weten?’

			Zijn vrouw voegde eraan toe: ‘Jullie stellen veel vragen.’

			Voordat Sean iets kon zeggen, zei Michelle: ‘Oké, we hadden het u eerder moeten vertellen.’ Ze zweeg even en zei toen met een zachte, meisjesachtige stem vol ontzag: ‘Wij hebben zijn lijk gevonden.’

			Het echtpaar keek eerst haar en toen Sean aan. Sean knikte. ‘Dat is zo,’ zei hij volledig naar waarheid.

			De woorden kwamen in een stroom uit Michelles mond. ‘En het was afschuwelijk. Maar ook opwindend. Ik bedoel, er overkomt ons nooit zoiets. Ik had zelfs nooit eerder een dode gezien. En zeker niet iemand die vermoord was.’ Ze huiverde. ‘Ik heb een grote hekel aan wapens,’ zei ze met haar gezicht volkomen in de plooi. Toen straalde ze. ‘Maar het was zo opwindend. Het was eng, hè?’

			De man zei spottend: ‘Nou, dat soort opwinding hoef ik niet.’

			‘We hebben het lijk rond middernacht gevonden,’ drong Sean aan. ‘Maar hij moet al veel eerder van zijn bezoek aan Roy zijn teruggekomen.’

			‘O ja, om ongeveer zeven uur. Hij heeft geen avondeten gehad. Hij zei dat hij geen trek had.’

			‘Heeft hij met u gepraat voordat hij weer wegging?’

			‘Nee. Ik heb hem ook niet zien weggaan. Ik weet dat hij hier om een uur of acht was. Ik zag licht branden in zijn kamer. Maar daarna had ik het druk.’ Hij keek zijn vrouw aan. ‘Jij hebt hem ook niet gezien?’

			‘Nee. Dat heb ik ook tegen de politie gezegd. Ik was in de keuken aan het schoonmaken.’

			‘Dus hij is na acht uur weggegaan,’ zei Michelle. ‘Maar toen hij van Cutter’s Rock was teruggekomen en u hem sprak, heeft hij toen gezegd dat hij nog een keer wegging? Of waar hij naartoe zou gaan?’

			‘Nee. Niets.’

			Sean vroeg: ‘Heeft Bergin die dag telefoontjes of pakjes gekregen?’

			‘Nee, geen telefoontjes. De meeste mensen hebben tegenwoordig natuurlijk een mobiele telefoon. En ook geen boodschappen of pakjes. Niets van dien aard.’

			Nadat ze nog een paar vragen hadden gesteld, bedankten ze het echtpaar en gingen ze weg.

			Buiten stond fbi-agent Murdock op hen te wachten.

			‘Detectiveje aan het spelen?’ zei hij nors. Hij knikte naar het echtpaar achter het raam.

			‘Gewoon een kop koffie. Het is kil vandaag.’

			‘Ja, een kop koffie met de eigenaren van het pension waar jullie advocaat logeerde.’

			‘Opnieuw toeval,’ zei Michelle.

			‘Laat het de laatste keer zijn,’ zei Murdock.

			‘Mag ik mijn pistool terug? Ik voel me nogal naakt zonder dat wapen.’

			‘Het ballistisch onderzoek is nog niet klaar. Ik laat het u weten. Het kan wel even duren. De papierwinkel heeft vaak achterstand. U weet hoe dat gaat.’ Hij keek Sean aan. ‘Ik hoop dat ik jullie twee niet meer tegenkom. Waarom gaan jullie niet terug naar Virginia? Jullie hebben hier niets meer te zoeken.’

			‘Ik dacht dat u zei dat we belangrijke getuigen waren en de omgeving niet mochten verlaten.’

			‘Ik ben van gedachten veranderd. Ga dus maar weg!’

			‘Het is een vrij land,’ zei Sean.

			‘Totdat het niet vrij meer is,’ wierp Murdock tegen.

			Toen hij weg was, liep Michelle naar de pompbediende. ‘Waar is de dichtstbijzijnde wapenwinkel?’

			‘Aan deze weg. Ongeveer drie kilometer naar het noorden. Het heet Fort Maine Guns.’

			‘Hebben ze een mooie collectie pistolen?’

			‘Jazeker. Schiet u?’

			‘Alleen als het moet.’
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			Michelle stak de 9mm Sig in haar riemholster en slaakte een zucht van verlichting.

			Sean keek geamuseerd naar haar. ‘Zonder wapen ben je niet compleet.’

			‘Hoe kom ik toch aan het gevoel dat het hier een heel goed idee is om een wapen te hebben?’

			‘Omdat het zo is.’

			‘Ik was net aan de S&W gewend geraakt, maar ik moet zeggen dat ik altijd een voorkeur voor Sigs heb gehad.’

			‘Je hebt ook een tijdje met een Glock rondgelopen.’

			‘Je weet wat ze zeggen: sommige meisjes houden van schoenen, andere meisjes houden van pistolen.’

			‘Ik heb dat nog nooit iemand horen zeggen.’

			Ze stopte een paar doosjes munitie in haar tas en zei: ‘Tijd om naar Portland te rijden en dat jonge advocaatje op te halen.’

			Ze hadden ongeveer dertig kilometer afgelegd toen Michelle zei: ‘Misschien worden we gevolgd.’

			Sean bleef recht voor zich uit kijken. ‘Waar?’

			‘Donkere personenauto tweehonderd meter achter ons. In de bochten verdwijnt hij uit het zicht en op de rechte stukken duikt hij weer op.’

			‘Misschien heeft het niets te betekenen en moet hij gewoon dezelfde kant op als wij.’

			‘We zullen zien.’

			Toen ze de oprit naar de Interstate namen, reed de auto rechtdoor.

			‘Blijkbaar had je gelijk,’ zei Michelle.

			‘Toch moeten we op onze hoede zijn. Nou, als de mensen van Gray’s Lodge zeggen dat Bergin daar om negen uur was, en als hij rond middernacht is vermoord, had hij bijna drie uur de tijd om ergens naartoe te gaan.’

			‘Hij is niet naar Cutter’s Rock teruggegaan. Dat gaat dicht als het donker wordt. Dus...’

			De kogel brak door de zijruit aan de passagierskant, vloog voor Sean en Michelle langs en verbrijzelde de zijruit aan de bestuurderskant op weg naar buiten.

			Sean dook weg en Michelle draaide het stuur meteen naar links. Ze reed even door de berm, terwijl Sean zijn pistool trok en achter hen keek.

			‘Geen andere auto?’ vroeg hij.

			‘Nee. Het schot kwam van ver.’

			‘Daar stoppen,’ blafte hij, wijzend naar bomen die een eindje bij de weg vandaan stonden. ‘En bukken.’

			Ze reed het zachte gras in en stopte een eindje de helling af naast een groepje bomen. Toen gleden ze op hun buik de Ford uit en hielden ze de auto tussen hen en de plaats waar het schot vandaan was gekomen. Michelle had haar Sig getrokken en keek naar mogelijke vuurlijnen. Sean gluurde over de motorkap en dook weer weg.

			‘Ik zie geen optische signatuur.’

			Michelle keek door de gebroken ruiten. ‘Verdomd goed schot, als je nagaat hoe hard we reden.’

			‘Ik beschouw dit als een waarschuwing.’

			Ze knikte. ‘Iemand die zo goed kan schieten, had ons gemakkelijk kunnen doden. Ik geloof dat ik die verrekte kogel voor me langs zag vliegen, al weet ik dat het niet kan. En autoglas is niet meer het dunne spul dat het vroeger was. Als een kogel twee ruiten verbrijzelt en dan gewoon doorgaat, zit er veel kracht achter.’

			Sean keek naar de omgeving. ‘Lichte bries, veel bomen. Misschien stond de schutter op hoger terrein. Hij had de zon achter zich; dat was gunstig voor hem. Toch was het een indrukwekkend schot. We bewogen ons recht voor het schootsveld langs met een snelheid van honderd kilometer per uur.’

			‘Honderdtwintig,’ verbeterde Michelle hem. ‘De schutter moet verdomd goed met een richtkijker kunnen omgaan. Het was een hele toer om met ons mee te bewegen.’

			Sean knikte. ‘Een militaire scherpschutter?’

			‘Misschien. De enige vraag is: van wie? Als het er een van ons was, ziet het er niet mooi uit. Dan is de vraag: waarom? En het antwoord ligt voor de hand.’

			‘Edgar Roy,’ zei Sean. Hij leunde met zijn rug tegen het voorpaneel van de auto en liet zich op zijn zitvlak glijden. ‘Een boekhoudertje bij de overheid?’

			‘Volgens het dossier.’

			‘Op de signaleringslijst van de fbi. Advocaat vermoord. Opgenomen in Cutter’s Rock. Waarschuwingsschot voor ons.’

			‘Het is niet te begrijpen, hè?’

			‘Nee, niet in de wereld die ik ken.’

			‘Denk je dat het veilig is om door te rijden?’ vroeg ze.

			‘We moeten het er maar op wagen. Maar je hebt mijn toestemming om te rijden alsof de duivel je op de hielen zit.’

			Toen ze met grote snelheid over de Interstate reden, sloegen er geen kogels meer in.

			Ze reden de route van de vorige avond terug en kwamen tien minuten voor de landing van het vliegtuig uit Washington in Portland aan. Daar namen ze een paar minuten de tijd om het verbrijzelde veiligheidsglas op te ruimen, dat zich zo had gedragen als de bedoeling van de ontwerper was geweest: het was in duizend stukjes gesprongen, maar die waren bijeengebleven en vormden een gebarsten geheel.

			Sean wachtte op de passagiers die uitstapten, terwijl Michelle ging kijken of ze een andere huurauto kon regelen.

			Er zaten negenendertig passagiers in het vliegtuig.

			Megan Riley was de negenendertigste die in de hal verscheen.

			Waarschijnlijk wilde ze liever niet uitstappen, dacht hij.

			Ze keek Sean afwachtend aan. Hij zei: ‘Megan?’

			Ze knikte en liep naar hem toe.

			Op datzelfde moment kwam Michelle bij hem staan. Ze fluisterde: ‘Ze ziet eruit als een schoolmeisje.’

			Riley was tenger, met rood haar dat over haar schouders viel en een gezicht vol sproeten. Ze had het moeilijk met een rolkoffer en een zware aktetas die ongetwijfeld de ouderwetse papieren dossiermappen van Ted Bergin bevatte. Sean nam de tas van Riley over, gaf haar een hand en stelde Michelle voor.

			Toen ze bij de Ford kwamen, zag Riley de verbrijzelde ruiten en de stukjes glas die nog op de vloer van de auto lagen.

			‘God, wat is er gebeurd?’

			Sean keek Michelle aan, die zei: ‘Het had erger kunnen zijn. Het probleem is alleen dat er geen andere huurauto beschikbaar is. Ik hoop dat je een dikke jas hebt meegebracht, Megan.’

			‘Was het een ongeluk?’ vroeg ze.

			‘Niet helemaal,’ zei Sean, en hij maakte het achterportier voor haar open.

			 

			
·12·

			‘We hebben een kamer in Martha’s Inn voor je, Megan,’ zei Sean toen ze met Michelle achter het stuur terugreden. ‘Er zijn een paar gasten vertrokken.’

			Megan was voortdurend naar de verbrijzelde ruiten blijven kijken. Ze trok haar dunne jasje dichter om zich heen. ‘Hebben jullie hier aangifte van gedaan?’

			Sean keek haar weer aan. ‘Nog niet, maar we gaan het doen. Jammer genoeg heeft de politie het nogal druk met andere dingen. Een kogel die misgaat en van een onbekende schutter komt, staat op dit moment waarschijnlijk niet hoog op hun prioriteitenlijst.’

			‘Ik ken één fbi-agent die het waarschijnlijk jammer vindt dat de kogel mis is gegaan,’ voegde Michelle eraan toe.

			‘Heeft de moord op meneer Bergin hun hoogste prioriteit?’ vroeg ze.

			‘Je kunt hem Ted noemen.’

			‘Nee, voor mij blijft hij altijd meneer Bergin,’ zei ze koppig.

			Michelle vroeg: ‘Zit er iets nuttigs bij de papieren die je hebt meegebracht?’

			‘Ik weet het niet. Ik ben gisteren de hele dag op de rechtbank geweest. Toen ik jullie vandaag belde, was ik nog maar net op kantoor terug. Maar ik heb alles meegebracht wat er relevant uitzag.’

			‘Dat stellen we op prijs,’ zei Sean.

			‘Dus jullie werken met de fbi samen?’

			Sean keek Michelle even aan en zei: ‘Min of meer.’

			Michelle voegde eraan toe: ‘En Bergins huis in Charlottesville? Is dat door de fbi doorzocht?’

			‘Dat weet ik niet. Is dat belangrijk?’

			Sean zei: ‘Als wij daar het eerst zijn, kan het veel uitmaken.’

			‘Maar zouden we dan geen officieel onderzoek belemmeren?’ merkte Megan op.

			Michelle trok haar wenkbrauwen op, maar hield haar mond.

			Sean draaide zich om op zijn stoel. ‘Heb je Hilary’s privénummer?’

			Ze las het hem voor uit de lijst in haar mobiele telefoon. Hij toetste het in en wachtte.

			‘Hilary? Met Sean King. Een kort vraagje.’ Hij vroeg haar naar Bergins huis.

			‘Oké, hoe ver ben je ervandaan?’ Hij zweeg even terwijl ze antwoord gaf. ‘Zou je daarheen kunnen gaan om ons te laten weten of er iets gebeurt? Oké, heel erg bedankt. We wachten tot je terugbelt. O ja, nog één ding. Is de fbi op kantoor geweest? Niemand? Goed.’

			Hij stopte zijn telefoon in zijn zak en keek Michelle aan, die heen en weer keek als de lichtbundel van een vuurtoren. ‘Zie je iets verdachts?’

			Ze haalde haar schouders op. ‘We zien niets voordat de kogel inslaat. Einde verhaal.’

			Megan had die opmerking blijkbaar gehoord, want ze liet zich meteen lager op de achterbank zakken. ‘Willen jullie dat ik hier lang blijf?’

			‘Misschien,’ zei Sean.

			‘Op een gegeven moment moet ik terug.’ Ze keek naar de duisternis om hen heen.

			‘We hopen allemaal op een gegeven moment terug te gaan. Jammer genoeg is het te laat voor Ted,’ voegde hij er wat scherper aan toe.

			Het ontging haar niet. ‘Ik probeerde er niet onderuit te komen. Alleen...’

			Sean draaide zich nog eens om. ‘Je lijkt me geen lafaard, Megan. Je bent in het vliegtuig gestapt om hierheen te komen. Je zag wat er met onze auto is gebeurd en je bent niet meteen teruggerend. Daar is moed voor nodig.’

			Langzaam zei ze: ‘Nou, eerlijk gezegd ben ik wél bijna teruggerend. Maar ik wil echt graag helpen.’

			‘Dat weet ik.’ Er kwam een gedachte bij hem op. ‘Is Hilary de hele dag op kantoor geweest?’

			‘Nee, toen ik van de rechtbank terugkwam, was ze weg om regelingen te treffen voor de begrafenis van meneer Bergin. Maar er is niemand gekomen toen ik daar was.’

			Sean keek weer om. ‘Ik weet niet wanneer ze klaar zijn met het stoffelijk overschot.’

			‘Ik kan nog steeds niet geloven dat hij dood is.’

			Hij draaide zich weer om en zag de tranen over haar gezicht lopen. Hij reikte tussen de stoelen door en pakte haar hand vast. ‘Megan, het komt goed.’

			‘Dat kun je niet beloven.’

			‘Nee, maar we kunnen alles in het werk stellen om ervoor te zorgen dat het goed komt. Oké?’

			Ze veegde vlug haar gezicht af. ‘Ik red me wel. Het is goed. Geen tranen meer.’

			‘Het is niet verboden verdrietig te zijn,’ zei Michelle.

			‘Als ik de situatie juist inschat, weet ik niet of we er tijd voor hebben.’

			Sean en Michelle wisselden weer een blik. Ze waren allebei onder de indruk. Haar opmerking getuigde van veel inzicht.

			‘Nou, wat gaan we eerst doen?’ vroeg Megan.

			Sean gaf antwoord. ‘We gaan naar Martha’s Inn terug. Daar zetten we een grote pot koffie en nemen we die mappen door.’

			Ze waren een uur onderweg toen Michelles telefoon ging. Het was Eric Dobkin van de Main State Police. Michelle luisterde en verbrak de verbinding.

			‘Hij wil praten. Hij heeft informatie voor ons. Ik weet dat het laat is, maar als ik Megan en jou bij de Inn afzet, kan ik doorrijden en hem ontmoeten. Als we ons opsplitsen, besparen we tijd.’

			‘Na wat er vanmiddag is gebeurd, weet ik niet of het wel zo verstandig is om ons op te splitsen.’

			‘Ik kan prima op mezelf passen.’

			‘Dat weet ik. Ik maakte me zorgen over Megan en mij.’

			‘Ik doe aan taekwondo,’ zei Megan. ‘Ik heb de groene band.’

			‘Dat is mooi,’ zei Sean, en hij bedwong een glimlach. ‘Maar als ze dezelfde methode nog een keer toepassen, komen ze niet zo dichtbij dat je ze met je kungfu te lijf kunt gaan.’

			‘O.’

			Sean keek Michelle aan. ‘Oké, jij praat met Dobkin. Megan en ik kunnen samen die juridische papieren toch sneller doornemen. Als we klaar zijn, stellen we elkaar op de hoogte. Waar ontmoet je hem?’

			‘Bij hem thuis. Hij heeft me het adres gegeven.’

			‘Oké, maar wil je wel heel goed uitkijken?’

			‘Dat doe ik altijd, Sean. Dat zou je zo langzamerhand toch moeten weten.’
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			Een kleine kilometer voordat Michelle bij Eric Dobkins huis was, liet de gps het afweten. Ze moest hem bellen en hij leidde haar door de telefoon naar zijn huis toe. Toen ze een hoek omging en de lichten van het huis zag, zag ze ook een nieuwe Dodge pick-uptruck op het pad staan. Er stond een oud Chrysler-busje naast. Toen ze in het busje keek, zag ze drie kinderzitjes. ‘Goh,’ zei ze tegen zichzelf, ‘er wordt in dat huis vast niet veel geslapen.’

			De wanden van het huis bestonden uit houtblokken. Het dak was van cederhouten shingles en de deur van ruw eikenhout. Het bloementuintje bij het huis had zijn zomerpracht allang verloren en zag er precies zo uit als wat het was: dood.

			Ze klopte aan.

			Ergens binnen was een lichte tred te horen. Niet van Dobkin. Misschien was het zijn vrouw. Michelle keek naar het huis en probeerde zich op grond van de buitenkant een beeld te vormen van de indeling.

			Voorkamer. Twee slaapkamers die op een middengang uitkwamen. Keuken waarschijnlijk achterin. Geen garage, wat in Maine nogal vreemd was. Misschien een badkamer en nog een douche. Het huis zag er solide uit. Elk houtblok was goed aan het andere vastgemaakt.

			De deur ging open. De vrouw was klein en had een kind op haar heup. Aan de grootte en vorm van haar buik was te zien dat ze er nog eentje verwachtte. En gauw ook.

			‘Ik ben Sally. Jij moet Michelle zijn,’ zei ze op vriendelijke maar vermoeide toon. ‘Dit is Adam. Onze oudste. Net drie geworden.’ Het jongetje keek Michelle aan met een vinger in zijn mond.

			‘Heb je drie kinderen?’

			‘Hoe weet je dat?’

			‘De kinderzitjes in het busje.’

			‘Goed gezien. Eric zei dat jij en je collega goed zijn in wat jullie doen. Ja, drie jongetjes.’ Ze gaf een klopje op haar buik. ‘En eentje op komst. Steeds een jaar ertussen.’

			‘Jullie laten er geen gras over groeien.’ Michelle ging naar binnen. ‘Sorry dat ik zo laat kom.’

			‘Door de uren die Eric maakt zijn we allemaal nachtuilen geworden. Hij is in zijn werkkamer.’

			Michelle keek om zich heen. Een werkkamer? Dan moest er achterin nog een kamer zijn die niet in haar berekeningen voorkwam.

			‘Ik ben zo terug,’ zei Sally.

			Ze verdween, en even later kwam Dobkin tevoorschijn. Hij droeg een stevige spijkerbroek, een wit katoenen shirt en een mouwloze oranje parka. Zijn blonde haar zat nog op zijn hoofd geplakt van de politiepet.

			‘Frisjes vanavond,’ zei Michelle.

			Hij keek haar verbaasd aan. ‘Frisjes?’

			‘Nou, voor zuidelijke begrippen. Jullie wonen hier wel heel erg afgelegen.’

			Hij grijnsde. ‘Ik zit maar acht kilometer van het stoplicht vandaan. Je zou eens moeten zien waar sommige andere kerels wonen. Dát is nog eens afgelegen.’

			‘Als jij het zegt.’

			‘Dus je collega had geen tijd?’

			‘We proberen alles na te trekken. En ik stel het op prijs dat je belde. Ik weet dat het niet gemakkelijk zal zijn. Je zit min of meer tussen twee vuren.’

			‘Kom mee.’

			Hij leidde haar langs de keuken, waar Sally bezig was Adam te voeren, en ook het kind dat waarschijnlijk twee was en er zo slaperig uitzag dat het leek of hij elk moment met zijn gezicht in zijn bord kon vallen. Het jongste kind zou al naar bed zijn, nam ze aan.

			Ze gingen in de kleine werkkamer zitten, waar een gehavend oud bureau van grijs metaal stond. Michelle zag ook een rek van planken en betonblokken en een beschadigde eikenhouten archiefkast met twee laden. Op het bureau stond een rode Dell-laptop, met daarnaast een afgesloten portabel wapenkistje, waarin hij vermoedelijk zijn dienstpistool had liggen. Met drie kleine en ongetwijfeld nieuwsgierige kinderen in huis was dat een noodzaak. Er was één raam dat op de achterkant van het huis uitkeek. Een rechthoekig blauw kleed deed zijn best om de houten vloer minder kaal te laten lijken. Dobkin ging achter het bureau zitten en wees Michelle een stoel met een lattenrug en een zitting van imitatieleer. Ze trok de stoel bij en ging zitten.

			Dobkin keek naar haar taille. ‘Nieuw wapen?’

			Ze keek naar de Sig, die in zicht was gekomen. ‘We zijn nu eenmaal in Maine. En Murdock deed nogal vaag toen ik vroeg wanneer ik mijn wapen terug kon verwachten.’

			‘Ik hoorde dat jullie naar Cutter’s Rock zijn geweest om Edgar Roy op te zoeken.’

			‘Ja. Een indrukwekkend complex. Blijkbaar hoefden ze niet op een paar centen te kijken.’

			‘Veel goedbetaalde banen. En die hebben we allemaal nodig.’

			‘Dus moorddadige psychopaten hebben hun voordelen.’

			‘Jullie zijn niet ver gekomen bij hem, hè?’

			‘Heb je fbi-agent Murdock gesproken?’

			‘Nee. Een vriendin van mijn vrouw werkt daar.’

			‘Dus je hebt daar een contactpersoon?’

			Dobkin verschoof ongemakkelijk op zijn stoel. ‘Zo ver zou ik niet willen gaan.’

			‘Hoe staat het met het onderzoek?’

			‘Zoals altijd wil de fbi er weinig over loslaten.’

			‘Waarover wilde je me spreken?’

			‘Een paar dingen. Afgezien van de boodschap die je collega voor hem heeft ingesproken, is Bergin één keer gebeld, ongeveer toen hij uit Gray’s Lodge vertrok. En hij heeft zelf ook een keer gebeld.’

			‘Wie heeft hem gebeld en wie heeft hij gebeld?’ Michelle wist het antwoord op de eerste vraag, maar niet dat op de tweede.

			‘Hij werd gebeld door een zekere Megan Riley. Een nummer in Virginia.’

			‘Dat is zijn collega.’ Michelle vertelde er niet bij dat de vrouw op nog geen uur rijden afstand in Martha’s Inn was. ‘En wie belde hij?’

			‘Hij belde naar Cutter’s Rock om zijn afspraak van de volgende morgen te bevestigen.’

			‘Dat is vreemd, want hij was daar al geweest. Je zou toch denken dat hij die afspraak toen had bevestigd.’

			‘Misschien is hij iemand die altijd het zekere voor het onzekere neemt. Of beter gezegd, misschien wás hij dat.’

			‘Cutter’s Rock. Wat weet je daarvan?’

			‘Het is een federale inrichting. Je kunt er niet uit ontsnappen. Ze houden daar heel slechte kerels vast.’

			Ze deed alsof ze glimlachte. ‘Ja, dat had ik al begrepen. Edgar Roy leek net een zombie. Zit het drogeren van mensen daar in het medisch pakket?’

			‘Dat zou in strijd met de wet zijn, tenzij het in opdracht van een arts gebeurt.’

			‘Ze hebben daar toch artsen? En zouden die geen opdracht geven tot alles wat nodig is?’

			‘Ja, misschien wel. Maar ze werken daar ook met telebehandeling.’

			‘Telebehandeling?’

			‘Ja, dan hoeven ze geen gevangenen te verplaatsen. Artsen kunnen via de computer naar hen kijken. Daar hebben ze speciaal technisch personeel voor. De artsen kijken met een kleine camera in hun keel, nemen gegevens op, dat soort dingen. Zo gaat het ook wanneer ze niet persoonlijk op de rechtbank hoeven te verschijnen. Alles gaat via computers. Het risico van een ontsnapping is altijd het grootst wanneer gevangenen worden vervoerd.’

			‘Edgar Roy ziet er niet naar uit dat hij zou kunnen ontsnappen, zelfs niet als ze hem de sleutel van het gebouw en een buskaartje gaven.’

			‘Daar weet ik niets van.’

			‘Verder nog iets?’

			‘Nee, eigenlijk niet.’

			Michelle keek hem rustig aan. ‘Dit had je me ook door de telefoon kunnen vertellen.’

			‘Ik vertel zoiets liever persoonlijk.’

			‘Ik weet nog steeds niet waarom je ons wilt helpen.’

			‘Jullie hebben mijn mannen geholpen. Ik wil iets terugdoen.’

			‘En ook een beetje wraak nemen op de fbi omdat die het onderzoek heeft overgenomen?’

			‘Ik heb niets tegen de fbi. Roy is hun probleem.’

			‘Zijn er al resultaten van de sectie op Bergin?’

			‘De jongens van de fbi hebben hun eigen slager meegebracht. Voor zover ik weet, is er nog niets bekend.’

			‘Wat vindt de commissaris ervan dat hij een stapje terug moet doen in zijn eigen territorium?’

			‘Hij houdt zich aan de regels.’

			‘Is er verder nog iets ontdekt over mogelijke redenen om Bergin te vermoorden?’

			‘Niet door ons. Hoe zit het met jullie?’

			‘We zijn de zaak nog aan het verkennen.’

			‘Ik heb me laten vertellen dat jullie autoruiten weg zijn.’

			Michelle deed haar best om haar ergernis te verbergen. ‘Van wie heb je dat gehoord?’

			‘Is het waar of niet?’

			‘Oké, het is waar.’

			‘Waar is het gebeurd?’

			Ze vertelde het hem.

			‘Jullie hadden aangifte moeten doen.’

			‘Dat doe ik bij dezen.’

			‘Iets gezien?’

			‘Niets, behalve een geweerkogel die voor mijn ogen langs vloog.’

			‘Er zijn niet veel mensen die zo goed kunnen schieten.’

			‘Natuurlijk wel. Ik wed dat je kleine zusje het ook kan.’

			Dobkin grijnsde. ‘Doe je altijd zo luchtig als je met een onderzoek bezig bent?’

			‘Het helpt de spanning te doorbreken.’

			‘Jullie hebben ook een dame bij jullie. Wie is dat? Megan Riley?’

			‘Hoe lang volgen jullie ons al?’

			‘Dat doen we niet. We hebben alleen een extra paar ogen in Martha’s Inn.’

			‘Mevrouw Burke?’

			‘Ze is een goede vriendin van mijn vrouw.’

			‘Je vrouw heeft heel nuttige kennissen.’

			‘Dat is het voordeel van een klein plaatsje.’

			‘Ja.’

			‘Dus het is Megan Riley?’

			‘Ja, die is het.’

			‘De fbi zal met haar willen praten.’

			‘Ongetwijfeld.’

			‘En laten jullie de fbi weten dat ze bij jullie is?’

			‘Agent Murdock, met de hele fbi achter zich, kan er vast zelf wel achter komen waar ze is, zeker als je vrouw dat ook kan.’

			‘Dat is het wel zo’n beetje.’

			‘Voorlopig,’ verbeterde Michelle hem.

			‘Ik zou het op prijs stellen als deze regeling onder ons blijft.’

			Ze stond op. ‘Nog één ding.’

			‘Ja,’ zei hij vlug, en hij keek over haar schouder, want op dat moment drongen de geluiden van een huilende baby tot hen door.

			‘Jullie jongste?’

			Hij knikte. ‘Sam. Naar mijn vader genoemd. Die zat ook bij de politie.’

			‘Zat? Gepensioneerd?’

			‘Nee. Omgekomen tijdens de uitoefening van zijn functie. Een uit de hand gelopen dronkenmansruzie.’

			‘Wat erg.’

			Hij keek gespannen toen de baby harder ging huilen. ‘Verder nog iets? Ik moet Sally helpen,’ zei hij op een toon alsof hij meteen een eind aan het gesprek wilde maken.

			‘Waarom stond Edgar Roy op een signaleringslijst van de fbi? Ik weet wel dat hij een vermeende seriemoordenaar is, maar toen zijn advocaat werd vermoord, sprong er in Boston meteen een legertje fbi-agenten in een helikopter.’

			‘Daar weet ik niets van.’

			‘Maar je komt op me over als iemand die over zulke dingen nadenkt.’

			‘Nou, misschien heb je dan een verkeerd beeld van mij.’

			Toen ze naar haar auto terugliep, voelde ze dat Dobkin haar nakeek tot ze uit zijn zicht was verdwenen.

			En hij zei dat hij Sally met de baby ging helpen!

			 

			
·14·

			Sean sloeg de laatste bladzijden om van een map over de juridische procedure en keek Megan Riley aan, die over haar ogen wreef en slokjes van haar lauw geworden thee nam. Ze zaten in Seans kamer. Mevrouw Burke had er niet moeilijk over gedaan dat er een andere vrouw in zijn kamer was. Daar leidde Sean uit af dat ze gewoon een hekel aan Michelle had. Dat vermoeden werd bevestigd toen de pensionhoudster hun een paar sandwiches, twee plakken cake, koffie en meer thee kwam brengen. Voordat mevrouw Burke de kamer verliet, vroeg ze: ‘Waar is uw vriendin?’

			‘Die zit achter een spoor aan.’

			‘Heeft ze avondeten gehad?’

			‘Ik geloof van niet.’

			‘Nou, het is erg laat en de keuken is dicht.’

			‘Goed. Ik zal het haar laten weten.’

			Sean legde de map neer en keek naar de notities die hij op een schrijfblok had gemaakt. ‘Hoe is Ted eigenlijk aan deze zaak gekomen?’

			Megan boog zich op haar stoel naar voren en zette haar mok neer. Ze pakte de helft van haar kalkoensandwich op. ‘Dat weet ik niet. Een week of zes geleden vertelde hij het in het voorbijgaan. Eerlijk gezegd had ik me niet zo in Edgar Roy verdiept. Ik had wel in de krant gelezen wat er gebeurd was, maar ik was druk bezig me in te werken als advocaat. Toen meneer Bergin tegen me zei dat ik me ook met de processtukken zou bezighouden, vroeg ik hem naar de zaak en vertelde hij me er een paar minuten over. God, het was gruwelijk. Edgar Roy moet wel knettergek zijn.’

			‘Die knettergekke man is nu je cliënt, dus ik zou die mening maar voor me houden.’

			Ze ging rechtop zitten. ‘O ja. Sorry.’

			‘En je zei dat je wat onderzoek voor die zaak hebt gedaan?’

			Ze slikte een hap sandwich door en veegde wat mayonaise van haar mond. ‘Ja. Heel alledaagse dingen. Kwesties van jurisdictie en competentie enzo. Dat soort zaken.’

			‘Theorieën over de verdediging?’

			‘Ik weet niet of meneer Bergin die al had, maar blijkbaar wilde hij wel erg graag dat het proces zou beginnen.’

			‘Hoe weet je dat?’

			‘Hij maakte er weleens een opmerking over. Hij wilde blijkbaar erg graag dat er schot in de zaak kwam.’

			‘Dat roept weer de vraag op hoe het kwam dat hij Roys advocaat was. Als de man zijn verstand kwijt was, kan hij Ted niet hebben aangenomen. En uit het dossier blijkt niet dat hij al vaker iets voor Roy had gedaan.’

			‘Nou, heeft Roy geen familie die meneer Bergin kan hebben aangenomen?’

			‘Dat was mijn volgende vraag. Maar er zitten geen gegevens van facturen in het dossier.’

			‘Ik denk dat Hilary die apart bewaarde,’ zei Megan.

			‘Er is ook geen correspondentie met een cliënt. En die zou in het dossier moeten zitten.’

			‘Ik dacht dat ik alles had meegenomen, maar misschien heb ik iets over het hoofd gezien.’

			Seans telefoon ging. Ironisch genoeg was het Hilary.

			‘Ik kom net uit meneer Bergins huis terug, Sean. Er is daar niemand.’

			‘Er is daar nú niemand. Kon je nagaan of er mensen zijn geweest?’

			‘Het huis staat nogal afgelegen, maar je moet langs een ander huis om er te komen. Ik ken de vrouw die daar woont. Ik vroeg haar of ze de politie of iemand anders had gezien, en ze zei van niet. En ze was de hele dag thuis geweest.’

			‘Oké, Hilary, ik stel het echt op prijs dat je dat hebt gedaan. Zeg, ik ben hier met Megan. Ja, we hebben haar vanavond hierheen laten vliegen. Ze heeft het dossier meegebracht, maar daar staat niet in wie Teds cliënt was. Het kan Roy zelf niet zijn geweest. Tenminste, dat denk ik niet. En de correspondentie zat ook niet in het dossier. Aan wie sturen jullie de rekeningen?’

			‘We sturen geen rekeningen.’

			‘Wat bedoel je? Deed hij dit pro Deo?’

			‘Ik weet het niet. Misschien wel. Of misschien werd hij op een andere manier betaald.’

			‘Toch moet hij door iemand zijn aangenomen. Hij moest met iemand in contact staan. Iemand moet schriftelijk hebben verklaard dat Ted als verdediger van Edgar Roy mag optreden, en dat moet iemand zijn geweest die gemachtigd was om dat te doen.’

			‘Nou, ik weet niet wie dat is.’

			‘Kwam dat bij Ted wel vaker voor?’

			‘Wat bedoel je?’

			‘Dat hij de identiteit van een cliënt voor jou verborgen hield?’

			Het duurde even voor ze antwoord gaf. ‘Dit was de enige keer.’

			‘Oké, bedankt, Hilary. Ik bel je nog.’ Hij legde de telefoon neer en keek Megan aan. ‘Het ziet ernaar uit dat we aan beide kanten met een raadsel zitten.’

			Op dat moment ging de deur open.

			Agent Murdock stond in de opening, met zijn mannen achter zich.

			‘Megan Riley?’

			De jonge advocate morste haar thee toen ze met trillende benen uit haar stoel kwam.

			‘Ja?’

			‘fbi. U moet met ons meekomen.’ Hij keek Sean aan. ‘En wees jij maar blij dat je niet in staat van beschuldiging wordt gesteld wegens belemmering van de rechtsgang.’

			‘Hoe zou dat kunnen?’

			‘Je weet dat de dame deel uitmaakt van ons onderzoek.’

			‘Ze maakt er deel van uit, maar is geen getuige. En ik heb het recht mijn eigen onderzoek in te stellen,’ zei Sean. Murdock wilde iets zeggen, maar voordat hij in de gelegenheid was, voegde Sean eraan toe: ‘Zoals ik het zie, heb ik jullie een dienst bewezen. Ik heb haar naar Maine gehaald. Ik zal de fbi een rekening sturen, dan kunnen jullie haar vliegticket vergoeden.’

			‘Reken daar maar niet op,’ gromde Murdock. ‘Laten we gaan, mevrouw Riley.’

			Megan keek Sean smekend aan, en hij zei: ‘Bel me als ze klaar zijn, dan kom ik je halen.’

			‘Nee, dat doe je niet,’ snauwde Murdock.

			‘Houden jullie haar tegen haar wil vast?’

			‘Nee.’

			‘Dan haal ik haar op als ze belt.’

			‘Pas jij maar op.’

			‘Ik stel voor dat jij dat ook doet, agent Murdock.’

			 

			
·15·

			Peter Bunting trok nerveus zijn das recht en knikte naar de stafmedewerker die hem naar zijn afspraak bracht. Hij was hier al vaker geweest, maar deze keer was het anders. Deze keer zou hij op zijn donder kunnen krijgen.

			Plotseling bleef hij staan en keek hij naar de man die net uit de kamer kwam waar hijzelf naartoe ging.

			Mason Quantrell was vijftien jaar ouder dan Bunting en niet zo lang. Hij had de borst van een buldog en een vlezig gezicht. Zijn haar was nog dik en golvend, al waren de bruine lokken grotendeels grijs geworden. Zijn geest was veel scherper dan zijn gelaatstrekken en er ontging hem maar weinig van zijn omgeving. Hij was president-directeur van de Mercury Group, een van de marktleiders op het gebied van nationale veiligheid. Gemeten naar inkomsten, was Mercury ruimschoots twee keer zo groot als Buntings onderneming, maar Bunting bezat het E-programma en had daardoor meer gezag in de inlichtingenwereld. Quantrell was een man van de oude stempel. Hij produceerde enorme hoeveelheden informatie. Hij liet de werkbijen zwoegen en de papiermolen van de overheid vullen. Zijn firma bracht aan de lopende band rapporten uit, zo veel dat niemand de tijd had om ze te lezen. Hij was de dinosaurus die miljarden verdiende aan de Amerikaanse overheid. Bunting was door Quantrell in dienst genomen toen hij pas was afgestudeerd. En daarna was Bunting weggegaan om zijn eigen imperium op te bouwen. Twintig jaar geleden was Quantrell het wonderkind van de particuliere sector van de clandestiene wereld geweest. Daarna had Bunting zijn plaats ingenomen.

			Ze waren geen vrienden. In sommige opzichten waren ze zelfs meer dan concurrenten. En in Washington waren er eigenlijk geen winnaars en verliezers, alleen overlevenden. En Bunting wist dat Quantrell alles in het werk zou stellen om hem van zijn hoge voetstuk te stoten.

			‘Wat toevallig dat ik je hier tegenkom,’ zei Quantrell.

			Helemaal niet, dacht Bunting.

			‘Hoe staan de zaken ervoor?’ vroeg Quantrell.

			‘Beter dan ooit.’

			‘O ja? Ik heb iets anders gehoord.’

			‘Het kan me niet schelen wat je hebt gehoord, Mason.’

			Quantrell lachte. ‘Nou, laat de dame maar niet wachten, Peter. Ze heeft je vast wel veel te vertellen.’

			Hij liep met grote passen door de gang en Bunting keek hem na tot zijn begeleider hem op zijn schouder tikte. Hij schrok ervan.

			‘Minister Foster kan u nu ontvangen, meneer Bunting.’

			Hij werd het grote hoekkantoor in geleid, waar het polycarbonaatglas veel zonlicht maar nooit een kogel binnenliet. Hij ging tegenover de vrouw zitten. Ze was gekleed in het lichtblauw; het was Bunting opgevallen dat het haar favoriete kleur was. Ellen Foster was vijfenveertig, gescheiden, kinderloos, net zo ambitieus als hij, en briljant. Zo was het nu eenmaal. Op dit hoge niveau was de selectie vreselijk streng. Ze was ook blond, slank en aantrekkelijk en speelde met gemak het hele scala van rollen, van keiharde tante tot flirtend vrouwtje. Dat kon geen kwaad in deze stad, waar honing én azijn vaak als afrodisiacum werden gebruikt.

			Foster, de minister van Binnenlandse Veiligheid – een ministerie dat na de gebeurtenissen van 11 september 2001 in het leven was geroepen – knikte Bunting met een ondoorgrondelijk gezicht toe. Ze was ontzaglijk goed in tactiek, wist hij. Ze stond aan het hoofd van de grootste veiligheidsdienst in het land. Dat had veel jaloezie gewekt bij andere diensten, die zich stoorden aan de macht van de nieuwkomer. Niettemin was het de nieuwe wereld en was Foster ook het nieuwste lid van het kabinet. Ze had toegang tot de president, die veel vertrouwen in haar had. Als je gesteund werd door de president, kon je bijna niet meer stuk. Foster wist dat natuurlijk zelf ook. Ze kon het zich veroorloven ten opzichte van haar concurrenten een coöperatieve en grootmoedige houding aan te nemen, want ze wist dat ze uiteindelijk haar zin zou krijgen.

			Foster stond op om hem te begroeten. ‘Peter, wat goed je te zien. Thuis alles goed?’

			‘Ja, minister Foster, alles is goed. Dank u.’

			Ze wees hem de bank en stoelen die tegen een van de muren stonden. Daar stonden al een pot koffie en kopjes op de tafel. ‘Laten we een beetje ontspannen. Dit is geen formele bespreking.’

			Dat stelde Bunting helemaal niet gerust. Juist informele besprekingen werden vaak voor professionele executies gebruikt.

			Ze gingen zitten.

			‘Ik kwam Mason Quantrell op de gang tegen.’

			‘Ja, dat kan best.’

			‘Gebeurt er iets interessants bij Mercury?’

			Ze glimlachte en schoof de suikerpot naar hem toe. Het was duidelijk dat hij geen antwoord zou krijgen.

			‘Hij weet niet van...’ zei Bunting.

			‘Laten we ons op jou concentreren, Peter.’

			‘Oké.’

			Hij had het kopje net naar zijn lippen gebracht toen ze toesloeg.

			‘Het veelgeroemde E-programma is blijkbaar gecrasht.’

			Hij slikte te veel koffie door. Het vocht brandde in zijn keel en hij moest zijn best doen om zijn ogen niet te laten tranen. Hij zette het kopje neer en veegde zijn lippen af met een servetje.

			‘Ja, we hebben problemen, maar ik zou niet willen zeggen dat het programma is gecrasht.’

			‘Hoe zou jij het dan noemen?’ vroeg ze nadrukkelijk.

			‘We zijn van onze koers af geraakt, maar we werken er hard aan om daar weer op te komen. En ik...’

			Ze stak haar vinger op om hem tot zwijgen te brengen. Toen pakte ze een telefoon op en sprak daarin drie woorden: ‘De rapporten, alsjeblieft.’

			Even later kwam een efficiënte medewerker haar de map brengen. Ze bladerde er op haar gemak in, en intussen keek Bunting stoïcijns toe. Hij wilde zeggen: Werken jullie nog steeds met papieren dossiers? Wat ouderwets. Maar dat durfde hij niet.

			Ze zei: ‘De kwaliteit van de rapporten is aanzienlijk afgenomen. De hoeveelheid bruikbare inlichtingen van het E-programma is met zesendertig procent gedaald. De rapporten zijn chaotisch. Het onderlinge verband is niet meer zo goed als vroeger. Je hebt tegen me gezegd dat de operatie niet meetbaar te lijden zou hebben. Toch is dat wel het geval.’

			‘Het is waar dat de lat erg hoog lag, maar ik...’

			Ze onderbrak hem opnieuw. ‘Je weet dat je geen grotere supporter hebt dan ik.’

			Hij wist dat het een flagrante leugen was, maar zei: ‘Dat stel ik erg op prijs. Je bent een grote aanwinst voor de regering en een geweldig goede leider in heel moeilijke tijden.’ Ministers kon je nooit genoeg stroop om de mond smeren.

			Ze glimlachte de vereiste paar seconden en keek toen weer somber. ‘Maar er zijn hier ook mensen die mijn enthousiasme niet delen. In de loop der jaren heeft het E-programma veel belangrijke personen tegen zich in het harnas gejaagd. Het heeft begrotingsdollars en verantwoordelijkheden voor missies bij andere diensten weggehaald. Dat is in onze wereld de heilige graal. De taart is zo groot als hij is. Als iemand een groter stuk krijgt, moeten de anderen zich tevredenstellen met een kleiner stuk.’

			En het ministerie van Binnenlandse Veiligheid, dacht Bunting, heeft verreweg het grootste stuk naar zich toe gehaald.

			Hij zei: ‘Maar het is onbetwistbaar dat het E-programma ontzaglijk veel succes heeft gehad. Het heeft dit land veiliger gemaakt dan wanneer alle diensten met elkaar zouden concurreren. Dat oude model werkt gewoon niet meer.’

			Langzaam zei ze: ‘Ik zou dat niet onmiddellijk willen beamen. Evengoed is het weer de oude vraag: wat heb je vandaag voor me gedaan? De barbaren staan voor de poort. En besef je wel wat er gebeurt als dit alles in de openbaarheid komt?’

			‘Dat gebeurt niet. Dat kan ik je verzekeren.’

			Ze sloot de map. ‘Nou, ik ben er helemaal niet gerust op, Peter. En de andere mensen die ertoe doen zijn dat ook niet. Toen de cia-directeur ervan hoorde, dacht ik dat hij een hartaanval kreeg. Hij denkt dat het een kolossale tijdbom is die elk moment kan ontploffen. Wat heb je daarop te zeggen?’

			Bunting nam weer een slok koffie om nog een paar kostbare seconden te kunnen nadenken.

			‘Ik ben er volkomen van overtuigd dat we het weer op de rails kunnen zetten,’ zei hij ten slotte.

			Ze keek hem ongelovig aan. ‘Is dat je antwoord? Echt waar?’

			‘Dat is mijn antwoord,’ zei hij zonder aarzeling. Hij was mentaal uitgeput en kon geen slim antwoord bedenken. En het zou toch niet hebben uitgemaakt. Het was duidelijk dat de dame haar besluit al had genomen.

			‘Misschien dring ik niet goed tot je door, Peter.’ Ze zweeg even. Blijkbaar zette ze datgene wat ze wilde zeggen nog even op een rijtje. ‘Er zijn mensen die denken dat de omstandigheden preventieve maatregelen noodzakelijk maken.’

			Bunting streek met zijn tong over zijn droge lippen. Hij wist precies wat dat betekende. ‘Dat lijkt me een heel onverstandige zet.’

			Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘O ja? Wat raad jij dan aan? Wachten tot het helemaal misgaat? Wachten tot de crisis over ons heen komt? Is dat je strategie, Peter? Moet ik de president bellen en hem dat laten weten?’

			‘Ik geloof dat we hem in dit stadium niet moeten lastigvallen.’

			‘Voor iemand die zo slim is als jij gedraag je je vandaag ongelooflijk dom. Ik zal het zo duidelijk mogelijk zeggen. Dit mag niet op ons terugslaan. Als het daar toch naar uitziet, worden er preventieve maatregelen genomen.’

			‘Ik zal alles doen wat in mijn macht ligt om te voorkomen dat dat noodzakelijk zal zijn, Excellentie.’

			De vrouw glimlachte geamuseerd toen ze hem haar formele titel hoorde gebruiken.

			Ze stond op en stak haar hand uit. Hij schudde hem. Ze had lange nagels, zag hij. Die konden je ogen uitkrabben. Waarschijnlijk gingen ze dwars door je huid heen tot in je hart.

			‘Je moet geen bruggen achter je verbranden, Peter. Als je dat doet, heb je niets meer om op te staan.’

			Bunting draaide zich om en liep zo waardig mogelijk het kantoor uit. Hij had maar één gedachte in zijn hoofd.

			Hij moest naar Maine.

			 

			Toen hij weg was, dronk Foster haar koffie op. Even later kwam de man binnen. Hij reageerde daarmee op het sms’je dat ze hem had gestuurd om hem te ontbieden.

			James Harkes bleef ongeveer een meter bij Foster vandaan in de houding staan.

			Hij was een meter drieëntachtig en ongeveer veertig jaar oud en had kort, donker haar dat hier en daar al een beetje wit werd. Hij droeg een zwart tweedelig pak, een wit overhemd en een smalle zwarte das. Hij zag er onheilspellend sterk uit, met dikke handen en vingers zo ruw als zeepokken. Zijn schouders waren breed en gespierd, maar hij bewoog als een kat. Soepel en zonder ook maar een grammetje energie te verspillen. Hij was een veteraan die heel wat missies namens Amerika en haar bondgenoten had meegemaakt. Hij was een man die de klus geklaard kreeg. Altijd.

			Hij zei niets toen ze nog een kop koffie inschonk zonder hem er een aan te bieden.

			Ze nam een slokje en keek ten slotte naar hem op. ‘Heb je dat alles gehoord?’

			‘Ja,’ antwoordde Harkes.

			‘Wat vind je van Bunting?’

			‘Hij is slim en vindingrijk, maar hij kan niet veel meer beginnen. Hij jaagt niet op windmolens en we moeten hem dus niet onderschatten.’

			‘Hij vroeg niet naar het ‘‘ongeluk’’ van Sohan Sharma.’

			‘Nee.’

			‘Wat leven we toch in een onvoorspelbaar gewelddadige wereld.’

			‘Nieuwe instructies?’

			‘Die zul je krijgen. Als de tijd er rijp voor is. Hou alles goed in de gaten.’

			Ze knikte nauwelijks waarneembaar en Harkes ging weg. Toen dronk ze haar koffie op en wijdde zich weer aan haar belangrijke taken: zichzelf en haar land beschermen. In die volgorde.

			 

			
·16·

			Cutter’s Rock.

			Bijna middernacht.

			De bezoekuren waren allang voorbij.

			De bewakers liepen hun rondes.

			De rollen prikkeldraad glinsterden in het felle maanlicht.

			De geëlektrificeerde middelste omheining stond onder stroom, klaar om iedereen te verschroeien die zo onfortuinlijk was ertegenaan te komen.

			Het buitenhek zwaaide open en de Yukon reed door.

			Geen elektronische scans, geen controle van het voertuig. Geen verzoek om een identiteitsbewijs. Geen visitatie. De Yukon reed met grote snelheid door.

			Vervolgens gingen de hydraulische deuren van het complex sissend opzij. Tegelijk zwaaiden de portieren van de Yukon open. Peter Bunting was de eerste die uitstapte. Toen zijn lange voeten de grond raakten, keek hij op en trok hij zijn regenjas dichter om zich heen. Hij had alleen zijn jonge assistent Avery bij zich.

			Buntings privévliegtuig was nog geen uur geleden op een particuliere luchthaven geland. Ze waren rechtstreeks hierheen gereden.

			Carla Dukes stond bij de ingang op hen te wachten.

			‘Hallo, Carla,’ zei Bunting. ‘Hoe staat het ermee?’

			‘Hij heeft nog geen woord gezegd, meneer Bunting. Zit daar maar wat.’

			‘Heeft hij kort geleden bezoek gehad?’

			‘De fbi. En die privédetectives, Sean King en Michelle Maxwell. En natuurlijk meneer Bergin.’

			‘En hij heeft niets tegen hen gezegd?’

			‘Geen woord.’

			Bunting knikte enigszins gerustgesteld. Hij had aan veel touwtjes getrokken om Carla Dukes tot directeur van Cutter’s Rock benoemd te krijgen. Ze was hem trouw, en op dit moment had hij haar daar nodig. Het moest voor iedereen geheim blijven wie Edgar Roy werkelijk was, ook voor diens advocaten en de fbi.

			‘Vertel me iets over King en Maxwell.’

			‘Ze zijn slim en weten van geen ophouden,’ zei ze prompt.

			‘Vroeger bij de Secret Service gezeten,’ zei Avery. ‘Dus dat hoeft ons niet te verrassen.’

			‘Ik houd niet van verrassingen,’ zei Bunting. Hij knikte naar Dukes. ‘Breng ons naar hem toe.’

			Ze bracht hen naar de kamer waar Sean en Michelle met Edgar Roy waren geweest. Even later verscheen de man zelf. De bewakers leidden hem binnen en zetten hem in de stoel. Roy stak meteen zijn lange benen naar voren en bleef voor zich uit zitten staren.

			Bunting keek Dukes aan. ‘Dat is alles. Dank je. En zet de apparatuur uit.’

			Bunting wachtte tot de videocamera’s en microfoons waren uitgeschakeld en ging toen bij Roy op een stoel zitten. Zijn knieën kwamen bijna tegen de benen van de andere man.

			‘Hallo, Edgar.’

			Niets.

			‘Ik denk dat je me begrijpt, Edgar.’

			Roy knipperde nog niet eens met zijn ogen. Hij staarde naar een punt voorbij Buntings schouder.

			Bunting keek Avery aan. ‘Alsjeblieft, zeg tegen me dat zijn hersenen onbeschadigd zijn.’

			‘Voor zover ze kunnen nagaan, is daar niets mee aan de hand.’

			Hij dempte zijn stem. ‘Doet hij alsof?’

			Avery haalde zijn schouders op. ‘Hij is zo ongeveer de intelligentste mens op de wereld. Alles is mogelijk.’

			Bunting knikte en dacht weer aan de eerste keer dat Edgar Roy tegenover de ‘Muur’ had gezeten. Dat was een van de opwindendste momenten in Buntings leven geweest. Het kwam op ongeveer gelijke hoogte met de geboorte van zijn kinderen.

			 

			In de kamer had Roy, bedekt met dezelfde elektronische meetapparatuur als kort geleden wijlen Sohan Sharma, naar het scherm gekeken. Het was Bunting opgevallen dat als het scherm in twee beelden werd opgesplitst Roy met zijn rechteroog naar het ene en met zijn linkeroog naar het andere beeld keek. Dat was ongewoon, maar het kwam wel vaker voor bij mensen met Roys intelligentie.

			Bunting had Avery aangekeken, die voor een rij computers zat en de informatiestroom bestuurde. ‘Status?’

			‘Normaal.’

			‘Je bedoelt: normaal, maar verhoogd.’

			‘Nee, er is geen verandering,’ zei Avery.

			‘Zodra ik het zeg, zet je de Muur op volle kracht. We moeten zo gauw mogelijk weten of deze man het aankan. We hebben niet veel tijd en mogelijkheden meer.’

			‘Begrepen.’

			Bunting had in zijn koptelefoon gesproken. De eerste vragen zouden alleen maar opwarmertjes zijn en de proefpersoon niet te veel belasten.

			‘Edgar, wil je me de logistieke gegevens noemen van wat je zojuist bij de Paki-staanse grens hebt gezien, te beginnen met bewegingen van de Amerikaanse Special Forces en de reactie daarop van de Taliban op de veertiende van vorige maand?’

			Vijf seconden later kreeg Bunting een exacte opsomming van die gegevens in zijn koptelefoon.

			Hij keek Avery aan. ‘Status?’

			‘Helemaal geen verhoging. Soepel en vlak.’

			Bunting had zich weer naar de doorkijkspiegel omgedraaid. ‘Edgar, je hebt zojuist de encryptiecode gezien voor de relayeerverbinding met het satellietplatform van het ministerie van Defensie boven de Indische Oceaan. Geef me om het andere cijfer van die code, tot en met de eerste vijfhonderd cijfers.’

			De cijfers klonken bijna meteen snel achter elkaar in zijn koptelefoon.

			Bunting keek strak naar zijn tablet, waarop de juiste cijfers stonden. Toen het laatste cijfer over Roys tong was gerold, haalde Bunting diep adem. Roy had geen enkele fout gemaakt.

			‘Thèta-status?’ blafte hij Avery toe.

			‘Geen verandering.’

			‘Zet de datastroom op volle kracht.’

			Dat deed Avery en de gegevens stroomden veel sneller over de Muur.

			Bunting had gemompeld: ‘Oké, Edgar, eens kijken of je in de top kunt meespelen.’

			Bunting had nog vier vragen aan Roy gesteld, allemaal geheugentests, elke vraag kwantitatief moeilijker dan de vorige. Roy had ze alle vier moeiteloos en perfect beantwoord.

			‘Hij is erg ontspannen,’ zei Avery. Zijn stem sloeg over van opwinding.

			Ontspannen, had Bunting gedacht. De Muur draait op volle toeren en de man is ontspannen en zijn thèta is laag.

			Bunting probeerde zijn toenemende uitbundigheid te bedwingen. Een fenomenaal geheugen was tot daaraan toe. Analyse was heel iets anders.

			‘Edgar, tien minuten geleden zag je de militaire en geopolitieke condities op de grond in de Afghaanse provincie Anbar. Ik wil dat je die condities naast de politieke situatie in Kaboel legt en daarbij rekening houdt met de banden tussen de stamhoofden en politieke leiders in beide sectoren. En geef me dan je beste analyse van de strategische stappen die de Amerikaanse strijdkrachten zouden moeten zetten om hun positie in Anbar in het komende halfjaar te versterken en dat speerpunt uit te breiden naar naburige regio’s, waarbij ze tegelijk hun greep op de hoofdstad in zowel militair als politiek opzicht versterken.’

			Bunting had vier keiharde scenario’s op zijn tablet staan, het werk van honderd topanalisten van vier verschillende diensten die zich geen minuten maar weken over dezelfde gegevens hadden gebogen. Elk van die vier antwoorden zou meer dan acceptabel zijn. Dit was de echte test. De man die deze positie zou innemen, werd niet de Geheugenman genoemd. Hij werd de Analist genoemd, Analist met een hoofdletter. Er was er maar één. Je verdiende je geld door iets waardevols van feiten te maken, zoals een alchemist ijzer in goud zou veranderen.

			Er waren vijftien seconden verstreken, en toen was het gekomen.

			Maar Edgar Roy had niet een van de vier antwoorden gegeven die Bunting had verwacht en waarop hij had gehoopt. Wat hij zei, liet Buntings mond openvallen tot hij bijna tegen de tablet aan kwam. Niemand met wie Bunting in het Pentagon, het ministerie van Buitenlandse Zaken of zelfs de cia had gesproken, had zo’n revolutionaire strategie uitgedacht. Deze man wel, en hij had er maar een paar seconden over hoeven nadenken.

			Bunting had naar de mannen gekeken die om hem heen stonden en het antwoord ook hadden gehoord. Ze waren net zo verbijsterd als hij. Bunting had weer naar Roy gekeken, die daar zat alsof hij naar een matig interessante film keek, in plaats van aan de spits te staan van de gigantische Amerikaanse inlichtingenwereld.

			Peter Bunting was niet met de spreekwoordelijke gouden lepel in zijn mond geboren. Hij was opgegroeid als kind van een beroepsmilitair. Telkens wanneer zijn vader een nieuwe rang had gekregen en ergens anders heen was gestuurd, had het gezin moeten verhuizen. Zijn vader was altijd in het leger gebleven. Hij had gebloed voor zijn land en zijn zoon geïnspireerd om hetzelfde te doen. Vanwege zijn slechte ogen was Bunting afgekeurd voor militaire dienst, maar hij had een andere manier gevonden om zijn land te dienen.

			Bunting was extatisch geweest toen hij ontdekte dat Edgar Roy de beste Analist was die hij waarschijnlijk ooit zou vinden. Daarop was een halfjaar gevolgd van de beste inlichtingenanalyses waarover de Verenigde Staten ooit hadden beschikt.

			 

			En nu?

			Hij keek naar de twee meter lange zombie die tegenover hem zat.

			God helpe ons allen.

			Hij keek Avery aan. ‘Hoe staat het met het onderzoek naar de dood van Edgars advocaat?’

			‘Daar zit niet veel schot in. fbi-agent Murdock heeft de leiding.’

			‘En hoe moet het nu verder met Edgar?’

			‘Bergin heeft een jonge compagnon, Megan Riley. En natuurlijk King en Maxwell.’

			‘Ja, intelligent en ze weten van geen ophouden. Zij waren degenen die Bergins lijk vonden, hè?’

			‘Ja.’

			‘Dat kreng van een Foster heeft me vandaag alle hoeken van de kamer laten zien. En toen ik naar haar toe ging, kwam Mason Quantrell net bij haar vandaan. Ik weet zeker dat het opzet van haar was dat ik hem tegen het lijf zou lopen.’

			‘Waarom denkt u dat?’ vroeg Avery.

			‘Eigenlijk is het wel duidelijk. Ze wilde me laten weten dat ze Quantrell als mijn opvolger heeft uitgekozen. Ze zijn al een tijdje op zoek naar een reden om mij eruit te gooien en de Mercury Group van Quantrell bovenaan te zetten in de pikorde. En ze denken dat ze die reden nu hebben gevonden.’

			‘Maar waarom zouden ze dat willen? Het E-programma is ongelooflijk succesvol geweest. Quantrells aanpak was ouderwets en rampzalig.’

			‘Ze hebben in Washington een kort geheugen. En om het E-programma te laten draaien moeten ze allemaal hun informatie met ons delen. De meesten willen hun eigen kleine domein terug, zoals het vroeger was. En dus worden ze gesteund door alle diensten die er iets toe doen.’

			Bunting ging zitten en keek Roy weer aan. ‘Edgar, je land heeft je nodig. Begrijp je dat? We kunnen ervoor zorgen dat het goed met je komt. Maar dan moet je wel meewerken. Begrijp je dat?’

			Zwarte stippen. Verder niets.

			Bunting drong aan. ‘Ik denk dat je begrijpt wat ik zeg. En je moet er heel goed over nadenken hoe je wilt dat dit afloopt. Dit is een kans voor je. Maar die kans blijft zich niet eeuwig aandienen.’

			Een gezicht van steen keek naar hem terug.

			Na nog enkele pogingen slaakte Bunting een zucht. Hij stond op en liep weg. Toen Avery en hij door de gang liepen, zei Avery: ‘Meneer, als hij die mensen nu eens echt heeft vermoord?’

			‘Ik moet meer dan driehonderd miljoen mensen beschermen. En daar heb ik Edgar Roy voor nodig.’

			 

			
·17·

			Michelle zat tegenover Sean in zijn kamer. Ze hadden elkaar op de hoogte gesteld van wat er was gebeurd.

			‘Megan is waarschijnlijk doodsbang,’ zei Michelle.

			‘Ze heeft wel lef. Toen ze weggingen, zei ze tegen Murdock dat ze haar rechten kende en dat ze niet met zich liet sollen.’

			‘Goed zo.’

			‘Maar toen barstte ze in huilen uit en kreeg ze de hik. Ik denk dat Murdock dat als een teken van zwakte heeft opgevat.’

			‘Ja,’ zei Michelle teleurgesteld. ‘Wat nu?’

			‘We hebben niets bereikt bij Roy. We kunnen niet echt onderzoek naar de moord op Ted doen, want Murdock wil ons nergens bij in de buurt hebben.’

			‘Gaan we dan iets anders onderzoeken wat met de zaak te maken heeft? Bijvoorbeeld of Edgar Roy schuldig is of niet?’

			Sean knikte. ‘En ook waarom iemand als hij zoveel aandacht van de fbi krijgt. Oké, misschien is hij een seriemoordenaar, maar jammer genoeg zijn er veel seriemoordenaars. Voor die anderen stapt de fbi niet laat op de avond in een helikopter en zetten ze niet zoveel mensen in.’

			‘Ik vind dat we moeten kijken naar wat voor werk hij bij de overheid deed.’

			‘Ted zei dat hij voor de Belastingdienst werkte.’

			‘Gaan we dus naar Virginia terug?’

			‘We moeten eerst voor Megan zorgen. En we moeten uitzoeken wie Ted Bergin heeft aangenomen.’

			‘Het zou niet gek zijn als we wisten wie hij van hieruit heeft gebeld. Je zou toch zeggen dat een advocaat contact opneemt met de betalende cliënt voordat hij met de verdachte gaat praten.’

			‘Dobkin heeft je verteld dat Ted alleen met Megan en Cutter’s Rock heeft gepraat. Hoe zit het met e-mails?’

			‘Daar heeft Dobkin niets over gezegd. Iemand van Bergins leeftijd was misschien nog niet aan mailen met een smartphone toe,’ zei Michelle.

			‘Misschien niet. Maar je hebt gelijk. Hij moet op de een of andere manier met de cliënt in contact hebben gestaan.’

			‘Heb je nog uit de media kunnen opmaken of Roy familie had? Zo ja, dan heeft een familielid Bergin misschien aangenomen.’

			‘Ik heb gelezen dat zijn ouders dood waren. Ik kan me niets over broers en zussen herinneren. We moeten dat op een andere manier uitzoeken.’ Hij klapte zijn schrijfblok open en maakte notities. ‘Oké, het onderzoek naar de moord op Bergin is voorlopig afgesloten. We verdiepen ons in Roys achtergrond en in de cliënt, en dan komen we vanzelf op de voor de hand liggende vraag.’

			‘Namelijk of Roy die mensen heeft vermoord,’ zei Michelle. ‘Daar komt het op neer. Dat betekent dat we onze neus ook in dat onderzoek moeten steken.’

			‘Dat waren we toch al van plan,’ merkte hij op. ‘Maar volgens de wet moet het Openbaar Ministerie de verdediging al het bewijsmateriaal ter hand stellen.’

			‘Gaan we ook rondkijken op de plaats van het misdrijf?’

			‘We zouden slecht werk leveren als we dat niet deden.’

			‘Denk je dat Roy doet alsof? Toen ik nog bij de politie zat, heb ik wel vaker kerels voor zombie zien spelen. Vooral wanneer ze de doodstraf konden krijgen.’

			‘In dat geval is hij er verdomd goed in,’ zei Sean.

			‘Misschien is hij gedrogeerd.’

			‘Waarom zou de overheid een moordverdachte drogeren opdat hij niet terecht kan staan?’

			‘Oké, wanneer wil je naar Virginia vertrekken?’

			‘Ik heb tegen Megan gezegd dat ze me moet bellen als de fbi klaar met haar was.’

			‘Murdock probeert ons dwars te zitten waar hij maar kan. Het kan dus wel even duren voor ze weer opduikt. Kunnen we het ons veroorloven daarop te wachten?’

			Hij keek haar aan. ‘Wat heb je in gedachten?’

			‘Hoe weet je dat ik iets in gedachten heb?’

			‘We zijn een oud getrouwd stel, weet je nog wel? In elk geval gedragen we ons zo.’

			‘Als je mijn zinnen maar niet voor me gaat afmaken. Dat pik ik niet.’

			‘Nou?’ zei hij afwachtend.

			‘Nou, misschien kan ik naar Virginia gaan om me daar in de moorden te verdiepen, en in Roys connectie met de fbi. Intussen blijf jij hier en wacht je tot ze Megan vrijlaten. Je zou nog eens naar Cutter’s Rock kunnen gaan, deze keer met Megan samen, en kijken wat je over de moord op Bergin te weten kunt komen. En dan komen we bij elkaar om te overleggen.’

			Hij glimlachte. ‘Ik dacht dat jij voor mij zou zorgen.’

			‘Nou, misschien wordt het tijd dat je op eigen benen gaat staan.’

			‘We gaan dus verdelen en heersen.’

			‘Of onze kracht in tweeën delen.’ Ze gaf hem haar pistool. ‘Neem jij dit maar.’

			‘Ik heb geen vergunning.’

			‘Ik heb liever dat ze je arresteren omdat je geen vergunning hebt dan dat ik je lijk moet identificeren omdat je geen pistool had.’

			‘Ik snap het. Maar jij dan?’

			‘Maak je geen zorgen. Ik ga even naar mijn huis. Daar heb ik er ook een liggen.’

			‘Hoeveel vuurwapens heb je?’

			‘Noch één meer noch één minder dan wat ik nodig heb.’

			Hij pakte het pistool aan.

			 

			
·18·

			Sean zette Michelle bij het vliegveld van Bangor af, waar ze een vlucht van zeven uur ’s morgens nam. Nadat ze in Philadelphia was overgestapt, kwam ze kort voor twaalf uur ’s middags in Virginia aan. Ze had in beide vliegtuigen goed geslapen en voelde zich uitgerust toen ze op het vliegveld Dulles landde. Ze haalde haar Toyota uit de parkeergarage, reed naar huis, stopte kleren in een tas, pakte haar reservepistool en reed naar kantoor. Ze keek de boodschappen en de post door, pakte nog een paar spullen in, zocht een paar adressen op, voerde enkele telefoongesprekken en ging op weg naar Charlottesville. Om ongeveer vier uur die middag kwam ze daar aan. Ze reed meteen naar het advocatenkantoor van Ted Bergin, dat zich in een grote kantorenwijk bij het Boar’s Head Resort bevond.

			Het was op de begane grond van een met overnaadse planken bekleed gebouw, dat wit geverfd was en groene luiken en een zwarte deur had. Het was niet groot: een receptie, twee kantoorkamers, een vergaderkamer, een kleine keuken en een werkruimte aan de achterkant. Zoals haar gewoonte was, ging Michelle eerst op verkenning uit. Ze vond de achteruitgang aan de andere kant van het gebouw.

			Michelle werd begroet door een vrouw van in de zestig. Die droeg een pastelblauwe blouse met ruches, een zwarte rok en zwarte schoenen met hoge hakken. Haar haar was blond uit een flesje en werd een beetje dun van te vaak permanenten. Ze had opgezette ogen en rode wangen. Michelle nam aan dat het Hilary Cunningham was, en toen de vrouw zich voorstelde, bleek dat inderdaad het geval te zijn. Nadat ze haar deelname met Hilary’s onfortuinlijke baas had betuigd, vroeg ze of ze in Bergins kamer mocht rondkijken.

			‘We moeten uitzoeken wie de cliënt is,’ legde ze uit.

			Hilary leidde haar naar de kamer van de dode advocaat en liet haar toen alleen. Ze mompelde iets over de begrafenis die ze moest regelen. Michelle zag hoe slecht de vrouw eraan toe was en vroeg zich af of hun relatie verder was gegaan dan die tussen werkgever en werknemer. Zo ja, dan was dat misschien ook een spoor dat ze moesten volgen. Bergins dood had misschien helemaal niet te maken met het feit dat hij de verdediger van Edgar Roy was. Hij was Seans vriend en hoogleraar geweest, maar die twee hadden elkaar de afgelopen jaren niet vaak meer gezien. Misschien waren er geheimen in Bergins verleden te vinden die zijn dood konden verklaren, helemaal tot in Maine.

			Michelle sloot de deur van de kamer, ging achter het grote bureau van de man zitten en streek met haar vingers over het verbleekte leren inlegwerk. Toen ze naar de kamer keek, leek het wel of alles daar ouderwets was. En degelijk. Ze deed haar ogen dicht en dacht terug aan de dode man in de auto.

			Het verschrompelde lichaam. Het ingezakte gezicht. Het gat in het hoofd.

			En het geopende raampje dat door de moordenaar weer was gesloten.

			Een moordenaar die Bergin misschien had gekend. Als dat zo was, verkleinde dat de lijst van verdachten aanzienlijk.

			Ze zocht in Bergins bureau en dossiers. Er stonden enkele aktetassen in een hoek van de kamer, maar die waren leeg. Geen adresboek. Er stond geen computer op zijn bureau. Ze liep naar de voorkamer terug en vroeg Hilary daarnaar.

			‘Megan en ik gebruiken natuurlijk computers, maar hij wilde dat niet. Pen en papier en een dictafoon waren goed genoeg voor hem.’

			‘En zijn agenda?’

			‘Ik hield op de computer een afsprakenagenda voor hem bij en maakte daar elke week een uitdraai van. Hij had ook altijd een dagplanner bij zich.’

			Michelle knikte. En die dagplanner zou nu in handen van fbi-agent Murdock zijn. Net als de rest van Bergins papieren.

			‘Weet je of hij ooit mailde of sms’te met zijn mobiele telefoon?’

			‘Ik betwijfel sterk of hij wist hoe dat moest. Hij gebruikte de telefoon liever voor gesprekken.’

			Michelle liep zijn kamer weer in en zag de pot met pennen en potloden en de stapels schrijfblokken op het bureau.

			Duidelijk ouderwets. Maar daar is niets verkeerds aan.

			Ze richtte haar aandacht op de houten archiefkasten, de grote kast, een regenjas die aan een haakje hing en ten slotte een klein eikenhouten bureau.

			Na een uur zoeken had ze niets nuttigs gevonden.

			Vervolgens bestookte ze Hilary met vragen. Hij had haar niet in vertrouwen genomen over de zaak-Roy, en Michelle merkte dat de oudere dame zich daaraan had geërgerd.

			‘Hij vertelt meestal veel over zijn zaken,’ zei Hilary. ‘Per slot van rekening werkten we allemaal samen.’

			‘En jij maakt de rekeningen op?’

			‘Absoluut. Daarom is het zo vreemd dat hij me nooit heeft verteld wie hem heeft aangenomen om voor Edgar Roy te werken. Hoe zouden we worden betaald? Ik zei tegen Sean dat meneer Bergin de zaak misschien pro Deo heeft aangenomen, maar hoe meer ik erover nadenk, hoe onwaarschijnlijker ik dat vind.’

			‘Waarom?’

			‘Hij heeft een kleine praktijk. Hij heeft in de loop der jaren goed verdiend, maar een zaak als deze vergt veel tijd en onkosten. Hij zou het zich niet kunnen permitteren.’

			‘Nou, het is wel een zaak die veel publiciteit krijgt. Misschien deed hij het om naam te maken.’

			Hilary trok een gezicht. ‘Meneer Bergin hoefde niet zo nodig in de krant. Hij genoot als advocaat een groot respect.’

			‘Nou, misschien stelde de cliënt de voorwaarde dat Ted het niemand mocht vertellen. Heb je bankgegevens? Misschien is er een voorschot overgemaakt dat niet via jou is gegaan.’

			Hilary toetste iets in op haar computer. ‘We hebben een rekening bij een bank hier in de stad. Alle bedragen uit de praktijk gaan daarheen. Ik heb online toegang, dus ik kan even kijken.’

			Ze keek op verschillende schermen en schudde toen haar hoofd. ‘Ik heb naar alle overboekingen tot een halfjaar terug gekeken, en ze zijn allemaal door mezelf gedaan.’

			‘Misschien is er een storting gedaan.’

			‘Nee, er komen geen stortingen op de lijst voor.’

			‘Had hij nog een rekening?’

			Hilary keek beledigd bij het idee. ‘In dat geval heeft hij mij er nooit iets over verteld.’

			‘En er zit absoluut geen contract in het dossier van de zaak-Roy?’

			‘Nee. Dat ben ik al nagegaan.’

			‘Maar als Edgar Roy hem niet als advocaat heeft aangenomen – en als ik mag afgaan op wat ik van de man heb gezien, is het hoogst twijfelachtig dat hij daartoe in staat was – moet dat zijn gedaan door iemand die gemachtigd is of zoiets. Je kunt jezelf niet tot iemands advocaat benoemen. Dat moet een rechtbank doen, en dat gebeurt alleen onder bepaalde voorwaarden.’ Ze keek Hilary aan. ‘Weet je zeker dat het in dit geval niet op die manier is gegaan?’

			‘Nee. Als de rechtbank het had gedaan, zou daarover iets in het dossier te vinden zijn geweest. Meneer Bergin heeft als pro-Deoadvocaat voor armlastige cliënten gewerkt, maar niet in dit geval. En ik geloof ook niet dat Roy armlastig was. Hij had een baan en een huis.’

			‘Ja, hij is alleen comateus. In dit geval weet ik niet wat erger is.’

			‘Daar kan ik niets over zeggen.’

			‘Kan Bergin door een familielid zijn ingehuurd? Roys ouders zijn dood. Heeft hij broers en zussen? Sean kon zich niet herinneren of de media daar iets over hadden gezegd.’

			‘Ik heb zulke dingen nooit met meneer Bergin besproken,’ zei Hilary nuffig.

			‘Maar was je niet nieuwsgierig toen hij de man begon te verdedigen? Zonder contract? Zonder betalingen?’

			Hilary keek ongemakkelijk. ‘Ik moet toegeven dat ik het ongewoon vond, maar ik zou meneer Bergin nooit op een juridische kwestie hebben aangesproken.’

			‘Maar het was ook een zakelijke kwestie. Het is ook belangrijk dat er een contract wordt opgemaakt en dat er voor diensten wordt betaald. Per slot van rekening heeft hij een bedrijf, en jij maakt deel uit van dat bedrijf.’

			‘Nogmaals: ik heb er nooit naar gevraagd. Meneer Bergin zou echt wel weten wat hij deed. En het was zijn praktijk. Ik... ik was alleen maar zijn personeelslid.’

			Michelle keek aandachtig naar de vrouw. Maar je had meer willen zijn. Oké, dat begrijp ik.

			‘Hij heeft zich nooit iets laten ontvallen over degene die hem heeft ingehuurd? De financiële regeling?’

			‘Nee.’

			‘Dus de cliënt is hier nooit geweest?’

			‘Nou, ik ben hier niet vierentwintig uur per dag, maar er is hier niet zo iemand geweest, tenminste niet terwijl ik er was.’

			‘Dus er kwamen geen cliënten vanaf het moment dat hij Edgar Roy begon te verdedigen?’

			Hilary keek verbaasd. ‘Ik begrijp het niet.’

			‘Als zich een nieuwe cliënt meldde, wist jij misschien pas waarvoor hij kwam als hij met Bergin kwam praten.’

			‘O, nu begrijp ik wat je bedoelt. Nou, nieuwe cliënten bellen meestal eerst naar ons kantoor om te informeren. Dan vraag ik naar hun persoonlijke gegevens en ook naar de zaak waar het om gaat. Meneer Bergin doet niet alle aspecten van het recht. Ik zou niet willen dat mensen hun tijd verspillen door hier voor niets naartoe te komen.’

			‘Je fungeert als filter.’

			‘Precies. Als hij kan doen wat ze nodig hebben, maken ze een afspraak. En als ze het eens worden, stel ik een contract voor ze op.’

			‘Op dezelfde dag dat ze hier zijn?’

			‘Soms. Alleen als het iets bijzonders was en meneer Bergin het standaardcontract moest aanpassen, werd het een paar dagen later naar het adres van de cliënt gestuurd. Meneer Bergin was daar heel precies in. Er werd geen werk gedaan voordat het contract was getekend.’

			‘Behalve blijkbaar in het geval van Edgar Roy.’

			‘Blijkbaar,’ zei Hilary.

			‘Heeft er iemand die je niet kende door de telefoon naar Bergin gevraagd?’

			‘Nou, we krijgen veel telefoontjes. De meeste mensen ken ik natuurlijk. Sommigen niet. Maar ik kan me niet zoiets herinneren.’

			‘Is er in de tijd dat Bergin voor Roy begon te werken iemand op kantoor geweest voor wie je geen contract hebt opgemaakt?’

			‘Nee, niet dat ik me kan herinneren.’

			‘Maar zoals je al zei: je bent hier niet vierentwintig uur per dag. Hij kan die persoon buiten kantoortijd hebben ontvangen. Of iemand kan hier zijn geweest terwijl jij er niet was.’

			‘Natuurlijk. Meneer Bergin kon komen en gaan wanneer hij wilde.’

			‘Wat kun je me over Megan Riley vertellen?’

			‘Ze werkt hier nog geen drie maanden. Meneer Bergin zei al een hele tijd dat hij er iemand bij moest hebben. Dat hij niet eeuwig advocaat zou blijven. Bovendien was de werklast nogal zwaar. Er was meer dan genoeg werk voor een tweede advocaat. En natuurlijk werkte hij in die tijd al voor Roy en eiste die zaak veel van zijn aandacht op. Hij had hulp nodig.’

			‘Waren er veel gegadigden voor de baan?’

			‘Nogal wat, maar tussen Megan en hem klikte het meteen. Dat kon je zien.’

			‘Mag je Megan graag?’

			‘Ze is heel aardig en werkt erg hard. Omdat ze niet veel ervaring heeft, maakt ze soms fouten, maar dat is heel normaal. Meneer Bergin was een goede mentor voor haar. Hij streek de plooien glad.’ Ze zweeg even.

			‘Wat is er?’ vroeg Michelle.

			‘Meneer Bergin en zijn vrouw hebben nooit kinderen gehad. Ik denk dat hij Megan beschouwde als de dochter of zelfs kleindochter die hij nooit had gehad. Dat was waarschijnlijk ook een reden dat hij haar uitkoos. De andere gegadigden waren ouder.’

			‘Dat is te begrijpen. Blijkbaar heeft Bergin haar gebeld op de dag dat hij... op de dag dat het gebeurde. Heeft ze jou daarover verteld?’

			‘Nee. Maar omdat het na werktijd was, is dat te begrijpen. De volgende dag ging ze meteen naar de rechtbank. Ik kwam pas met haar in contact toen ze daarna belde. Toen gaf ik haar Seans boodschap door.’

			‘Megan zei dat ze het hele dossier-Roy had meegebracht. Denk je dat ze hier iets kan hebben achtergelaten?’

			‘Dat zou ik kunnen nagaan.’

			‘Alsjeblieft.’

			Twintig minuten later hield Hilary een kleine map met maar twee vellen papier omhoog. ‘Dit is per ongeluk in het dossier van een andere cliënt terechtgekomen. Waarschijnlijk heeft ze het daarom over het hoofd gezien.’

			Michelle nam de map aan, maakte hem open en keek naar wat er op het papier geschreven stond.

			Het was van de fbi. Die vroeg Ted Bergin om informatie over zijn werkzaamheden ten behoeve van Edgar Roy. Michelle schrok toen ze zag wie de brief had ondertekend.

			Agent Brandon Murdock.

			 

			
·19·

			Sean was naar het pension teruggekeerd en had zich letterlijk op zijn bed laten vallen. Hij was op tijd opgestaan voor een late lunch. Er was geen telefoontje van Megan binnengekomen. Hij had haar uiteindelijk gebeld en meteen de voicemail gekregen. Toen had hij de juridische dossiers nog twee keer doorgenomen, maar niets van waarde gevonden. De zaak verkeerde nog in het beginstadium, en Sean kon niet vaststellen hoe Bergin de verdediging had willen opzetten. Aan de andere kant was de zaak ook nog niet zo oud. Waarschijnlijk was Bergin nog aan het aftasten geweest. En het hielp ook al niet dat Edgar Roy niet meewerkte.

			Het liep nu tegen de avond, en hij zette zijn huurauto met kapotgeschoten ruiten in de berm en stapte uit. De politie en de fbi hadden hun werk daar gedaan en waren vertrokken; ze hadden hun gele afzettingslint en waarschuwingsborden meegenomen.

			Hij begon zijn onderzoek door op de plaats te gaan staan waar de auto had gestaan. Hij stelde zich voor dat Bergin ’s avonds laat over de weg reed. Wat had hem ertoe gebracht om te stoppen? Had iemand in nood verkeerd? Had iemand hem aangehouden en beweerd dat hij dringend hulp nodig had? Bergin was een intelligente man, maar iemand van zijn generatie zou misschien geneigd zijn te stoppen om te helpen.

			Aan de andere kant was Bergin in de zeventig, alleen en ongewapend geweest. Je mocht aannemen dat hij gewoon zou doorrijden. Als zijn moordenaar had gedaan alsof hij in nood verkeerde, had Bergin gewoon kunnen doorrijden om met zijn mobiele telefoon het alarmnummer te bellen. Het was helemaal niet nodig dat hij stopte en zijn raampje omlaag deed, om vervolgens een dodelijke kogel in zijn hoofd te krijgen.

			Dus tenzij hij de persoon in kwestie kende, had hij moeten doorrijden, maar dat deed hij niet. En nu dacht Sean aan een andere mogelijkheid.

			Misschien had Bergin daar met iemand afgesproken en had die persoon hem vermoord. Sean keek naar de grindberm en dacht terug aan die avond. Ze hadden geen sporen van een andere auto gezien, al moest hij toegeven dat hij niet zo goed had gekeken voordat de politie kwam. Maar als daar nog een auto had gestaan, zou dat later waarschijnlijk te zien zijn geweest. En de politie en de fbi zouden dan over die sporen beschikken.

			Sean keek naar het bos. De agenten hadden ’s avonds de omtrek oppervlakkig doorzocht, om daar de volgende morgen bij daglicht een grondiger zoekactie op te laten volgen. Hadden ze iets gevonden? In dat geval wist Dobkin er niet van, of anders vertelde de fbi ook niets aan de Main State Police.

			Als Bergin hier met iemand had afgesproken, met wie dan en waarom hier?

			Bergin mocht dan een zachtmoedige, zorgzame man zijn geweest, hij was niet achterlijk. Als er ook maar de kleinste kans op een hinderlaag was geweest, zou hij niet hierheen zijn gekomen. Had het iets met Edgar Roy te maken? Dat moest wel, dacht Sean. Bergin was alleen voor zijn cliënt naar Maine gekomen.

			En als die ontmoeting iets met Edgar Roy te maken had, was er misschien maar een beperkt aantal verdachten. Sean vroeg zich af of die lijst begon en eindigde in Cutter’s Rock.

			Hij verstijfde een beetje toen de koplampen van een auto door de sombere schemering sneden. Eerst dacht hij dat het iemand was die voorbijreed, maar de auto ging langzamer rijden en stopte achter zijn Ford.

			Eric Dobkin was niet in uniform en de auto waaruit hij stapte was een Dodge pick-up, geen wagen van de Maine State Police. Toen hij naar Sean toe liep, maakten zijn schoenen klakkende geluiden op het asfalt. Hij droeg een versleten spijkerbroek, een pullover van de universiteit van Maine en een honkbalpet van de Red Sox. Hij zag eruit als een scholier die na een footballwedstrijd op zoek was naar vertier.

			‘Wat doe je hier?’ vroeg Dobkin met zijn handen in de zakken van zijn pullover.

			‘Dat lijkt me wel duidelijk. Ik kijk wat rond op de plaats van het misdrijf.’

			‘En?’

			‘En eerlijk gezegd schiet ik niet veel op.’

			‘Denk je echt dat hij de dader misschien heeft gekend?’

			Sean keek langs Dobkin naar de donkere bossen. Hoewel ze kilometers bij de oceaan vandaan waren, was het of de zilte lucht in al zijn poriën doordrong, als de stank van sigarettenrook in een café.

			‘Ik vermoed dat maar op grond van dat raam. En ook omdat hij ’s avonds laat op een eenzame weg was gestopt. Dat zou hij waarschijnlijk niet voor een vreemde hebben gedaan.’

			‘Misschien heeft iemand hem misleid. Iemand die deed alsof hij pech met zijn auto had. Daardoor stopte jij ook.’

			‘Ja, maar wij waren met zijn tweeën en mijn collega had een pistool.’

			‘Ik weet dat je theorie over een politieman die hem aanhield plausibel klinkt, maar volgens mij is het niet mogelijk. Dit is een afgelegen streek, en iedereen kent hier iedereen. Een vreemde die in een politiewagen rondreed, zou gauw opvallen.’

			‘Ik denk dat je gelijk hebt. En als ze Ted dood wilden hebben, hoefden ze echt niet zoveel moeite te doen.’ Sean zweeg even en keek onderzoekend naar het gezicht van de andere man. ‘Zijn jullie helemaal van de zaak afgehaald?’

			‘Niet helemaal. De fbi heeft natuurlijk de leiding, maar ze moeten voor sommige dingen onze hulp inroepen.’

			‘Hebben jullie hier iets van belang gevonden?’

			‘Eigenlijk niet. Anders had ik dat wel aan je collega verteld.’

			‘En als hij hier nu eens een afspraak met iemand had?’ vroeg Sean. ‘Dat zou verklaren waarom hij hier stopte en zijn raam liet zakken. Zijn er sporen gevonden van een andere auto?’

			‘Geen wielafdrukken, maar die zijn gemakkelijk te verwijderen. Je zet je auto weer op de weg en gaat terug om het grind te vegen. Met wie zou hij hier hebben afgesproken?’

			‘Ik hoopte dat jij daar ideeën over had.’

			‘Ik heb de man niet gekend. Jij wel.’

			In die laatste twee woorden klonk meer beschuldiging door dan waarschijnlijk Dobkins bedoeling was geweest.

			‘Als hij hier een afspraak met iemand had, zal het waarschijnlijk iemand uit deze omgeving zijn geweest,’ zei Sean. ‘En omdat we het dan over niet veel mensen hebben, dacht ik dat jij er misschien naar zou kunnen raden. Misschien iemand van Cutter’s Rock? Je kent vast wel mensen die daar werken.’

			‘Ja, ik ken daar een paar mensen.’

			‘Ik luister.’

			‘Ik weet niet of ik je iets moet vertellen.’

			‘Kun je het niet of wil je het niet?’

			‘Dat is voor mij hetzelfde.’

			‘Je hebt met mijn collega gepraat.’

			‘Ja. Waar is ze eigenlijk?’

			‘Ze is een paar andere dingen aan het uitzoeken.’

			‘Murdock wordt woedend als jullie te dicht bij zijn onderzoek komen.’

			‘Het zou niet de eerste keer zijn dat we in aanvaring komen met officiële instanties.’

			‘Ik zeg het maar.’

			‘Waarom ben je hier gestopt, als je me niets te vertellen hebt?’

			‘Er is iemand vermoord. Ik wil graag weten wie het heeft gedaan.’

			‘Dat wil ik ook.’

			Dobkin streek met zijn schoen over het wegdek. ‘Ik heb met heel wat bazen te maken. Daar hoor jij niet bij. Ik heb een gezin. Ik wil mijn carrière niet op het spel zetten. Niet voor niets. Sorry.’

			‘Oké, daar heb ik begrip voor. Ik ben dankbaar voor wat je hebt gedaan.’ Sean liep naar zijn auto terug.

			‘Enig idee wie er op jullie heeft geschoten?’

			Sean draaide zich om. ‘Nee, behalve dat het niet de eerste keer was dat hij een geweer in zijn handen had. Dat lijkt me wel duidelijk.’

			‘Ik zal me erin verdiepen.’

			‘Goed.’

			‘Waarom hebben jullie de politie niet in kennis gesteld? Iemand probeerde jullie te vermoorden.’

			‘Nee, hij wilde ons afschrikken. Dat is iets anders.’

			‘Evengoed zal ik me erin verdiepen.’

			‘Mij best.’

			‘Blijkbaar neem je dit niet zo serieus.’

			‘Ik neem het heel serieus. Ik betwijfel alleen of je iets zult vinden.’

			‘Wij zijn vrij goed in ons werk,’ zei Dobkin stijfjes.

			‘Daar twijfel ik niet aan. Maar ik heb het gevoel dat de andere kant ook vrij goed in zijn werk is.’

			De twee mannen keken elkaar aan en waren het in stilte eens.

			Ten slotte wees Dobkin naar de Ford. ‘Als ik jou was, zou ik die ruiten laten repareren. Het gaat morgen regenen.’

			Sean keek hem na en reed toen zelf met de Ford naar Martha’s Inn terug. Hij had zijn jas helemaal dichtgeknoopt tegen de kou die door de open ramen naar binnen kwam.

			 

			
·20·

			Michelle liep naar de achterkant van het huis en scheen met haar zaklantaarn om zich heen. Ze had wat gegeten, met Sean gepraat en nagedacht over wat ze tot dan toe had ontdekt. Ze had gewacht tot het een hele tijd donker was en was toen naar Bergins huis gereden. Niet dat ze hoefde in te breken, maar zulke dingen kon je beter in het donker doen.

			Ted Bergin had in een achttiende-eeuwse boerderij gewoond die hij ongeveer vijf jaar geleden had gerestaureerd, kort voordat de vrouw met wie hij veertig jaar getrouwd was geweest door een auto-ongeluk om het leven was gekomen. Sean had Michelle die informatie verstrekt, en ze voelde zich nu nog meer bij de man betrokken en was des te meer gemotiveerd zijn moordenaar te vinden.

			Het huis stond ongeveer veertien kilometer bij zijn kantoor vandaan. Het stond afgelegen in een landelijke omgeving met glooiende groene heuvels als schilderachtige achtergrond. Ze vroeg zich af wat er nu met het huis zou gebeuren. Misschien had hij het in zijn testament aan Hilary Cunningham nagelaten, uit dank voor jaren van trouwe dienst.

			De vrouw had haar een sleutel van het huis gegeven. Ze had verteld dat Bergin een extra sleutel op kantoor had gehad voor noodgevallen.

			Nou, je zou dit een noodgeval kunnen noemen.

			Michelle koos voor de achterdeur, omdat ze nooit graag ergens door de voordeur naar binnen ging. Tenminste, niet sinds ze bijna was doorzeefd toen er dertig patronen uit een machinegeweer door een voordeur van een huis in Fairfax waren gevlogen waar ze enkele seconden eerder nog voor had gestaan.

			Ze maakte de deur open, keek naar binnen en scheen met haar vertrouwde Maglite in het rond.

			Dit was de keuken, concludeerde ze toen het licht op een koelkast en een roestvrijstalen vaatwasmachine viel. Michelle deed de deur achter zich dicht en liep naar binnen.

			Omdat het huis niet groot was en er niet veel kamers waren, had ze na een uur ongeveer alles wel gezien. Tenzij ze vloerplanken wegtrok of stucwerk van de muren haalde, zou ze niets bijzonders vinden. Ted Bergin was een man geweest die van netheid hield en voor kwaliteit in plaats van kwantiteit koos. Hij had relatief weinig bezittingen, maar ze getuigden wel allemaal van uitstekend vakmanschap. Ze vond twee jachtgeweren, een met kogels en een met hagel, achter de tralieruit van een kast die aan de muur hing in wat blijkbaar de studeerkamer van de advocaat was geweest. Dozen munitie lagen in een lade in het onderste deel van de kast.

			Ze had een jachtvest, visgerei en meer buitensportspullen gevonden in een bijkeuken. Blijkbaar was Bergin een echt buitenmens geweest. Misschien had hij na zijn pensionering nog van mooie jaren kunnen genieten. Nou, laat dat ‘misschien’ maar weg, dacht ze. Als hij het had meegemaakt, zou hij ervan hebben genoten.

			In een fotoalbum vond ze foto’s van mevrouw Bergin. Op sommige was ze in de twintig of dertig. Ze was aantrekkelijk en had een schuchter glimlachje dat waarschijnlijk de aandacht van veel jonge mannen had getrokken. Er waren ook foto’s waarop haar haar wit was geworden en er rimpels in haar huid waren gekomen. Maar zelfs later in haar leven had haar gezicht warmte en zelfs een beetje ondeugd uitgestraald. Michelle vroeg zich af waarom ze geen kinderen hadden gehad. Misschien konden ze geen kinderen krijgen. En in hun tijd waren er geen vruchtbaarheidsklinieken en draagmoeders geweest, al hadden ze natuurlijk wel kunnen adopteren.

			Ze legde het album neer en dacht na over wat ze nu zou kunnen doen.

			Het verbaasde Michelle dat de politie of de fbi hier nog niet was geweest. Misschien beperkten ze hun onderzoek tot Maine, wat haar nogal dom leek, want de moord op Bergin in Maine zou heel goed in verband kunnen staan met iets in Virginia wat niet met Roy te maken had. En als de moord op hem wél te maken had met het feit dat hij Roy verdedigde, zou hier vast ook relevant bewijs te vinden zijn. En dan was er nog de brief van Brandon Murdock. Die wilde blijkbaar ook weten wie Bergins cliënt was. Toch moest er wel iets bij de rechtbank zijn ingediend. Al was dat misschien verzegeld. Dat zou een manier zijn om de gegevens uit de openbaarheid te houden.

			Aan de andere kant zou het voor de fbi geen probleem zijn om inzage in een verzegeld document te krijgen.

			Ze besloot om weer naar Bergins studeerkamer te gaan voor het geval haar toch nog iets was ontgaan. Ze ging achter zijn bureau zitten, dat van sierlijk bewerkt hout was en het gezag van een rechterstafel uitstraalde. Ze deed de groene tafellamp aan. Geen computer. Een paar mappen. Schrijfblokken met notities. Er stonden geen boodschappen op zijn antwoordapparaat. Zijn brievenbus buiten was leeg geweest. Dat vond ze vreemd, want er moest toch wel post zijn bezorgd sinds hij naar Maine was gegaan. Tenzij hij had geregeld dat de post voor hem werd achtergehouden tot hij terug was.

			Ze sloeg tegen haar voorhoofd.

			Jezus, ik heb ze niet meer allemaal op een rijtje.

			Ted Bergin was niet met de auto naar Maine gegaan; hij had het vliegtuig genomen. Er stond een garage voor één auto bij de boerderij. Die was naast de keuken. Ze liep de garage in en keek naar de zware vierdeurs Honda. Die was ongeveer tien jaar oud, maar zag er nog goed uit. Een halfuur lang bestudeerde ze elke vierkante decimeter. Tot de vele dingen die de Secret Service haar had geleerd, behoorde ook het grondig doorzoeken van een auto. Maar dan ging het meestal om bommen. Ze had het gevoel dat haar nu iets veel subtielers ontging.

			Ze ging op de passagiersplaats zitten en dacht na. Als Bergin geen computer gebruikte en de informatie over zijn cliënt geheim wilde houden, waar zou die informatie dan zijn, als die niet in zijn kantoor of in zijn huis was en hij die ook niet bij zich had gedragen? Tenzij hij namen, telefoonnummers en adressen uit zijn hoofd had geleerd, zou hij dat alles waarschijnlijk ergens hebben opgeschreven om het bij de hand te hebben. Per slot van rekening werkte hij veel met pen en papier.

			Ten slotte keek Michelle naar het dashboardkastje. Ze had het al doorzocht en de gebruikelijke dingen gevonden. Een pen, een apk-bewijs, de autopapieren en de gebruiksaanwijzing van de Honda.

			Ze hield de gebruiksaanwijzing in haar handen. Ze keek achterin, waar lege bladzijden waren, bestemd voor onderhoudsgegevens. Michelle had nooit iemand gekend die daar iets noteerde, maar...

			Daar was het: midden op de lege bladzijden.

			Kelly Paul. Telefoonnummer, mobiel nummer en postadres. Kelly Paul moest ergens ten westen van hier wonen, bij de grens met West-Virginia, als Michelle zich goed herinnerde waar de plaats lag die Bergin had genoteerd. Dit moest het zijn. De cliënt. Tenzij Kelly Paul een Honda-verkoper was, maar dat geloofde Michelle niet.

			Ze scheurde de bladzijde uit, stopte hem in haar zak, stapte uit de auto en sloot het portier.

			En meteen verstijfde ze.

			Ze was niet meer de enige in het huis.

			 

			
·21·

			Sean King zette zijn huurauto in een zijweg en liep naar de dam. Hij was na zijn gesprek met Dobkin naar het pension teruggekeerd, maar daar was hij onrustig geworden. Er was nog steeds geen nieuws van Megan geweest. Hij vroeg zich af wat er zou gebeuren als hij in de publiciteit bracht dat de fbi een advocaat misschien wel tegen haar wil vasthield. Als ze de volgende morgen nog niet terug was, zou hij iets moeten ondernemen.

			Hij had contact opgenomen met Michelle. Ze had hem verteld dat ze de brief van Murdock in Bergins kantoor had gevonden. Afgezien daarvan had ze blijkbaar niet veel ontdekt. Ze had ook gezegd dat ze die avond naar Bergins huis wilde gaan. Hij hoopte dat ze daar meer geluk zou hebben.

			Hij keek in de richting van Cutter’s Rock aan de andere kant van de dam. Het was zo donker dat hij ook op deze afstand hier en daar licht zag branden in het complex. De Atlantische Oceaan sloeg tegen de rotsige kust. De golven waren groot genoeg om het zeewater over de weg te laten spatten. Sean maakte de knoopjes van zijn jas dicht. Er kwam een auto aanrijden over de dam. Sean stapte opzij toen de auto naderde en dook achter een paar grote rotsen weg. Toen de auto voorbijkwam, gluurde hij boven de rotsen uit.

			Carla Dukes. Zodra hij de breedgeschouderde vrouw zag, was er geen twijfel mogelijk. Sean keek op zijn horloge. Negen uur. De vrouw maakte erg lange dagen. Misschien was dat in Cutter’s Rock gebruikelijk.

			Hij dook weer weg toen er nog een auto aankwam. Veel verkeer voor dit uur van de avond op zo’n afgelegen plek. Hij bracht zijn hoofd net op tijd omhoog om de bestuurder te zien. Die had zijn interieurverlichting aan en keek omlaag naar iets.

			Sean rende naar zijn auto, startte hem en draaide de weg op. Hij voerde de snelheid op, zag de achterlichten en liet zich toen een beetje terugzakken.

			Hoewel hij niet graag gezien wilde worden, hield Sean de achterlichten van de auto toch in het zicht. In bochten raakte hij ze steeds even kwijt, maar op de rechte stukken waren ze terug. Ten slotte verlieten ze de grote weg en reden ongeveer drie kilometer landinwaarts. Er kwamen meer bochten en Sean voelde zich steeds minder op zijn gemak. Het kon niet anders of de man had gezien dat hij werd gevolgd. De drie auto’s gingen langzamer rijden. Dukes reed een nieuwbouwwijkje van allemaal gelijke huizen in. Waarschijnlijk voor het personeel van Cutter’s Rock gebouwd, dacht Sean. De instelling zou veel personeel vanbuiten hebben aangetrokken. Nu was het enige wat de economie van het land nog nodig had meer moordenaars om achter de tralies te zetten.

			Dukes reed het pad van het derde huis aan de rechterkant op.

			Sean was verbaasd toen de tweede auto dezelfde straat insloeg, langs Dukes’ huis reed en bij de volgende hoek naar links ging. Woonde die man hier ook? Was hij alleen maar naar huis gereden, dus zonder Dukes te volgen?

			Sean parkeerde langs de kant van de weg, stapte uit en begon te lopen. Hij zette zijn kraag op tegen de kou en ook om zijn gezicht enigszins te verbergen. Dukes had een klein, met vinyl bekleed huis van twee verdiepingen dat een minuscule voorveranda had. Er was een garage voor één auto, maar de vrouw had die van haar op het pad laten staan. Sean zag de garagedeur aan zijn kettingen omlaagkomen.

			Ongeveer vijftien seconden later ging er licht aan in het huis. Waarschijnlijk in de keuken, dacht Sean. Dat zou overeenkomen met de gebruikelijke indeling van zulke huizen.

			Sean liep door. Hij nam de eerste straat links en keek uit naar de andere auto. Het was donker in de straat. Er was geen ander licht dan het beetje dat uit sommige huizen kwam. Blijkbaar gingen de mensen hier vroeg naar bed. Sean kon zijn ademtocht zien, en verder niet veel. Hij keek naar links en rechts. De huizen hier hadden ook garages, en als de man zijn auto in een daarvan had gezet, was Sean hem kwijt. Hij kon zich wel voor zijn hoofd slaan. Toen hij had gezien waar Dukes woonde, had hij moeten doorrijden naar het volgende kruispunt om daar te kijken naar welk huis de andere auto ging. Dat verzuim was een tactische fout geweest, en een man als Sean King kon zichzelf zoiets niet vergeven.

			Hij was in de buurt gekomen van een vuile, zware Ford F250, een werkpaard van een pick-uptruck, die voor net zo’n huis als dat van Dukes geparkeerd stond, toen het gebeurde.

			De auto die hij had gezocht, had achter de mammoet-pick-up gestaan en kwam nu opeens met gierende banden op hem af. Sean dook in de laadbak van de pick-up. Hij kwam terecht op gereedschap en een opgerolde zware ketting. Het metaal dreunde hard tegen zijn ribben en buik. Toen hij over de rand van de laadbak keek, zag hij alleen de richtingaanwijzers van de auto, die de hoofdweg van de woonwijk inreed. Enkele seconden later waren de auto en zijn bestuurder weg. Sean haalde diep adem en hees zich overeind. Hij betastte zijn ribbenkast, waar het gereedschap en de ketting tegenaan waren gekomen.

			In het huis waar de pick-up voor stond, ging het licht aan. Sean klom uit de laadbak, en op dat moment ging de voordeur van het huis open en verscheen er een man in de opening. Hij droeg boxershorts en een wit T-shirt en was op blote voeten. In zijn hand had hij een geweer.

			‘Wat moet dat?’ bulderde de man toen Sean in zicht kwam. De man stak de loop van het geweer in zijn richting. ‘Wat doet u met mijn wagen?’

			Ergens in het huis blafte een hond.

			‘Ik zoek mijn hond,’ zei Sean, en hij drukte zijn hand tegen zijn zij, waar hij iets nats voelde. ‘Het is een witte labrador en hij heet Roscoe. Ik was op bezoek bij mevrouw Dukes hier om de hoek en hij sprong uit mijn auto. Ik zoek hem al meer dan een uur. Ik dacht dat hij misschien achter in uw pick-up was gesprongen. Ik heb net zo’n Dodge en hij zit vaak achterin. Ik heb die hond al acht jaar. Ik... ik weet niet wat ik moet doen.’

			De loop van het geweer ging omlaag, en een vrouw in een sweater en leggings kwam naast de man in de deuropening staan. De man zei: ‘Onze oude hond is onlangs doodgegaan. Alsof je een kind verliest. Zal ik u helpen zoeken?’

			‘Dat stel ik op prijs, maar Roscoe is nogal eenkennig.’ Sean haalde een velletje papier tevoorschijn en schreef er iets op. ‘Dit is mijn telefoonnummer. Ik laat het achter in uw pick-up liggen. Als u Roscoe ziet, kunt u me bellen.’

			‘Oké. Dat doe ik.’

			Sean legde het papiertje in de laadbak van de pick-up en zette het vast met een blik verf dat daarin stond.

			‘Dank u. Goedenavond. Sorry dat ik u stoorde.’

			‘Geen probleem. Ik hoop dat u hem vindt.’

			God zij gedankt voor hondenliefhebbers.

			Sean liep de straat door, stapte in zijn auto, reed naar Martha’s Inn terug en strompelde naar zijn kamer. Hij had zijn been gestoten toen hij in de pick-up sprong. Hij trok zijn overhemd uit en keek naar de bloederige wond in zijn zij. Iets van het gereedschap of de ketting achter in de pick-up had zijn huid doorboord. Terwijl hij de wond schoonmaakte, vroeg Sean zich af of hij die avond Ted Bergins moordenaar was tegengekomen.

			Nadat hij twee pijnstillers had genomen, liet hij zich voorzichtig op het bed zakken. De volgende dag zou hij stijf zijn. Hij nam het zichzelf ook kwalijk dat hij het nummerbord van de auto niet had onthouden, maar nu hij erover nadacht, besefte hij dat hij het ook niet goed had gezien.

			Hij nam de telefoon en belde Eric Dobkin. De man had dienst en reed in zijn politiewagen rond. Hij was ongeveer vijfentwintig kilometer bij Martha’s Inn vandaan. Toen Sean hem vertelde wat er gebeurd was, bedankte Dobkin hem. Hij zei dat ze een opsporingsverzoek voor de auto en de bestuurder lieten uitgaan en verbrak de verbinding.

			Vervolgens belde Sean naar Michelles mobiele telefoon. Er werd niet opgenomen. Dat was ongewoon. Ze nam bijna altijd op. Hij belde opnieuw en liet een boodschap achter waarin hij haar vroeg hem terug te bellen. Op honderden kilometers afstand voelde hij zich hulpeloos. Stel dat ze nu eens in moeilijkheden verkeerde?

			Hij liet zich in het kussen zakken en probeerde iets te begrijpen van alles wat tot nu toe was gebeurd, maar hij vond geen antwoorden.

			 

			
·22·

			Michelle dook achter Bergins auto weg, haar hand op de kolf van haar pistool. Ze had gevoeld dat de telefoon in haar zak trilde, maar kon nu niet opnemen. Diep voorovergebogen liep ze naar de achterkant van de auto en probeerde de garagedeur. Die zat op slot. Ze vond het slotmechanisme, draaide eraan en trok de deur omhoog. De deur was zwaar, maar ze was sterk. Het gewicht was niet het probleem, maar het geluid wel. Het mechanisme van de deur was blijkbaar in geen eeuwigheid gesmeerd. Michelle had de deur nog maar een paar centimeter omhooggetrokken of hij gierde al zo hard dat het pijn deed aan haar oren.

			Nu had ze haar positie verraden aan degene die in het huis was, en daar had ze niets voor teruggekregen. Het was dom van haar geweest. Ze liet de deur weer zakken en liep naar de voorkant van de auto. Daar was de deur naar het huis, maar ze had het gevoel dat het niet bepaald goed voor haar zou uitpakken als ze daarheen liep.

			Misschien is het de politie. Misschien is het de fbi. Maar als dat zo is, waarom maken ze dan niet bekend dat ze er zijn? Misschien denken ze dat ik een inbreker ben. En als ik tevoorschijn kom en het is niet de politie? Dit is een klassieke Catch-22-situatie.

			Ze keek naar de kleine ruimte waarin ze gevangenzat. Ze kon geen van beide deuren gebruiken. Zo bleef het raampje over dat op de tuin aan de zijkant uitkwam, aan de andere kant van de voordeur. Ze pakte een blik wd-40 van de werkbank, maakte de sluiting van het raam los, spoot het smeermiddel over het metaal, maakte het raam open, opgelucht dat er bijna geen geluid te horen was, hees zich omhoog door het raam en plofte buiten in het gras neer. Ze sprong meteen overeind, haar pistool in de aanslag, haar zenuwen kalm, al haar zintuigen op scherp. Ze liep langs de zijkant van de garage en verkende de omgeving. Er was geen andere auto te zien dan haar Toyota. Daarbij zou ze een andere auto hebben gehoord. Ze mocht dus aannemen dat niet de politie of de fbi het huis was binnengegaan. Die maakten vaak veel lawaai als er geen gijzelaars in het spel waren.

			Wie daar ook was, hij had zijn auto ergens anders laten staan en was te voet naar het huis gekomen. Dat betekende dat ze clandestien opereerden. En dat wees weer op snode bedoelingen. Waarschijnlijk verkeerde ze in gevaar.

			Zodra ze het geluid hoorde van de veiligheidspal van een pistool die naar achteren werd getrokken, liet ze zich op de grond vallen. De kogel boorde zich rechts van haar in de grond, zodat ze aarde en gras over zich heen kreeg. Ze rolde naar links en vuurde tegelijkertijd twee keer in de richting van de plaats waar het schot vandaan was gekomen. Ze richtte zich half op, zag een silhouet aan de andere kant van de tuin, schoot opnieuw en dook achter een boom naast de garage.

			Had ze een kreet gehoord? Had een van haar kogels doel getroffen? Ze had een silhouet gezien en er recht op geschoten. Het was een afstand van niet meer dan twintig meter. Zelfs onder deze omstandigheden had ze...

			Met haar rug tegen de boomschors hield Michelle haar pistool in beide handen. Ze luisterde. Omdat de schutter haar bijna had geraakt, kon hij niet aan de voorkant van het huis zijn geweest. Hij moest ergens aan de rechterkant zijn. Misschien aan de andere kant van het grindpad, in het bos dat daar begon. Het was een pistoolschot geweest; dat had ze gehoord aan het schot en aan de pal die werd overgehaald. Als de schutter aan de overkant van de straat was, was dat gunstig voor haar. Op die afstand en in het donker was de kans op een treffer erg klein.

			Ze draaide zich snel om, maar bleef achter de boomstam. Ze kon niet uitsluiten dat de schutter over een nachtkijker beschikte. Of dat er meer schutters waren. Als ze met z’n tweeën waren, kon de ander haar op dit moment van opzij naderen en konden ze haar in de tang nemen.

			Ze keek naar de achterkant van de garage. Daar zag ze niets, maar ze belde het alarmnummer en sprak zachtjes in haar telefoon. Ze vertelde de centrale wat haar probleem was en waar ze zich bevond. Ze wist niet hoe lang het zou duren voordat de politie er was, maar ze mocht aannemen dat er wel wat tijd overheen zou gaan.

			Voorlopig moet je jezelf redden, Michelle.

			Ze liet zich op haar buik vallen en schoof naar achteren. Ze keek beurtelings naar voren en achteren, bedacht op een aanval vanuit beide richtingen. Ze kwam bij het bos aan en stond op achter een grote eik die aan de rand van het gras stond. Terwijl ze zo min mogelijk beweging maakte, keek ze of ze ergens iets zag bewegen. Ze stond opzij gedraaid om haar silhouet zo smal mogelijk te maken.

			Ze keek naar haar pick-up, die op het pad stond. Ze zou veel open terrein moeten oversteken om daar te komen. Als haar tegenstander nachtzichtapparatuur had, zou ze na twee stappen al dood zijn, met of zonder pistool. Misschien moest ze gewoon afwachten tot de politie kwam.

			Er gingen twintig minuten voorbij zonder dat er iets gebeurde.

			Sirenes.

			Even later stopte de politiewagen zo abrupt voor het huis dat de banden over het grind knerpten.

			Twee agenten van de county stapten met getrokken pistolen uit. Ze lieten zich enigszins zakken en keken om zich heen.

			Michelle riep: ‘Ik ben Michelle Maxwell. Ik heb gebeld. Er was een schutter in de voortuin. Ik heb op iemand geschoten. Ik denk dat ik hem heb geraakt.’

			De agenten keken in haar richting. Een van hen riep: ‘Ik zie niemand. Ik wil dat u met uw handen in het zicht tevoorschijn komt.’ Hij voegde eraan toe: ‘Bent u gewapend?’

			‘Ik zei net dat ik heb teruggeschoten, dus ja, ik ben gewapend.’

			‘Gooi uw wapen naar voren en kom dan tevoorschijn met uw handen in het zicht.’

			‘En als de schutter daar nog is?’

			‘Zoals ik al zei: ik zie niemand. Hij moet al weg zijn gegaan.’

			Michelle gooide het pistool naar voren en kwam achter de boom vandaan. Een van de agenten liep vlug naar voren en gaf met zijn voet aan waar het wapen lag. Intussen hield zijn collega haar onder schot.

			‘Ik ben privédetective. Ik ben hier met toestemming.’

			‘Laat u me uw papieren zien.’

			Michelle liet hem haar identiteitsbewijs en wapenvergunning zien.

			‘Ik was in de garage toen ik iemand in het huis hoorde. Ik klom door het raam naar buiten en werd daar beschoten.’ Ze wees naar de plek. ‘Als u met uw zaklamp over het gras schijnt, ziet u waar de kogel in de...’

			‘Joe, kom eens hier,’ zei de andere agent. Hij stond bij Michelles pick-up.

			‘Wat is er?’

			‘Kom nou maar hier.’

			Joe gaf Michelle een teken dat ze voor hem uit moest lopen. Ze liepen vlug naar de andere agent toe.

			Ze kwamen bij hem aan en keken omlaag.

			Het lijk lag voorover, de armen gespreid, één schoen uit. Midden in de rug zat een bloedvlek op de plaats waar de kogel was binnengedrongen.

			De andere politieagent knielde neer en draaide het lichaam enigszins opzij, terwijl zijn collega hem bijlichtte. Er was geen uitgangswond aan de voorkant. De kogel zat nog in haar.

			Michelles mond viel open van schrik.

			Het was Hilary Cunningham, de secretaresse van Ted Bergin.

			Joe scheen in Michelles gezicht, zodat ze dat moest afwenden. ‘Kent u haar?’

			Michelle knikte en bleef met stomme verbazing omlaagkijken. Haperend zei ze: ‘Het is de vrouw die me de sleutels van dit huis heeft gegeven. Ze werkte voor de eigenaar.’

			‘Nou, mevrouw, het ziet ernaar uit dat u haar hebt doodgeschoten.’

			 

			
·23·

			De telefoon zoemde.

			Hij sliep door.

			De telefoon zoemde opnieuw.

			Hij bewoog.

			Het apparaatje trilde opnieuw in zijn zak.

			Hij werd wakker. ‘Hallo?’ zei Sean met een slaperige stem.

			‘Ik ben het,’ zei Michelle. ‘En ik zit diep in de problemen.’

			Sean ging rechtop in bed zitten en keek automatisch op zijn horloge. Hij was met zijn kleren aan in slaap gevallen. Het was één uur ’s nachts.

			‘Wat is er gebeurd?’

			Tien minuten later wist hij evenveel als Michelle. Ze had hem in bondige termen verteld wat er was gebeurd.

			‘Oké, zeg verder niets tegen hen. Ik ben onderweg.’

			‘Hoe dan?’

			Sean was uit bed aan het stappen, maar onderbrak die beweging. ‘Wat?’

			‘De komende zes uur gaat er geen vliegtuig.’

			‘Ik neem de auto.’

			‘Dan ben je hier ongeveer op hetzelfde moment als de ochtendvlucht landt, en dan nog alleen als je aan een stuk doorrijdt. Dat betekent dat je dan een zombie bent, of dood bent omdat je van de weg af bent gereden en tegen een boom bent gebotst. Of tegen een eland. Ik red me vannacht wel. Zorg nou maar dat je hersenen nog intact zijn als je hier aankomt, dan vinden we wel een oplossing.’

			‘Wacht even. Houden ze je vast?’

			‘Ik kom hier niet uit de buurt. Ik heb een auto. Er is een vrouw dood. Ik was de enige levende persoon ter plaatse. Ze hebben mijn pistool. Dat is het tweede wapen van mij dat door de politie in beslag is genomen. Dus ja, ze houden me vast.’

			‘Is ze door jouw kogel gedood?’

			‘Dat weten ze nog niet. Ze hebben nog geen sectie verricht. Maar het zou me niet verbazen als het zo was. Ik schoot in die richting op iemand.’

			‘Denk je dat Hilary op jou schoot?’

			‘Er is geen pistool bij haar gevonden. Ik weet alleen dat het nog geen twintig centimeter scheelde of die kogel was niet in de grond maar in mijn hoofd terechtgekomen.’

			‘Nou, de kogel zal je verhaal bevestigen.’

			‘Laten we hopen dat ze hem vinden.’

			‘Zit hij niet in de grond?’

			‘Ik denk van wel. Maar hij kan ook zijn afgeketst op een steen die in het gras lag. Ik ben daar niet blijven rondhangen om het uit te zoeken.’

			‘Oké. Ik neem dezelfde vlucht naar Washington die jij hebt genomen, en dan rijd ik naar Charlottesville. Ik denk dat ik er om een uur of drie ben.’ Hij zweeg even. ‘Denkt de politie echt dat je haar met opzet hebt doodgeschoten?’

			‘Ik denk dat ze minder achterdochtig zijn doordat ik het zelf heb gemeld – ze hebben inmiddels vastgesteld dat de melding inderdaad van mijn mobieltje kwam – maar toch ziet het er slecht uit.’

			‘Oké, blijf daar tot ik er ben.’

			‘Ik kan niet veel anders doen. Nog nieuws van Megan?’

			‘Nee.’

			‘Is er iets opwindends met jou gebeurd terwijl ik weg was?’

			Sean aarzelde. Hij vroeg zich af of hij het haar moest vertellen. ‘Niets wat niet kan wachten.’

			‘O, neem het pistool mee dat ik in Maine heb gekocht.’

			‘Goed. Laten we hopen dat het niet ook in beslag wordt genomen.’

			Sean verbrak de verbinding, belde de luchtvaartmaatschappij, kocht een ticket, pakte zijn spullen in en belde toen naar Megans mobiele telefoon. Hij kreeg meteen de voicemail. Sean vertelde haar niet waarom hij naar Virginia terugging, alleen dat hij dat deed en dat hij contact zou opnemen.

			Hij liet ook een briefje voor mevrouw Burke achter en ging naar buiten. Hij zette de verwarming van de auto op de hoogste stand en reed zo hard als hij kon. Om ongeveer vijf uur ’s morgens was hij in Bangor. Hij hoopte dat ze bij het inchecken van Michelles pistool en munitie niet al te goed naar zijn wapenvergunning zouden kijken, want hij had geen vergunning die geldig was in Maine.

			Het was vroeg, de mensen op het vliegveld waren moe, en ze trokken niet eens hun wenkbrauwen op toen hij zijn wapenvergunning uit Virginia liet zien. Per slot van rekening noemde Maine zich de vakantiestaat en gingen Amerikanen graag met hun wapens op vakantie. Waarschijnlijk hielp het ook dat hij de tas bij de bagageafdeling inleverde, zodat hij er onderweg niet bij kon.

			Hij nam koffie en stapte om halfzeven in het vliegtuig. Tijdens de korte vlucht deed hij een dutje. De verbinding in Philadelphia verliep niet soepel en hij moest flink heisa maken bij het personeel van de luchtvaartmaatschappij voordat ze hem achter in een toestel zetten dat naar Reagan National bij Washington ging. Wonder boven wonder vond hij Michelles pistool bij de bagageafdeling terug. Hij nam een taxi naar huis, pakte zijn spullen bij elkaar en ging met een huurauto op weg naar Charlottesville. Hij lag drie kwartier achter op schema.

			Het hele eind overschreed hij de maximumsnelheid. Kort voor vier uur kwam hij bij het huis van bewaring aan. Daar zei hij dat hij Michelles advocaat was en zijn cliënt wilde spreken. Twintig minuten daarna zat hij tegenover haar.

			‘Je ziet er goed uit,’ zei hij.

			‘Jij daarentegen ziet er belabberd uit.’

			‘Dank je. Ik ben de hele dag onderweg geweest om bij je te komen.’

			‘Je begrijpt me verkeerd. Ik stel dat erg op prijs, maar ik ben gewend dat je er zo goed uitziet als Cary Grant. Evengoed is het leuk om te weten dat je ook menselijk bent, net als de rest van ons.’

			‘Ik heb het arrestatierapport gezien. Ik heb ook met een van de agenten gepraat die gisteravond bij je waren.’

			‘Hoe heb je dat klaargespeeld?’

			‘Ik hoorde hem er in de gang over praten en trok hem aan zijn jasje om hem snel een paar vragen te stellen. Ze hebben de plaats delict onderzocht, maar hij wilde me de resultaten niet vertellen. Voor zover het iets waard is: ik geloof niet dat hij denkt dat je schuldig bent.’

			‘Laten we hopen dat alle anderen er ook zo over denken. Ik kan nog steeds niet geloven dat ze dood is. Ik heb haar gisteren nog gesproken.’

			‘Ik ga later vandaag naar de officier van justitie. Ik denk dat ik het allemaal kan uitleggen. En dan mag je hier weg.’

			‘En als ze nu eens denken dat er een vluchtrisico is?’

			‘Dat regel ik wel. Ik heb hier vroeger als advocaat gewerkt. Ik ken de mensen.’

			‘Misschien lukt het,’ zei ze sceptisch.

			‘Ik heb gisteravond ook plezier gehad.’ Hij vertelde haar over Carla Dukes en zijn aanvaring met de man die haar volgde.

			‘Wat is daar aan de hand?’ zei ze geërgerd.

			‘Meer dan we eerst dachten. Dat staat wel vast.’

			Een uur later mocht Michelle vertrekken. Ze haalde haar pick-uptruck op en volgde Sean naar The Boar’s Head Inn, waar ze iets aten.

			‘Hoe heb me je eruit gekregen?’ vroeg ze.

			‘In feite heb ik me garant voor je gesteld. Dus als je probeert te vluchten, ben ik de pineut.’

			‘Ik zal proberen in het land te blijven.’

			‘Ik heb de officier van justitie alles over Bergins dood in Maine en over ons onderzoek verteld. Het is een redelijke man. Hij heeft Bergin goed gekend. Hij achtte het ook hoogst onwaarschijnlijk dat jij schuldig bent aan Hilary’s dood. Ik heb tegen hem gezegd dat we ons best deden om uit te zoeken wie Bergin heeft vermoord en dat we in het kader van dat onderzoek hierheen waren gekomen. Wat dat betreft, staat hij duidelijk aan onze kant.’

			‘Oké.’

			‘Maar weet je wat zo vreemd is? Hij wist niet dat Bergin vermoord is. Blijkbaar heeft iemand de media strikt aan banden gelegd.’

			‘De fbi heeft de macht om dat te doen,’ zei ze.

			Sean knikte. ‘Dat denk ik ook. Ik denk dat Hilary het ook niet van de daken schreeuwde. En Megan ging meteen naar Maine toen ze het had gehoord.’

			‘Reken maar dat het een schok zal zijn voor veel mensen. Zeker nu Hilary ook dood is.’

			‘En dan de brief die je in Bergins dossier hebt gevonden. En agent Murdock die om informatie vroeg over zijn cliënt. Dat is nogal ongewoon.’

			‘O jee, ik heb je het mooiste nog niet verteld.’ Michelle stak haar hand in haar zak en haalde de bladzijde tevoorschijn die ze uit de gebruiksaanwijzing van de auto had gescheurd. Ze vertelde Sean waar ze hem had gevonden. ‘Als hij haar opzocht, ging hij blijkbaar met de auto. Het was dus logisch dat hij het adres in de auto bewaarde.’

			‘Kelly Paul. Oké.’ Hij keek op zijn horloge, haalde zijn telefoon tevoorschijn en toetste het nummer in, terwijl Michelle haar fish & chips at.

			‘Kelly Paul, alstublieft?’ zei Sean. Hij zweeg even. ‘Ja, met Sean King. Ik werk met Ted Bergin samen aan de zaak-Edgar Roy. Hallo?’

			Hij legde de telefoon neer.

			Michelle slikte een hap gepaneerde heilbot door. ‘Heeft ze opgehangen?’

			Hij knikte. ‘Blijkbaar is ze de cliënt.’

			‘Dus het is een vrouw?’

			‘Zo klonk ze wel. Ze vroeg wie ik was. Ik zei het en toen hing ze op.’

			‘Zou ze weten dat Bergin dood is?’

			‘Dat kunnen we niet nagaan.’ Hij keek naar het velletje papier. ‘Als ik het me goed herinner, is het ongeveer vier uur rijden. Het is in het zuidwesten van Virginia.’

			Michelle dronk haar ijsthee op. ‘Ik haal een grote beker koffie en dan kunnen we vertrekken.’

			‘Wacht even. Waarschijnlijk is het niet verstandig voor jou om ergens naartoe te gaan. De politie zal op z’n allerminst nog een keer met je willen praten.’

			‘Dan ga jij ook niet. De vorige keer dat we ons hebben opgesplitst, zijn we alle twee bijna om het leven gekomen.’

			‘Oké, daar zit wat in. Wacht even.’ Hij toetste weer een nummer in.

			‘Phil, met Sean King. Zeg, heb je tijd om vanavond met me te praten? Om acht uur? Bedankt.’

			Hij verbrak de verbinding en gaf de serveerster een teken dat hij de rekening wilde.

			‘Wat ga je doen?’ vroeg Michelle.

			‘Ik lever me over aan de genade van het Openbaar Ministerie. Misschien vinden ze het goed dat je uit Charlottesville vertrekt. En als dat niet lukt, verhypothekeer ik alles wat ik heb om een borgsom te betalen.’ 

			‘Ik dacht dat je maar tien procent hoefde te storten?’

			‘Op dit moment gaat tien procent van zo ongeveer elk bedrag mijn financiën te boven. Als je privédetective bent, is het hollen of stilstaan. En nu Bergin dood is, weet ik niet eens zeker of we onze reiskosten vergoed krijgen.’

			‘En als dat niet werkt?’

			‘Dan stop ik je in een tas en smokkel je de stad uit. In elk geval gaan we met Kelly Paul praten.’

			‘Denk je dat zij alle antwoorden heeft?’

			‘Nou, als ze één antwoord heeft, zou dat al een hele vooruitgang zijn.’

			 

			
·24·

			Sean kwam glimlachend van zijn bespreking met de officier van justitie terug.

			Michelle, die in de pick-up op hem had gewacht, keek hem onderzoekend aan. ‘Ik neem aan dat het gesprek goed is verlopen?’

			‘Hij laat de arrestatie voorlopig rusten. Geen voorgeleiding. Geen borgsom. Je mag overal heen, zolang je bij mij bent.’

			‘Goh, dat moet je wel heel handig hebben aangepakt.’

			‘Zeker, maar de politie heeft ook de kogel gevonden waardoor je bijna bent geraakt.’

			‘Mooi. Wat was het?’

			‘Een Remington .45 acp full metal jacket.’

			‘Dus een ander soort kogel dan die waarmee Bergin is doodgeschoten. Een fmj van dichtbij zou dwars door zijn schedel zijn gegaan.’

			‘En het was ook niet de man die ik in Maine heb gezien. Hij kan niet op twee plaatsen tegelijk zijn geweest.’

			‘Ze hebben zeker nog geen sectie op Hilary verricht?’

			‘Nog niet. Maar ik denk dat ze dan een .45-kogel in haar vinden.’

			Een halfuur later had Sean zijn huurauto ingeleverd en waren ze met de Land Cruiser van Michelle op weg naar het huis van Kelly Paul. Ze namen de Interstate 64 naar de 81 en volgden die naar het zuiden. Uren later, ongeveer een halfuur voordat ze in Tennessee zouden zijn gekomen, namen ze een afslag. Ze reden een paar kilometer naar het westen en kwamen door een stuk of wat kleine plaatsjes. Tien minuten nadat ze zo’n dorpje achter zich hadden gelaten, ging Michelle langzamer rijden. Ze keek om zich heen en op het gps-scherm.

			Sean keek op zijn horloge en gaapte. ‘Bijna twee uur ’s nachts. Als ik niet gauw acht uur slaap krijg, valt mijn hoofd uit elkaar.’

			‘Ik heb prima geslapen in de cel.’

			‘Vast wel. Ik weet hoe jouw bed eruitziet, en dat in het huis van bewaring is waarschijnlijk zachter.’

			‘Ik heb je nooit horen klagen toen je ín mijn bed was.’

			‘Toen had ik andere prioriteiten.’

			‘Hoe wil je dit aanpakken? Volgens de gps woont ze aan die weg die daar van links komt. Ik zie hier alleen maar velden. Denk je dat ze op een boerderij woont?’

			Sean keek uit het raam. ‘Nou, dat is een maïsveld daar.’ Hij wees naar rechts. Hij keek naar links. ‘Ik weet niet wat dat is, maar het is beslist een boerderij of zoiets. Al kan ik het huis niet zien.’ 

			Toen ze dichterbij kwamen, zag Michelle de brievenbus. Ze zette groot licht aan. ‘Er staat niets op de brievenbus, maar het moet hier zijn.’

			‘Kelly Paul en Edgar Roy. Wat is het verband?’

			‘Nou, misschien is ze familie. Paul zou de naam van haar man kunnen zijn.’

			‘Of misschien is er geen familieband.’

			‘Maar zoals je al zei: er moet iets tussen hen zijn. Hoe kon Bergin anders de verdediging van Edgar Roy op zich nemen, alleen omdat die Kelly Paul het zei? Zou ze niet gemachtigd moeten zijn of zoiets?’

			‘Eigenlijk wel, maar blijkbaar veranderde Roy ná zijn arrestatie in een zombie. Je mag aannemen dat hij geen machtiging heeft getekend nadat hij ontoerekeningsvatbaar was verklaard.’

			‘We weten niet precies wanneer hij zijn verstand verloor. Hij werd gearresteerd. Er moet een gerechtelijke procedure zijn geweest. Een hoorzitting over een borgsom, over toerekeningsvatbaarheid, over het verzoek hem naar Maine te mogen sturen.’

			‘Je hebt gelijk. Misschien heeft hij Bergin in de arm genomen voordat hij ging zwijgen. Maar waarom heeft Bergin dan geheimgehouden wie de cliënt was? Waarom zijn er geen rekeningen of brieven te vinden? En dan is Murdocks brief er ook nog, en het feit dat Bergin de naam van Kelly Paul in de gebruiksaanwijzing van zijn auto heeft geschreven.’

			‘Blijven we hier de hele nacht zitten of gaan we bij haar aankloppen?’

			‘Als je op dit uur van de nacht bij zo’n afgelegen huis aanklopt, kan dat je op een schot hagel komen te staan. Ik stel voor dat we van de weg af gaan, het ons gemakkelijk maken en gaan slapen. Ik kan wel wat slaap gebruiken.’

			‘We zouden om beurten de wacht moeten houden.’

			‘Waar moeten we dan naar uitkijken? Koeien?’

			‘Sean, we zijn allebei bijna gedood. Laten we voorzichtig zijn.’

			‘Oké, je hebt gelijk.’

			‘Ik neem de eerste wacht,’ zei ze. ‘Ik maak je over twee uur wakker.’

			Sean liet zijn rugleuning achteroverzakken en deed zijn ogen dicht. Een paar minuten later verspreidde zich een zacht gesnurk door de pick-up. Michelle keek even naar hem, stak haar hand naar de achterbank uit, pakte een deken van de vloer en legde die over hem heen. Ze keek door de voorruit en nu en dan ook in de zijspiegeltjes om te zien of iemand hen van achteren besloop. Haar hand zakte naar de kolf van haar pistool en bleef daar.

			 

			Sean gaapte, rekte zich uit en knipperde met zijn ogen tot hij helemaal wakker was. Het zonlicht scheen in zijn ogen. Hij kwam met een ruk overeind en keek naar Michelle. Ze tikte een deuntje op het stuur en nam slokjes uit een flesje frisdrank.

			‘Waarom heb je me niet wakker gemaakt?’ Hij keek op zijn horloge. Het was bijna acht uur.

			‘Je sliep als een marmot. Ik kon het niet opbrengen.’

			Hij zag de deken die ze over hem heen had gelegd. ‘Sinds wanneer ben je opeens zo’n gevoelig mens geworden?’

			‘Ik heb in het huis van bewaring genoeg slaap gekregen. Jij niet. Ik ben fit en jij bent dat nu ook.’

			‘Oké, dat is logischer.’

			Zijn maag knorde.

			‘Zal ik wat maïs voor je plukken?’ zei ze glimlachend.

			‘Nee, maar heb je een energiereep in die troep achterin liggen? Ik durf mijn hand daar niet naar uit te steken.’

			Ze stak haar hand naar achteren, pakte een reep en gooide die naar hem toe. ‘Een toffeereep. Twintig gram eiwit. Ga je maar eens te buiten.’

			‘Nog iets gebeurd bij Kelly Paul?’

			‘Geen auto’s die kwamen of gingen, en geen mensen te zien, al heb ik wel een zwarte beer gezien, en ook een bever, geloof ik.’

			Sean liet het raampje naar beneden gaan en zoog de schone, frisse lucht in zijn longen. ‘Mijn blaas zegt dat ik iets moet doen.’

			Michelle wees naar een plek aan de overkant. ‘Ik ben daar al geweest.’

			Even later was hij terug.

			‘Oké, ik denk dat het nu tijd is voor ons babbeltje met Kelly Paul.’

			Michelle startte de Land Cruiser. ‘Oké, maar laten we hopen dat ze koffie in huis heeft.’ Ze reed de grindweg op. ‘En als Kelly Paul nu eens niet met ons wil praten?’

			‘Dan moeten we aandringen. We hebben niet voor niets zo’n lange reis gemaakt.’

			‘En vertellen we haar over Bergin?’

			‘Als Bergin door Kelly Paul is ingehuurd, zal ze ons waarschijnlijk eerder helpen wanneer ze hoort dat hij dood is. Ik weet niet hoe dit alles in verband staat met wat er in Maine is gebeurd, maar tenzij Bergin een of ander duister geheim in zijn verleden had, moeten we aannemen dat Bergins dood en de dood van zijn secretaresse iets met Roy te maken hebben. En dat betekent dat Kelly Paul er ook iets mee te maken heeft.’

			‘Ondanks wat je eerder zei, is het heel goed mogelijk dat ik Hilary Cunningham heb gedood.’

			‘Is dat de echte reden dat je vannacht niet hebt geslapen?’

			‘Ze was een onschuldige oude dame, Sean. En nu is ze dood.’

			‘Als jij het hebt gedaan, was het niet je bedoeling. Iemand schoot op jou. Jij schoot terug. Dat is een kwestie van instinct. Ik zou hetzelfde hebben gedaan.’

			‘Evengoed is ze dood. Wat zeg je tegen haar kinderen of kleinkinderen? ‘‘Het spijt me, ze is dood omdat ik per ongeluk op haar heb geschoten’’? Kom nou.’

			‘Het leven is nooit eerlijk, Michelle. Dat weet je net zo goed als ik. We hebben dit soort dingen te vaak meegemaakt om nog illusies te koesteren.’

			‘Dat weerhoudt me er niet van om me schuldig te voelen. En me beroerd te voelen.’

			‘Je hebt gelijk. Maar bedenk wel: naar alle waarschijnlijkheid heeft iemand Hilary Cunningham tegen haar wil naar dat huis gebracht. En ik geloof niet dat het een ongeluk was dat jij op haar schoot. In elk geval niet van hun kant.’

			‘Wat, bedoel je dat ze wilden dat ik op haar schoot?’

			‘Dat denk ik.’

			‘Waarom?’

			‘Hilary wist misschien iets wat bepaalde mensen niet bekend wilden hebben. En als jij haar doodschoot, zou de politie ons te grazen nemen. Dan zouden wij uit de roulatie zijn.’

			‘Als dat zo is, hebben we met een paar heel zieke mensen te maken.’

			‘We hebben altijd met psychopaten te maken, Michelle. Dat is ons werk. Maar ik heb nog nooit zo graag iemand te pakken willen krijgen als deze schoften nu.’

			 

			
·25·

			Het was een huis zonder bovenverdieping, met witte overnaadse planken en een dak van zwarte shingles die nodig vervangen moesten worden. De veranda was breed en uitnodigend, met twee oude schommelstoelen die licht heen en weer bewogen in de ochtendbries. De zon kwam op aan de linkerkant van het huis, maar een monsterlijk grote eik hield alles in de schaduw.

			Het pad dat naar het huis toe leidde, bestond meer uit aarde dan uit grind. Het gazon was kort gemaaid, er stonden een paar bloembakken, en een haan stapte voor de Toyota langs toen Michelle stopte. De vogel hield zijn kop in hun richting, stak zijn veren omhoog, keek hen met een vernietigende blik van één oog aan en zette het op een kraaien toen ze uit de Land Cruiser stapten.

			De rand van een kippenhok stak achter het huis vandaan, en ergens in de buurt gromde een hond. Schuin achter het kippenhok stond een schuur, ongeveer dertig meter bij het huis vandaan. In de tuin aan de rechterkant hing een waslijn. Kledingstukken bewogen loom heen en weer in de bijna roerloze lucht.

			‘Oké,’ zei Michelle. ‘Ik wed tien dollar tegen vijf dat er wordt opengedaan door een dragonder van een vrouw in een overall of een katoenen jurk en met rubberlaarzen aan, en dat ze naar kippenstront stinkt. En dat ze een geweer op ons richt.’

			‘Akkoord. We wedden,’ zei Sean vol vertrouwen.

			Michelle wierp hem een snelle blik toe voordat ze weer naar het huis keek. Op de een of andere manier was de vrouw op de veranda verschenen zonder geluid te maken. Michelle, die scherp kon horen en zien, had niets gemerkt.

			‘Jij moet Sean King zijn. Ik verwachtte je al,’ zei de vrouw terwijl ze naar voren kwam. Haar stem was diep, maar toch vrouwelijk. Het was een zelfverzekerde stem.

			Toen Michelles hoge schoenen de bovenste tree van de verandatrap bereikten, deed ze iets wat ze bijna nooit bij een andere vrouw had hoeven doen: ze moest opkijken. De vrouw moest minstens een meter tachtig zijn. Ze was slank, zonder ook maar een grammetje te veel vet. En hoewel ze niet echt jong meer was, has ze de bouw en de bewegingen van een sportvrouw.

			Zij en Edgar Roy moesten familie zijn. Zelfde ogen, zelfde neus en natuurlijk ook allebei erg lang. Ze had alleen een andere kleur haar en ogen dan Roy. Haar haar was lichtbruin en de ogen waren groen in plaats van zwarte stippen. Dat groen kwam minder intimiderend over.

			En uiteraard kon ze praten.

			Sean stak zijn hand uit. ‘Het spijt me dat we zo vroeg komen, mevrouw Paul,’ zei hij.

			Haar lange vingers omsloten zijn hand, en daarna maakte ze een afwijzend gebaar. ‘Dit is niet vroeg, tenminste niet in dit deel van het land. Ik zag jullie pick-uptruck vanmorgen om vijf uur staan. Ik zou jullie hebben gevraagd te komen ontbijten, maar jij sliep en de dame hier was even in het bos.’

			Michelle keek Kelly Paul met een mengeling van bewondering en verbazing aan. ‘Ik ben Michelle Maxwell.’ Ze gaf Paul een hand en kreeg meteen respect voor de krachtige greep van de vrouw.

			‘Willen jullie nu ontbijt?’ vroeg ze aan hen. ‘Ik heb eieren, spek, gort, koekjes en goede hete koffie.’

			Michelle en Sean keken elkaar aan.

			Kelly glimlachte. ‘Ik vat jullie uitgehongerde blikken maar op als ‘‘ja’’. Kom binnen.’

			Het interieur deed niet gezellig aan. Het huis was minimaal ingericht, maar het was schoon en bezat de eenvoudige vormen die je op grond van de buitenkant zou verwachten. Ze leidde hen door de gang naar een keuken met zwaar meubilair en oude apparaten. In een van de muren was een haard ingebouwd die zo oud leek als het huis zelf. In de voorkamer was ook een haard.

			‘Woon je hier al lang?’ vroeg Sean.

			‘Niet in de ogen van de mensen hier. Ongeveer twee jaar. Het is een typisch boerderijtje, maar dat wilde ik ook.’

			‘Waar kwam je vandaan?’ vroeg Sean.

			Ze stak haar hand uit om het koffiezetapparaat aan te zetten, en pakte toen een schaal en een koekenpan uit de kast.

			Toen ze geen antwoord gaf, zei Sean: ‘Je zei dat je ons verwachtte?’

			‘Je belde me gisteravond. Ik herkende je stem toen ik je daarnet buiten hoorde praten.’

			‘Maar ik zei niets tegen je voordat je zei dat ik Sean King moest zijn.’

			Kelly draaide zich om en wees met een pollepel naar Michelle. ‘Maar je sprak met je collega hier. Ik heb een heel scherp gehoor.’

			‘Hoe wist je dat we langs zouden komen? Of dat we zelfs maar wisten waar je woonde?’

			‘De koffie is zo klaar. Wil je borden en kopjes uit die kast daar pakken, Michelle?’ Ze wees naar links. ‘Zet alles maar op de keukentafel. Ik heb al gegeten, maar ik neem nog een kop koffie. Dank je.’

			Terwijl Michelle de borden pakte, ontfermde Kelly zich over de eieren en spek die in een andere pan lagen te sissen. De gort pruttelde in een gesloten pan en Sean rook de koekjes in de oven.

			‘Ik heb een Smithfield-ham in de koelkast liggen. Die kan ik ook braden als jullie dat willen. Er gaat niets boven een gezouten Smithfield.’

			‘De eieren met spek zijn prima,’ zei Sean.

			Toen het eten klaar was, vulde Kelly hun borden en verontschuldigde ze zich ervoor dat het instantgort was. ‘Anders zou het een hele tijd duren.’

			Ze ging met haar kop koffie tegenover hen zitten en beleefde er schijnbaar plezier aan dat ze zo hongerig zaten te eten.

			Sean keek haar elke paar seconden aan. Kelly Paul droeg een kakibroek, een versleten denimshirt, een lichtblauw spijkerjasje en beige Crocs die te klein leken voor haar lange voeten. Haar haar was samengebonden in een staart die tot op haar schouders reikte. Haar gezicht was lichtgekleurd en vertoonde weinig rimpels. Hij schatte de vrouw op begin veertig of misschien iets jonger.

			Toen ze genoeg hadden gegeten en Kelly hun koffiekopjes nog eens had gevuld, leunden ze alle drie met een afwachtend gezicht achterover.

			Ze zei: ‘Nu hebben we een volle buik en kunnen we beginnen. Natuurlijk wist ik dat jullie me zouden komen opzoeken nadat ik de hoorn op de haak had gegooid. Ik nam aan dat voormalige geheim agenten wel achter mijn adres konden komen. Ik denk dat Teddy Bergin jullie daarom in dienst heeft genomen.’

			‘Teddy?’

			‘Zo noem ik hem altijd.’

			‘Dus je kende Bergin al langer?’

			‘Hij was mijn peetvader. En een van de beste vrienden van mijn moeder.’ Kelly keek naar hun reactie op die woorden en zei toen: ‘Ik wil dat jullie ontdekken wie hem hebben vermoord.’

			‘Dus je weet dat hij dood is?’ zei Michelle. ‘Hoe?’

			Kelly tikte met haar lange wijsvinger op de tafel. ‘Doet dat er iets toe?’

			‘We willen het graag weten,’ zei Sean.

			‘Hilary belde me.’

			Sean keek kwaad. ‘Ze zei dat ze niet wist wie de cliënt was.’

			‘Ja, omdat ik haar had laten beloven dat ze het niet zou vertellen.’

			‘Waarom?’

			‘Ik had mijn redenen. Dezelfde redenen waarom Ted alle papieren verzegeld bij de rechtbank heeft aangeboden.’

			‘En wat is je relatie met Edgar Roy? Ben je zijn zus? Jullie zijn allebei lang en hebben dezelfde trekken.’

			‘Halfzus. Zelfde moeder, verschillende vaders. Onze moeder was meer dan een meter tachtig. Het is grappig, maar onze beide vaders waren kleiner dan zij. Ik denk dat we haar lengtegenen hebben.’

			‘Is Paul de naam van je man?’ vroeg Sean.

			‘Ik hoop van niet, want ik ben nooit getrouwd. Paul was de achternaam van mijn vader.’

			‘Maar je kent Edgar Roy uiteraard wel?’

			‘Ja, al ben ik elf jaar ouder dan hij.’

			‘Je bent zesenveertig?’ zei Sean.

			‘Ja.’

			‘Je lijkt jaren jonger,’ zei Michelle.

			Ze glimlachte. ‘Dat komt niet door een leven van matigheid, dat kan ik je wel vertellen.’

			Sean beantwoordde de glimlach. ‘Ik denk dat veel mensen dat moeten toegeven. Ik ook. Maar ik denk dat ik zo oud lijk als ik ben, of zelfs ouder.’

			Kelly ging verder. ‘Onze moeder is van mijn vader gescheiden toen ik negen was. Ze trouwde met Edgars vader, en kort daarna kregen ze hem.’

			‘Hoe lang hebben jullie twee in hetzelfde gezin geleefd?’

			‘Totdat ik ging studeren.’

			‘En je moeder en stiefvader zijn dood?’

			‘Mijn stiefvader is overleden in de tijd dat ik wegging. Onze moeder is bijna een jaar geleden gestorven. Kanker.’

			‘Wat is er met je stiefvader gebeurd?’ vroeg Sean.

			‘Hij kreeg een ongeluk.’

			‘Wat voor ongeluk?’

			‘Het soort ongeluk waardoor hij ophield met ademhalen.’

			‘En je vader?’

			‘Mijn moeder en hij zijn gescheiden toen ik een klein meisje was. Daarna hebben we nooit meer van hem gehoord. Waarschijnlijk is ze daarom ook van hem gescheiden. Hij was niet bepaald de zorgzaamste man ter wereld.’

			Sean zei: ‘Hoe heb je toestemming gekregen om een advocaat voor je broer in de arm te nemen?’

			‘Eddie is briljant. Hij kon niet alleen alles onthouden wat hij ooit had gezien, gelezen of gehoord, maar ook precies op welke tijd en welke datum dat was gebeurd. Welk vraagstuk je ook aan hem voorlegde, hij nam de elementen en loste het meteen op. Hij opereerde op een ander niveau dan de rest van ons.’ Ze zweeg even. ‘Weten jullie wat een eidetisch geheugen is?’

			‘Zoiets als een fotografisch geheugen?’ zei Sean.

			‘Ongeveer. Mozart had het. Tesla ook. Iemand met een eidetisch geheugen kan bijvoorbeeld meer dan honderdduizend decimalen van het getal pi opnoemen. Allemaal uit zijn hoofd. Het is een erfelijke eigenschap in combinatie met een speling van de natuur. Het is net of de bedrading in de hersenen beter is dan die van alle andere mensen. Je kunt niet leren eidetisch te worden. Je bent het of je bent het niet.’

			‘En je broer had duidelijk een eidetisch geheugen?’

			‘Eigenlijk was het nog meer dan dat. Hij vergat nooit iets, maar bovendien kon hij, zoals ik al zei, meteen zien hoe de elementen van een vraagstuk in elkaar pasten. Hoe het ene feit op het andere feit inwerkte – dat soort dingen. Ook al leken het totaal verschillende feiten die niets met elkaar te maken hadden. Zoals wanneer je een anagram ziet en meteen weet wat het betekent. De meeste mensen gebruiken ongeveer tien procent van hun hersenen. Eddie waarschijnlijk negentig tot vijfennegentig procent.’

			‘Indrukwekkend,’ zei Michelle.

			‘Hij had het heel ver kunnen brengen op allerlei terreinen.’

			‘Maar...’ drong Sean aan.

			‘Maar hij had geen greintje gezond verstand. Dat heeft hij nooit gehad en zal hij nooit hebben. En als iets hem niet interesseerde, negeerde hij het, welke gevolgen dat ook had. Jaren geleden, toen hij steeds maar vergat zijn rekeningen te betalen, zijn rijbewijs te verlengen en zelfs zijn belastingen te betalen, werd ik door hem gemachtigd. Ik kon niet alles voor hem doen, maar ik deed mijn best.’

			‘Als je dat alles deed, hoe lukte het je dan om in de schaduw van zijn leven te blijven? Toen hij was gearresteerd, heeft de pers niet eens vermeld dat hij een halfzus had.’

			‘Ik was al een hele tijd weg. En ik ben nooit meer langere tijd thuis geweest. Ik had een andere achternaam. Meestal kon ik hem op grote afstand helpen.’

			‘Maar toch...’

			‘En ik ben erg op mezelf.’

			‘Ben je daarom hier komen wonen?’ vroeg Michelle.

			‘Voor een deel.’ Ze nam een slokje van haar koffie.

			‘Hilary is ook dood,’ zei Sean plotseling. ‘Wist je dat?’

			 

			
·26·

			Voor het eerst leek het erop dat Kelly Paul de situatie niet in de hand had. Ze zette het koffiekopje neer, bracht haar hand naar haar ogen en liet hem weer zakken. ‘Wanneer?’

			In haar stem klonk nieuwsgierigheid door, vermengd met woede. Sean meende misschien ook een beetje spijt te beluisteren.

			‘Gisteravond, bij het huis van Bergin.’

			‘Hoe?’

			Michelle keek Sean aan, die zei: ‘Ze is in de val gelokt en doodgeschoten.’ Hij boog zich naar voren. ‘Weet je wat er aan de hand is, Kelly?’

			Kelly maakte zich met enige moeite los uit haar gedachten. Ze schraapte haar keel en zei: ‘Je moet begrijpen dat mijn broer die mensen niet heeft vermoord. Hij is erin geluisd.’

			‘Waarom? Door wie?’

			‘Als ik dat wist, zou ik jullie niet nodig hebben. Maar ik denk dat het machtige mensen zijn, met veel connecties.’

			‘Waarom zouden mensen het op je broer hebben voorzien?’

			‘Dat is de hamvraag, nietwaar?’

			‘En je zegt dat je geen idee hebt?’

			‘Eigenlijk zeg ik niets. Jullie zijn de detectives.’

			‘Dus je wist dat Bergin ons inhuurde?’

			‘Ik heb het hem voorgesteld. Hij zei dat hij jullie allebei kende, Sean. Ik had gelezen over werk dat jullie hadden gedaan. Ik zei dat we mensen als jullie nodig hadden omdat dit geen eenvoudige zaak zou zijn.’

			‘Wanneer heb je je broer voor het laatst gezien of gesproken?’ vroeg Sean.

			‘Je bedoelt voordat hij ophield met praten?’

			‘Hoe wist je dat? Dat je broer was opgehouden met praten?’

			‘Teddy heeft het me verteld. En ik heb mijn broer voor het laatst een week voor zijn arrestatie telefonisch gesproken.’

			‘Wat zei hij?’

			‘Niets van veel belang. In elk geval niet dat hij vermoedde dat er zes lijken op de boerderij van de familie begraven lagen.’

			‘Hoe lang was de boerderij al in de familie?’

			‘Mijn moeder en stiefvader kochten hem toen ze trouwden. Toen onze moeder overleed, liet ze hem aan ons beiden na. Omdat ik in het buitenland woonde, zei ik tegen Eddie dat hij er mocht gaan wonen.’

			‘Zelfs nadat hij voor de overheid was gaan werken? Woonde hij bij zijn moeder?’

			‘Ja. Hij werkte op het belastingkantoor in Charlottesville, al weet ik dat hij dingen deed waarvoor hij vrij vaak naar Washington moest. Edgar had er geen behoefte aan om op zichzelf te gaan wonen. Hij hield van de boerderij. Het was er stil en afgelegen.’

			‘En na de dood van jullie moeder woonde hij daar alleen.’

			‘Er zat niets anders voor hem op. Ik was in het buitenland.’

			‘Waar woonde je in het buitenland?’ vroeg Sean. ‘En wat deed je daar?’

			Kelly, die naar een punt op de muur had gestaard, net iets boven Seans hoofd, keek hem nu recht aan. ‘Ik wist niet dat ik het onderwerp was van jullie onderzoek. En toch zijn alle echt persoonlijke vragen min of meer op mij gericht.’

			‘Ik ga graag grondig te werk.’

			‘Een heel mooie eigenschap. Ik raad je aan die te gebruiken ten behoeve van de zaak van mijn broer.’

			Sean liet zich niet door die terechtwijzing uit het veld slaan. Hij had ook gemerkt dat haar woordkeuze en manier van spreken een subtiele verandering hadden ondergaan. ‘We hebben het politiedossier gelezen over de lijken die op de boerderij zijn ontdekt.’

			‘Zes lijken. Allemaal mannen. Allemaal blank. Allemaal onder de veertig. En tot nu toe nog niet geïdentificeerd.’

			‘Als ik het goed begrijp, hebben vingerafdrukken en dna niets opgeleverd.’

			‘Heel opmerkelijk. In politieseries op tv zit iedereen in de database en zijn ze in een paar seconden te vinden.’ Kelly glimlachte en nam een grote slok koffie.

			‘Ik zou me kunnen voorstellen dat een of twee, misschien drie, niet in het systeem zaten. Maar alle zes?’

			‘Ik denk dat Michelle en jij daar eens moeten rondkijken.’

			‘Huur je ons officieel in?’

			‘Ik dacht dat ik dat al had gedaan.’

			‘Nu Bergin dood is, wordt het ingewikkeld. Zijn collega Megan Riley staat vermeld in de gerechtelijke stukken. Ze is van goede wil, maar heel onervaren. Ik denk niet dat de rechtbank haar toestemming geeft om in haar eentje je broer te verdedigen.’

			‘Jij bent advocaat,’ zei Kelly zonder omhaal.

			‘Heb je onderzoek naar me gedaan?’

			‘Natuurlijk. Ik zou wel gek zijn als ik dat niet had gedaan. Je kunt samen met Riley als advocaat optreden.’

			‘Ik heb geen praktijk meer.’

			‘Wat dat betreft, zou je van gedachten kunnen veranderen. Je kunt twee petten opzetten. Privédetective en advocaat.’

			‘Ik zal erover nadenken,’ zei Sean. ‘Op dit moment wordt Megan Riley ergens in Maine vastgehouden door de fbi. Reken maar dat ze aan een stuk door wordt ondervraagd.’

			Kelly keek hem scherp aan. ‘Denk je dat je onervaren advocaatje kan standhouden tegen de fbi?’

			‘Ik weet het niet,’ zei Sean, en hij keek haar nieuwsgierig aan.

			‘Brandon Murdock?’ vroeg Kelly.

			‘Hoe weet je dat?’

			‘Teddy heeft me verteld dat hij het beroepsgeheim probeerde te doorbreken om erachter te komen wie de cliënt was. Teddy zei dat het uiteindelijk in de openbaarheid zou moeten komen, maar voorlopig had hij die kerel op een afstand kunnen houden.’

			‘De fbi krijgt meestal haar zin.’

			‘Dat spreek ik niet tegen, maar we kunnen het ze een beetje moeilijk maken. Ik ben geen advocaat, maar ik zou zeggen dat het nu belangrijker is om uit te zoeken wie al die mensen en Teddy en nu ook Hilary heeft vermoord dan om geheim te houden wie voor Eddies verdediging betaalt.’

			‘Dus je neemt aan dat al die sterfgevallen met elkaar in verband staan?’ zei Michelle. ‘De zes lijken, Bergin en zijn secretaresse. Gedood door dezelfde persoon?’

			‘Teddy Bergin had geen enkele vijand. En waarom zou je Hilary vermoorden, behalve om iets wat ze wist? En dat bewijst meteen dat Eddie onschuldig is. Hij had nooit uit Cutter’s Rock kunnen komen om hen te vermoorden.’

			Sean dacht daarover na. ‘Dat is waar. Als de moorden met elkaar in verband staan.’

			‘Het bewijs is er. Jullie moeten het alleen nog vinden.’

			‘Ik zal een contract opstellen dat je kunt ondertekenen.’

			‘Graag.’

			‘Moeten we verder nog iets weten?’

			‘Ik denk dat jullie al veel hebben om over na te denken.’

			Toen ze aanstalten maakten om te vertrekken, voegde ze eraan toe: ‘Het lijkt me niet verstandig om die arme Megan te lang bij de fbi te laten. Misschien kunnen jullie protesteren wegens onwettige detentie of iets anders waarmee jullie de fbi op stang kunnen jagen. Jullie kunnen bijvoorbeeld zeggen dat jullie een tv-station of krant gaan bellen. Dat maakt veel indruk op het fbi-hoofdkantoor. Ze doen het in hun broek.’

			Sean keek haar onderzoekend aan. ‘Heb je veel ervaring met de fbi?’

			‘O, meer dan jij waarschijnlijk ooit zult weten, Sean.’

			 

			
·27·

			Peter Bunting zat in zijn kantoor in New York. Hij was graag in die stad. Hij had ook een kantoor in Washington en zijn bedrijf had een complex in het noorden van Virginia, maar New York was uniek. De energie zat hier diepgeworteld. Als hij ’s morgens van zijn herenhuis aan Fifth Avenue naar zijn werk liep, wist hij dat hij in deze stad thuishoorde.

			Hij rekte zijn hals uit om zijn spieren uit de knoop te halen en keek in het dossier op zijn bureau. Het zat op een tablet. Er werd in dat kantoor geen papier bewaard. Alles van belang was veilig afgeschermd op ondoordringbare server-farms, ver buiten de stad.

			Hij had de carrières van Sean King en Michelle Maxwell bestudeerd en was tamelijk onder de indruk geweest. Blijkbaar waren ze ijverig, slim en praktisch ingesteld. Hij constateerde ook dat ze hun succes voor een deel te danken hadden aan geluk: ze waren op het juiste moment op de juiste plaats geweest. En je kon er nooit op rekenen dat je steeds geluk had. Hij wist niet of dat in zijn voordeel of in zijn nadeel was.

			Hij drukte met zijn duim op een knop en het beeld op het scherm veranderde.

			Edgar Roy.

			Zijn grote probleem.

			De vraag wat hij met zijn E-Zes moest doen, nam te veel van zijn tijd in beslag. En toch was het voor hem van het allergrootste belang. Hoewel hij een aantal noodmaatregelen had genomen, lag hij onaanvaardbaar ver achter op schema. En minister Foster had gelijk: de kwaliteit van de analyse was afgenomen. Dat mocht niet zo blijven. Hij zou alles kunnen verliezen waarvoor hij had gewerkt. 

			Types als Ellen Foster waren genadeloos. Ze zouden hem buiten de deur zetten zonder met hun ogen te knipperen. Misschien waren ze op dat moment al tegen hem aan het samenspannen. Nee, niet ‘misschien’: ze spanden nu al tegen hem samen. En waarschijnlijk hielp Mason Quantrell om het allemaal voor elkaar te krijgen. De werelden van de openbare en de particuliere sector waren met elkaar verweven tot één enkel organisme dat zich met de nationale veiligheid bezighield. Spelers van beide kanten sprongen steeds vaker heen en weer. Het was nu bijna onmogelijk na te gaan waar de overheid ophield en het bedrijfsleven begon.

			Toen hij had besloten zijn sporen te gaan verdienen in de inlichtingenwereld, was het speelveld een ramp geweest. Te veel diensten met te veel mensen die te veel rapporten schreven die vaak ook nog over hetzelfde gingen. Niemand kwam eraan toe al die rapporten te lezen. En wat nog het ergst was: niemand wilde informatie met anderen delen, uit angst begrotingsdollars of moeizaam veroverd territorium te verliezen. Het ministerie van Binnenlandse Veiligheid praatte niet met de cia. De dia, de militaire inlichtingendienst, had geen contact met de fbi. De nsa was een natie op zich. De andere alfabetdiensten gingen allemaal hun eigen gang. Niemand wist alles; niemand kwam er zelfs maar bij in de buurt om alles te weten. En als je niet alles wist, maakte je fouten, enorme fouten, het soort fouten waardoor mensen doodgingen.

			Daarop had Bunting zijn grote plan gebaseerd. Hij was een echte ondernemer, maar ook een patriot die zijn land wilde beschermen. Hij had een hiaat in de nationale veiligheid gezien en dat hiaat opgevuld. Zodra het concept was uitgetest en goedgekeurd, was het E-programma elk jaar uitgebreid en verbeterd. Het was geen academisch project. In die Mount Everest van informatie die elke dag door Amerika en zijn bondgenoten werd verzameld, konden een of twee gegevens zitten die in verschillende mandjes van de inlichtingenwereld terechtkwamen en die toch samen een nieuwe 11 september konden voorkomen.

			In het begin had het E-programma veel successen behaald. Sommige mensen konden met overtuigende argumenten aantonen dat de wereld er beroerd aan toe was, maar Bunting was een van de weinigen die wisten hoeveel erger het had kunnen zijn. Hoe dicht de Verenigde Staten en hun bondgenoten bij de rand van de afgrond waren gekomen. Hoe weinig het had gescheeld of ze waren het slachtoffer geworden van veel grotere verwoestingen dan toen die vliegtuigen zich in die gebouwen boorden. In maar een halfjaar tijd hadden Edgar Roys analyses minstens vijf grote aanslagen op particuliere en militaire doelen over de hele wereld voorkomen. En veel kleinere, maar nog steeds dodelijke incidenten waren er niet gekomen doordat de man naar de Muur kon kijken en geheimen aan het licht kon brengen zoals geen enkele andere analist ooit had gekund. En de resultaten van zijn strategische conclusies waren op duizend verschillende manieren op de hele wereld te zien.

			Het kwam er allemaal op neer dat je die ene juiste persoon vond. Dat was altijd de uitdaging. De gemiddelde carrière van de Analist duurde maar drie jaar. Daarna konden zelfs de grootste geesten het niet meer aan. En dan werden ze als het ware op stal gezet. Ze kregen een prima pensioenpakket en konden van hun rust genieten, als dekhengsten – maar helaas zonder de mogelijkheid hun opvolgers te verwekken.

			De telefoon ging. Hij likte over zijn lippen en probeerde kalm te blijven. Het was een afgesproken gesprek en het was de enige reden dat hij op kantoor was. Hij nam op.

			‘Ja? Ja, ik wacht.’

			Even later was de stem van de man te horen. Bunting haalde oppervlakkig adem en antwoordde: ‘Meneer de President, ik stel het op prijs dat u tijd voor me vrijmaakt.’

			Het gesprek verliep snel. Volgens de afspraak zou het vijf minuten duren. Alleen omdat Peter Bunting zo’n grote rol speelde in de inlichtingenwereld, had de president van de Verenigde Staten zich bereid verklaard hem te bellen.

			‘Het was me een genoegen en een eer om mijn land te dienen, meneer de President,’ zei Bunting. ‘En ik geef u mijn woord dat al onze doeleinden uiteindelijk worden verwezenlijkt. Ja, meneer de President. Dank u, meneer de President.’

			De mannen bespraken de details.

			Toen de telefoontimer vijf minuten aangaf, nam hij afscheid, legde neer en keek op naar zijn assistente. 

			Ze zei: ‘Je weet pas zeker dat je het hebt gemaakt als de president je belt.’

			‘Dat zou je denken, hè?’

			‘Zo is het toch?’

			‘Eigenlijk betekent het alleen dat je dieper kunt vallen.’

			Toen ze weg was, legde hij zijn voeten op zijn glanzende bureau en vouwde hij zijn handen samen achter zijn nek. Bunting kende persoonlijk honderden inlichtingenanalisten, slimme mensen, afkomstig van de beste universiteiten, kenners van heel bijzondere specialismen. Mensen op zijn terrein konden hun hele carrière wijden aan een bepaalde strook van het luchtruim boven het Midden-Oosten en plichtsgetrouw de bijna altijd gelijke satellietbeelden bestuderen, terwijl hun haar van bruin in wit overging en er plooien in hun huid kwamen, om ten slotte met pensioen te gaan. Specialisten, goede, bekwame mensen voor hun kleine onderdeeltje van het geheel. Maar meer wisten ze dan ook niet: hun eigen kleine stukje van de inlichtingenregenboog. En dat was lang niet goed genoeg.

			Daarentegen was Edgar Roy gespecialiseerd in alwetendheid.

			Hij had opdracht gekregen alles te weten. En het was hem gelukt!

			Bunting dacht dat hij nooit meer een tweede Edgar Roy zou vinden, een genetische freak zoals er nooit eerder een was geweest. De man bezat een perfect geheugen en een verbijsterend vermogen om te zien hoe alle stukjes in elkaar pasten. Bunting wilde dat de man het eeuwige leven had.

			Zijn telefoon zoemde. Hij keek geërgerd, maar nam op. ‘Wat?’ Hij aarzelde. ‘Goed. Stuur hem naar binnen.’

			Het was Avery. De jonge man had zijn haar laten knippen, maar zijn das zat nog scheef en zijn kleren waren bijna slonzig te noemen. Hij zag eruit alsof hij zojuist na een zuipfeest wakker was geworden in zijn studentenhuis. Aan de andere kant was hij erg intelligent. Geen geest van E-klasse, maar beslist nuttig.

			‘Ik zie dat je terug bent uit Maine.’

			‘Vanmorgen pas. Ik wilde u vertellen dat ik Carla Dukes twee avonden geleden naar huis ben gevolgd. Ik wilde het een en ander met haar bespreken.’

			‘Oké. En heb je dat gedaan?’

			‘Nee, ik zag dat iemand me volgde.’

			Bunting ging rechtop zitten. ‘Wat? Wie?’

			‘Ik kon hem niet goed zien, want het was donker. Ik heb hem bijna overreden toen ik wegreed.’ Hij zweeg even. ‘Ik denk dat het die privédetective was. Sean King.’

			‘Sean King? Wat deed hij daar?’

			‘Blijkbaar volgde hij Dukes en/of mij.’

			‘Heeft hij je gezien?’

			‘Niet goed. Daar ben ik zeker van.’

			‘Heeft hij het kenteken van je auto gezien?’

			‘Waarschijnlijk wel, maar ik had valse nummerborden op de auto gezet. Daar heeft hij niets aan.’

			‘Ik ben onder de indruk, Avery.’

			‘Dank u, meneer. Ik vond dat u het moest weten.’

			‘Is dat alles?’

			Avery keek nerveus. ‘Eigenlijk niet. De Muur krijgt bijna geen steun meer.’

			‘Dat weet ik al. Ik roep twee E-Vijfs terug om opnieuw dienst te doen. En toen ik op mijn kop had gekregen van Foster, heb ik een telefoongesprek met de president aangevraagd om hem gerust te stellen. Dat gesprek heb ik net gevoerd. Het levert ons wat tijd op. Als Foster me nu aan de kant probeert te zetten, slaat ze een modderfiguur.’

			‘Maar dat blijft niet zo.’

			‘Natuurlijk blijft het niet zo.’

			‘Als wordt bewezen dat Edgar Roy onschuldig is, kunnen we hem weer laten werken en zijn al onze problemen voorbij.’

			Bunting stond op, liep naar het raam en keek naar buiten, zijn handen diep in zijn broekzakken. ‘Dat is niet zeker.’

			‘Waarom niet?’

			Hij draaide zich met een ruk om. ‘Denk je nou echt dat de Amerikaanse overheid Edgar terecht zal laten staan?’

			Avery zei langzaam: ‘Maar wat is het alternatief?’

			Bunting draaide zich weer om en keek naar een zwerm vogels die naar het zuiden vloog om daar de winter door te brengen.

			Ik wilde dat ik kon vliegen, dacht hij. Ik wilde dat ik hier weg kon komen.

			‘Wat denk je, Avery?’ zei hij over zijn schouder.

			‘Gaan ze hem vermoorden?’

			Bunting ging weer zitten en veranderde van onderwerp. ‘Dus King was twee avonden geleden in Maine en volgde jou. En Maxwell?’

			‘Die was niet bij hem.’

			‘En waar zijn ze daarna naartoe gegaan?’

			Avery ging een stapje achteruit. ‘Ze zijn een tijdje uit het oog geraakt, maar intussen zijn ze teruggevonden.’

			Bunting kwam weer uit zijn stoel.

			‘Hoe lang zijn ze uit het oog geweest?’

			‘Een paar uur.’

			Bunting knipte met zijn vingers. ‘Ik wil het precies weten, Avery.’

			‘Acht uur en vier minuten. Maar nu zijn ze op weg naar Edgar Roys boerderij. Tenminste, daar lijkt het op.’

			‘Hebben jullie er toevallig aan gedacht dat ze in die uren waarin jullie ze kwijt waren iets kunnen hebben gedaan waaruit we veel hadden kunnen afleiden?’

			‘Ja, maar ik was niet belast met die taak.’

			‘Goed. Dan maak ik het nu jouw taak om ervoor te zorgen dat jullie ze niet meer uit het oog verliezen.’ Hij dacht even na. ‘De zes lijken op de boerderij?’

			‘Ja?’

			‘Zijn die geen van allen geïdentificeerd? Is dat niet vreemd?’ Aan Buntings gezicht was te zien dat het veel meer dan vreemd was: het was onmogelijk.

			‘Ja, je zou denken dat ze wel ergens in een database voorkwamen.’

			‘En er is nog iets anders.’

			‘Ja?’

			‘Het aantal.’

			‘Aantal?’

			‘Het aantal lijken. Ga nu je werk doen.’

			Met een verbaasd gezicht deed Avery de deur achter zich dicht.

			Bunting leunde in zijn stoel achterover, draaide de stoel om en keek uit het raam.

			Zes lijken. Niet vier, niet vijf, maar zes.

			Normaal gesproken hield Bunting van cijfers. Hij was gek op statistische gegevens, analyses, conclusies die gefundeerd waren op massieve bouwblokken van informatie. Maar het getal zes zat hem dwars. Het stond hem helemaal niet aan.

			Zes lijken. Het E-Zes-programma.

			Het was te dicht bij huis.

			Iemand speelde een spel met hem.

			 

			
·28·

			De reis naar het huis van Edgar Roy nam uren in beslag. Zoals gewoonlijk reed Michelle, terwijl Sean somber uit het raam keek.

			‘Wil je niet graag weten wat ze in het buitenland heeft gedaan?’ vroeg hij.

			‘Natuurlijk wel. Maar ze heeft gelijk als ze zegt dat we ons op het onderzoek naar haar broer moeten concentreren. Hij is degene die de doodstraf kan krijgen. Zij niet.’

			Het leek wel of hij dat niet hoorde. ‘En ze heeft niet verteld hoe haar ouders zijn gestorven.’

			‘Dat is gemakkelijk na te gaan, maar volgens mij doet het niet erg ter zake, Sean.’

			Hij keek haar aan. ‘Tenzij het allemaal met elkaar in verband staat.’

			‘Dan heb je het over een heel lange tijd.’

			Hij keek weer uit het raam. ‘Waarom zou zo’n vrouw in een vervallen huis midden in de rimboe gaan wonen? Ze heeft geen boerenbedrijf. En ze spreekt wel met een accent van het platteland, maar dat doet kunstmatig aan.’

			‘Nou, ze is opgegroeid in Virginia. En daar hebben ze accenten,’ zei Michelle.

			‘Veel vragen,’ zei Sean peinzend.

			‘Wat vind je van haar advies over de fbi?’

			‘Dat was eigenlijk wel goed. Riley is de advocate van een verdachte. Ze kunnen haar niet eindeloos vasthouden. Trouwens...’

			Hij haalde zijn mobiele telefoon tevoorschijn en toetste een nummer in. ‘Er wordt nog steeds niet opgenomen. Oké, laten we er hard tegenaan gaan.’

			Hij toetste een ander nummer in. ‘Agent Murdock? Met Sean King. Wat? Ik kan me niet herinneren dat je hebt gezegd dat we daar moeten blijven. Maak je geen zorgen, we komen gauw genoeg terug. Maar daarvoor bel ik niet. Je houdt de verdediger vast in een zaak waar jullie onderzoek naar doen. Dat is in strijd met minstens tien ethische en andere wetten die ik in de gauwigheid kan bedenken. Ik hoor binnen vijf minuten van haar dat ze vrij is en op weg is naar Martha’s Inn, óf de eerstvolgende keer dat jullie me zien praat ik op cnn over de fbi die haar bevoegdheden te buiten gaat.’ Sean zweeg even om te horen wat de andere man te zeggen had. ‘Ja, nou, probeer het maar. En je hebt nu vier minuten.’

			Hij verbrak de verbinding.

			Michelle keek hem aan. ‘Wat zei hij?’

			‘De gebruikelijke blufpoker.’ Hij keek op zijn horloge. Tien seconden na de deadline zoemde Seans telefoon.

			‘Hallo, Megan, hoe gaat het?’ Hij zweeg even. ‘Goed. Ik dacht wel dat agent Murdock zich in mijn standpunt kon vinden. Wij zijn in Virginia, maar we komen binnenkort naar Maine terug. Ga naar Martha’s Inn en blijf daar. Geen bezoek ontvangen. Niets doen. En als Murdock weer bij je in de buurt komt, moet je me bellen.’

			Hij verbrak de verbinding en stopte de telefoon in zijn zak.

			‘Wat hebben ze haar gevraagd?’

			‘Dat zei ze niet. Als ik op de achtergrondgeluiden mag afgaan, werd ze in een fbi-auto naar het pension teruggebracht.’

			‘Denk je dat ze haar over Hilary hebben verteld?’

			‘Nee, daar heeft ze tenminste niets over gezegd.’

			‘Wacht maar tot ze hoort dat ik degene was die haar heeft doodgeschoten.’

			‘Michelle, je weet niet of jij het was. Maak je er dus niet zo druk om.’

			‘Jij hebt makkelijk praten.’

			Hij wilde iets terugzeggen, maar hield zich in en gaf een klopje op haar arm. ‘Je hebt gelijk. Ik heb makkelijk praten. Het spijt me.’

			‘Wanneer gaan we naar Maine terug?’

			‘Zodra we bij Roys boerderij hebben gekeken en met de autoriteiten daar hebben gepraat.’

			‘Ik denk niet dat die ons veel nuttigs kunnen vertellen.’

			‘Ik denk van wel.’

			‘Hoezo?’

			‘Tot nu toe heeft iedereen blijkbaar geloofd dat Roy schuldig was. Nu Hilary dood is, iets waar Roy niet de hand in kan hebben, denken mensen er nog eens over na. Dat geldt ook voor de politie.’

			‘Met welke fbi-mensen hebben we in Virginia te maken? Toch niet met Murdock?’

			‘Ik ken het hoofd van het fbi-kantoor in Charlottesville,’ zei Sean. ‘Dat is een beste kerel. Hij is me zelfs een wederdienst verschuldigd.’

			‘Dat zijn een heleboel mensen. Waarom staat hij bij je in het krijt?’

			‘Ik heb een aanbevelingsbrief geschreven voor zijn dochter, die rechten wilde studeren aan de universiteit van Virginia.’

			‘Is dat alles?’

			‘Nou, ik heb hem ook aan kaartjes geholpen voor de wedstrijd van de Dallas Cowboys en de Washington Redskins in Washington.’

			‘Dat is nog eens waardevol.’

			 

			De fbi-agent werkte inderdaad goed mee en vertelde hun iets heel interessants.

			‘Ik ken Brandon Murdock. Het is een prima kerel, maar ik weet niet waarom hij zich bezighoudt met iets als dit.’

			‘Hoezo?’ vroeg Sean.

			‘Hij werkt niet voor vicap,’ zei de man. Hij doelde op het Violent Crime Apprehension Program van de fbi, dat ook onderzoek naar seriemoorden deed.

			‘Wat doet hij dan wel?’

			‘Hij is een tijdje geleden naar Washington overgeplaatst.’

			‘Dus hij werkt op het fbi-hoofdkantoor of het fbi-kantoor in Washington?’ vroeg Michelle.

			‘Nee.’ Hij keek aarzelend. ‘Ik mag hier eigenlijk niet met jou over praten, Sean.’

			‘Kom nou, Barry. Ik ga het heus niet rondbazuinen. Je kent me.’

			‘En hij heeft je aan die Cowboys-kaartjes geholpen,’ merkte Michelle op.

			De man grijnsde zuur. ‘Oké. Murdock zit in de eenheid Contraterrorisme. Heel gespecialiseerde dingen.’ Hij wees met zijn vinger naar Sean. ‘En ik verwacht hier kaartjes voor. En betere plaatsen.’

			‘Ik zal zien wat ik kan doen.’

			Daarna praatten Sean en Michelle met de officier van justitie. Die had van de dood van Hilary Cunningham gehoord.

			‘Je hebt gelijk, Sean,’ had de officier van justitie gezegd. ‘Deze zaak begint te stinken.’

			Ze kregen kopieën van het dossier-Roy en reden naar de boerderij. Die stond afgelegen, met maar één zandweg die erheen leidde en de Blue Ridge Mountains op de achtergrond. Er waren verder geen huizen, auto’s of zelfs koeien te zien. Michelle bracht haar Land Cruiser met een stofwolk tot stilstand voor het houten huis zonder bovenverdieping, en ze stapten uit.

			Er hingen nog stukken geel politielint aan de voorveranda. Twintig meter ten westen van het huis stond een donkergroene schuur van twee verdiepingen met een dak van cederhouten shingles. Achterin zagen ze een kippenhok en een omheind veldje dat veel te klein leek voor paarden.

			‘Voor varkens,’ zei Michelle toen ze het zag.

			‘Bedankt voor de informatie,’ zei Sean. ‘Ik dacht dat ze hier misschien mini-paarden aan het fokken waren.’

			‘Lijken in de schuur.’

			‘Zes stuks. Allemaal mannen. Allemaal blank. Tot nu toe allemaal ongeïdentificeerd.’

			De deur bleek op slot te zitten, maar nadat Michelle een minuut met het slot bezig was geweest, konden ze naar binnen. Het huis had een eenvoudige indeling, en het kostte hun niet veel tijd om er helemaal doorheen te lopen. Michelle pakte een van de boeken uit een kast die er vol mee stond. Ze keek naar de rug. ‘Het enige woord in deze titel dat ik ken is ‘‘de’’.’

			‘Nou, jij bent geen genie.’

			‘Bedankt voor de mededeling.’

			‘Geen familiefoto’s. Geen diploma’s en dergelijke. Niets waaruit blijkt dat de man hier ooit heeft gewoond.’

			‘Behalve de boeken.’

			‘Ja.’

			‘Dit was het huis van zijn ouders. Misschien heeft hij zijn eigen bezittingen ergens anders liggen.’

			‘Nee, Kelly Paul heeft ons verteld dat zijn ouders het huis hebben gekocht toen ze net getrouwd waren, voordat hun zoon was geboren. Dit is het enige huis dat Roy ooit heeft gekend.’ Hij keek nog wat meer om zich heen. ‘Als hij een computer had, zal de politie hem wel hebben meegenomen.’

			‘Dat denk ik ook.’

			Ze liepen naar de schuur. De deuren daarvan zaten niet op slot. Ze maakten ze open en gingen naar binnen. Het was een grote, bijna lege ruimte. Ze zagen een hooizolder met een houten ladder daarheen, een paar werkbanken en een verzameling roestig gereedschap aan muurhaken. Helemaal aan het eind stond een oude John Deere-tractor geparkeerd.

			Michelle keek naar de onverharde vloer aan de linkerkant van de schuur. Er was daar een kuil van zo’n anderhalve meter diep.

			‘Ik neem aan dat de lijken hier begraven lagen.’

			Sean knikte en liep om de omgewoelde aarde heen.

			‘Hoe wisten ze dat ze hier moesten zoeken?’ vroeg ze.

			‘Volgens het dossier heeft een anonieme tipgever de politie gebeld.’

			‘Dat kwam dan mooi uit. Heeft iemand geprobeerd die tipgever te achterhalen?’

			‘Dat zullen ze wel hebben geprobeerd, maar waarschijnlijk zal dat tot niets hebben geleid. Een wegwerptelefoonkaart. Niet te traceren. Dat is tegenwoordig standaardprocedure in dit soort zaken, als de tipgever zelf de moordenaar is.’

			Ze liep zorgvuldig om de kuil heen en bestudeerde die alsof het een archeologische vindplaats was. ‘Geen van de lijken tot nu toe geïdentificeerd. Waren hun gezichten vervormd of hun vingertoppen weggebrand of zoiets?’

			‘Blijkbaar niet. Ze komen gewoon in geen enkele database voor. Dat kan.’

			‘Kelly Paul was er blijkbaar van overtuigd dat haar broer onschuldig was.’

			‘Halfbroer,’ merkte Sean op.

			‘Evengoed familie.’

			‘In sommige opzichten vind ik haar interessanter dan haar broer. En het is me opgevallen dat er geen foto’s van haar in Roys huis zijn, en geen foto’s van hem in haar huis.’

			‘Sommige families zijn niet zo hecht.’

			‘Zeker, maar toch lijkt het erop dat ze op dit moment nauw met elkaar verbonden zijn.’

			‘Nou, eerlijk gezegd hebben we de broer nooit iets horen zeggen. En zij was zowel spraakzaam als terughoudend.’

			‘Ze wilde weinig over haar persoonlijke voorgeschiedenis vertellen. Dat zei ik al eerder.’

			Michelle keek om. ‘Oké, we hebben gezien waar de lijken begraven waren. Wat nu?’

			Sean keek naar wat oud gereedschap dat op de werkbank lag. ‘Laten we even aannemen dat Roy onschuldig is en dat het doorgestoken kaart was. Hoe speel je het klaar om hier zes lijken heen te brengen en te begraven zonder dat iemand het merkt?’

			‘Ten eerste staat dit huis midden in de rimboe. Ten tweede was Roy hier niet altijd. Hij werkte buitenshuis en was vaak langdurig in Washington. Tenminste, dat hebben we ons laten vertellen.’

			‘Het was dus gemakkelijk genoeg om het bewijsmateriaal hierheen te brengen. Dan is de vraag: waarom?’

			‘Je bedoelt: als hij een onbelangrijk radertje in het machtige belastingstelsel van het land was, waarom zou je dan al die moeite nemen?’

			‘Er zijn twee antwoorden mogelijk. Het heeft te maken met iets in zijn persoonlijke voorgeschiedenis waar we nog niets van weten. Een persoonlijke wrok van genoeg belang om zes lijken te rechtvaardigen. Of...’

			‘Of hij was geen onbelangrijk radertje, maar veel meer dan dat. Voor zover ik het nu kan bekijken, neig ik tot het laatste. Zoals zijn zus zegt, had hij ongewone intellectuele gaven. Dat zou belangrijk kunnen zijn voor bepaalde mensen of diensten.’

			‘Ja, en die lange perioden waarin hij in Washington was, wijzen ook in die richting. Plus het feit dat de fbi ongewoon veel belangstelling voor de zaak heeft.’ Hij veegde stof van zijn handen. ‘Oké, laten we met de patholoog-anatoom en de mensen van Roys werk gaan praten.’

			Toen ze de schuur uit kwamen, stopte er een suv voor het huis. Er kwamen twee mannen in pakken uit.

			Een van hen vroeg: ‘Mag ik vragen wat u hier doet?’

			Sean keek hem aan. ‘Ja, als u me eerst vertelt wie u bent.’

			De mannen lieten insignes zien. Snel.

			‘Ik heb uw naam niet goed kunnen lezen,’ zei Sean. ‘Wilt u ze nog eens laten zien, en dan langzamer?’

			De insignes van de mannen kwamen niet meer tevoorschijn, maar hun pistolen wel. ‘Wij zijn federale agenten en u moet onmiddellijk van het erf af.’

			Sean en Michelle lieten hun identiteitsbewijzen zien, legden uit wat ze daar deden en vertelden over Seans eerdere gesprekken met de plaatselijke politie en de officier van justitie.

			Een van de mannen schudde zijn hoofd. ‘Dat kan me niet schelen. Wegwezen. Direct.’

			‘We onderzoeken deze zaak voor de verdediging. We hebben het recht om hier te zijn.’

			‘Evengoed moeten jullie weg.’

			‘Hoe wist u dat we hier waren?’ vroeg Michelle toen ze naar de Land Cruiser liepen.

			‘Pardon?’ zei een van de mannen.

			‘Er is hier niemand. We zijn geen auto tegengekomen toen we hierheen reden. Hoe wist u dat we hier waren?’

			Bij wijze van antwoord maakte de man het portier van Michelles auto open en gaf hij haar een teken dat ze moest instappen.

			Sean en Michelle reden met grote snelheid over de zandweg. Het stof golfde achter hen aan en in de gezichten van de twee federale agenten.

			‘Ze kunnen niet hebben geweten dat we daar waren, Sean. En die insignes leken me echt, al kon ik niet zien voor welke dienst ze precies werkten. Ze zagen er ook uit als federale agenten.’

			Hij knikte. ‘We worden gevolgd. Ik vraag me af hoe lang al.’

			‘Ik zweer je dat niemand ons volgde toen we naar Kelly Paul gingen. Dat had me echt niet kunnen ontgaan. Er was daar geen enkele dekking.’

			‘Dat is nou juist het probleem. Er is hier ook geen dekking en toch waren ze er opeens.’

			Michelle keek uit het raam. ‘Een satelliet?’

			‘We hebben met een federale dienst te maken. Waarom niet?’

			‘Zelfs voor de fbi is het nogal een grote stap om satelliettijd te kopen.’

			Sean dacht daarover na. ‘Die kerels waren niet van de fbi. Die willen je altijd laten weten wie ze zijn. Die zouden hun insignes uitgebreid voor onze neus hebben gehouden.’

			‘Waar zijn we in godsnaam in verzeild geraakt?’

			Sean gaf haar geen antwoord, want hij had niets te zeggen.
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			‘Hij was een uitzonderlijke medewerker. Zo slim als het maar kan. Het was heel bijzonder. Hij was zo intelligent dat het bijna niet meer menselijk was.’

			Sean en Michelle zaten in de kamer van Leon Russell in het belastingkantoor van Charlottesville. Russell was klein en fors en had dik wit haar. Hij droeg een overhemd met korte mouwen en bretels. Zijn vingers vertoonden nicotinevlekken en hij had zenuwtrekjes, alsof zijn geest onrustig werd wanneer hij geen sigaret in zijn hand had.

			‘Dat hebben wij ook gehoord,’ zei Sean. ‘Wat was zijn werk hier?’

			‘Hij was de troubleshooter. Alles wat afweek en waar niemand anders iets mee kon, ging naar Edgar.’

			‘Wat was hij voor iemand?’ vroeg Michelle.

			‘Hij was erg op zichzelf. Soms gaan we na werktijd een biertje drinken. Edgar ging nooit mee. Hij ging altijd meteen naar huis. Ik denk dat hij graag mocht lezen.’

			‘Bent u ooit op zijn boerderij geweest?’

			‘Eén keer maar, toen ik hem een sollicitatiegesprek afnam voor de baan.’

			‘Hoe hebt u hem leren kennen?’

			‘Via een vriend van een vriend. Op zijn universiteit. Ik heb overal contacten. Soms krijg ik een tip over mensen met buitengewoon veel talent. Edgar stak boven iedereen uit. Hij was al een tijdje klaar met zijn studie. Ik weet niet wat hij in die tijd heeft gedaan. Maar ik belde hem op en hij kwam praten. Hij maakte enorm veel indruk op me. Ik had zo’n oude Rubiks kubus op mijn bureau staan. Terwijl hij met me praatte, pakte hij hem op en draaide eraan. Hij kwam keer op keer tot een oplossing – zomaar. Het is mij nooit gelukt. Het was net of hij alle combinaties voor zich zag. Ik durf te wedden dat hij een verdomd goede schaker had kunnen worden.’

			‘Ik wist niet dat de Belastingdienst geïnteresseerd was in dat soort talent,’ zei Sean. ‘U kunt nu niet bepaald concurreren met de salarissen die in Wall Street worden betaald.’

			‘Daar wilde Edgar ook niet heen. Begrijp me niet verkeerd. Hij had waarschijnlijk wel een afgeleid algoritme kunnen bedenken dat hem miljarden zou hebben opgeleverd. Of hij had net zo rijk kunnen worden door software te ontwerpen in Silicon Valley.’

			‘Maar hij had geen belangstelling?’

			‘Hij had zijn boerderij, zijn boeken, zijn getallen.’

			‘Getallen?’ vroeg Michelle.

			‘Ja. Hij was gek op getallen en wat hij daarmee kon doen. En hij hield van complexiteiten. Hij nam ontzaglijk veel verschillende belastingvoorschriften, inkomsten, giften, vastgoedbezittingen, compagnonschappen, rentes, kapitaalwinsten, en zag dan meteen voor zich hoe het allemaal met elkaar in verband stond. Dat deed hij voor de lol. Voor de lol! Beseft u wel hoe bijzonder dat is? De belastingwetgeving is een ware nachtmerrie. Zelfs ik begrijp er niet alles van. Zelfs lang niet alles. Niemand begrijpt alles. Nou ja, behalve Edgar dan. Elke bladzijde, elke sectie, elk woord. Hij was waarschijnlijk de enige in het land.’

			‘Dat is uniek,’ zei Michelle.

			‘O ja. Ons kantoortje muntte daardoor uit, neemt u dat maar van mij aan. Andere kantoren wilden hem strikken. Binnen de Belastingdienst, bedoel ik. Ze probeerden het, maar hij was hier tevreden. Hij wilde niet verhuizen. Daar had ik geluk mee. De prestatiebonussen die ik dankzij hem kreeg... Nou, laten we zeggen dat ik me daardoor helemaal geen zorgen meer hoef te maken over mijn oude dag.’

			‘Ik begrijp dat hij vaak naar Washington ging?’ zei Sean met een blik op de map die voor hem lag. ‘Moest hij daarheen omdat hij de enige in het land was die alles begreep?’

			Russell keek opeens minder vriendelijk. ‘Wie heeft u verteld dat hij vaak naar Washington ging?’

			‘Is het niet waar?’

			‘Dat hangt af van wat u onder “vaak” verstaat.’

			‘Wat zou u daaronder verstaan?’ vroeg Michelle.

			‘Eén keer per week.’

			‘Oké, voldeed Roy aan die norm?’

			‘Dat zou ik in mijn dossiers moeten nakijken.’

			‘Is het kantoor hier zo groot?’

			‘Het is groter dan het lijkt.’

			Sean gooide het over een andere boeg. ‘Dus hij werkte hier toen hij werd gearresteerd?’

			Russell leunde achterover, legde zijn handen op zijn buik en keek hen aandachtig aan. De dikke witte ordners in de kast achter zijn schouders hadden slaapverwekkende titels op hun rug staan.

			‘En u zégt dat u Edgars belangen behartigt?’

			‘Ja. We zijn ingehuurd door zijn advocaat, Ted Bergin.’

			‘Ik heb gehoord dat die dood is.’

			‘Dat klopt. Hij is in Maine vermoord, dicht bij de plaats waar Roy wordt vastgehouden.’

			‘Dus officieel vertegenwoordigt u Edgar niet meer?’ Russell glimlachte. Blijkbaar dacht hij dat hij de discussie daarmee had gewonnen.

			‘Toch wel. Bergins advocatenkantoor vertegenwoordigde hem, en er is daar een andere advocaat die de zaak heeft overgenomen. We werken dus nog steeds voor Roy.’

			Russell, die daar blijkbaar niet naar luisterde, spreidde zijn handen. ‘Ik weet niet wat ik u moet vertellen.’

			‘Nou, ik hoopte dat u me kon vertellen of Roy hier werkte toen hij werd gearresteerd.’ Sean zweeg even. ‘Of is het kantoor te groot om dat vast te stellen?’

			‘Ik hoef u niets te vertellen. U bent niet de politie.’

			‘Maar door niets te zeggen vertelt u ons eigenlijk heel veel,’ merkte Michelle op.

			Sean voegde eraan toe: ‘De politie is vast wel met u komen praten. Waarom vertelt u ons niet gewoon wat u hun hebt verteld?’

			‘Waarom vraagt u het niet zelf aan hen? Ik heb u al genoeg verteld. Ik heb werk te doen.’

			‘Het is altijd prettig om iets uit de eerste hand te horen,’ zei Michelle. ‘Ik hoop dat u begrijpt welke rol u bij dit alles speelt.’

			‘Uw toon staat me niet aan.’

			Sean boog zich naar voren. ‘Denkt u dat hij schuldig is?’

			De man haalde zijn schouders op. ‘Waarschijnlijk.’

			‘Waarom?’

			‘Die genieën hebben allemaal hun duistere kant. Ze denken te veel na. Ze zijn niet zoals de rest van ons. Dus ja, waarschijnlijk heeft hij het gedaan. Laten we wel wezen: iemand die de hele belastingwetgeving uit zijn hoofd kent, moet wel gek zijn.’

			‘Nou, laten we hopen dat u nooit als jurylid wordt opgeroepen,’ snauwde Michelle. Dat leverde haar een kwade blik van Russell op.

			Sean vroeg: ‘Is u iets aan Roys gedrag opgevallen dat erop wees dat hij een seriemoordenaar zou kunnen zijn?’

			Russell deed alsof hij een geeuw smoorde en zei op duidelijk ongeïnteresseerde toon: ‘En op wat voor gedrag had ik dan moeten letten?’

			Michelle zei meteen: ‘O, ik weet het niet. Bijvoorbeeld dat hij een inmaakpot met een mensenhoofd op zijn bureau had staan. Dat soort subtiliteiten, idioot.’

			Even later werden ze het gebouw uitgeleid door een bewaker die net zo streng keek als de boekhouders in het gebouw. Toen hij zijn hand op Michelles rug wilde leggen om haar tot meer spoed te manen, snauwde ze: ‘Als je me aanraakt, ben je dood.’

			De man trok zijn hand zo snel terug dat er een rilling door hem heen ging, alsof hij een spier had verrekt.

			Buiten zuchtte Sean. ‘Wat ben je er toch goed in om getuigen te ondervragen. Zo subtiel, zo verfijnd.’

			‘Ik krijg bijna zin om weer met een insigne te gaan rondlopen,’ zei Michelle. ‘Dan kunnen ze je er niet uitgooien voordat je je antwoorden hebt, al gedraag je je nog zo irritant. En die kerel was echt niet van plan ons iets nuttigs te vertellen.’

			‘Je hebt gelijk. Hij wilde niets loslaten. Daar moet hij een goede reden voor hebben gehad.’

			‘En Roy werkte beslist niet voor de Belastingdienst toen hij werd gearresteerd. Anders had Russell het ons gewoon verteld. Hij houdt iets achter. Als hij tegen ons liegt, slaat het op hem terug. Als hij ons niets vertelt, kunnen we hem later niets maken.’

			Ze wilden net in Michelles suv stappen toen er een vrouw naar hen toe kwam.

			Ze zag er timide uit, en ze had sluik blond haar en mooie blauwe ogen achter brillenglazen.

			‘Pardon?’ zei ze voorzichtig.

			Ze draaiden zich naar haar om.

			‘Ik begrijp dat u hier was om vragen over Edgar te stellen?’

			‘Hebt u hem gekend?’ vroeg Sean.

			‘We werkten vlak bij elkaar. Ik ben Judy. Judy Stevens.’

			‘We hebben vragen gesteld, maar we hebben niet veel antwoorden gekregen van uw baas.’

			‘Meneer Russell doet liever geen uitspraken waar hij last mee kan krijgen.’

			‘Uitspraken die op hem terug kunnen slaan? Uitspraken die hem in zijn reet kunnen bijten?’ opperde Michelle.

			Judy glimlachte en kreeg enigszins een kleur. ‘Ja.’

			‘Maar u zit niet met dat probleem?’ vroeg Sean.

			‘Ik wil alleen dat de waarheid boven tafel komt.’

			‘En wat denkt u dat de waarheid is?’

			‘Ik weet alleen dat Edgar hier al bijna zeven maanden niet meer werkte toen die nachtmerrie plaatsvond. Daarvóór heeft hij hier acht jaar gewerkt.’

			‘Waar ging hij naartoe?’

			‘Dat weet eigenlijk niemand. Op een dag kwam hij gewoon niet meer op kantoor. Ik vroeg het aan meneer Russell, maar die zei dat het me niet aanging.’

			‘Oké. Hebt u iets van Edgar gehoord?’

			Judy sloeg haar ogen neer. ‘Edgar en ik waren vrienden. Hij... hij was aardig. Alleen erg verlegen.’

			‘Dus u hebt van hem gehoord?’ vroeg Sean opnieuw.

			‘Op een avond belde hij me. Zomaar. Ik vroeg hem wat er aan de hand was, waarom hij niet meer naar kantoor kwam. Hij zei dat hij een andere baan had maar niet mocht zeggen wat het was.’

			‘Zei hij ook waarom hij dat niet mocht zeggen?’

			‘Alleen dat het erg vertrouwelijk was. Dat was het woord dat hij gebruikte. Vertrouwelijk.’

			‘Hebt u daarna nog van hem gehoord?’

			‘Nee. En toen ik hem zo hoorde praten, kreeg ik het gevoel dat zijn telefoontje... dat het...’

			‘Dat het riskant voor hem was?’ drong Michelle aan.

			Judy keek op. ‘Ja, precies. Riskant voor hem.’

			Michelle zei: ‘Als hij dan toch naar u belde, moet hij wel veel voor u voelen.’

			Judy kreeg een kleur van blijdschap. ‘Ik mocht hem erg graag.’

			Sean keek haar onderzoekend aan. ‘Denkt u dat hij al die mensen heeft vermoord?’

			‘Nee. Ik kende Edgar. Nou ja, misschien kende ik hem niet beter dan anderen hem kenden. Hij is geen moordenaar. Hij zou niet weten hoe het moest. Het zat gewoon niet in hem. Hoe groot hij ook was, hij was een erg zachtmoedig mens. Hij werd al verdrietig als hij per ongeluk op een krekel trapte.’

			Sean gaf haar zijn kaartje. ‘Als er u nog iets te binnen schiet, belt u ons dan.’

			Ze nam het kaartje aan. ‘Hebt u Edgar gezien? Ik bedoel... daar?’

			‘Ja.’

			‘Hoe gaat het met hem?’

			‘Niet zo goed.’

			‘Wilt u hem de groeten van Judy doen? En tegen hem zeggen dat ik in zijn onschuld geloof,’ voegde ze er nadrukkelijk aan toe.

			‘Dat zal ik doen.’

			Ze stapten in Michelles suv en reden weg.

			‘Oké,’ zei Michelle. ‘Edgar heeft minstens één persoon die voor hem duimt.’

			‘Maak daar maar twee van. Zijn halfzus.’

			‘Ja.’

			‘Dus op een dag komt hij niet meer naar kantoor. Zijn baas bij de Belastingdienst wil er niets over zeggen. Niemand krijgt iets te horen. En hij neemt een risico door zijn vriendin te bellen en haar te vertellen dat hij een nieuwe baan heeft en dat die vertrouwelijk is.’

			Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘En Murdock werkt op Contraterrorisme. Het moet dus met nationale veiligheid te maken hebben, weet je, met spionage en zo. En je weet hoe ik de pest heb aan die dingen.’

			‘Hoezo, je bedoelt de dubbele en driedubbele intriges en de meervoudige verborgen agenda’s voor zo’n beetje elk scenario?’

			‘Ja, min of meer.’

			‘Gesteld dat hij bij de spionnen terecht is gekomen...’

			‘Vanwege zijn buitengewone geest, bedoel je?’

			Sean haalde zijn schouders op. ‘Ik weet niet wat hij verder nog te bieden zou hebben, behalve zijn lengte. En ik denk niet dat de cia of een van de andere spionagediensten een basketbalteam heeft. Hij zit dus bij de spionnen, en dan gebeurt dit. Zijn nieuwe werkgever moet wel uit zijn vel springen.’

			‘Het zou kunnen verklaren dat we overal gewapende kerels in zwarte pakken tegenkomen. En dat ze met satellieten werken en de fbi erbij betrokken is.’

			‘Ik zou het sectierapport graag willen zien.’

			Michelle trok een grimas. ‘Laten we hopen dat de mensen hier een beetje meer meewerken dan die klojo van de Belastingdienst. En dat ik niet zelf een extra controle krijg.’
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			Twee uur later had Sean een exemplaar van het sectierapport, waarin ook andere forensische gegevens waren opgenomen.

			‘Laten we hopen dat we hier iets aan hebben,’ zei Michelle.

			‘Nou, als hier iets in te vinden was, had de politie daar vast wel wat mee gedaan. Er zit geen schot in deze zaak. En dat komt vast niet alleen doordat Edgar Roy in een federaal gekkenhuis zit.’

			‘Het is duidelijk dat er aan touwtjes wordt getrokken,’ zei Michelle. ‘Deze zaak wordt op grote schaal getraineerd.’

			‘Daaruit blijkt maar weer eens wat voor machten er achter de coulissen meespelen.’

			‘Ja, griezelige machten.’

			‘Laten we iets gaan eten en kijken wat we in dit rapport kunnen vinden.’

			Bij sandwiches en koffie las Sean het rapport en besprak hij onderdelen ervan met Michelle.

			‘Er staat niets nieuws in. De lichamen verkeerden in uiteenlopende stadia van ontbinding. De patholoog-anatoom zegt dat een van de lichamen ongeveer een jaar dood was. De andere tussen vier en zes maanden.’

			‘Dat betekent dat hij zes moorden heeft gepleegd in minder dan een jaar.’

			‘We hebben wel seriemoordenaars meegemaakt die nog actiever waren. Het kan ook langer of korter zijn. Als de lichamen boven de grond waren blijven liggen, hadden we kunnen afgaan op vliegenlarven. Dat is vrij nauwkeurig. Maar zelfs in de grond zijn er dingen waar je iets aan hebt. In de aarde leven ook insecten, bedoel ik.’

			Michelle legde haar tonijnsandwich neer. ‘Leuke tafelconversatie. Daar krijg je echt trek van.’

			Hij schoof het rapport in zijn envelop terug en keek naar het kleine restaurant waarin ze zaten. Zachtjes zei hij: ‘Rechts voor jou doet iemand in een sweatshirt en een spijkerjasje erg zijn best om er als een student uit te zien. Hij...’

			‘Ik weet het. Hij is me tien minuten geleden al opgevallen. Hij heeft een pistoolbult onder zijn jasje en een knopje in zijn linkeroor.’

			‘Zou hij van de fbi zijn?’

			‘Waarschijnlijk van een van de alfabetdiensten. Maar wat doen we eraan?’

			‘We laten niet blijken dat we iets vermoeden.’

			Michelle pakte haar sandwich weer op. ‘Nu heb ik weer trek.’

			‘Nou, dan heb ik nu iets wat je eetlust misschien weer verdrijft.’

			Ze wilde net een hap nemen, maar deed dat niet.

			Sean zei: ‘In het rapport van de patholoog-anatoom staat iets wat me verbaast.’

			‘Ik kan bijna niet wachten tot je het vertelt.’

			‘Wat voor aarde lag er in de schuur op Roys erf?’

			‘We zijn in Virginia. Dus rode klei. Hoezo?’

			‘Bij de sectie bleek dat op elk van de lichamen aarde aanwezig was die anders was dan de aarde die in de schuur is aangetroffen.’

			Michelle legde haar sandwich weer neer. ‘Maar dat kan alleen als...’

			‘Pardon?’

			Ze keken allebei op en zagen de man in het spijkerjasje naast hun tafel staan.

			‘Ja?’ zei Sean, die geërgerd opkeek omdat hij helemaal niet had gemerkt dat de man naar hun tafel was gekomen.

			‘Wilt u tweeën met me naar buiten komen?’

			‘Waarom zouden we dat willen?’ vroeg Michelle. Haar rechterhand was naar haar eigen wapen gegaan en haar linkerhand was tot een vuist gebald.

			‘Laten we dit op een gemakkelijke manier doen.’

			‘Laten we dit helemaal niet doen,’ zei ze.

			De man greep in zijn jasje. Dat was zijn eerste fout.

			Michelle draaide zich bliksemsnel om. Haar linkerbeen schoot uit en trof hem recht in zijn buik. Hij werd naar achteren gegooid en viel tegen de tafel die tegen de muur stond.

			Toen maakte hij zijn tweede fout: hij kwam opnieuw op haar af.

			Voordat hij kon toeslaan, had Michelle hem een keiharde trap tegen zijn kin gegeven, waardoor hij van de vloer werd gegooid en met zijn rug tegen het versleten, vergeelde linoleum dreunde.

			Sean stond op en keek geschrokken naar de man.

			De weinige andere klanten van de cafetaria, vooral oudere mensen, bleven verstijfd op hun stoel zitten, geschrokken van het plotselinge geweld.

			Michelle keek naar hen en zei: ‘Een klein misverstand. Er komt zo iemand om hem te halen. Eet maar rustig verder, en ach, bestel ook maar een toetje.’ Ze wees naar de gevallen man. ‘Hij trakteert.’ Ze keek Sean weer aan en fluisterde: ‘Ik stel voor dat we hier weggaan voordat de politie ons stoort bij de koffie.’

			Hij gooide wat geld op de tafel voor de maaltijd en zei: ‘Als het een federale agent is, zitten we diep in de stront.’

			‘Hé, hij heeft geen insigne laten zien. Wisten wij veel, misschien wilde hij zijn pistool wel pakken.’ Ze duwde met de punt van haar schoen zijn jasje open, zodat het wapen in zicht kwam.

			‘Evengoed,’ zei Sean.

			‘Dat zien we dan wel weer. Ik heb in elk geval geen zin om me nog langer door die federale kerels op mijn kop te laten zitten. En geduld is nooit mijn sterkste punt geweest.’

			‘Hoe ben je eigenlijk ooit door het psychologisch onderzoek van de Secret Service gekomen?’

			‘Makkelijk. Met sloten cola light en een lading chocolade.’

			Ze verlieten de cafetaria door de achterdeur, liepen het blok om en zagen een auto met een man erin. Michelle stapte behoedzaam vanaf de passagierskant haar suv in, gevolgd door Sean. Ze startte de auto en was al achteruitgereden voordat de bestuurder van de auto kon reageren.

			Sean keek in het spiegeltje en zei: ‘De bestuurder weet niet wat hij moet doen. Ons volgen of... Oké, hij gaat naar binnen om te kijken wat er met zijn vriendje is gebeurd.’

			Michelle sloeg abrupt links af en zette er vaart achter. De auto volgde hen niet.

			Hij zei: ‘Over twee minuten gaat er een opsporingsverzoek uit. Dan kijkt de politie naar ons uit omdat we een fbi-agent hebben aangevallen.’

			‘Als hij dat is.’

			‘Kom nou, die kerel schreeuwde het van de daken.’

			‘Dumpen we deze wagen en nemen we een andere?’

			‘Ze hebben ons binnen vijf minuten in het systeem zitten. Dan zien ze waar we onze creditcards en rijbewijzen gebruiken.’

			‘Bel dan Murdock en vertel hem wat er gebeurd is.’

			‘Ben je...’ Seans gezicht verstijfde. ‘Eigenlijk is dat een briljant idee.’

			‘Dank je. Snijd hem de pas af en zeg tegen hem dat er een gewapende kerel op ons af kwam. Je wilt hem waarschuwen dat er iets aan de hand is. Als hij vraagt waarom we in godsnaam een federale agent hebben aangevallen, zeggen we dat we dat niet wisten.’

			Sean toetste het nummer al in. Hij sprak twee minuten en liet de fbi-agent er pas aan het eind tussen komen. Maar aan Seans gezicht te zien was hij niet blij met wat Murdock zei.

			‘Ja, ik kan je een signalement geven. En het kenteken.’ Hij deed het. Hij praatte nog wat meer, beantwoordde nog twee vragen en maakte toen een eind aan het gesprek.

			‘Tenzij hij een leugenaar van wereldklasse is, wist Murdock er niets van.’

			‘Dus die kerel was niet van de fbi?’

			‘Dan moet het een andere alfabetdienst zijn.’

			‘En het opsporingsverzoek?’

			‘De cia gebruikt ze niet. Die verzoeken beslaan het hele systeem en dan zouden ze dingen aan de politie moeten uitleggen die ze niet willen uitleggen.’

			Seans telefoon piepte en hij keek naar het sms-bericht. Glimlachend keek hij Michelle aan. ‘Wil je goed nieuws horen?’

			‘Reken maar.’

			‘Dit sms’je komt van mijn vriend de officier van justitie. De kogel waarmee Hilary Cunningham is gedood, kwam niet uit jouw pistool.’

			‘Dus ik heb niet op haar geschoten?’ Op Michelles gezicht tekende zich een enorme opluchting af.

			‘Nee, jij niet. Dat betekent dat iemand anders haar heeft gedood, daar of ergens anders. In het laatste geval hebben ze haar lijk daarheen gebracht om jou de moord in de schoenen te schuiven.’

			‘Misschien net als bij Edgar Roy?’

			‘Misschien wel.’

			‘Maar ze wisten toch dat de politie de kogel zou onderzoeken?’

			‘Ik zeg niet dat ze je voor het misdrijf veroordeeld wilden krijgen. Ze wilden je alleen een tijdje uit je evenwicht brengen. Je een dreun geven.’

			‘Oké, dat is ze dan gelukt. Wat is uit het ballistisch onderzoek gebleken? Was het ook een kogel uit de .45 die mij bijna heeft geraakt?’

			‘Nee. Een negen bij negentien millimeter parabellum met jacket en holle punt.’

			‘Als je vrede wilt, bereid je dan voor op oorlog,’ zei Michelle. Hij keek haar vragend aan. ‘Het woord Parabellum is afgeleid van het Latijnse ‘‘Als je vrede wilt, bereid je dan voor op oorlog’’. Dat was het motto van de Duitse wapenfabrikant die de parabellumkogel maakte. De kogel was ontworpen door Georg Luger, en daarom noemen ze hem ook wel de 9mm Luger – om hem te onderscheiden van bijvoorbeeld de Browning-patroon.’

			‘Jij bent een ware goudmijn als het op ballistische kennis aankomt.’

			‘De 9mm Luger is ook de populairste militaire patroon ter wereld en wordt door de meeste politiekorpsen in de Verenigde Staten gebruikt. Er zijn dus een heleboel verdachten. Wie was de fabrikant en wat was de lading?’

			Sean keek weer op het schermpje van zijn telefoon. ‘Double Tap. Een Gold Dot jhp-lading. Honderdvijftien grein.’

			‘Oké, die heeft een stopscore van meer dan negentig procent en een penetratiefactor van meer dan dertig centimeter. Hij komt niet in de buurt van een .44 of .357 magnum, maar hij is krachtig genoeg. De hydrostatische schok kan grote schade aanrichten.’

			‘Wat bedoel je?’

			‘Ik bedoel dat een treffer in de borst een hersenbloeding kan veroorzaken.’

			‘Het was dus niet de kogel die is gebruikt om Bergin te vermoorden?’

			Michelle schudde haar hoofd. ‘Nee. Zo’n parabellum zou bij een contactschot dwars door de schedel heen zijn gegaan. Hij zou nooit in het hoofd zijn blijven zitten.’

			‘Dat is interessant. Dan is de kans dus groot dat Bergin en Hilary Cunningham niet door dezelfde persoon zijn vermoord.’

			‘Dat is zo. Wat nu?’ vroeg ze.

			‘Ik stel voor dat we teruggaan naar Maine.’

			‘Met het vliegtuig?’

			Sean schudde zijn hoofd. ‘Ga maar een grote beker koffie halen. We gaan met de auto.’

			‘Kan ik mijn pistool van de politie hier terugkrijgen voordat we gaan?’

			‘Mijn zegen heb je.’

			Michelle trapte het gaspedaal diep in.
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			Twaalf uur later waren ze in Boston, waar ze in een hotel overnachtten. Ze waren niet helemaal naar Machias in Maine doorgereden omdat Michelles megadosis cafeïne was uitgewerkt en ze na zeven uur rijden op de achterbank was gaan slapen. Na vijf uur achter het stuur van de Land Cruiser begonnen Seans ogen te vaak dicht te gaan. Nadat ze een paar uur diep hadden geslapen en de volgende morgen vroeg van start waren gegaan, reden ze in het begin van de middag het parkeerterrein van Martha’s Inn op.

			Megan Riley stond bij de voordeur op hen te wachten. ‘Agent Murdock is een klootzak,’ snauwde ze.

			‘Ja, zo kun je het stellen,’ zei Sean.

			‘Ik zou het minder vriendelijk hebben gesteld,’ voegde Michelle daaraan toe.

			‘Wat wilde de fbi weten?’ vroeg hij.

			‘Alles. Maar ik heb ze niks verteld. Ik ben Roys advocate. Ze mogen me niet intimideren, al hebben ze dat wel geprobeerd.’

			‘Goed zo,’ zei Michelle.

			‘Ik heb Murdock gebeld om hem de les te lezen,’ zei Sean.

			‘Weet ik. Daar was hij niet blij mee. Daarom liet hij me gaan. De lul.’

			‘En we hebben ontdekt wie de cliënt is,’ zei Michelle.

			‘Wie?’

			‘Roys halfzus Kelly Paul,’ antwoordde Sean. ‘Ze is een interessante vrouw. We weten nog niet precies wat we aan haar hebben, maar ze is in elk geval iemand om rekening mee te houden.’ Hij zweeg en leidde Megan naar een bankje onder een boom voor het pension. ‘Ga zitten.’

			‘Waarom?’ Plotseling keek ze angstig naar hem op.

			‘We hebben slecht nieuws. Weer een sterfgeval.’

			Ze zagen dat Megan de zitting van de bank zo stevig vastgreep dat haar vingers er wit van werden. ‘Wie?’

			‘Hilary Cunningham.’

			Het lukte Megan haar tranen te bedwingen. Tenminste, de eerste seconden. Toen boog ze zich naar voren en snikte in haar handen.

			Sean keek Michelle wanhopig aan, en die mompelde: ‘Sorry, ik ben niet goed in die dingen.’

			Sean ging naast de vrouw zitten en klopte onhandig op haar rug. ‘Ik vind het heel erg, Megan.’

			Ten slotte ging de jonge vrouw rechtop zitten. Ze veegde met de mouw van haar jasje over haar gezicht en vroeg: ‘Hoe?’

			‘Ze is doodgeschoten. En haar lichaam is achtergelaten bij Bergins huis.’ Hij keek Michelle aan, en die zei: ‘Ik was erbij toen het gebeurde.’

			Megan keek op naar Michelle. ‘Waarom zou iemand Hilary willen vermoorden? Ze was gewoon een aardige oude dame.’

			Sean gaf antwoord. ‘Ze werkte voor Bergin. Bergin vertegenwoordigde Roy. Dat is voor sommige mensen blijkbaar genoeg.’

			Megan hield haar adem in. ‘Wil dat zeggen dat ik de volgende ben?’

			‘Dat zullen we niet laten gebeuren,’ zei Michelle. Ze ging aan de andere kant van de jonge advocate zitten.

			‘Misschien had ik bij de fbi moeten blijven,’ zei Megan. Haar stem kwam nauwelijks boven fluisteren uit.

			‘Wil je dat?’ vroeg Sean.

			‘Nee, eigenlijk niet.’ Haar stem werd krachtiger. ‘Wat ik wil, is uitzoeken wie dit heeft gedaan.’

			‘Dat willen wij ook.’

			‘Wat gaan we nu doen?’

			‘Je cliënt bezoeken.’

			‘Maar je zei dat hij niet praat.’

			‘Toch moet je hem opzoeken. Ik zal de afspraak maken.’

			 

			Sean en Michelle namen een douche, trokken andere kleren aan en aten iets. Nadat ze toestemming van Carla Dukes van Cutter’s Rock hadden gekregen, reden ze naar het complex. De beveiliging was zo mogelijk nog strenger. Toen een bewaker Michelle iets te enthousiast begon te fouilleren, kreeg ze er genoeg van.

			‘Raak m’n kont nog één keer aan en je hebt binnen de kortste keren een paar protheses in plaats van handen,’ snauwde ze.

			Hij ging een stap achteruit, keek naar het plafond en gaf een teken dat ze konden doorlopen.

			Ze wachtten in het kleine kamertje. Edgar Roy werd binnengebracht. Zijn voorkomen en manier van doen waren nog steeds hetzelfde. Toen Megan hem zag, viel haar mond open van schrik en ging ze met grote ogen in haar stoel zitten. Ook toen de bewakers weg waren en de deur achter hen was dichtgeklapt, bleef Megan zwijgen. Ten slotte zei Sean: ‘Eh, wil je proberen hem een paar vragen te stellen?’

			Megan schrok en kreeg een rood hoofd. Ze maakte haar aktetas open en tikte zwakjes op de glaswand tussen hen in.

			‘Meneer Roy, ik ben Megan Riley.’ Ze drukte een van haar nieuwe kaartjes tegen het glas. Haar gezicht liep opnieuw rood aan toen Roy alleen maar naar het plafond bleef zitten staren. Langzaam haalde ze het kaartje terug en stopte het weer in haar zak.

			‘Meneer Roy, ik vertegenwoordig u in uw juridische procedure. U wordt beschuldigd van meerdere gevallen van moord. Begrijpt u dat?’

			Niets.

			Ze keek Sean aan, die haar bemoedigend toeknikte. Michelle keek sceptisch.

			Megan zei tegen Roy: ‘We moeten uw verdediging voorbereiden, en daarvoor hebben we uw volledige medewerking nodig.’

			Het plafond trok nog steeds Roys volledige aandacht.

			Sean zei: ‘Meneer Roy, er is iemand anders vermoord die met uw zaak in verband staat. Hilary Cunningham werkte voor Ted Bergin. Ze is doodgeschoten en haar lijk is bij zijn huis achtergelaten.’

			Ook dat leidde niet tot een reactie van Roy.

			Sean stond abrupt op en liep om de ruit heen, zodat hij vlak naast de man kwam te staan. Michelle stond meteen ook op om zich bij hem aan te sluiten.

			‘Is dit wel verstandig?’ fluisterde ze.

			‘Ik weet het niet, maar ik denk dat we niets te verliezen hebben.’

			‘Behalve een lichaamsdeel, als hij echt een psychopaat is.’

			‘Daarvoor heb ik jou – om me te beschermen.’

			Hij boog zich zo dicht naar Roy toe dat hij de adem van de man kon ruiken. In elk geval ademde hij nog, dacht Sean. Dat kon niet gezegd worden van Bergin, Hilary en de zes mannen in de schuur.

			‘We hebben de cliënt ontmoet,’ fluisterde hij. Hij dempte zijn stem nog meer. De enige die hem nu kon horen, was Roy. ‘Je zus, Kelly Paul.’

			Sean richtte zich weer op en keek naar de andere man. Toen boog hij zich opnieuw naar voren. Zijn wang kwam bijna tegen Roys oor. ‘En je moet de groeten hebben van Judy Stevens. Ze gelooft in je onschuld. Ze heeft me gevraagd dat tegen je te zeggen.’

			Sean keek weer aandachtig naar de trekken van de andere man. De stilte duurde even voort.

			Megan begon iets te zeggen, maar Sean hield haar tegen. ‘Ik denk dat het wel genoeg is voor vandaag.’

			‘Maar hij heeft niets gezegd,’ riep Megan uit.

			Sean maakte Michelle met een blik duidelijk dat hij het daar niet helemaal mee eens was.

			Toen ze door de gang liepen, kwam Brandon Murdock naar hen toe. Sean hield de pas in.

			Michelle zei: ‘Heeft de fbi tegenwoordig een kantoor in Cutter’s Rock?’

			‘Ik dacht dat jullie wel iets beters te doen hadden dan tegen een muur praten.’ Hij keek Megan aan. ‘Weet u, u zou zich echt moeten afvragen wie uw vrienden zijn. Met de verkeerde bondgenootschappen kunt u in grote moeilijkheden komen.’

			‘Ik ben Edgar Roys advocaat. Dat is het enige bondgenootschap dat er voor mij toe doet,’ zei Megan.

			‘U bent voorlópig zijn advocaat.’

			‘Wat wil je daarmee zeggen?’ vroeg Sean.

			‘Alleen dat dingen veranderen.’

			‘Kom nou, Murdock, we zijn hier vrienden onder elkaar. Wat is er zo bijzonder aan Roy? Waarom maken jullie je zo druk om die kerel?’

			‘Zes lijken.’

			‘Jeffery Dahmer, die seriemoordenaar, had veel meer mensen vermoord en ik kan me niet herinneren dat de fbi toen door het hele land vloog om stennis te trappen.’

			‘Elke zaak is zijn eigen koninkrijk.’

			Michelle grijnsde. ‘Dus je bent nu ook dichter?’

			‘Ik wens jullie een productieve dag.’ Murdock liep weg.

			 

			Toen Megan in het pension naar haar kamer was gegaan, zaten Sean en Michelle in de kleine voorkamer.

			‘Weet je, toen ik Roy de naam van Kelly Paul noemde...’

			‘Ik wist niet dat je dat deed. Ik kon niet horen wat je zei.’

			‘Dat was opzet, voor het geval ze het opnamen. Maar toen ik die naam uitsprak, kreeg ik een reactie. Het was niet veel, maar hij maakte een heel kleine beweging met zijn hoofd en zijn ogen werden iets groter.’

			‘Denk je echt dat hij je heeft begrepen?’

			‘Ja. En dat is niet alles. Hetzelfde gebeurde toen ik Judy Stevens noemde.’

			‘Dus hij doet alsof? Waarom zou hij dat doen? Om niet terecht te hoeven staan? Dat is vergezocht. Hij kan niet eeuwig de zombie blijven spelen.’

			‘Ik weet niet of hij het alleen maar doet om niet terecht te hoeven staan.’

			‘Welk ander motief kan hij hebben?’

			‘Als we het antwoord op die vraag hebben, weten we zo ongeveer alles.’

			 

			
·32·

			Edgar Roy zat in zijn cel. Hij had de gebruikelijke houding aangenomen: zijn lange benen gespreid en gestrekt, zijn rug comfortabel tegen de metalen stoel die aan de vloer verankerd was. Hij richtte zijn blik strak op het plafond aan de andere kant van de cel. Het punt waarnaar hij keek, bevond zich vijftien centimeter rechts van de achtermuur en tien centimeter van de muur die daar haaks op stond. Roy stelde zich voor dat die plek een soort kruispunt was. Hij vond zelfs dat hij troost kon putten uit dat kleine stukje beton.

			Achter zijn schouder volgde een camera die in de muur was ingebouwd al zijn bewegingen – niet dat het er veel waren. Een microfoon in de muur legde alles vast wat hij zei – niet dat hij iets had gezegd sinds hij hier was binnengekomen.

			Geringere geesten hadden het misschien niet voor elkaar kunnen krijgen, tenminste niet langdurig, maar Roy was er altijd goed in geweest helemaal op te gaan in zijn geest. Voor hem waren zijn hersenen een interessante plaats om in weg te kruipen. Hij kon zichzelf eindeloos bezighouden met herinneringen, vraagstukken en allerlei overpeinzingen.

			Hij was met zijn vroegste herinneringen begonnen en vandaar in exact chronologische volgorde verdergegaan. Het eerste wat hij zich herinnerde, gebeurde toen hij anderhalf jaar oud was. Zijn moeder had hem geslagen omdat hij de kat tussen de deur had laten komen. Hij herinnerde zich precies wat ze had gezegd, het krijsen van de kat, de naam van de kat – Charlie – het nummer dat op de radio werd gespeeld toen het gebeurde. Kleuren, geuren, geluiden. Alles. Zo was het altijd voor hem geweest. Andere mensen klaagden dat ze niet meer wisten waar ze een dag eerder waren geweest of dat oude herinneringen gewoon niet meer bij hen wilden opkomen. Roy had het tegenovergestelde probleem. Hij had nooit iets kunnen vergeten, hoe onbeduidend het ook was, of hij het nu wilde vergeten of niet. Het was er. Het was er allemaal nog.

			Ik kan nooit iets vergeten.

			Vaak was het een zegen, maar nog vaker een vloek.

			In de loop der jaren had hij met zijn gave leren leven. Hij had geleerd de herinneringen op discrete plaatsen in zijn hoofd weg te stoppen. Er was daar blijkbaar enorm veel ruimte, die hij ook nog eens kon uitbreiden wanneer hij maar wilde – alsof je een extra usb-stick of zipdrive op je computer zette. Hij kon elke herinnering meteen oproepen, maar als hij het niet wilde, hoefde hij er niet aan te denken.

			Hij had nooit beroemd willen worden met zijn bijzondere talent. In zijn jeugd was hij altijd als een rariteit beschouwd wanneer hij gebruikmaakte van zijn grote gaven. Als gevolg daarvan had hij er niet mee te koop gelopen, maar juist geprobeerd ze te verbergen. Dat had weer tot gevolg gehad dat mensen die van zijn gaven wisten altijd hadden gevonden dat hij te weinig gebruikmaakte van wat hij in zich had.

			Het was gemakkelijk om een stempel op iemand te drukken, vond hij, totdat je in zijn schoenen stond. Maar niemand zou ooit echt in zijn schoenen kunnen staan.

			Omdat hij de camera achter zich had, kon hij zijn ogen bewegen en naar een andere plek op het plafond kijken. Hij dacht niet meer aan zichzelf toen hij anderhalf jaar oud was, aan het pak slaag en de krijsende kat.

			Zijn zus.

			En Judy Stevens.

			Dat waren de enige vrienden die hij had.

			Maar ze waren hem niet vergeten. Misschien probeerden ze hem in de buitenwereld te helpen. Die mensen die hem waren komen opzoeken. Sean King en Michelle Maxwell. En die jonge vrouw, Megan Riley. Zijn advocaat was dood. Diens secretaresse was vermoord. Dat hadden ze gezegd. Roy herinnerde zich alles wat ze hadden gezegd, alle kleren die ze hadden gedragen, elke tic die op hun gezicht te zien was geweest, elke stilte, elk oogcontact. De lange vrouw was sceptisch. De kleine vrouw was nerveus en naïef. De man maakte een solide indruk. Misschien waren ze hier om hem te helpen, maar hij had het al lang geleden afgeleerd iemand volledig te vertrouwen.

			Hij dacht weer aan die afschuwelijke dag. In een opwelling was hij de schuur binnengegaan, en meteen waren er van alle kanten geuren uit zijn kindertijd op hem af gekomen. Hij had opgekeken naar de oude hooizolder. En er waren nog meer herinneringen bij hem opgekomen. Hij had door de schuur gelopen en zijn hand even op de oude John Deere-tractor laten rusten die met vergane banden in een hoek stond. De oude werkbank, de haverbakken, de roestige nummerborden die zijn zus en hij hadden verzameld en aan een van de wanden hadden gehangen.

			Toen hij bij het stuk aarde langs een wand van de schuur was gekomen, was hij blijven staan. Het hooi was opzij geschoven en de aarde was pas omgewoeld, al wist hij niet waarom. Hij was daar neergeknield en had een brok aarde opgepakt en erin geknepen om de korrels tussen zijn vingers door te laten gaan. Het was goede Virginia-klei met een zoete, weeïge geur.

			Hij had een schop tegen een van de wanden zien staan, en die pakte hij nu op. Hij stak hem in de omgewoelde aarde en groef door tot hij opeens ophield en de schop liet vallen. In de aarde was iets zichtbaar geworden wat zelfs zijn geest nooit zou hebben voorspeld.

			Het was een menselijk gezicht. Of beter gezegd, wat daarvan over was.

			Hij had zich omgedraaid om naar het huis terug te rennen en de politie te bellen, toen hij de geluiden hoorde.

			Sirenes. Een heleboel.

			Toen hij bij de deur van de schuur was, kwamen de politiewagens slippend voor het huis tot stilstand. Geüniformeerde mannen met wapens sprongen eruit. Ze zagen Edgar, richtten hun pistolen op hem en renden naar hem toe.

			Roy was instinctief de schuur weer in gestapt. Dat was natuurlijk een fout, maar hij kon niet helder denken.

			De politie had hem daar in het nauw gedreven.

			‘Ik heb dit niet gedaan,’ had hij uitgeroepen met een zijdelingse blik op de plaats waar blijkbaar iemand begraven was.

			De agenten zagen hem naar de omgewoelde aarde kijken. Ze waren naar de rand gelopen en klemden hun kaken op elkaar toen ze zagen wat daar lag. Het verrotte gezicht keek naar hen omhoog. Toen hadden ze naar Roys vuile broek gekeken, en naar de schop die op de grond lag. De klei op zijn handen. Ze waren dichter naar hem toe gekomen.

			Een van de agenten had geblaft: ‘U staat onder arrest.’

			Een ander had in een microfoontje gesproken: ‘De tip blijkt te kloppen. We hebben hem. Op heterdaad.’

			Toen Roy was gearresteerd en in staat van beschuldiging was gesteld, had hij geen enkele andere uitweg gezien dan zich in zijn geest terugtrekken. Dat deed hij als hij bang was of als hij de wereld niet meer begreep. Nu was hij bang én begreep hij de wereld niet meer.

			Ze hadden geprobeerd hem aan het praten te krijgen. Er was een legertje psychologen en psychiaters ingehuurd om hem te beoordelen en vast te stellen of hij de boel voor de gek hield of niet. Maar wat ze hem ook vroegen, welke trucs ze ook gebruikten, niets had gewerkt. Hij hoorde hen, zag hen, maar het was of er een onzichtbare buffer tussen hem en de buitenwereld was neergezet – alsof alles door een muur van water heen op hem af kwam. Ten slotte had het legertje zielenknijpers het opgegeven.

			Daarna hadden ze hem naar Cutter’s Rock gebracht.

			Roy kende de exacte maten van zijn cel. Hij had de werkwijzen van alle bewakers in zijn geheugen zitten. Hij wist wanneer ze ontbeten en wanneer het tijd was voor hun middageten en avondeten. Hij wist precies waar Cutter’s Rock lag. En hij wist dat Carla Dukes met Peter Bunting in verband stond. Dat had hij afgeleid uit twee flarden van gesprekken die hij had gehoord, woordenwisselingen die geen enkele betekenis zouden hebben gehad voor iemand die geen buitengewoon analytisch waarnemingsvermogen bezat. Na al die tijd waarin hij tegenover de Muur had gezeten waren Roys gaven vlijmscherp.

			En hij wist dat Bunting alles in het werk zou stellen om hem terug te krijgen. Want dan kon hij telkens weer de Muur beklimmen. Om te helpen het land veilig te houden.

			Edgar Roy was best bereid te helpen zijn land veilig te houden, maar zo simpel lagen de dingen nu eenmaal niet. Hij wist dat er zestien Amerikaanse inlichtingendiensten waren. Daar werkten meer dan een miljoen mensen, van wie ongeveer twee derde in vaste dienst was. Er waren bijna tweeduizend bedrijven die op inlichtingengebied werkten. En officieel werd er meer dan honderd miljard dollar aan inlichtingenwerk uitgegeven, al was het exacte bedrag geheim en was het in werkelijkheid veel hoger. Het was een gigantisch universum en Edgar Roy had precies in het midden gezeten. Hij was letterlijk de man die orde schiep in wat anders een enorme massa steeds maar groeiende, onbegrijpelijke gegevens zou zijn geweest. Het waren net oceaangolven die onverbiddelijk op de kust beukten en die veel informatie bevatten die van groot belang was voor wie die kon doorgronden. Het klonk poëtisch, maar wat hij deed was in werkelijkheid enorm praktisch.

			Er rustte heel veel op zijn smalle schouders. En als hij er te veel over zou nadenken, zou hij verlamd raken. De conclusies die hij trok, de uitspraken die hij deed, de analyses die hij hielp opstellen: dat alles lag ten grondslag aan beleidsbeslissingen die wereldwijde gevolgen hadden. Mensen leefden en mensen stierven. Er werden invasies in landen uitgevoerd, of niet. Er werden bommen gedropt, of niet. Internationale overeenkomsten werden gesloten of bondgenoten werden aan de kant gezet. Edgar Roy liet de wereld op zijn grondvesten schudden.

			De gemiddelde burger zou het volslagen absurd vinden: één persoon die in feite tegen de Amerikaanse inlichtingendiensten zei wat ze moesten doen. Maar het was nu eenmaal het grote geheim van de inlichtingenwereld dat niemand nog iets kon doen met de enorme hoeveelheden inlichtingen. En omdat alles met alles in verband stond, kon je nooit tot een goede, algehele beoordeling komen, tenzij je over alle stukjes beschikte en daar iets mee kon doen. Het was een gigantische, wereldwijde puzzel. Als je alleen maar een deel van de puzzel had, was je tot mislukken gedoemd.

			In het begin had hij de Muur fascinerend gevonden. Voor hem was de Muur een levend, ademend organisme dat een vreemde taal sprak die hij moest leren. Maar na enkele maanden was die fascinatie enigszins verflauwd. Hoewel de onderwerpen zelfs voor hem gecompliceerd en uitdagend waren, had hij op een gegeven moment ingezien wat zijn werk betekende en was de realiteit daarvan bij hem ingeslagen als een bom.

			Het is niet aan mij om voor God te spelen.

			 

			
·33·

			De volgende morgen zaten Sean, Michelle en Megan niet in Martha’s Inn te ontbijten, maar een halve kilometer daarvandaan in een restaurant aan het water. Nadat ze hun toast met ei hadden gegeten en hun koffie hadden gedronken, zei Sean: ‘We denken dat Carla Dukes daar door iemand is neergezet.’

			‘Waarom zeg je dat?’ vroeg Megan.

			‘Haar kantoor was leeg. Geen persoonlijke bezittingen. Ze is niet van plan daar lang te blijven. Het is net als de schrijver Mark Twain. Op de dag van zijn geboorte verscheen de komeet van Halley, en op de dag van zijn dood opnieuw. Ik denk dat ze hier met Edgar Roy is gekomen en tegelijk met hem vertrekt.’

			Megan zei: ‘Mensen maken zich wel heel erg druk om Edgar Roy.’

			‘De vraag is: waarom?’ zei Sean. ‘Zei je dat Bergin met jou over hem heeft gesproken?’

			‘Dat ging over een beetje research, niets van belang. Jullie hebben met de cliënt gepraat, Roys zus Kelly Paul. Wat was haar verhaal?’

			‘Ze wil haar broer helpen. Ze is gemachtigd om namens hem op te treden en ze heeft Bergin als advocaat aangenomen. Bergin was haar peetvader.’

			Megan dronk haar koffie op. ‘We hebben dus een cliënt die niet wil praten. De fbi wil ons niets vertellen. Bergin en Hilary zijn dood, en we weten niet wie het heeft gedaan.’

			‘We moeten uitzoeken wat voor werk Roy deed,’ zei Sean.

			‘Wat bedoel je?’

			‘De fbi zou zich nooit zo druk maken om een belastingmannetje dat een seriemoordenaar blijkt te zijn,’ legde Michelle uit. ‘We hebben met zijn baas bij de Belastingdienst gepraat. Die wilde ons niets vertellen, en dat was op zichzelf veelzeggend.’

			Sean voegde daaraan toe: ‘En Roy had een vriendin die daar werkte. Ze zei dat Roy daar al maanden voor zijn arrestatie niet meer kwam. Hij belde haar een keer en zei dat hij aan iets vertrouwelijks werkte, maar verder kon hij er niets over zeggen.’

			‘Dus jullie denken dat Roy bij iets anders betrokken was? Misschien iets crimineels?’

			‘Nee, misschien iets wat met inlichtingenwerk te maken heeft.’

			‘Ik dacht al dat jullie tot die conclusie zouden komen,’ zei een stem.

			Ze stond bij hun tafel. Toen Sean opkeek, vroeg hij zich af hoe de vrouw zich zo geruisloos kon bewegen.

			Kelly Paul zette haar grote zonnebril af en zei: ‘Mag ik bij jullie komen zitten?’

			Ze droeg een zwarte spijkerbroek, een wollen vest, een dik corduroy jasje en zware schoenen met een bontrand. Ze zag eruit alsof ze zich had voorbereid op een lang winterverblijf aan de kust van Maine.

			Sean schoof met zijn stoel opzij en Kelly kwam naast hem zitten. ‘Megan Riley, dit is Kelly Paul. Onze cliënte,’ voegde hij er aarzelend aan toe.

			De vrouwen gaven elkaar een hand.

			‘Ik hoorde dat de fbi je aan een derdegraadsverhoor heeft onderworpen,’ zei Kelly. ‘Hopelijk heb je er geen blijvend letsel aan overgehouden.’

			Voordat Megan iets kon zeggen, zei Sean: ‘Wat doe je hier in Maine?’

			‘Een heel goede vraag,’ antwoordde Kelly.

			‘Mag ik een antwoord?’ vroeg Sean, toen duidelijk werd dat ze daar niet uit eigen beweging mee zou komen.

			‘Het leek me verstandig het terrein te verkennen.’

			‘Maar dat gaat dan wel ten koste van je anonimiteit,’ merkte Michelle op.

			Kelly Paul trok de aandacht van hun serveerster en bestelde een kop thee. Ze bleef zwijgen tot de thee er was en ze een slokje had genomen. Toen zette ze het kopje neer en nam ze even de tijd om haar lippen af te vegen. ‘Mijn anonimiteit verdween op het moment dat jullie twee bij me op bezoek kwamen.’

			‘Niemand is ons naar je huis gevolgd,’ zei Michelle.

			‘Niemand die jullie konden zien,’ zei Kelly, en ze nam weer een slokje thee.

			‘Wat bedoel je precies?’ zei Sean.

			Kelly keek om zich heen. ‘Niet hier. Laten we dit gesprek ergens anders voeren.’

			Ze betaalden de rekening en stapten in Michelles auto. Kelly keek om zich heen. ‘Hebben jullie naar zendertjes gezocht?’

			Michelle, Sean en Megan staarden haar aan.

			‘Zendertjes?’ zei Michelle. ‘Nee, dat hebben we niet gedaan.’

			Kelly haalde een apparaat uit haar tas en zette het aan. Ze bewoog het door het interieur van de auto en keek toen naar het elektronische schermpje van het apparaat.

			‘Oké, we kunnen gaan.’ Ze borg het apparaat op en leunde achterover. De anderen bleven haar aanstaren.

			‘Zou je het willen uitleggen?’ vroeg Sean.

			Kelly haalde haar schouders op. ‘Het is toch wel duidelijk?’

			‘Wat is duidelijk?’

			‘Waarmee we hier te maken hebben.’

			‘En wat is dat dan precies?’ vroeg Michelle.

			‘Iedereen,’ antwoordde Kelly. 

			‘Kunnen we op bladzijde één beginnen?’ vroeg Sean. ‘Ik denk dat we daar nu allemaal behoefte aan hebben.’

			‘Zoals jullie waarschijnlijk al hebben geconcludeerd, is mijn broer niet zomaar een belastingambtenaar met zes lijken in zijn schuur.’

			‘Ja, zo ver waren we zelf al gekomen,’ zei Michelle.

			‘Wat is je broer precies?’ vroeg Sean.

			‘Ik weet niet of jullie klaar zijn voor het antwoord.’

			‘Ik denk dat we de antwoorden wel aankunnen,’ zei Sean. ‘We zijn er zelfs zo klaar voor dat ik geloof dat ik je niet uit deze wagen laat stappen voordat je het ons hebt verteld.’

			Voordat een van hen kon reageren, drukte Kelly een groot semiautomatisch pistool tegen Megans voorhoofd. ‘Dat zou heel onverstandig van je zijn, Sean. Echt waar.’

			‘Stop dat pistool weg,’ zei Sean. ‘Dat is niet nodig.’

			Kelly stopte het pistool weg en klopte Megan op haar arm. ‘Sorry dat ik dat moest doen.’

			De jonge vrouw keek alsof ze op het punt stond haar ontbijt er weer uit te gooien.

			‘Diep ademhalen, en de misselijkheid gaat vanzelf over,’ voegde Kelly er vriendelijk aan toe.

			‘Waarom trok je een pistool?’ vroeg Sean.

			‘We moeten eerst een paar regels vaststellen. Mijn loyaliteit gaat niet naar jullie uit, in elk geval niet volledig.’

			‘Naar wie dan wel?’ vroeg Michelle.

			‘Vooral naar mijn arme broer, die wegkwijnt in Cutter’s Rock.’

			‘Vooral?’ zei Sean. ‘Dat betekent dat er nog iets anders is. Of iemand anders?’

			‘In mijn vak is er altijd iets anders, Sean.’

			‘En wat is dat vak dan? Het inlichtingenwerk?’

			Ze keek uit het raam van de auto en zei niets.

			‘Oké,’ zei Sean, ‘ik heb geen zin meer om te proberen met je samen te werken. Stap maar uit. We gaan verder zonder jou. Maar als we iets ontdekken wat schadelijk is voor je broer, dan is er niets aan te doen. Het gaat zoals het gaat.’

			‘In veel belangrijke opzichten ís mijn broer de Amerikaanse inlichtingendienst.’

			‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg Michelle.

			‘Dat lijkt me wel duidelijk.’

			Sean schudde zijn hoofd. ‘Dat kan niet. Het terrein is veel te groot.’

			‘Je medegevoel is aandoenlijk, maar het ging helemaal de verkeerde kant op met het Amerikaanse inlichtingensysteem. Er waren zo veel kapiteins op het schip dat niemand nog iets wist. Het E-programma heeft die zwakheid verholpen.’

			‘Het E-programma?’ zei Michelle. ‘Staat die E voor ‘‘eidetisch’’?’

			Kelly glimlachte. ‘Die E is een afkorting van Ecclesiastes.’

			‘Uit de Bijbel?’ zei Sean.

			‘Ja, een boek uit de Hebreeuwse Bijbel. Het wordt meestal Prediker genoemd.’

			‘Wat is het verband?’ vroeg Michelle.

			‘Het is een onderliggende filosofie van Ecclesiastes, van Prediker dus, dat het individu waarheid kan vinden door zijn waarnemingen en verstand te gebruiken in plaats van zich blindelings aan tradities te houden. Je verwerft wijsheid en gebruikt die wijsheid om zelf de wereld te begrijpen. In die tijd was dat een radicaal idee, maar het past heel goed bij het concept van het E-programma.’

			‘Dus je broer is die persoon?’ vroeg Sean. ‘De Analist?’

			‘Er zijn in de Verenigde Staten zes mensen die de classificatie ‘‘supergebruiker’’ hebben gekregen. Volgens de federale wet mogen ze alles weten. Maar die hadden geen bijzondere mentale gaven. Ze zetten een gepensioneerde admiraal met een pen of een stukje papier in een kamer en lieten de Muur acht uur lang aan hem voorbij flitsen tot hij van zijn stokje ging of in zijn broek piste. Op die manier hielden ze zich formeel aan de wet dat supergebruikers van alles op de hoogte gehouden moesten worden, maar aan de geest van de wet werd niet voldaan.’

			‘Waarom is dat zo belangrijk?’ vroeg Sean.

			‘We leven in een samenleving die wordt overladen met informatie. De meeste mensen ontvangen via hun smartphone in één week meer informatie dan hun grootouders in hun hele leven. Voor de overheid en vooral het leger is het nog veel lastiger. Van soldaten die in topgeheime complexen naar honderden tv-schermen kijken tot viersterrengeneraals die in het Pentagon naar hun telefoon luisteren. Van een pas genoemde clandestiene analist in het cia-hoofdkantoor die naar een triljoen satellietbeelden kijkt, tot de nationale veiligheidsadviseur die zicht probeert te krijgen op stapels rapporten die tot zijn plafond reiken. Al die mensen proberen meer in zich op te nemen dan menselijkerwijs mogelijk is. Weet je waarom luchtmachtpiloten hun dataschermen ‘‘kwijlemmers’’ noemen? Er verschijnt zoveel informatie op die schermen dat ze in zombies veranderen als ze ernaar kijken. Je kunt mensen leren beter gebruik te maken van technologie of zich beter te concentreren, maar je kunt iemands neurologische capaciteit niet vergroten. Je moet het doen met datgene waarmee je geboren bent.’

			‘En daarom is dat E-programma in het leven geroepen?’ vroeg Michelle.

			‘Mijn broer is de laatste van een korte rij bijzondere genieën die hebben geprobeerd die rol te vervullen. Hij is de ultieme multitasker die ook nog aandacht heeft voor alle details. Zijn neurologische verwerking is ongelooflijk. Hij kan alles zien en alles begrijpen.’

			‘En wie zit er precies achter het E-programma?’ vroeg Sean. ‘De overheid?’

			‘Ongeveer.’

			‘Is dat alles wat je ons kunt vertellen?’

			‘Voorlopig wel.’

			‘En voor wie werk jij?’

			‘Ik werk voor niemand. Ik werk met bepaalde personen samen. En die kies ik zelf uit.’

			‘Is het niet toevallig dat je broer ook in het inlichtingenwerk zit?’ vroeg Sean.

			‘Dat is helemaal niet toevallig. Ik heb Eddie aangemoedigd om op dat terrein te gaan werken. Het leek me een uitdaging voor hem en ik dacht ook dat hij een geweldige aanwinst zou zijn.’

			Ze maakte het portier open.

			‘Wacht,’ riep Sean. ‘Je kunt nu niet weggaan.’

			‘Ik hou contact met jullie. Doen jullie voorlopig je best om in leven te blijven. Dat zal steeds moeilijker worden.’

			‘Nog één vraag,’ zei Sean.

			Kelly bleef bij het portier staan en keek hem nors aan. 

			Sean vroeg: ‘Is je broer onschuldig, zoals je zei dat je geloofde? Of heeft hij die mensen vermoord?’

			Eerst geloofde Sean niet dat ze antwoord op die vraag zou geven.

			‘Ik houd me aan wat ik zei, maar uiteindelijk kan alleen Eddie die vraag definitief beantwoorden.’

			‘Als hij die mensen heeft vermoord, is zijn leven voorbij. Dan gaat hij niet terug naar zijn E-programma.’

			‘In sommige opzichten is het leven van mijn broer al een hele tijd voorbij.’

			 

			
·34·

			Peter Bunting zat aan het hoofd van de tafel en keek naar de norse gezichten die naar hem terugkeken. Het waren geen beleidsmakers die in een hypothetische wereld leefden, maar mensen die nationale bedreigingen heel serieus namen en er echt iets aan wilden doen. Bunting had bewondering voor die mensen en was tegelijk bang voor hen. Hij bewonderde hen om wat ze voor de samenleving deden. Hij was bang voor hen omdat hij wist dat ze regelmatig tot de dood van andere mensen bevolen zonder dat ze er ook maar een minuut wakker van lagen.

			Deze specifieke briefing was een plichtmatige aangelegenheid, maar toch deed Bunting het zelf. Hij deed het vanwege het hoge niveau van de aanwezigen en de bijzondere omstandigheden, waarvan Edgar Roys huidige situatie de voornaamste was. Wanneer hij een minister, directeuren van inlichtingendiensten en viersterrengeneraals met porseleinen koffiekopjes tegenover zich had zitten, liet hij zo’n briefing niet aan een lakei over. Deze mensen verwachtten dat hij zelf kwam en betaalden veel geld van de belastingbetaler voor dat voorrecht.

			Er was één persoon aanwezig die er niet had moeten zijn, maar Bunting kon niets anders doen dan officieel bezwaar maken voordat hem kortaf werd bevolen verder te gaan met zijn verslag.

			Mason Quantrell zat naast Ellen Foster. Hij had zijn handen op zijn schoot en was met al zijn aandacht bij Bunting. Tijdens zijn hele presentatie stamelde Bunting maar één keer, en dat gebeurde toen Quantrell om een uitspraak van hem had geglimlacht en iets in Fosters oor had gefluisterd. Zij had ook geglimlacht.

			Met grote nauwkeurigheid beantwoordde Bunting de vragen die na zijn presentatie werden gesteld en die voor het merendeel diepgaand en complex waren. Hij was er heel goed in geworden om de pokergezichten van deze mannen en vrouwen te doorgronden. Deze keer waren ze misschien niet blij, maar in elk geval tevreden. Dat betekende dat hij opgelucht was. Hij had bijeenkomsten meegemaakt die lang niet zo goed verlopen waren. Toen schraapte Quantrell zijn keel. Alle ogen waren gericht op de president-directeur van Mercury. Bunting vermoedde nu dat de hele zaak zorgvuldig gechoreografeerd was.

			‘Ja, Mason?’ vroeg Bunting, en hij verstrakte meteen zijn greep op de laserpointer. Hij voelde opeens een sterke aandrang het ding op Quantrells ogen te richten.

			‘Je hebt ons vandaag veel verteld, Peter.’

			‘Dat is meestal de bedoeling van zo’n presentatie,’ antwoordde Bunting. Hij probeerde met kalme stem te spreken.

			Quantrell deed alsof hij hem niet hoorde. ‘Maar je hebt ons niet verteld hoe je kunt verwachten dat één analist alle gegevens kan bijhouden die binnenkomen. Hoewel je inderdaad een zeker succes hebt behaald...’

			‘Ik zou liever zeggen dat we een enorm succes hebben behaald, maar ga verder, Mason.’

			‘Enig succes,’ herhaalde Quantrell. ‘Maar het is nu eenmaal de realiteit dat we onze nationale veiligheid aanzienlijk, en misschien zelfs onherstelbaar, hebben verzwakt door op één analist te vertrouwen.’

			‘Dat ben ik niet met je eens.’

			‘Maar daar ben ik het wel mee eens.’

			Alle hoofden bewogen, zij het maar een klein beetje, want die opmerking kwam van Ellen Foster.

			Bunting keek naar de vrouw die zijn machtigste tegenstander was geworden. Omdat ze aan het hoofd van de grootste federale veiligheidsdienst van het land stond, moest hij haar wel met respect bejegenen.

			‘Mevrouw de minister?’

			‘Hoe beoordeel je jullie prestatie van dit moment, Peter?’ vroeg ze.

			Ze droeg een zwarte jurk, zwarte kousen en zwarte schoenen met hoge hakken. Misschien wel voor het eerst zag Bunting dat ze een erg aantrekkelijke vrouw was. Mooie huid, slank, maar met rondingen waar mannen ze graag zagen. Foster had een indrukwekkende staat van dienst, zowel in het veld als in de directiekamer, en ze bezat nog indrukwekkender politieke connecties. De gescheiden minister van Binnenlandse Veiligheid hield zich van nature op de achtergrond, maar van tijd tot tijd zag je een foto van haar op een society-gebeurtenis, altijd aan de arm van een belangrijke man.

			Ze had een huis in een van de beste wijken van Washington en een vakantiehuis in Nantucket, waar ze met haar hele bewakingsteam naartoe ging om te ontspannen. Haar ex-man was een vermogensbeheerder geweest die met behulp van andermans geld een fortuin had vergaard en toch minder inkomstenbelasting betaalde dan zijn secretaresse. Ze had bij de scheiding de helft van zijn vermogen gekregen en kon doen wat ze wilde. En het was duidelijk wat ze wilde: leidinggeven aan de veiligheidsdiensten van het land en Peter Bunting schijnbaar het leven zuur maken.

			Heb ik even geluk, dacht Bunting.

			‘Ik had de indruk dat iedereen tevreden was over mijn verslag.’ Hij keek even naar Quantrell en richtte zijn blik toen weer op haar. ‘Nou ja, bijna iedereen.’

			‘Nu maak je zeker een grapje, Peter?’

			‘Als u duidelijke voorbeelden hebt, kan ik die met u bespreken.’

			‘Wat valt er te bespreken? De analyse die je vandaag hebt gegeven was volslagen onzin. Dat weet iedereen in deze kamer. Behalve jijzelf blijkbaar.’

			Bunting keek nog eens naar de mensen om de tafel. Geen enkel gezicht keek vriendelijk terug. ‘Ik heb alle vragen beantwoord, en alle vragen die daar weer op volgden. Ik kreeg geen staande ovatie, maar ik heb ook niets onbeantwoord gelaten.’

			Foster boog zich naar voren. ‘Voor de verlenging van je contract vraag je op grond van allerlei factoren om een verhoging van drieëntwintig procent.’

			Bunting keek even naar Quantrell, die zijn hoofd schudde en met zijn tong klakte.

			‘Mevrouw de minister, met alle respect: een van mijn grootste concurrenten zit in deze kamer. Die informatie is in vertrouwen verstrekt aan...’

			‘We kunnen vast wel vertrouwen op meneer Quantrells professionalisme.’

			Bunting wilde zeggen: Welk professionalisme? Hij is een slijmbal en dat weet je net zo goed als ik. In plaats daarvan zei hij alleen: ‘Elke afzonderlijke kostenverhoging is te rechtvaardigen. Mijn mensen hebben maanden aan die cijfers gewerkt. En ze hebben al die tijd samengewerkt met mensen van de overheid. Er zitten dus geen verrassingen bij.’

			‘Hoewel we in Washington de reputatie hebben dat we blanco cheques uitdelen, hebben sommigen van ons graag waar voor ons geld.’

			Bunting was bijna een kop groter dan de vrouw, maar voelde zich nu op de een of andere manier veel kleiner. ‘Ik denk dat wij waardevolle diensten leveren.’

			‘Ik heb je een kans gegeven, Peter. Die heb je verknoeid.’

			‘Ik heb met de president gesproken,’ zei Bunting vlug.

			Ze perste haar lippen even op elkaar. ‘Ja, dat weet ik. Een handige manoeuvre, maar het heeft je alleen een beetje tijd opgeleverd.’

			Ze keek de tafel rond. ‘Daarmee lijkt deze bespreking me beëindigd. Meneer Quantrell, als u met me mee wilt gaan naar mijn kantoor... Ik heb belangrijke zaken te bespreken.’

			Ze verliet de kamer, gevolgd door Mason Quantrell.

			Toen iedereen de kamer uit was, bleef Bunting nog enkele ogenblikken naar het nutteloze briefingboek in zijn hand staan kijken. Toen hij eindelijk ook wegging, kwam hij in de gang langs pratende groepjes, maar niemand keek hem aan. Blijkbaar had Foster haar werk goed gedaan.

			Hij wachtte bij haar kamer tot ze met Quantrell naar buiten kwam.

			‘Kan ik u even spreken, mevrouw de minister?’ vroeg Bunting.

			Ze keek hem minachtend aan. ‘Ik heb een volle agenda.’

			‘Alstublieft, eventjes maar.’

			Quantrell keek geamuseerd. ‘Ik zie je later wel, Ellen.’ Hij klopte Bunting op zijn schouder. ‘Kop op, Peter. Je kunt altijd weer voor Mercury komen werken. Ik geloof dat we nog wel een nerd kunnen gebruiken op de it-afdeling.’

			Quantrell liep weg en Bunting keek Foster aan.

			‘Nou?’ zei ze. ‘Hou het kort.’

			Hij kwam dichter naar haar toe. ‘Alsjeblieft, doe het niet.’

			‘Wat niet?’

			‘Die preventieve actie.’

			‘Allemachtig, Bunting,’ snauwde ze. ‘Praat je daarover op de gang? Ben je gek geworden?’

			‘Geef me wat meer tijd.’

			Ze bekeek hem van top tot teen en gooide toen de deur van haar kamer voor zijn neus dicht.

			Op de terugweg naar het vliegveld keek Bunting naar een onopvallend gebouw aan het eind van een winkelcentrum. En een bakstenen gebouw dat met de achterkant naar een woonwijk toe stond. En dan was er een gebouw dat eruitzag alsof het helemaal van glas was maar in werkelijkheid geen enkel raam bezat. Het waren allemaal kantoren van inlichtingendiensten. Ze waren als splinters in de buitenwereld gestoken. De meeste mensen die erlangs kwamen hadden geen flauw idee van wat daarbinnen gebeurde.

			Inlichtingenwerk was vuil en soms dodelijk. Of je tegenstander nu snel met een kogel werd gedood, of langzaam in een verzwaard verhoor, of anoniem werd vernietigd door een onbemand vliegtuigje dat duizend meter hoog in de lucht hing – dood was hij. Zoals Edgar Roy binnenkort dood zou zijn.

			Bunting leunde in zijn stoel achterover en slaakte een diepe zucht. Op dat moment leek het contract van twee komma vijf miljard dollar hem dat lang niet waard.

			 

			
·35·

			‘Gaan we Carla Dukes schaduwen? Gaan we nog een keer naar Edgar Roy? Proberen we Murdock op de een of andere manier buiten gevecht te stellen? Gaan we ons in Kelly Pauls achtergrond verdiepen en kijken wat daaruit voortkomt? Doen we onderzoek naar de moorden op Bergin en Cunningham? Of nog meer onderzoek naar de zes lijken in de schuur van Edgar Roy?’

			Michelle zweeg en keek Sean afwachtend aan. 

			Ze liepen bij Martha’s Inn langs de oceaan. ‘Of doen we dat allemaal? En zo ja, hoe?’ antwoordde hij. ‘We zijn maar met zijn tweeën.’

			‘We kunnen goed multitasken.’

			‘Niemand kan zo goed multitasken.’

			‘Maar we moeten iets doen.’

			‘Die zes lijken kunnen twee dingen betekenen. Of iemand wíst dat Roy de Analist van de overheid was en schoof hem die moorden in de schoenen. Of Roy heeft die mensen écht vermoord en nu probeert de overheid voor het publiek verborgen te houden wat Roy doet.’

			‘Maar jij gelooft niet dat hij het heeft gedaan, hè?’

			‘Nee, al zou ik daar geen goede argumenten voor kunnen aanvoeren.’

			‘Dus de mensen die hem de moorden in de schoenen willen schuiven, moeten vijanden van dit land zijn. Ze weten wat hij doet en proberen hem tegen te houden. Maar waarom hebben ze hem dan niet gewoon vermoord? Hij woonde in zijn eentje op die boerderij. Het zou gemakkelijk zijn geweest.’

			‘Nou, hij werd vast wel bewaakt, dus zo gemakkelijk zal het niet zijn geweest. Maar misschien wilden ze meer doen dan alleen maar de Verenigde Staten van hun briljantste analist beroven.’

			‘Zoals?’

			‘Dat weet ik niet,’ gaf Sean toe.

			‘Wie denk je dat onze autoruiten kapot heeft geschoten?’

			‘Iemand van onze kant of iemand van de andere kant.’

			‘Dat dacht ik ook.’

			‘Er lopen veel gevaarlijke mensen rond.’

			‘Precies.’ Michelle pakte zijn arm vast. ‘Kom mee.’

			‘Waar gaan we heen?’

			‘Zul je wel zien.’

			Anderhalf uur later liep Sean de Fort Maine Guns-wapenwinkel uit met een nieuwe Sig 9mm.

			‘Ik heb een hele tijd niet met een pistool geschoten.’

			‘Daarom gaan we nu daarheen.’ Ze wees naar een deur in een gebouw naast Fort Maine. Op een bord aan de buitenkant stond schietbaan.

			Een uur later keek Sean naar zijn resultaten.

			‘Niet slecht,’ zei Michelle. ‘Totaalscore negentig procent. Je schoten in de dodelijke zone waren precies goed.’

			Hij keek naar haar doelen. De gaten waren heel groot omdat de kogels allemaal op dezelfde plek waren ingeslagen.

			‘Wat was jouw score?’

			‘Een beetje beter dan die van jou. Een beetje maar.’

			‘Leugenaar.’

			Toen ze in het pension terug waren, zat Megan daar aan de ronde tafel in de huiskamer te werken. Ze had papieren en mappen om zich heen liggen.

			Ze keek op toen ze binnenkwamen.

			‘Wat ben je aan het doen?’ vroeg Sean.

			‘Ik werk aan een paar verzoeken bij de rechtbank.’

			‘Waarover?’

			‘Kelly’s informatie was erg interessant. Ik wil weten wat de overheid over Edgar Roys achtergrond weet. En wat hij precies doet.’

			Michelle zei: ‘Maar als hij voor een inlichtingendienst werkt, zullen ze ons niets vertellen. Dan begraven ze het onder onzin over nationale veiligheid.’

			‘Dat is zo. Maar als we met zo’n officiële verklaring komen, kunnen we daarmee misschien twijfel wekken bij de jury. Het is in elk geval belangrijk bewijsmateriaal. En om dat materiaal te krijgen moeten we aan het jasje van de overheid trekken. En hard ook.’

			‘Maar hij staat misschien nooit terecht,’ merkte Michelle op.

			Sean zei: ‘Maar als het toch tot een proces komt, hebben we misschien iets aan de forensische gegevens. Bijvoorbeeld de verschillende soorten aarde die op de lichamen zijn aangetroffen. Het is mogelijk dat de lijken ergens anders vandaan zijn gehaald en in Roys schuur zijn gedumpt.’

			‘Misschien is dat al genoeg bewijs om hem vrijgesproken te krijgen,’ zei Megan.

			‘Tenzij ze beweren dat Roy ze ergens anders heeft vermoord, de lijken een tijdje heeft verborgen en ze heeft opgegraven om ze naar Virginia te brengen.’

			‘En ze daar in zijn eigen schuur te begraven, zodat iemand ze kon vinden en hem kon arresteren?’ zei Megan ongelovig. ‘Dat lijkt me nogal dom voor iemand die zo slim is.’

			Sean zei: ‘En dan is er de mysterieuze beller die de politie had getipt over die lijken in de schuur. Wie is die persoon en hoe wist hij van de lijken? Misschien heeft de tipgever die mensen vermoord en wilde hij Roy de schuld in de schoenen schuiven.’

			‘Dat moeten we dan nog steeds bewijzen,’ merkte Michelle op.

			‘Nee, de bewijslast ligt bij de overheid. Het is onze taak om redelijke twijfel bij de jury te wekken,’ zei Sean.

			Michelle zei: ‘Murdock wordt woedend als hij die verzoeken ziet.’

			‘Dat is dan jammer voor hem.’ Hij keek Megan aan. ‘Zit je daar niet mee?’

			Ze glimlachte. ‘De fbi maakt me niet bang meer.’

			Sean en Michelle gingen naar zijn kamer. ‘Er zijn een paar dingen die we kunnen doen, maar ik wil me op Carla Dukes concentreren.’

			‘Waarschijnlijk is ze fbi-agente.’

			‘Dat denk ik niet.’

			‘Waarom niet?’

			‘Jij en ik hebben vaak met fbi-agenten te maken gehad. Ze is geen piepkuiken meer, dus als ze van de fbi was, zou ze daar nu al jaren bij zitten. En ze gedraagt zich niet als een fbi-veteraan. Een fbi-agent zou hebben verwacht dat we de mediakaart zouden trekken om bij Roy toegelaten te worden. Die zou daar een antwoord op hebben gehad. Zij had dat niet.’

			‘Toch zijn we voor haar de vijand,’ merkte Michelle op.

			‘Vijanden kunnen tot een verstandhouding komen.’

			Ze hield haar hoofd schuin. ‘Je bedoelt dat we haar onder druk moeten zetten.’

			‘Precies.’

			‘Dan moeten we wel met iets heel goeds komen.’

			‘Ja,’ zei Sean.

			‘Heb je iets in gedachten?’

			‘Jazeker.’

			‘Wanneer doen we het?’

			‘Vanavond natuurlijk.’

			 

			
·36·

			Carla Dukes zette haar auto precies om negen uur in haar garage. Ze maakte de deur open die naar de keuken leidde, zette haar tas neer en ging voor het paneeltje van het alarm staan, met haar vinger in de aanslag om op de juiste toetsen te drukken. Pas na enkele ogenblikken besefte ze dat het alarmsysteem geen schelle pieptoon liet horen om haar te laten weten dat ze het moest uitzetten voordat de vertragingstijd om was.

			Omdat het alarm niet aanstond.

			Ze draaide zich met een ruk om.

			Daar stond Sean. De kolf van zijn pistool was zichtbaar bij zijn middel.

			‘Wat doe jij hier?’ vroeg Dukes.

			‘Ik moet je spreken.’

			‘Je hebt bij me ingebroken.’

			‘Nee. De deur stond open.’

			‘Onzin. Ik doe alles op slot voordat ik van huis ga. En dan zet ik het alarmsysteem aan.’

			‘Dat ben je dan zeker vergeten. Zoals je kunt zien, is het alarmsysteem uit.’

			‘Dan heb jij het uitgezet.’

			‘Het is jouw woord tegen het mijne.’

			‘Je bent in mijn huis. Ik bel de politie.’ Ze keek naar het pistool.

			Hij zag haar kijken. ‘Het is een Beretta 9mm. Ironisch genoeg een standaardwapen van de fbi.’

			Ze haalde haar mobiele telefoon uit haar tasje. ‘Goed, dan bel ik ze en dan komen ze zowel je pistool als jou ophalen.’

			Voordat ze ook maar op één toets kon drukken, zei Sean: ‘Zou het fbi-agent Murdock interesseren dat je voor iemand anders werkt?’

			‘Goed. Ik werk voor de fbi. En dus mag ik je nu arresteren. In plaats daarvan geef ik je vijf seconden de tijd om te maken dat je wegkomt.’

			Sean kwam niet in beweging. Hij keek haar alleen maar met een strak glimlachje aan. ‘Voor alle duidelijkheid, Carla: in de volgende minuut zal worden bepaald of je naar de gevangenis gaat of niet.’

			‘Waar heb je het over?’

			‘Je hebt zojuist een grote fout gemaakt.’

			‘Ik waarschuw je.’

			‘Je bent niet van de fbi. Bij lange na niet. Dus als iemand de fbi gaat bellen, ben ik dat.’ Hij haalde zijn eigen telefoontje tevoorschijn en liet zijn vingers boven de toetsen hangen. Ze keek zwijgend naar hem. ‘Maar misschien wil je eerst praten,’ zei hij.

			‘Misschien,’ zei ze nerveus.

			Sean stak zijn hand uit, pakte de mobiele telefoon uit haar hand en legde hem op het aanrecht.

			‘Ik denk dat je de fbi in de waan wilt brengen dat je met ze samenwerkt. In elk geval doe je alles wat daarvoor nodig is. Je hebt Murdock overtuigd. Maar hij is niet degene die jou in Cutter’s Rock heeft neergezet.’

			‘Ik heb je verteld dat ik van de fbi ben.’

			‘Laat me je papieren zien.’

			‘Ik ben undercover. Ik heb ze niet bij me.’

			‘Waar is je Beretta?’

			‘In mijn slaapkamer.’

			Sean schudde zijn hoofd. ‘Voor een undercoveragent van de fbi is het standaardprocedure dat hij zijn rol goed speelt. Jouw kantoor is leeg. Zelfs geen valse familiefoto op je bureau.’ Hij wees naar zijn pistool. ‘En de fbi gebruikt de Beretta niet. Ze hebben Glocks of Sigs.’

			Dukes zei niets.

			‘En dus heeft iemand anders je in Cutter’s Rock neergezet. Dat betekent dat je voor iemand anders werkt. De fbi laat zich niet graag in de maling nemen.’

			‘Ik heb opdracht gekregen in Cutter’s Rock te werken. Ik heb een lange carrière in het federale gevangeniswezen achter de rug.’

			‘Dat doet er niet toe. Je bent hier tijdelijk. Je hebt niet eens je intrek in je kantoor genomen. En dit is een huurhuis. Gehuurd voor een halfjaar.’

			‘Heb je me bespioneerd?’ vroeg ze.

			‘Ik ben privédetective. Ik heb een productieve middag achter de rug waarin ik me in jou heb verdiept. En ik ben niet de enige die in jou geïnteresseerd is.’

			Dukes verbleekte toen ze hem dat hoorde zeggen. ‘Waar heb je het over?’

			‘Er zijn vele mensen in je geïnteresseerd, Carla. Je dacht toch niet dat je hier zomaar kon binnenhuppelen en van twee walletjes kon eten zonder dat iemand het merkte? Zo’n naïviteit zou je dood kunnen worden.’

			‘Dit zijn geen mensen om spelletjes mee te spelen.’

			‘Geloof me: die boodschap is luid en duidelijk tot me doorgedrongen.’

			‘Dan weet je dat ik je niets kan vertellen. Alsjeblieft, ga weg. Nu meteen.’

			‘Dan stuur ik je een dagvaarding voor de rechtszaak.’

			‘Welke rechtszaak?’

			‘Edgar Roy? Zes lijken? Ga me niet vertellen dat je dat bent vergeten.’

			‘Wat heb ik daarmee te maken?’

			‘Edgar Roy is de enige reden dat je in Cutter’s Rock bent, Carla. En omdat ik Roy vertegenwoordig, is het mijn ethische plicht om te proberen hem vrijgesproken te krijgen. Daarvoor moet ik de wateren vertroebelen. Ik moet ervoor zorgen dat redelijkerwijs aan zijn schuld kan worden getwijfeld.’

			‘Je bent gek.’

			‘Ben jij minder gek?’

			‘Maak dat je wegkomt.’

			‘O ja, Murdock weet de waarheid al over jou.’

			‘Dat is onmo...’ Ze hield zich te laat in.

			‘Je kunt van de fbi zeggen wat je wilt, maar ze vinden meestal het juiste antwoord.’

			‘Ik wil dat je weggaat. Nu meteen.’

			Hij draaide zich om naar de deur. ‘Nog één ding. De fbi tapt je telefoon af en leest je e-mail.’

			‘Waarom waarschuw je me daarvoor?’

			‘Ik hoop dat je bij je verstand komt en het met mij op een akkoordje wilt gooien, in plaats van met hen.’

			Hij liet dat op haar inwerken. ‘Carla? Dringt iets hiervan tot je door?’

			‘Ik... ik zal erover nadenken.’

			‘Goed. Als je maar niet te lang wacht.’

			Sean liep door de straat en stapte in de Land Cruiser die hij daar eerder had geparkeerd. Hij startte de motor en reed weg. Toen ze uit het zicht van Dukes’ huis waren, klom Michelle, die zich achterin had verborgen, naar de passagiersplaats voorin.

			‘Ging het goed?’ vroeg Sean.

			‘Het was gemakkelijk. Ze moest naar de garagedeur blijven kijken tot hij helemaal omlaag was voordat ze het huis binnenging. Ik kon zo achter haar aan naar binnen glippen.’

			Sean keek op zijn horloge. ‘Oké, ik heb haar wijsgemaakt dat haar telefoon en e-mail niet veilig zijn. Nu kan ze op nog maar één manier communiceren.’

			‘Ja, persoonlijk. Maar als Dukes denkt dat ze niet kan bellen of mailen, hoe kon ze dan een afspraak maken?’

			‘Waarschijnlijk met een gecodeerd sms’je. Op het eerste gezicht onschuldig, maar met een tijd en plaats.’ Sean keek naar het elektronische trackingapparaatje dat ze in haar hand had liggen. ‘Wat is het bereik daarvan?’

			‘Een paar kilometer. Genoeg voor onze doeleinden, zelfs in de wildernis van Maine.’

			‘Waar heb je het apparaatje verstopt?’

			‘Onder in het mechanisme van de wisser op de achterruit. Daar kijkt nooit iemand. Daarna ben ik door het raam van de garage naar buiten geklommen. Ik word daar goed in.’

			‘En nu wachten we af,’ zei Sean.

			‘Vast niet lang.’ Ze keek nog wat beter naar het apparaat. ‘Zo te zien is ze al in beweging. Goh, je hebt haar erg bang gemaakt.’

			‘Ik had mijn advocatenpet op. Wij doen niet anders dan mensen de stuipen op het lijf jagen.’

			 

			
·37·

			Nadat hij op LaGuardia was geland en zich naar de stad had laten rijden, ging Peter Bunting niet naar zijn mooie, sociaal actieve vrouw en zijn drie bevoorrechte en goed presterende kinderen in hun luxueuze herenhuis aan Fifth Avenue tegenover Central Park.

			Hij ging ook niet naar zijn kantoor. Hij moest ergens anders heen, want hij moest alles op alles zetten om Edgar Roy in leven te houden.

			En mijzelf misschien ook.

			Hij liep vijftien blokken naar een onopvallend gebouw van zes verdiepingen, een heel eind bij de befaamde boulevards van Manhattan vandaan. Door de hal van gebouwen in te lopen en een andere deur naar buiten te nemen vergewiste hij zich ervan dat hij niet werd gevolgd. Op de begane grond van het zes verdiepingen tellende gebouw was een pizzeria gevestigd. Op de bovenverdiepingen waren kantoren voor kleine ondernemingen. Helemaal bovenin waren twee kamers. Hij nam de trap en klopte aan.

			De man leidde hem naar binnen en deed de deur achter zich dicht. Bunting liep door naar de andere kamer. De man volgde hem en sloot de deur van die kamer. Hij gaf Bunting een teken dat hij op een hoge stoel naast een kleine tafel kon gaan zitten.

			Dat deed Bunting. Hij maakte de knoopjes van zijn jasje los en maakte het zich zo comfortabel mogelijk op een stoel die niet ontworpen was om comfortabel te zijn. De man bleef staan.

			Zoals altijd droeg James Harkes een zwart tweedelig pak, een wit overhemd en een zwarte das. Hij kon gemakkelijk opgaan in de miljoenenmassa van deze stad.

			‘Ik stel het op prijs dat je me zo gauw kon ontvangen,’ begon Bunting.

			‘U weet dat ik opdracht heb voor u te zorgen, meneer Bunting,’ zei Harkes.

			‘Tot nu toe heb je goed werk geleverd.’

			‘Tot nu toe.’

			‘Wat die zes lijken op die boerderij betreft, denk ik dat iemand Roy daarvoor wil laten opdraaien.’

			‘Wie zou dat doen?’

			Bunting aarzelde even voordat hij antwoord gaf. ‘Nu maak je toch zeker een grapje?’

			‘Ik doe meestal niet aan humor onder werktijd.’

			‘Het is duidelijk dat er mensen zijn die moeite hebben met het programma.’

			‘Maar waarom zouden ze Roy een moord in de schoenen schuiven? Ze konden hem vermoorden of aan hun kant zien te krijgen. Dat zou ik doen.’

			Bunting keek niet erg zelfverzekerd toen hij zei: ‘Maar nu kunnen we hem ook niet gebruiken. Dat verzwakt ons.’

			‘Maar op een dag is hij misschien vrij. Onze vijanden zouden er beter aan doen hem te vermoorden. Dan kan hij nooit meer aan het werk.’

			Bunting keek hem aandachtig aan. ‘Foster heeft het over preventieve actie tegen Edgar Roy. Weet je daarvan?’

			Harkes zei niets.

			‘Harkes, heb jij preventieve actie ondernomen tegen Ted Bergin, die advocaat?’

			Harkes bleef zwijgen.

			‘Waarom heb je hem vermoord?’

			Harkes’ blik bleef op Bunting gericht, maar hij zei nog steeds niets.

			‘Wie heeft hier goedkeuring voor gegeven? Ik in elk geval niet.’

			‘Ik doe niets zonder de vereiste goedkeuring.’

			‘Van wie? Foster?’

			‘Ik neem nog contact op.’

			‘Harkes, als je daar eenmaal aan begint, kun je niet terug.’

			‘Verder nog iets, meneer?’ Harkes maakte de deur voor Bunting open.

			‘Alsjeblieft, doe dit niet, Harkes. Edgar Roy is uniek. Hij verdient dit niet. Hij is onschuldig. Dat weet ik.’

			‘Wees voorzichtig, meneer Bunting.’

			Toen Bunting weer op straat was, begon hij naar zijn kantoor terug te lopen, maar bijna meteen veranderde hij van richting. Hij liep een bar in, vond een vrije plaats en nam een Bombay Sapphire met tonic. Hij las zijn e-mails, voerde enkele telefoongesprekken, allemaal routinezaken, om zijn gedachten van de puinhoop rond Edgar Roy af te leiden. Hij zat in het nauw. Er werden mensen vermoord en hij kon er niets tegen doen.

			Doordat hij door zijn problemen in beslag werd genomen, zag hij de lange vrouw niet die achter hem aan was binnengekomen. Ze ging achter in de bar zitten, bestelde een Arnold Palmer en bekeek hem aandachtig maar onopvallend.

			Kelly Paul wachtte geduldig tot Peter Bunting zijn problemen in de gin had verdronken.

			 

			
·38·

			‘Ze stopt,’ zei Sean, die naar het schermpje keek. ‘Ga een beetje langzamer rijden als je de volgende bocht om bent.’

			Michelle nam haar voet van het gas toen ze door de bocht gingen. Ongeveer vijfhonderd meter verder zagen ze de achterlichten van Dukes’ auto uitgaan.

			‘Het is hier uitgestorven,’ zei Michelle.

			‘Heel geschikt voor een ontmoeting als deze.’

			‘We moeten dichterbij komen.’

			‘Lopend. Kom mee.’

			Een stenen muurtje onttrok hen uit het zicht waardoor ze dichtbij genoeg konden komen om te zien wie Carla Dukes ontmoette. Het was een veldje met een oude picknicktafel en een roestige houtskoolgrill.

			Hij was kleiner dan zij, jong en mager en met tamelijk lang haar.

			Ze liep voor de man heen en weer en praatte levendig op hem in, terwijl hij stilstond, naar haar keek en van tijd tot tijd knikte. Hoewel ze dat alles konden zien, konden ze niet horen wat er werd gezegd.

			Sean pakte de camera die hij had meegenomen en nam foto’s van het tweetal. Hij keek naar het schermpje en liet het haar zien. ‘Herken je hem?’ vroeg hij zachtjes.

			Ze keek naar het gezicht. ‘Nee. Hij is jong en ziet eruit als een nerd. Niet zoals ik me een spion voorstel.’

			‘Die heb je tegenwoordig in alle soorten en maten. Degenen die er niet als spionnen uitzien, zijn juist het waardevolst.’

			‘Dan is deze man een topper.’

			Toen Dukes wegreed, volgden ze haar niet meer. In plaats daarvan volgden ze de man. Hij was het volgende stukje van de puzzel en zou hen misschien ergens heen leiden waar ze meer te weten kwamen. Omdat ze geen trackingapparaat op zijn auto hadden, moesten ze dichterbij blijven dan Michelle lief was, maar het was niet na te gaan of de man wist dat hij werd gevolgd.

			Enkele uren later werd duidelijk waar de man naartoe ging.

			‘Bangor,’ zei Sean, en Michelle knikte.

			‘Denk je dat hij daar woont?’ zei ze.

			Sean keek weer naar voren. ‘Nee. Het lijkt me een auto die op het vliegveld is gehuurd.’

			‘Dan neemt hij een vliegtuig vanuit Bangor.’

			‘Ja, dat denk ik.’

			Even later kregen ze gelijk. De auto die ze volgden reed naar het vliegveld aan de rand van Bangor.

			Onderweg hadden Sean en Michelle al besproken wat ze zouden doen. Ze parkeerde en Sean stapte uit.

			Hij zei: ‘Ga naar Martha’s Inn terug en pas op Megan. Ik wil niet dat het met haar zo afloopt als met Bergin.’

			‘Bel me als je weet waar je naartoe gaat.’

			‘Doe ik.’ Hij trok zijn pistool uit de holster en gaf het aan haar. ‘Neem dit mee.’

			‘Misschien heb jij het nog nodig.’

			‘Ik heb er geen koffertje voor om het in het vliegtuig mee te nemen. En als ik door de politie word aangehouden en we daardoor die kerel kwijtraken, is het allemaal voor niets.’

			Hij draaide zich om en liep weg.

			‘Sean?’

			Hij draaide zich om. ‘Ja?’

			‘Ga niet dood!’

			Hij glimlachte. ‘Ik zal mijn best doen.’

			Pas toen hij uit het zicht was verdwenen, zette Michelle de Toyota in de versnelling en reed ze weg. Ze was er helemaal niet blij mee dat ze weer van hem gescheiden was.

			 

			
·39·

			Toen Michelle naar Machias terugreed, belde Sean haar vanaf het vliegveld. De man nam een vlucht van zes uur die ochtend naar het vliegveld Dulles in het noorden van Virginia om daar een vlucht naar New York te nemen. Sean had een ticket geboekt voor dezelfde vlucht.

			‘Ik heb een glimp van zijn tickets opgevangen. Hij zit in beide toestellen in de derde rij. Ik zit beide keren achter hem. De eerste is een Delta, de tweede een United. Ik bel je als we kort voor twaalf uur aankomen.’

			‘Heb je de naam op het ticket gezien?’

			‘Jammer genoeg niet.’

			Hij had de verbinding verbroken en Michelle was doorgereden. Om ongeveer vier uur die nacht stopte ze op het donkere parkeerterrein van Martha’s Inn. Gasten hadden een sleutel van de buitendeur. Ze ging naar de keuken om eerst snel wat te eten en liep toen de trap op. Op de tweede overloop bleef ze staan omdat ze licht in Megans kamer zag branden. Ze klopte op de deur. ‘Megan?’

			De deur ging een klein beetje open en Michelle keek haar aan. ‘Is er iets mis?’ vroeg ze.

			‘Ik hoorde dat je kwam aanrijden. Ik dacht dat we konden praten.’

			‘Oké.’ Michelle ging in een stoel bij een klein grenenhouten bureau zitten. ‘Wat is er?’ vroeg ze.

			Megan droeg een groen chirurgenpak dat ze blijkbaar als pyjama gebruikte. ‘Waar waren jullie? Nadat we elkaar vanmiddag hadden gesproken, waren jullie opeens verdwenen.’

			‘We hadden wat speurwerk te doen.’

			‘Ik dacht dat jullie zeiden dat jullie me zouden beschermen, maar jullie gaan er steeds vandoor en dan hoor ik pas weer iets als jullie terug zijn.’

			‘Hoor eens, Megan, daar heb je gelijk in, maar we doen ons best met de middelen die we hebben. Op dit moment volgt Sean een spoor, maar hij heeft mij teruggestuurd om een oogje op jou te houden.’

			‘Een spoor waarheen?’

			‘Waarschijnlijk naar Washington.’

			Megan ging op de rand van het bed zitten. ‘Het spijt me. Ik weet dat jullie je best doen. Het is alleen...’

			‘Eng?’

			‘Ik was eigenlijk helemaal niet van plan strafzaken te gaan doen toen ik voor meneer Bergin kwam werken. Deze zaak is me zomaar in de schoot geworpen.’

			‘Maar Sean is een geweldig goede advocaat en hij heeft veel strafzaken gedaan.’

			‘Maar hij is hier nu niet. Ik probeer verzoeken op te stellen, maar het valt niet mee.’

			‘Nou, ik ben bang dat ik je daarmee niet kan helpen.’

			‘Murdock is weer bij me geweest.’

			‘Wat wilde hij nou weer?’

			‘Blijkbaar wilde hij weten wat Sean en jij aan het doen zijn.’

			‘Natuurlijk.’

			‘Het lijkt wel of we met elke stap die we zetten verder bij de waarheid vandaan komen.’

			Michelle zei: ‘Maar dan valt er één puzzelstukje op zijn plaats en zijn we opeens een heel eind verder.’

			‘Daar kun je niet op rekenen.’

			‘We proberen ons eigen geluk af te dwingen.’

			‘Ja.’

			‘Ga nu maar slapen. En zullen we om een uur of acht samen ontbijten? Dan kunnen we wat meer praten. Maar op dit moment heb ik slaap nodig.’

			‘Oké, maar ik doe mijn deur op slot en schuif mijn bureau ertegenaan.’

			‘Dat is helemaal geen slecht idee.’

			Michelle ging naar haar eigen kamer. Ze gaapte en rekte zich uit, maar was ineens klaarwakker. Er was iemand beneden. Eerst dacht ze dat het mevrouw Burke zou zijn, maar de oude hospita zou dan natuurlijk licht hebben aangedaan in haar eigen pension. Michelle dook ineen en sloop met getrokken pistool naar de trap. Ze concentreerde zich op de bewegingen beneden.

			Er was veel energie voor nodig om zachtjes te lopen. Alles – houding, beweging, evenwicht – moest optimaal zijn.

			De persoon beneden was jong, fit en getraind.

			Beslist niet mevrouw Burke.

			‘Maxwell? Ben jij dat?’

			‘Dobkin?’

			‘Als je je pistool hebt getrokken, stop het dan weg. Ik wil niet per ongeluk worden neergeschoten.’

			‘Ga dan niet midden in de nacht inbreken.’

			‘Ik heb een sleutel. En ik ben van de politie. Ik mag dit doen.’

			Ze stak haar wapen in de holster en liep de trap af.

			‘Hier.’

			Hij ging voor een raam staan waar het maanlicht doorheen kwam. Eric Dobkin was in uniform en zag er gespannen uit.

			‘Waar is je collega?’ vroeg hij. ‘Boven?’

			‘Nee, hij is de stad uit. Wat is er?’

			‘Heb je het gehoord?’

			‘Wat gehoord?’

			‘Ze hebben Carla Dukes ongeveer een uur geleden dood aangetroffen. Bij haar thuis.’

			 

			
·40·

			De piloot speelde in op de wervelende winden die van de East River kwamen en het vliegtuig raakte precies op tijd de landingsbaan van LaGuardia. Sean was een van de laatste passagiers die uitstapten, maar hij versnelde zijn pas toen hij de jetway achter zich had gelaten en in het luchthavengebouw kwam. De man die hij volgde liep in een rustig tempo. Sean ging langzamer lopen, maar hield hem in het oog. De stewardess op de vlucht van Bangor naar New York had het nummer van hun volgende gate omgeroepen en de passagiers die moesten overstappen liepen in die richting. Toen ze bij de gate aankwamen, stond de vlucht nog niet op het scherm, want ze moesten drie uur wachten tot ze het korte sprongetje naar Virginia konden maken. 

			Sean nam koffie en een sandwich met ei. Hij herinnerde zich iets, greep in zijn zak en zette zijn telefoon aan. Hij zag meteen dat Michelle hem een aantal keer had gebeld en belde haar vlug terug.

			Toen ze zijn stem hoorde, zei ze: ‘Goddank. Ik probeerde je te bellen, maar ik kreeg geen verbinding. Ik heb je een heleboel te vertellen.’

			‘Zeg nou niet dat er weer iemand dood is,’ zei hij voor de grap.

			‘Hoe wist je dat?’

			Seans gezicht betrok. ‘Wat? Ik meende dat niet. Wie is het?’

			‘Carla Dukes. Kort nadat ik weer in het pension was, kwam Dobkin het me vertellen.’

			‘Midden in de nacht? Waarom zou hij dat doen?’ zei Sean argwanend.

			‘Dat weet ik niet. Misschien denkt hij dat hij nog bij ons in het krijt staat omdat we zijn jongens tegenover Murdock hebben gedekt. Hoe dan ook, ze is dood en ze hebben geen sporen. De fbi heeft de zaak overgenomen.’

			Sean nam een slokje van zijn koffie en een hap van zijn sandwich. Er was geen eten te krijgen geweest in het vliegtuig. Hij wist niet wanneer hij voor het laatst had gegeten, maar het was een hele tijd geleden. Het was een geweldig gevoel om het vet en de calorieën in zijn lichaam te krijgen. ‘Heb je Dobkin verteld wat we gisteravond hebben gezien?’

			‘Ben je dronken of zo? Natuurlijk niet. Niet zonder dat ik eerst met jou had gepraat.’

			Sean fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik wil niet van belemmering van een politieonderzoek worden beschuldigd, maar ik voel er ook niets voor om ons erbij te betrekken.’

			‘Dus we zeggen voorlopig niets?’

			‘Nee. Niets.’

			‘Als Dukes is vermoord omdat ze heeft gepraat met de man die jij nu aan het volgen bent, kan het snel gevaarlijk worden.’

			‘Maar als ik erachter kan komen wie hij is, zijn we misschien een heel stuk verder.’

			‘Het kan ook je dood worden.’

			‘Ik ben voorzichtig. Pas jij op jezelf en Megan.’

			‘Hoe ga je hem volgen als je eenmaal in Washington bent?’

			Sean keek naar een cadeauwinkel in de hal, een eindje bij zijn gate vandaan. ‘Ik geloof dat ik daar wel een antwoord op heb. Ik bel je als ik hem naar zijn adres ben gevolgd.’

			Hij verbrak de verbinding, keek of de man nog op dezelfde plaats op zijn laptop zat te werken en liep vlug naar de cadeauwinkel. Hij deed er een paar minuten over, maar vond ten slotte wat hij zocht.

			Een speelgoedbrandweerhelm. En een flesje lijm. Hij ging de toiletten in, vond een leeg hokje, maakte de doos open en verwijderde het goudkleurige, plastic strookje van de voorkant van de helm. Hij maakte het lijmflesje open, nam het identiteitsbewijs dat hij als privédetective had en zette het plastic strookje met de lijm op het bewijs vast. Toen stopte hij het weer in zijn zak, gooide de doos, de helm en de lijm in de afvalbak, waste zijn handen en gezicht en verliet de toiletten.

			Het toestel waarmee ze naar vliegveld Dulles vlogen, was een tweemotorige jet van Canadian Regional die aan United Express was verhuurd. Sean stapte eerder in dan de man die hij volgde. Hij ging achterin aan het gangpad zitten en sloeg de krant open die iemand in het voorvak had achtergelaten. Hij trok zijn jasje uit, vouwde het zorgvuldig op, legde het in het rek boven de stoelen en ging zitten, waarna hij in de krant keek en intussen goed op de man lette. De man praatte door zijn telefoon met iemand, maar Sean kon er niets van horen. Toen de deur van het vliegtuig dichtging en de stewardessen hun mededelingen over elektronische apparaten deden, zette de man zijn telefoon uit. Even later kwam het toestel in beweging en taxiede het naar de startbaan. De man pakte meteen zijn armleuning vast.

			Een nerveuze vliegtuigpassagier, dacht Sean.

			Ze stegen op naar het luchtruim boven New York. Toen vlogen ze met steeds meer snelheid naar het zuiden. Zodra ze op kruishoogte kwamen, voerde de boordcomputer de snelheid op, en algauw vlogen ze met een snelheid van bijna negenhonderd kilometer per uur.

			Een halfuur later begonnen ze door een nogal dicht wolkendek aan hun afdaling naar Dulles. Het was duidelijk voelbaar dat ze van hoogte veranderden en met een fikse tegenwind te kampen kregen. Sean zag dat de rechterhand van de man de armleuning omklemde bij elke kleine onderbreking van hun relatief soepele vlucht.

			De man zou nooit tot de Secret Service zijn toegelaten, dacht Sean.

			Ze landden en taxieden naar de gate. De passagiers stapten uit en liepen in de richting van de hoofdterminal. 

			Sean volgde de man over lopende banden en roltrappen tot ze in de hoofdterminal kwamen. Toen de man naar de bagageafdeling ging, wist Sean wat hij kon verwachten. De man had geen bagage bij zich gehad. Hij zou daar zijn chauffeur ontmoeten.

			En dus kwam het er nu op aan.

			Toen ze de bagageafdeling naderden, stonden de limousinechauffeurs daar op een rij, ieder met een wit bord waarop een naam geschreven stond. Sean zag de man die hij volgde naar een van de chauffeurs toe lopen. Hij tuurde naar het bord dat de stevig gebouwde chauffeur omhooghield.

			Avery?

			Sean volgde hen door het luchthavengebouw en naar buiten. Hij keek naar de taxirijen van Dulles Flyer. Er stonden veel mensen te wachten. Hij zag Avery en de chauffeur over het plein voor de terminal lopen naar de plaats waar de particuliere chauffeurs hun auto’s hadden geparkeerd.

			Sean kwam in actie.

			Hij ging vooraan staan in de rij van mensen die een taxi wilden. Toen ze klaagden en er een taxibegeleider van de luchthaven naar hem toe kwam, haalde Sean zijn identiteitsbewijs tevoorschijn en liet hij zijn insigne van goudkleurig plastic en zijn identiteitskaart zien. Hij deed dat vlug maar zelfverzekerd en gaf niemand de tijd er goed naar te kijken.

			‘fbi. Ik heb deze taxi nodig. Ik volg een verdachte.’

			De mensen in de rij gingen een stapje achteruit toen ze het insigne zagen. De luchthavenmedewerker hield zelfs het portier voor hem open.

			‘Grijp hem,’ zei hij tegen Sean.

			Sean voelde zich een beetje schuldig, maar glimlachte. ‘Doe ik.’

			De taxi reed weg en Sean gaf de chauffeur instructies. Ze reden bij het luchthavengebouw vandaan en stopten achter de Lincoln Town Car. Hij noteerde het kenteken voor het geval hij het later nodig zou hebben. Ze reden over de Dulles Toll Road, die ook wel Silicon Valley East werd genoemd vanwege de vele hightechbedrijven die daar hun hoofdkantoor hadden. Er waren daar ook veel bedrijven gevestigd die voor Defensie of de inlichtingendiensten werkten, wist Sean. Nogal wat vroegere agenten van de Secret Service met wie hij had samengewerkt waren veel meer geld gaan verdienen door voor een van die bedrijven te gaan werken.

			De auto voor hen nam een afslag en reed naar het westen. De taxi volgde. Toen de Town Car het terrein van een kantoorcomplex op reed, liet Sean de taxichauffeur stoppen. Hij stapte uit en wilde de man een twintigje geven, maar die wilde het niet aannemen.

			‘Zorgt u maar voor onze veiligheid,’ zei de man, voordat hij wegreed.

			Een beetje beschaamd stopte Sean het geld weg en keek naar het kantoorgebouw. Hij zag algauw dat het niet door één enkel bedrijf werd gebruikt. Er waren verscheidene firma’s in gevestigd. Dat kon een probleem worden, maar hij moest er toch op af. Als je een zaak onderzocht, kreeg je vaak maar één echte kans, en dit kon hem weleens zijn.

			Hij zag de chauffeur van de Town Car wegrijden. Avery ging het gebouw binnen. Sean kwam de hal in op ongeveer het moment dat de lift er was om Avery naar boven te brengen. Met een snelle blik zag Sean dat Avery als enige in de lift stond. Achter een marmeren balie in de hal stond een bewaker, die Sean had gezien.

			‘Bezoekers moeten hier tekenen, meneer.’

			Sean liep naar hem toe en haalde zijn portefeuille tevoorschijn. Hij liet hem vallen en raapte hem rustig op, waarbij hij enkele kaartjes in hun vakjes terugschoof. Toen hij opstond en zich omdraaide, zag hij dat de lift waarmee Avery naar boven was gegaan op de vijfde verdieping was gestopt.

			Toen ging de lift weer naar beneden. Blijkbaar was Avery uitgestapt.

			Hij keek de bewaker aan.

			‘U zult dit misschien niet geloven, maar ik kom van buiten de stad en ik ben een beetje verdwaald.’

			‘Dat kan gebeuren,’ zei de bewaker, al keek hij niet blij.

			‘Ik ben op zoek naar de Kryton Corporation. Die moet hier ergens zitten, maar ik denk dat mijn secretaresse me een verkeerd adres heeft opgegeven.’

			De bewaker fronste zijn wenkbrauwen. ‘Kryton? Nooit van gehoord. In elk geval zitten ze niet in dit gebouw.’

			‘Ze zitten op de vijfde verdieping. Dat weet ik wel.’

			De bewaker schudde zijn hoofd. ‘Op de vijfde verdieping zit alleen bic Corp.’

			‘bic. Dat klinkt niet als Kryton.’

			‘Nee, zeker niet,’ zei de bewaker.

			‘Kryton werkt voor inlichtingendiensten.’

			‘Dat geldt voor zo ongeveer elk bedrijf hier in de buurt. Ze doen allemaal een graai naar de laatste dollar van Uncle Sam. Dat wil zeggen: de laatste dollar van mij als belastingbetaler.’

			Sean grijnsde. ‘Zeg dat wel. Nou, bedankt.’ Hij maakte aanstalten om weg te lopen, maar zei toen: ‘bic. Is dat van die pennen?’

			‘Nee. Het is Bunting International Corp.’

			‘Bunting? Was dat geen honkballer die later senator werd?’

			‘Nee, dat was Jim Bunning. Uit Kentucky. Die is al met pensioen.’

			Omdat hij aanvoelde dat de bewaker niet veel geduld meer met hem had en argwaan begon te krijgen, zei Sean: ‘Nou, dan ga ik maar, anders loop ik mijn afspraak mis.’ Hij haalde zijn telefoon tevoorschijn. ‘Maar ik ga eerst mijn secretaresse op d’r falie geven!’

			‘Een prettige dag gewenst, meneer.’

			Sean liep de deur uit en belde Michelle.

			‘We komen eindelijk wat verder,’ zei hij triomfantelijk.

			 

			
·41·

			‘Wanneer?’ vroeg Peter Bunting met bevende stem.

			Hij zat achter zijn grote bureau en hield de telefoon tegen zijn oor. Er was hem zojuist verteld dat Carla Dukes in haar huis was vermoord.

			‘Heeft de politie sporen? Verdachten?’

			De persoon gaf antwoord.

			‘Goed, maar zodra je iets hoort, moet ik het weten.’

			Carla Dukes was door hem persoonlijk uitgekozen om directeur van Cutter’s Rock te worden. Ze kenden elkaar al heel lang. Ze waren geen goede vrienden geweest, maar wel goede collega’s. Ze was goed in wat ze deed. En Bunting had respect voor haar gehad. Hij had ook zonder het te weten haar dood veroorzaakt.

			In plaats van de lange wandeling naar het pizzagebouw te maken pakte hij de telefoon.

			James Harkes nam op.

			‘Wat is er in godsnaam aan de hand?’ vroeg Bunting.

			‘Wat bedoelt u?’

			‘Carla Dukes is gisteravond vermoord.’

			Harkes zei niets. Bunting hoorde alleen zijn ademhaling. Regelmatig, kalm.

			‘Heb je gehoord wat ik zei?’

			‘Mijn gehoor is uitstekend, meneer Bunting.’

			‘Ze werkte voor mij. Ik had een goede reden om haar in Cutter’s Rock neer te zetten.’

			‘Dat begrijp ik.’

			‘Dat begrijp je? Wat bedoel je? Als je het begreep, waarom heb je haar dan laten vermoorden?’

			‘U moet kalmeren, meneer Bunting. U slaat wartaal uit. Ik zou geen enkele reden hebben gehad om mevrouw Dukes te vermoorden.’

			Bunting kon niet nagaan of Harkes de waarheid sprak of niet, maar iets gaf hem in dat de man loog.

			‘Er is niet alleen een goede vrouw dood, maar ik heb nu ook geen ogen meer in Cutter’s Rock. Roy is daar nu zonder enige dekking.’

			‘Daar zou ik me maar geen zorgen over maken, meneer. We hebben de situatie in de hand.’

			‘Hoe?’

			‘U zult me moeten vertrouwen.’

			‘Ben je gek geworden? Ik vertrouw niemand, Harkes. Zeker niet mensen die geen antwoord geven op mijn vragen.’

			‘Als u weer problemen hebt, laat u het me dan weten.’ Harkes verbrak de verbinding.

			Bunting legde langzaam de telefoon neer, stond op en liep naar het raam om naar buiten te kijken. Het ene vernietigende scenario na het andere vloog door zijn hoofd.

			Waarom had iemand Dukes dood willen hebben? Ze was directeur van Cutter’s Rock, maar ze had geen reële macht. Als Harkes haar had willen doden, waarom dan?

			Hij ging zitten en belde Avery, die net in het kantoor in Washington was aangekomen. Bunting wist dat hij de avond ervoor een ontmoeting met Dukes had gehad. Dat was op het laatste moment geregeld naar aanleiding van een koortsachtig sms’je naar Avery, die weer naar Maine was gegaan. Dukes had Bunting willen spreken, maar omdat Avery al in Maine was en Dukes onmiddellijk een ontmoeting wilde, was Avery in zijn plaats gegaan.

			‘Avery, Carla Dukes is dood. Ze is vermoord. Dat is niet lang na haar ontmoeting met jou gebeurd.’

			‘Dat weet ik,’ zei Avery. ‘Ik hoorde het net op het nieuws.’ Zijn stem beefde.

			‘Wat wilde ze met je bespreken? Toen ze sms’te dat ze een ontmoeting wilde, zei ze niet waarom. Toen heb ik haar ge-sms’t dat ze direct contact met jou moest opnemen.’

			‘Sean King was naar haar huis gekomen.’

			‘King? Waarover wilde hij praten?’

			‘Hij zei dat hij wist dat ze voor iemand anders dan de fbi werkte. Dat de fbi niet blij zou zijn als die erachter kwam. Hij maakte haar erg bang.’

			‘Hoe wist hij daarvan?’

			‘Geen idee.’

			Bunting dacht snel na. ‘Ik denk dat hij er alleen maar naar raadde.’

			‘In elk geval was ze bang. Hij stelde haar een soort ultimatum.’

			‘Wat wilde hij?’

			‘Ons, denk ik.’

			‘Hoe goed zijn we afgeschermd?’

			‘Niemand in Cutter’s Rock zal met hem praten.’

			‘Maar ze vermoeden dat er iemand anders bij betrokken is.’ Plotseling kwam er een verschrikkelijke gedachte bij Bunting op. ‘Is ze kort nadat King bij haar was naar je toe gekomen?’

			‘Ja. Ze was van streek. Ze stuurde me een gecodeerd sms’je: King had haar verteld dat de fbi haar telefoons afluisterde en haar e-mails las.’

			‘En waar heb je haar ontmoet?’

			‘Het ontmoetingspunt dat we eerder hadden afgesproken. Een picknickveldje. Afgelegen, zelfs voor Maine.’

			‘Dus King joeg Carla de stuipen op het lijf, en toen raakte ze in paniek en kwam ze zo gauw mogelijk naar jou toe. Was Michelle Maxwell bij King toen hij met Carla praatte?’

			‘Ze zei dat hij alleen was.’

			‘Shit!’

			‘Pardon?’

			‘Ze hebben ons erin geluisd.’

			‘Wat? Hoe?’

			‘Terwijl King bij Carla was en haar de stuipen op het lijf joeg, deed Maxwell iets anders. Misschien heeft ze een trackingapparaatje op Carla’s auto gezet. En toen vertelde King haar die onzin over de fbi die haar telefoons afluisterde en e-mails las. Als gevolg daarvan kon ze alleen nog maar veilig met jou communiceren als jullie elkaar persoonlijk ontmoetten.’

			‘Zijn ze Dukes naar de ontmoeting gevolgd?’

			‘Natuurlijk. En toen zagen ze jou daar.’ Bunting voelde een doffe pijn in zijn hoofd. ‘En toen volgden ze jóú. Waarschijnlijk staan ze op dit moment voor je kantoor.’

			‘Shit.’

			Bunting wreef over zijn slapen. ‘Is je in het vliegtuig iemand opgevallen die op Sean King leek?’

			‘Nee, maar ik lette niet goed op.’

			Bunting tikte nerveus op zijn bureaublad. ‘Heb je een taxi genomen vanaf het vliegveld?’

			‘Nee. Ik heb me door een chauffeur laten afhalen.’

			Bunting klemde zijn kaken even op elkaar. ‘Dus ze hebben nu ook je naam. Oké, ze volgden je naar het kantoor en hebben natuurlijk ook ontdekt dat je voor bic werkt. En als ze dat googelen, komen ze bij Peter Bunting uit.’

			‘Maar meneer...’

			Bunting hing op en begon door zijn grote kamer te ijsberen. Zijn zenuwen joegen hem op alsof hij crack had gebruikt.

			Hij bracht zichzelf tot bedaren en ging weer zitten. Hij moest nadenken. Zelfs als King het verband had gelegd met bic, kon hij geen bewijs van wandaden vinden, want dat was er ook niet. Maar daar ging het niet om. Het kon rampzalige gevolgen hebben als publiekelijk bekend werd wie Edgar Roy werkelijk was.

			En nu kon Bunting niemand meer helemaal vertrouwen.

			Behalve mijzelf.

			Op dat moment was dat een schrale troost.

			 

			
·42·

			Kelly Paul zat achter haar bureau in haar hotel in New York en keek naar de kleine, comfortabele kamer. In hoeveel van zulke kamers had ze in de afgelopen twintig jaar wel niet gezeten? Ze wilde niet ‘te veel’ zeggen, want dat zou een cliché zijn. Eigenlijk was het aantal precies goed geweest.

			Ze krabbelde niet met de hotelpen over het briefpapier van het hotel, want dan zou ze misschien onbewust een spoor achterlaten. Haar tas was gepakt, haar reispapieren waren in orde. Ze had geen wapen bij zich, maar als het nodig was, kon ze er binnen vijf minuten een krijgen.

			Ze had om halfzeven die ochtend van de dood van Carla Dukes gehoord en zich niet lang afgevraagd wie de vrouw had vermoord. Het antwoord op die vraag was belangrijk, maar niet zo belangrijk als de dingen die haar nu bezighielden.

			Intussen moest Peter Bunting ook van de dood van de vrouw hebben gehoord. Sinds hij Dukes op Cutter’s Rock had gezet, had hij gemakkelijker toegang tot Edgar Roy gehad. Nou, Kelly had haar eigen bronnen, en die hadden haar verteld dat er geen verandering in de toestand van haar broer was gekomen.

			Ga zo door, Eddie, ga zo door. Voorlopig. Laat je niet op je kop zitten.

			Ze keek naar haar mobiele telefoon, aarzelde even en pakte hem toen op. Ze toetste het nummer in. Het toestel ging twee keer over.

			‘Hallo?’

			‘Sean. Met Kelly Paul.’

			‘Ik hoopte van je te horen. Weet je het al van Carla Dukes?’

			‘Ik heb het gehoord.’

			‘Theorieën?’

			‘Meerdere, maar daar gaat het nu niet om. Waar ben je?’

			‘Waar ben jíj?’

			‘Aan de oostkust.’

			‘Ik ook. Ik heb vanmiddag iets interessants op internet ontdekt.’

			‘Waarover?’ vroeg ze.

			‘bic is een afkorting van Bunting International Corporation. De president-directeur daarvan is Peter Bunting. Ooit van gehoord?’

			‘Zou dat moeten?’

			‘Daarom vraag ik het je.’

			‘Wat heb je ontdekt?’ vroeg Kelly.

			‘bic heeft haar hoofdkantoor in New York, maar ze hebben ook een kantoor in Washington, want ze werken voor de overheid. Voor inlichtingendiensten. Ik heb met een paar vrienden uit die wereld gepraat. Ze zeggen dat er met het contract tussen bic en de overheid astronomische bedragen gemoeid zijn, maar ze weten niet precies wat bic daarvoor doet. Niemand die met me wil praten, weet dat. Het is zeer geheim.’

			‘Er moeten mensen zijn die weten wat hij doet. Anders zou Uncle Sam niet zo’n cheque uitschrijven.’

			‘Dus je weet wie hij is?’

			‘Ik vind dat we met elkaar moeten praten.’

			‘Waar?’

			‘Ik ben in New York.’

			‘Ik kan naar het noorden komen.’

			‘Naar het noorden?’ zei Kelly. ‘Dus je bent in Washington?’

			‘Wanneer?’

			‘Zo gauw mogelijk.’

			‘Heb je me iets te vertellen?’ vroeg Sean.

			‘Anders zou ik mijn tijd niet verspillen. Hoe ben je bic op het spoor gekomen?’

			‘Gewoon ouderwets detectivewerk,’ zei hij.

			‘Ik denk dat je Dukes onder druk hebt gezet, en dat ze toen bang werd en jou naar hen toe heeft geleid. En toen heeft ze met haar leven moeten betalen voor haar zwakheid en domheid.’

			‘Denk je echt dat ze daarom is vermoord?’ vroeg hij.

			‘Nee, eigenlijk niet, maar ik wil er nu niet over speculeren. Kun je vanavond in New York zijn?’

			‘Ik kan de Acela-trein nemen. Dan ben ik er om zes uur.’

			‘Er is een Frans restaurantje aan 85th Street.’ Ze gaf hem het adres. ‘Zullen we zeggen, om zeven uur?’

			‘Tot dan.’

			Ze verbrak de verbinding en legde de telefoon op het bureau terug. Toen stond ze op en liep naar het raam, trok de zware gordijnen opzij en keek naar Central Park aan de overkant van de straat. De bladeren verkleurden, er waren minder mensen in het park, en de jassen werden dikker. Het was gaan regenen. Er viel alleen nog maar wat motregen, maar de donkere lucht voorspelde dat er nog veel meer nattigheid op komst was. Met zulk weer was het somberder dan ooit in de stad. Alles wat duister en vuil was drong zich aan je op.

			Maar dat is mijn wereld ook. Duister en vuil.

			Kelly trok haar regenjas aan, zette de capuchon op en ging een eindje wandelen. Ze stak 59th Street over en liep langs de rij koetsjes met paarden. Ze aaide een paard over zijn snuit en keek naar de koetsier. Het waren allemaal Ieren. Dat was een oude wet of een nog oudere traditie – Kelly kon het zich niet precies herinneren.

			‘Hallo, Shaunnie.’ De man heette voluit Tom O’Shaunnessy, maar ze had hem altijd Shaunnie genoemd.

			Hij keek haar niet aan en ging verder met het opruimen van zijn koetsje. ‘Ik heb je een tijdje niet gezien.’

			‘Ik ben de stad uit geweest.’

			‘Ik hoorde dat je niet meer werkte.’

			‘Ik ben weer begonnen.’

			Hij keek haar belangstellend aan. ‘Kan dat?’

			‘Is Kenny er nog?’

			Shaunnie vulde de emmer met haver bij. ‘Waar zou Kenny anders zijn?’

			‘Meer hoef ik niet te weten.’

			‘Dus je werkt weer?’ vroeg hij.

			‘Voorlopig.’

			‘Je had er niet opnieuw aan moeten beginnen, Kelly.’

			‘Waarom niet?’

			‘Dan leef je langer.’

			‘We gaan allemaal een keer dood, Shaunnie. Degenen die geluk hebben, mogen zelf bepalen wanneer.’

			‘Ik geloof niet dat ik tot die groep behoor.’

			‘Dat moet wel. Je bent Iers.’

			‘En jij?’

			‘Ik ben niet zo Iers,’ zei Kelly.

			 

			Toen ze door het park liep, ging het harder regenen. Ze bleef op de wandelpaden tot ze bijna op haar bestemming was. Ze was al lang en leek met haar waterdichte laarzen ongeveer vijf centimeter groter. De oude man zat achter een grote rotspartij. Op zonnige dagen gingen mensen op de rotsen liggen om bruin te worden. Op deze verregende dag was er verder niemand.

			Kenny zat met zijn rug naar haar toe op een bank. Toen hij haar hoorde aankomen, draaide hij zich om. Hij was nauwelijks beter gekleed dan een dakloze. Dat was opzet; op die manier trok hij minder aandacht. Maar zijn gezicht en handen waren schoon en zijn ogen waren helder. Hij trok zijn verfomfaaide pet wat verder over zijn hoofd en keek haar aan.

			‘Ik hoorde dat je in de stad was.’

			Ze ging naast hem zitten. Hij was klein en leek nog kleiner toen zij met haar lange lijf naast hem zat.

			‘Nieuws verspreidt zich tegenwoordig griezelig snel.’

			‘Niet zo snel. Shaunnie belde me net op mijn mobieltje. Wat heb je nodig?’

			‘Twee.’

			‘Het gebruikelijke?’

			‘Dat is me altijd goed bevallen.’

			‘Hoe gaat het met je trekkervinger?’

			‘Die is een beetje stijf. Misschien het begin van artritis.’

			‘Daar houd ik rekening mee. Wanneer?’

			‘Over twee uur. Hier.’

			Hij stond op. ‘Tot over twee uur.’

			Ze bood hem geld aan.

			‘Later,’ zei hij. ‘Ik vertrouw je.’

			‘Je moet niemand vertrouwen, Kenny. Niet in dit vak.’

			Ze liep langzaam naar haar hotel terug. Het regende nu nog harder, maar Kelly was in gedachten verzonken en merkte het niet. Ze had in veel verschillende delen van de wereld door harde regen gelopen. De regen hielp haar om te denken. Terwijl de wolken zich boven haar samenpakten, werd haar hoofd helder. Licht uit de duisternis.

			Bunting. King. Haar broer. De volgende zet. De spanning liep op, en als de druk te groot werd, zou de zaak wegschieten als een raket. En op dat moment zou worden bepaald wie de winnaars en wie de verliezers waren. Zo ging het altijd.

			Ze hoopte dat ze het nog één keer voor elkaar zou krijgen.

			 

			
·43·

			De trein vertrok uit het Union Station in Washington en maakte vaart, op weg naar New York. Sean leunde achterover op zijn comfortabele stoel in de businessclass. Als de reiskosten die ze voor deze zaak maakten nog meer opliepen, zou hij aan het eind van de maand, wanneer zijn creditcardrekening kwam, zijn faillissement moeten aanvragen.

			Honderdzestig minuten later stopte de trein op het Penn Station in New York. Voordat hij uit Virginia was vertrokken, was hij naar zijn appartement gegaan en had hij een koffer ingepakt voor onderweg. Hij reed die koffer nu het station uit, nam een taxi en vertrok. Het was nat en koud en hij was blij met zijn lange regenjas en paraplu. Vanwege het drukke avondverkeer duurde het tot één minuut over zeven voordat de taxi in 85th Street stopte. Sean betaalde de chauffeur en reed zijn koffer het restaurant in, dat klein en schilderachtig was, met veel Franssprekende serveersters en gasten.

			Achterin, achter een draagmuur die als een wig het restaurant in stak, zag hij Kelly Paul met haar rug naar de spiegelwand zitten. Hij trok zijn jas uit, zette zijn koffer in een klein hoekje naast de tafel en ging zitten. Eerst zeiden ze geen van beiden iets. Toen sprak Kelly.

			‘Slecht weer.’

			‘Het is de tijd van het jaar.’

			‘Ik had het niet over de regen.’

			Hij leunde op zijn stoel achterover en strekte zijn lange benen een beetje uit. Er was niet veel beenruimte voor twee lange mensen.

			‘Oké. Ja, het is beroerd.’

			‘Hoe gaat het met Michelle?’

			‘Ze houdt vol. Zoals altijd.’

			‘En Megan?’

			‘Gefrustreerd. Ik kan het haar niet kwalijk nemen.’

			Kelly keek in haar menukaart en zei: ‘De sint-jakobsschelpen zijn hier goed.’

			Sean legde zijn menu neer. ‘Mij best.’

			‘Heb je een pistool?’

			Hij keek haar verbaasd aan. ‘Nee. Ik ben met het vliegtuig naar Washington teruggegaan. Ik wilde geen problemen op het vliegveld.’

			‘Je krijgt veel grotere problemen als je geen wapen bij je hebt en er toch een nodig hebt.’ Ze klopte op haar tas. ‘Ik heb er hier een voor je. Een Glock. Ik geef de voorkeur aan het Twenty-one model.’

			‘De .45? Die is zo Amerikaans als appeltaart, of komt daar tenminste zo dicht bij in de buurt als een Oostenrijkse fabrikant maar voor elkaar kan krijgen.’

			‘Ik heb altijd van het magazijn voor dertien patronen gehouden. Voor mij is dertien een geluksgetal.’

			‘Had je dertien schoten nodig?’

			‘Alleen als de andere kant er twaalf had. Wil je hem hebben?’

			Ze wisselden een lange blik.

			‘Ja.’

			‘Na het eten dan.’

			‘En bic?’

			Ze legde haar menu neer. ‘Peter Bunting geniet bijzonder veel respect in de inlichtingenwereld. Hij heeft op zijn zesentwintigste zijn eigen bedrijf opgezet. Hij is nu zevenenveertig en heeft een fortuin verdiend als leverancier van de Amerikaanse overheid. Hij heeft huizen hier in New York en in Connecticut. Hij is getrouwd en heeft drie kinderen; de oudste is zestien. Zijn vrouw is sociaal actief. Ze is betrokken bij veel goede doelen en mede-eigenares van een trendy restaurant. De kinderen schijnen niet meer verwend en meer bevoorrecht te zijn dan anderen uit hun milieu. Ze lijken me een heel leuk gezin.’

			‘En hij bezit het E-programma?’

			‘Dat was zelfs zijn eigen uitvinding. Hij is briljant en zijn tijd vooruit.’

			‘Dat betekent dat hij ook je broer in zijn bezit heeft.’

			‘Peter Bunting heeft ook veel te verliezen. Dat maakt hem kwetsbaar.’

			‘Denk je dat hij je broer die moorden in de schoenen heeft geschoven?’

			‘Nee. Het beste wat zijn bedrijf heeft, zit nu in een cel. Ik heb gehoord dat Buntings laatste briefing in Washington een ramp was. Hij heeft alle reden om zijn Analist zo gauw mogelijk terug te willen hebben. En er is nog iets anders.’

			‘Wat dan?’

			‘Er zijn belangrijke mensen die een hekel aan Bunting en zijn E-programma hebben.’

			‘Wie zijn die belangrijke mensen?’

			‘Je zult wel van Ellen Foster hebben gehoord.’

			Sean verbleekte. ‘De minister van Binnenlandse Veiligheid? Waarom zou ze een hekel aan het E-programma hebben? Je zei dat het een briljant idee was.’

			‘Inlichtingendiensten houden er niet van om te delen. Het E-programma dwingt ze daartoe. En Bunting heeft de regie, die zij vroeger hadden. Dat strijkt mensen tegen de haren in. Het schijnt dat Foster de leiding heeft van de meute die het op Bunting heeft voorzien. Ze heeft de volledige steun van de cia, de dia, de nsa, noem maar op.’

			‘Wat willen ze dan?’

			‘De klok terugzetten naar de tijd waarin iedereen zijn eigen gang kon gaan.’

			‘Dus je denkt dat ze je broer in de val hebben laten lopen? Om het E-programma in diskrediet te brengen en uit te schakelen? Is dat niet heel erg onwaarschijnlijk? Elke seconde dat je broer zijn werk niet doet, stellen ze hun land in de waagschaal.’

			‘De nationale veiligheid gaat boven een heleboel dingen. Zelfs burgerrechten moeten er soms voor wijken. Persoonlijke vrijheden vallen weg. Maar politieke intriges zullen altijd de overhand hebben.’

			‘Geloof je dat echt?’

			Ze nam een slokje wijn. ‘Ik heb het zelf meegemaakt, Sean.’

			Hij keek haar een hele tijd aan. ‘Oké, vertel me dan eens: zijn wij tegen die mensen opgewassen?’

			‘David heeft Goliath verslagen in het dal van Elah.’

			‘Maar is onze katapult groot genoeg?’

			‘Daar moeten we nog achter komen.’

			Hij zuchtte en tikte op de tafel. ‘Heel geruststellend. En Bunting?’

			‘Hij zal inmiddels wel beseffen hoe je hem op het spoor bent gekomen.’

			‘Denk je dat?’

			‘Hij is erg intelligent. Anders zou hij niet zo ver zijn gekomen. Maar op dit moment maakt hij zich ook grote zorgen. Ik ben hem door de stad gevolgd. Hij heeft verschillende mensen ontmoet, en een van hen vind ik erg interessant.’

			‘Waarom?’

			‘Als je ziet dat een rijke spionagekoning zijn territorium in het duurste deel van Manhattan verlaat om de trap naar boven te nemen in een vervallen gebouw met een pizzeria op de begane grond, weet je dat er iets aan de hand is.’

			‘Wie heeft hij daar ontmoet?’

			‘Een zekere James Harkes. Iemand voor wie zelfs ik bang ben. En hoewel ik weet dat je mij niet echt kent, zegt dat veel.’

			‘Ken je die Harkes?’

			‘Alleen van reputatie. Maar die is indrukwekkend.’

			‘Is hij Buntings laatste redmiddel?’

			‘Eerder zijn beschermengel. Voorlopig. Maar hij werkt voor meer dan één baas. Daarom geef ik je dat pistool. Nu Bunting weet dat jij van hem weet, bestaat het gevaar dat hij iemand op jou en Michelle af stuurt. Dat moet je zelf ook al hebben bedacht.’

			‘Ik begrijp het,’ zei Sean.

			‘En dan heb ik het nog niet over alles wat Foster en haar bondgenoten op jullie af kunnen sturen.’

			‘Dat moet nogal indrukwekkend zijn.’

			Kelly boog zich naar voren en zette de olijfoliefles opzij om Seans hand vast te pakken.

			‘Waarvoor doe je dat?’ vroeg hij verbaasd.

			‘Ik loop niet over van genegenheid. Ik wilde voelen of je huid klam was en of je hand beefde.’

			‘En?’

			‘En ik ben onder de indruk, want je vertoont geen van beide reacties. Ik weet dat je de president hebt bewaakt en dat je een uitmuntende carrière hebt gehad, totdat je één fout maakte die alles voor je heeft bedorven. Ik weet ook van Maxwell. De meeste scherpschutters uit het leger doen het voor haar in hun broek.’

			‘Ik moet de man nog tegenkomen die zij niet kan neerleggen.’

			Kelly liet zijn hand los en leunde achterover. ‘Nou, dat kan veranderen. Binnenkort.’

			‘Zitten we in hetzelfde team? Want alles wat je nu over ons zegt, zou ook op jou van toepassing kunnen zijn.’

			‘Ik geloof niet dat ze weten dat ik hen op het spoor ben, maar dat kan ik niet garanderen.’

			‘Dus we zijn een team?’

			‘Ik zal erover nadenken.’

			‘We hebben niet veel tijd.’

			‘Dat heb ik ook nooit gezegd.’

			‘Waarom wilde je dat ik naar New York kwam? Dit alles had je ook door de telefoon kunnen zeggen.’

			‘Dit niet.’ Ze schoof een pakje naar hem toe. ‘Monsieur Glock, zoals ik je heb beloofd.’

			‘Is dat alles?’

			‘Nee. Nog één ding. Zou je willen zien waar Peter Bunting woont?’

			Sean keek haar verbaasd aan. ‘Waarom?’

			‘Waarom niet?’

			 

			
·44·

			Edgar Roy had geweten dat er iets mis was, want de gang van zaken in Cutter’s Rock was veranderd. Sinds hij daar was, liep Carla Dukes elke ochtend haar ronde. In Cutter’s Rock was plaats voor tweehonderdveertien gevangenen, maar op dat moment zaten er maar vijftig. Roy wist dat door observatie en deductie. Hij was erachter gekomen door naar de geluiden te luisteren van metalen dienbladen die bij cellen werden afgeleverd. Hij wist het door te luisteren naar negenenveertig stemmen uit die cellen en door onderscheid tussen die stemmen te maken. Hij wist het door naar de bewakers te luisteren als ze ’s avonds controleerden of iedereen in bed lag.

			En Carla Dukes liep elke ochtend om precies vier minuten over acht en elke middag om vier minuten over vier langs al die cellen. Het was nu zes uur ’s middags en Roy had de vrouw de hele dag niet gezien.

			Wel had hij veel gehoord. De bewakers fluisterden. Carla Dukes was dood. Ze was thuis doodgeschoten. Niemand wist wie het had gedaan.

			Roy lag op zijn bed naar het plafond te kijken. De moord op Dukes had de chronologie onderbroken van alle herinneringen die hij ooit had gehad. Hij wenste eigenlijk niemand kwaad toe, en tot op zekere hoogte vond hij het jammer dat ze was vermoord. Ze was naar Cutter’s Rock gehaald om hem in de gaten te houden. Ze had daar eigenlijk niet willen zijn. En dus had ze hem de schuld gegeven van het dilemma waarin ze verkeerde.

			Hij voelde dat er iemand bij zijn celdeur was. Hij keek niet. Hij rook de lucht. Edgar Roy beschikte niet alleen over bijna unieke intellectuele vermogens, maar had ook verbijsterend scherpe zintuigen. Het kwam allemaal door de unieke circuits in zijn hersenen.

			Het was geen bewaker. Hij had de geuren en geluiden van alle bewakers verwerkt en gesystematiseerd. Er was ondersteunend personeel dat bij de cellen mocht komen, maar daar was het ook niemand van. Hij had deze persoon eerder geroken. Hij had het ademhalingsritme en de manier van lopen van die persoon ook in zijn geheugen zitten.

			Het was agent Murdock van de fbi.

			‘Hallo, Edgar,’ zei Murdock.

			Roy bleef op zijn bed liggen en hoorde dat er iemand anders aan kwam lopen. Ditmaal een bewaker. Het was de kleine: brede heupen, dikke buik, dikke nek. Op zijn naamplaatje stond dat hij Tarkington heette. Hij rookte en dronk. Roy had geen extra scherpe zintuigen nodig om dat te weten. Te veel pepermunt in zijn adem, veel te veel mondwater.

			De elektronische deur gleed open. Voetstappen.

			Murdock zei: ‘Kijk me aan, Edgar. Ik weet dat je het kunt, als je het wilt.’

			Roy bleef waar hij was. Hij sloot zijn ogen en liet zich door de duisternis in zijn hoofd meevoeren naar een plaats waar die man niet kon komen. Weer een geluid. Schoenzolen die over beton wreven. Murdock liet zich in de stoel zakken die in de vloer verankerd was.

			‘Oké, Edgar. Je hoeft me niet aan te kijken. Ik zal praten. Luister maar.’

			Murdock zweeg even, en toen Roy het volgende geluid hoorde, wist hij waarom. De bewaker liep weg. Murdock wilde privacy. Toen stierf een nauwelijks hoorbaar, mechanisch geluid weg. Roy wist wat het was. De videocamera die in de muur was ingebouwd, was uitgezet. Hij verwachtte dat de microfoon nu ook uit was.

			Murdock zei: ‘Nu kunnen we eindelijk onder vier ogen met elkaar praten. Dat wordt tijd.’

			Roy bewoog niet. Hij hield zijn ogen dicht en dwong zichzelf in zijn herinneringen weg te zakken. Zijn ouders hadden ruzie. Dat hadden ze vaak. Voor universitaire hoogleraren die in een verfijnde wereld van theoretische redeneringen leefden waren ze ongewoon strijdlustig. En zijn vader dronk. En als hij drank op had, werd hij een ander mens.

			Het volgende wat hem voor ogen stond was zijn zus die de kamer binnenkwam. Ze was toen al lang en sterk geweest en ze was tussen hen tweeën in gaan staan om hen van elkaar te scheiden, hen in elk geval tot een tijdelijke wapenstilstand te dwingen. En toen had ze Roy opgepakt en naar zijn kamer gebracht. Daar had ze hem voorgelezen. Ze had hem getroost, omdat hij altijd heel bang was als zijn ouders ruziemaakten. Zijn zus had begrepen hoe moeilijk hij het had. Ze wist wat hij doormaakte, zowel in de buitenwereld als op een subtielere manier ook binnen zijn eigen geest.

			‘Edgar. We moeten hier echt een eind aan maken,’ zei Murdock met een diepe, geruststellende stem. ‘De tijd dringt. Dat weet ik en dat weet jij.’

			Roy schoof in zijn chronologie op naar vijfjarige leeftijd. Zijn verjaardag. Geen visite; zijn ouders deden niet aan zulke dingen. Zijn zus, toen zestien, had haar volle lengte al bereikt. Ze torende boven haar stiefvader uit.

			Roy was al een meter vijftig en woog meer dan vijftig kilo. Op sommige ochtenden lag hij in bed en voelde hij hoe zijn botten, pezen en gewrichten langer werden.

			Er waren een kleine taart, vijf kaarsen en weer ruzie. Die ruzie was ditmaal zo gewelddadig geworden dat er een keukenmes aan te pas kwam. Zijn moeder had een snijwond opgelopen. En toen had Roy tot zijn verbazing gezien dat zijn zus haar stiefvader had ontwapend, hem in een houdgreep had genomen en hem het huis uit had gebonjourd. Ze had de politie willen bellen, maar haar moeder had haar gesmeekt dat niet te doen.

			Roy verstijfde een beetje toen hij het piepen van schoenen op beton hoorde. Murdock was in beweging gekomen. Hij stond bij hem. Een subtiele por in zijn rug.

			‘Edgar, ik heb je volledige aandacht nodig.’

			Roy verroerde zich niet.

			‘Ik weet dat je weet dat Carla Dukes dood is.’

			Weer een por in zijn rug, nu een beetje harder.

			‘We hebben de kogel onderzocht. Hij kwam uit het wapen waar Tom Bergin ook mee gedood is. Het is dezelfde moordenaar.’

			Zes jaar oud. Zijn dierbare zus stond op het punt te gaan studeren. Ze was geweldig goed in sport: basketbal, volleybal en roeien. Omdat ze een van de beste leerlingen was, had ze de toespraak op het examenfeest mogen houden. Op het college zou ze dat ook mogen doen. Roy stond versteld van wat ze kon, van haar absolute wil om te winnen, hoe groot de overmacht ook was.

			Toen ze haar spullen in de auto stopte die ze zelf had verdiend door allerlei karweitjes te doen, had hij vanuit de deuropening van de oude boerderij naar haar gezwaaid. Ze was teruggekomen om hem te omhelzen. Hij had haar geur in zich opgenomen, een geur die hij zich nog precies voor de geest kon halen nu hij in zijn gevangeniscel lag.

			‘Kel,’ had hij gezegd. ‘Ik zal je missen.’

			‘Ik kom terug, Eddie. Vaak,’ had ze tegen hem gezegd. Toen had ze hem iets gegeven. Hij had het in zijn hand gehouden. Het was een stukje metaal aan een ketting.

			Ze had gezegd: ‘Dit is het medaillon van de heilige Michael, de aartsengel.’

			Roy had dat voor haar herhaald, iets wat hij onbewust deed als iemand hem nieuwe informatie verstrekte. Ze moest er altijd om glimlachen, maar deze keer deed ze dat niet. Ze bleef hem ernstig aankijken.

			‘Hij is de beschermer van kinderen. Hij is de voorvechter van het goede tegen het kwade, Eddie. In het Hebreeuws betekent Michael ‘‘Wie is als God?’’ Het antwoord daarop is dat niemand als God is. De heilige Michael staat voor nederigheid tegenover God. Oké?’

			Hij had dat woord voor woord herhaald, met al haar stembuigingen. ‘Oké.’

			‘Hij is een aartsengel. Hij is de grootste vijand van Satan en alle gevallen engelen.’

			Ze had dat laatste gezegd terwijl ze haar stiefvader recht aankeek. Die was rood geworden en had zijn ogen afgewend.

			En toen was ze weg.

			Na een halfuur brak er weer ruzie uit en zat Roy ermiddenin. Het begon met een klap. Zijn vader was dronken. De volgende klap was harder en gooide hem uit zijn stoel. Zijn moeder had geprobeerd tussenbeide te komen, maar deze keer stond zijn vader dat niet toe. Ten slotte kreeg ze zoveel klappen van hem dat ze bewusteloos op de vloer viel.

			Zijn vader had zich tegen hem gekeerd en hem gedwongen zijn broek omlaag te trekken. De zesjarige Eddie huilde. Hij wilde het niet doen, maar hij deed het omdat hij bang was. Zijn broek viel op de vloer van de keuken. Zijn vader sprak in zijn benevelde staat met een diepe, zachte, zangerige stem. Roy had de handen van de man op zijn geslachtsdelen gevoeld. De alcohol in zijn adem geroken. De man – Roy kon hem niet meer als zijn vader beschouwen – drong zich tegen hem aan.

			Toen was Roys vader achterwaarts van zijn zoon af getrokken. Er volgde een harde klap. Roy had zijn broek omhooggetrokken en draaide zich om. Hij werd tegen de muur gegooid doordat ze met zijn tweeën aan het worstelen waren en tegen hem aan vielen. Zijn zus was teruggekomen. Ze vocht met het vuur van een leeuwin tegen haar stiefvader. Ze denderden door de kamer. Ze was groter en jonger dan hij, en even zwaar, maar hij was een man. Hij vocht verwoed. Ze stompte hem in zijn gezicht. Hij stond weer op en ze schopte hem in zijn buik. Hij zakte in elkaar, maar plotseling kreeg hij nieuwe energie van de alcohol, en ook van de woede die in hem was opgelaaid omdat hij betrapt was op het betasten van zijn zoon. Hij pakte een mes van het aanrecht en vloog op haar af. Ze draaide zich snel om.

			Ondanks al zijn fenomenale geestelijke vermogens was dit een herinnering die Roy nooit op commando had kunnen oproepen.

			Ze draaide zich snel om.

			Dat was alles wat hij zich van die paar seconden uit zijn leven kon herinneren. Zes jaar oud.

			Ze draaide zich snel om.

			En toen volgde er leegte. Het enige hiaat in zijn geheugen uit zijn hele leven.

			Toen er een eind aan de leegte kwam, lag zijn vader op de vloer en droop er bloed uit zijn borst. Het mes stak uit zijn lichaam. Zijn zus stond hijgend bij de man. Tot op dat moment had Roy nooit iemand zien doodgaan. Zijn vader gorgelde nog iets, en toen verstijfde en verslapte zijn lichaam en zat er geen beweging meer in zijn ogen. Het leek wel of die ogen alleen naar hem staarden.

			Ze was vlug naar hem toe gegaan om haar armen om hem heen te slaan en zich ervan te vergewissen dat hij ongedeerd was. Hij had over het metaal gewreven, het medaillon van de heilige Michael dat hij om zijn hals had.

			De heilige Michael, de beschermer van kinderen. De grote vijand van Satan. Het symbool van verlossing.

			En toen vervaagde de herinnering tot er niets meer van over was.

			‘Edgar?’ zei Murdock op scherpe toon.

			Ze hadden zijn medaillon van de heilige Michael afgenomen toen hij hier was aangekomen. Voor het eerst sinds die dag, jaren geleden, had hij het niet meer gedragen. Zonder dat medaillon was het net of er een groot gat in zijn hart zat. Hij wist niet of hij het ooit terug zou krijgen.

			‘Edgar? Ik heb het ontdekt. Ik weet van het E-programma. We moeten praten. Dit verandert alles. We willen dat je er met ons over praat. Er zijn mensen tegen wie we iets moeten ondernemen. Er is iets grondig mis.’

			Maar de fbi-agent kwam er niet door. Niet nu. Nooit. Uiteindelijk piepten de schoenzolen weer over het beton. De deur gleed open en dicht. De geuren en geluiden van de man trokken zich terug.

			Heilige Michael, bescherm ons.

			 

			
·45·

			‘Daar is het,’ zei Kelly Paul.

			Sean en zij stonden voor een blok van herenhuizen aan Fifth Avenue in de East Seventies. De huizen waren vier verdiepingen hoog.

			‘Welk huis precies?’ vroeg hij, toen ze daar op het trottoir aan de overkant stonden, door een boom beschermd tegen de regen.

			Ze wees naar het grootste huis, dat lijstwerk, frontons en zuilen had, meer dan honderd jaar geleden met de hand gemaakt door vaklieden. ‘Ruim achthonderd vierkante meter. Mooi uitzicht op de boomtoppen van het park. En vanbinnen is het even schitterend als vanbuiten.’

			‘Ben je binnen geweest?’

			‘Eén keer.’

			‘Hoe?

			‘Ik vertel nooit iets over mijn bronnen.’

			‘Is hij er nu?’

			‘Ja.’

			‘Beschrijf hem.’

			‘Ik heb iets beters.’ Ze haalde een foto tevoorschijn en liet die aan hem zien.

			‘Hij ziet er arrogant uit.’

			‘Dat is hij ook. Maar mensen in zijn positie zijn allemaal arrogant. Hij is ook paranoïde, en dat maakt hem voorzichtig. Soms te voorzichtig, en daar kunnen anderen dan gebruik van maken.’

			‘Waarom heb je me hierheen gebracht?’

			‘Hiervoor.’

			Ze pakte zijn arm vast en trok hem dieper de schaduw in.

			Even later kwamen er vijf mensen uit het herenhuis. Ze hadden allemaal een grote paraplu. Bunting, zijn vrouw en hun drie kinderen, twee meisjes en een jongen. De kinderen droegen truien van tweehonderd dollar en schoenen die evenveel hadden gekost. Hun hoofd was nooit in een kapperszaak geweest, alleen in een salon. De vrouw was mooi, verfijnd, lang, slank en elegant gekleed. Ze was gekapt en opgemaakt alsof ze naar een officiële gelegenheid ging. Bunting droeg een tweedjasje, een spijkerbroek met scherpe vouw en Croc-schoenen van duizend dollar. Hij gaf zich nogal een air.

			Ze waren een toonbeeld van de American dream, te aanschouwen op het illustere wegdek van de duurste wijk van New York.

			‘Het gezin?’

			Kelly knikte. ‘En hun bewakers.’

			Sean keek om en zag de twee mannen uit de schaduw komen en achter de Buntings aan lopen.

			‘Een van hen is een ex-seal. De ander is ex-dea. Beiden werken voor een dochterbedrijf van bic. Bunting heeft nog meer persoonlijke beveiligers. Soms zijn ze met z’n vieren, vooral wanneer hij naar het buitenland gaat. Ze werken ook wel met tweetallen die elkaar aflossen. Zoals nu.’

			‘Hoe wist je dat ze vanavond naar buiten zouden komen?’

			‘Dat doen ze elke week op dezelfde tijd. Ik denk dat zijn vrouw het wil. Bunting houdt er niet van. Hij houdt toch al niet van vaste gewoontes, maar hij wil ook graag de vrede in huis bewaren. Hij houdt veel van zijn vrouw en kinderen.’

			‘Hoe weet je dat?’

			‘Mijn bronnen, Sean.’

			Ze zagen Bunting zijn hand in zijn zak steken en zijn telefoon tevoorschijn halen omdat hij werd gebeld. Hij bleef staan en gaf zijn vrouw een teken dat zij en de kinderen alvast konden doorlopen. Sean zag dat een van de bewakers bij Bunting bleef.

			Kelly zei: ‘Blijkbaar krijgt hij net een interessant telefoontje.’

			Ze zagen Bunting in een klein kringetje lopen, terwijl zijn bewaker geduldig stond te wachten. Hij maakte gebaren en was duidelijk niet blij. Hij verbrak de verbinding en voerde meteen een ander gesprek. Dat nam nog geen vijf minuten in beslag. Toen borg hij de telefoon op en draafde achter zijn gezin aan.

			‘Waar gaan ze die avonden naartoe?’ vroeg Sean.

			‘Ze lopen tien blokken, gaan het park in, lopen terug, komen in de Sixties uit het park, lopen naar het noorden en komen zo hier terug. Ze praten met elkaar en de kinderen kunnen zich als kinderen gedragen. Alles is normaal.’

			‘Want dat zijn ze anders niet? Normaal?’

			‘Bunting in elk geval niet. Hij bestaat in deze wereld, maar hij leeft er niet echt in. Als het aan hem lag, zou hij alleen in zijn wereld leven, maar natuurlijk kan dat niet, en dus doet hij concessies. Maar ik kan je vertellen dat hij nu weliswaar bij zijn gezin is en over school en cijfers praat, en het eerstvolgende evenement dat mevrouw Bunting voor een goed doel heeft georganiseerd, maar dat hij zich in werkelijkheid afvraagt wat hij met mijn broer moet doen.’

			‘Hoeveel weet zijn vrouw van wat hij doet?’

			‘Laten we zeggen dat ze daar niet nieuwsgierig naar is. Ze speelt de goede echtgenote. Ze is intelligent en tot op zekere hoogte ambitieus, en ze kan goed met de kinderen omgaan. In feite kan het haar niet schelen hoe haar man precies aan het geld komt dat nodig is voor dat huis en het vakantiehuis, en voor de particuliere scholen en de rest.’

			‘Je hebt de Buntings grondig bestudeerd.’

			‘Zodra ik wist dat mijn broer voor hem zou gaan werken, zag ik dat als mijn plicht.’

			‘Wilde je dat hij daar voor hem zou gaan werken?’

			‘Het leek me goed. Natuurlijk had ik het mis. Eddie was op dat belastingkantoor volkomen op zijn plaats. Maar ik wilde dat gewoon niet inzien. Het was misplaatste loyaliteit. Ik stelde mijn land boven mijn familie. Die fout zou ik geen tweede keer maken.’

			‘Voel je je er schuldig om?’

			‘Ja.’

			Sean keek haar duidelijk verbaasd aan. Het was een onomwonden bekentenis van iemand die in het algemeen maar heel weinig wilde loslaten. Hij had verwacht dat ze zou doen wat ze vaak deed: een vraag met een vraag beantwoorden. Omdat hij het gevoel had dat ze nu misschien nog wat meer wilde vertellen, zei hij: ‘Mag ik je iets vragen?’

			‘Natuurlijk.’

			‘Gaan we ze volgen?’

			‘Ze worden al gevolgd. Alleen niet door ons.’

			‘Heb je hulp?’

			‘Ik heb kennissen die me van tijd tot tijd assisteren,’ zei ze.

			‘Mag ik nog een vraag stellen?’

			Ze liep in de richting die tegengesteld was aan die van de Buntings. Hij volgde haar en trok daarbij zijn koffer achter zich aan.

			Hij vatte haar stilte op als instemming. ‘Je had het al eerder over het E-programma, maar hoe doen ze de rekrutering?’

			‘Er wordt je niet eens gevraagd te solliciteren als je niet op grond van je staat van dienst tot de besten van de besten behoort. Ze doen veel voorlopige tests waarvoor alle gewone mensen zakken, maar waar alle potentiële E-sollicitanten met vlag en wimpel doorheen komen. Daarna worden de tests steeds zwaarder. Er vallen steeds meer mensen af. Uiteindelijk worden ze voor de ‘‘Muur’’ gezet. Niet meer dan drie procent komt zo ver.’

			Ze hadden een van de ingangen van Central Park genomen en liepen langzaam over een van de paden. Sean bleef zwijgen tot ze een eindje in het park waren.

			‘De Muur?’

			Ze knikte. ‘Zo noemen ze het. Het is het monster waar alle informatie doorheen gaat. Als je voor de Muur komt te zitten, is dat zoiets als wanneer je van schoolvoetbal regelrecht naar de profs gaat. Er zijn er maar heel weinig die het lukt.’

			Ze bleef staan en ging op een bankje zitten.

			‘Hoe weet je dat allemaal? Van je broer?’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Eddie wilde er wel over praten, maar dat wilde ik niet. Hij zou erdoor in de problemen zijn gekomen.’

			‘Dus weer die interne bronnen van jou.’

			Ze keek in de duisternis, die alleen werd onderbroken door de lantaarns in het park. Het was harder gaan regenen en Sean voelde hoe de kou in zijn botten trok.

			‘Nee,’ zei ze ten slotte.

			‘Hoe dan?’

			‘Peter Bunting heeft me zeven jaar geleden voor het programma gerekruteerd.’

			 

			
·46·

			Terwijl Sean heen en weer reisde tussen Washington en New York, had Michelle Maxwell niet stilgezeten in Maine. Ze had met Eric Dobkin besproken wat de Maine State Police over de dood van Carla Dukes wist. Het was vooral belangwekkend dat er versneld sectie was verricht en dat de kogel uit de hersenen van de vrouw was verwijderd. Het was een .32 en hij kwam overeen met de kogel die in Ted Bergins hoofd was aangetroffen. Omdat er geen sporen van braak in Dukes’ huis waren gevonden, had ze de persoon waarschijnlijk zelf binnengelaten. Dat kon betekenen dat Dukes en Bergin dezelfde moordenaar hadden gekend. Maar hoe was dat mogelijk? Ze waren beiden kort geleden in Maine aangekomen en blijkbaar kenden ze elkaar niet eens.

			Was de moordenaar een politieman? Een fbi-agent?

			Dat dacht Michelle nu nog meer dan tevoren. En als het waar was, verkeerden ze in grote moeilijkheden.

			Ze was ook naar Cutter’s Rock gegaan om op een afstand te zien of daar iets ongewoons gebeurde. Ze had een hoog punt als observatiepost gekozen vanwaar ze bijna het hele complex kon overzien. Op het eerste gezicht leek alles normaal. De bewakers stonden op hun post. De hekken waren gesloten. Er werd gepatrouilleerd. De omheining was zonder twijfel onder stroom gezet. Ze bleef daar een uur en zag in die tijd maar één bezoeker komen en gaan.

			Maar die ene bezoeker was Brandon Murdock geweest. Was hij bij Edgar Roy geweest? Dat zou in strijd met de wet zijn, want Roy had nu een advocaat en was niet in staat om afstand te doen van zijn rechten. Of had Murdock misschien de kamer van Dukes doorzocht? Om te zien of er belastend materiaal was achtergebleven? Materiaal dat misschien naar hem kon leiden, als hij er op de een of andere manier bij betrokken was?

			Toen Michelle op het punt had gestaan haar post te verlaten, had ze iets ongewoons gezien. Ze had nog eens door haar kijker naar de omgeving getuurd en een andere kijker opgemerkt, een kleine kilometer bij haar vandaan. Toen ze inzoomde op die plek, kon ze alleen het zonlicht zien dat op de lens schitterde.

			Hield nog iemand anders de federale gevangenis in de gaten?

			Ze stelde vast waar die andere waarnemer zich bevond, sprong in haar auto en reed er zo snel mogelijk heen. Maar toen ze daar was aangekomen, haar auto had geparkeerd en door het bos was geslopen, was degene die daar was geweest al weg. Ze zocht op de weg naar recente sporen, maar vond ze niet. Misschien was de persoon in kwestie te voet geweest. Ze ging dat ook na, maar vond niets nuttigs.

			Vol vragen reed ze naar het pension terug.

			Kort voor het avondeten liep ze de trap van Martha’s Inn af en zag de hospita, mevrouw Burke, afkeurend in de hal naar haar kijken.

			‘U leidt een onregelmatig leven, jongedame,’ zei mevrouw Burke, ‘en u eet uw maaltijden nooit op tijd. Daar houd ik niet van. Het is extra werk voor mij.’

			Michelle keek de vrouw geërgerd aan. ‘Wanneer heb ik u ooit gevraagd speciaal voor mij iets te eten klaar te maken?’

			‘Het gaat erom dat ik in staat moet zijn eten klaar te maken wanneer u daarom vraagt.’

			‘Wie zegt dat?’

			‘Dat is gebruikelijk in ons pension.’

			‘Nou, dank u, maar het hoeft niet. Probleem opgelost.’

			Michelle liep langs haar naar de voordeur.

			‘Waar gaat u nu naartoe?’ vroeg mevrouw Burke.

			‘Eh, ik ga uw voordeur uit en stap in mijn auto.’

			‘Ik bedoel, waar gaat u met uw auto naartoe?’

			‘Dat zijn uw zaken niet.’

			‘Zijn alle meisjes uit het zuiden zo onbeleefd?’

			‘Wie zegt dat ik uit het zuiden kom?’

			‘Dat hoor ik aan uw accent.’

			‘Oké, ik probeer beleefd te zijn, maar ik ben privédetective en doe onderzoek naar een stel moorden. Dus als ik zeg dat het uw zaken niet zijn, is dat alleen maar een beleefde manier om tegen u te zeggen dat het uw zaken niet zijn.’

			Mevrouw Burke keek naar Michelles taille. ‘Moet u dat ding hier dragen?’

			Michelle keek naar haar pistoolholster, die te zien was door de opening in haar jas. ‘Er zijn hier twee mensen vermoord. Ik zou denken dat u het wel prettig vond om iemand met een pistool in huis te hebben. Voor het geval de moordenaar hierheen komt.’

			Mevrouw Burkes mond viel open van schrik. Ze ging een stap achteruit. ‘Waarom zou die dat in godsnaam doen? U wilt alleen maar een oude vrouw bang maken. Dat is niet erg aardig.’

			Aangezien mevrouw Burke inderdaad erg bang keek, zuchtte Michelle en zei ze: ‘Misschien probeerde ik u bang te maken, maar alleen omdat u me ergerde.’

			‘Dat was niet mijn bedoeling.’

			‘Echt wel,’ zei Michelle meteen.

			Eerst dacht Michelle dat mevrouw Burke een tirade zou afsteken, maar in plaats daarvan ging de oude vrouw in een stoel zitten. Ze trok haar trui dichter om zich heen en zei: ‘Je hebt gelijk. Dat was zo.’

			Michelle ontspande zich enigszins. ‘Waarom?’

			‘Je doet me denken aan mijn dochter. Nou ja, toen ze jonger was. Fel, onafhankelijk. Het moest gaan zoals zij wilde, of anders ging het maar niet.’

			‘Oké.’

			‘We hebben onze meningsverschillen gehad. We hebben woorden gehad.’

			‘Dat gebeurt vaak tussen moeders en dochters.’

			‘Heb jij een nauwe band met je moeder?’

			Michelle aarzelde. ‘Die... had ik.’

			Mevrouw Burke keek verward. ‘Je had... O ja, o, ik begrijp het. Het spijt me. Is het kort geleden?’

			‘Ja, kort genoeg.’

			Er viel een stilte. Toen vroeg Michelle: ‘Wat is er met uw dochter gebeurd?’

			‘Ze ging studeren. Ik dacht dat ze hier terug zou komen. Maar dat deed ze niet.’

			‘Waar is ze nu?’

			‘Hawaï.’

			‘Dat is ver weg.’

			‘Ongeveer zo ver weg als mogelijk is zonder de Verenigde Staten te verlaten. Ik denk dat het opzet van haar is.’

			‘Ziet u haar weleens?’

			‘Nee. Het is nu tientallen jaren geleden. Als ik eraan denk, ben ik steeds weer verbaasd. Al die jaren. De tijd gaat zo snel voorbij. Ze stuurt me foto’s. Ik heb drie kleinkinderen. Toen mijn man nog leefde, waren we van plan daarheen te gaan en het ijs te breken. Maar hij overleed en... nou...’

			‘Ik vind dat u evengoed moet gaan.’

			Ze schudde heftig haar hoofd. ‘Ik durf het niet. Toen mijn man nog leefde, fungeerde hij als buffer. Met hem samen kon ik die reis maken, maar alleen niet.’

			‘Dan zult u uw kleinkinderen nooit zien.’

			‘Ze kennen me niet eens.’

			‘Maar ze leren u kennen als u daarheen gaat.’

			‘Ik denk dat het te laat is.’ Ze stond op. ‘Nou, wees voorzichtig. En ik zal wat eten voor je in de koelkast achterlaten. En ik zal koffie in het apparaat doen. Je hoeft alleen maar op de knop te drukken.’

			‘Dat stel ik op prijs.’

			‘En ik zal ook op je jonge vriendin letten. Ze lijkt me nogal teruggetrokken, zelfs bang.’

			‘Ze staat onder grote druk.’

			‘Wanneer komt meneer King terug?’

			‘Dat weet ik niet.’

			‘Het is een knappe man.’

			Michelle wendde haar ogen af. ‘Ja, dat is zo.’

			‘Hebben jullie verkering?’

			Michelle deed haar best om niet om die vreemde term te glimlachen. ‘Misschien wel.’

			‘Dan moeten jullie trouwen.’

			‘Het is ingewikkeld.’

			‘Nee, het zijn de mensen die dingen ingewikkeld maken. Wil je met hem trouwen?’

			Die vraag overviel Michelle. ‘Wat? Ik... Daar heb ik eigenlijk niet over nagedacht.’

			Mevrouw Burke keek haar zo strak aan dat Michelle merkte dat haar gezicht warm werd.

			‘Ik begrijp het,’ zei mevrouw Burke sceptisch. ‘Nou, goedenavond.’

			‘Goedenavond. En voor zover u er iets aan hebt: ik vind dat u naar uw dochter moet gaan.’

			‘Waarom?’

			‘Ik heb niet meer de kans gekregen mijn moeder te zien. Daar zal ik altijd spijt van hebben. U moet uw kans aangrijpen zolang het nog kan.’

			‘Dank je, Michelle. Ik stel je raad op prijs.’

			Michelle liep vlug naar buiten. Ze kon even niet helder denken. De telefoon zou daar verandering in brengen.

			‘Hallo?’

			‘Maxwell?’

			‘Met wie spreek ik?’

			‘Murdock.’

			‘Wat is er?’

			‘We moeten elkaar spreken.’

			‘Waarom?’

			‘Over deze zaak.’

			‘Wat is daarmee?’

			‘Dingen die je collega en jij moeten weten. Dingen die ik heb ontdekt.’

			‘Waarom doe je opeens zo aardig?’

			‘Omdat ik niet weet of ik iemand aan mijn eigen kant kan vertrouwen.’

			‘Het is vreemd om dat van een fbi-agent te horen.’

			‘Het is ook een heel vreemde situatie.’

			‘Waar en wanneer?’

			‘Om tien uur. Ik zal je vertellen waar.’

			Ze noteerde de informatie, begon naar haar auto te lopen, maar bleef toen opeens staan.

			Dit was linke soep.

			Ze haalde haar telefoontje tevoorschijn en belde Sean. Ze kreeg geen verbinding.

			‘Verdorie!’ Ze dacht even na en belde toen een ander nummer.

			‘Dobkin,’ zei de stem.

			‘Eric, met Michelle Maxwell. Zou je me vanavond een handje kunnen helpen?’

			 

			
·47·

			‘Hebben ze je gerekruteerd?’ riep Sean uit.

			Kelly Paul knikte. ‘Niet om de Analist te worden. Ik was slim, maar mijn geestelijke vermogens kwamen nog niet in de buurt van wat daarvoor nodig is.’

			‘Wat wilden ze dan?’

			‘Ze wilden dat ik het programma ging leiden.’

			‘Ze? Je bedoelt Peter Bunting?’

			Ze stond op. ‘Heb je trek in koffie? Ik weet hier een plek waar we in alle privacy kunnen praten.’

			Het was geen café of restaurant. Het was een tweekamerappartement, drie blokken bij het park vandaan in een onopvallende straat, waar waarschijnlijk kleine kinderen op het trottoir speelden als het mooi weer was.

			Het interieur bestond uit niet meer dan het hoognodige. Sean zag een deur met sloten, een raam, een keuken, een bed, een tv en een toilet. Geen schilderijen, geen gordijnen, geen planten. De oorspronkelijke grijze vloerbedekking lag er nog en de wanden waren gebroken wit. Er stonden een paar meubelen.

			Kelly zette koffie en nam twee koppen met suiker en melk mee naar de kleine huiskamer. Ze hadden er goed aan gedaan naar binnen te gaan. De regen sloeg nu tegen het raam en het was veel harder gaan waaien.

			Terwijl Sean slokjes van de hete koffie nam, keek hij om zich heen. ‘Is dit van jou?’

			‘Nee, niet alleen van mij.’

			‘Gedeelde facilititeiten?’

			‘We zijn allemaal op ons budget gekort.’

			‘Het moet mooi zijn om überhaupt een echt budget te hebben.’

			Ze keek hem over de rand van haar kopje aan. ‘Ja, dat zou je denken.’

			‘We hadden het over je rekrutering. Wilde Bunting je in dienst nemen?’

			‘Je moet goed begrijpen dat het E-programma zeven jaar geleden nog niet was wat het nu is. Het is twee jaar na 11 september 2001 opgezet. Daarna is het enorm gegroeid, zowel de operationele reikwijdte als de kosten die ermee gemoeid zijn. Het budget loopt in de miljarden en het werkt voor alle inlichtingendiensten. Dat alleen al maakt het volkomen uniek. En de intellectuele gaven van mijn broer maakten het extra bijzonder.’

			‘En Bunting wilde dat jij de leiding nam. Je was vast wel capabel genoeg, maar was het niet zijn taak om het project te leiden?’

			‘In die tijd breidde Bunting zijn activiteiten uit. Hij wilde delegeren. Ik had een heel succesvolle carrière achter de rug. En de mensen in mijn wereld waren goed op de hoogte van die successen. Hij kreeg belangstelling voor mij. We waren ongeveer even oud. Onze kijk op de wereld was ook ongeveer hetzelfde. Ik zou er heel veel geld mee hebben verdiend en ik zou bovendien verlost zijn van een erg gevaarlijk beroep. Hij van zijn kant zou in de gelegenheid komen andere zakelijke projecten op te zetten. Op papier was het ideaal.’

			‘Op papier,’ zei Sean, ‘maar niet in de praktijk?’

			Ze zette haar kopje neer. ‘Het scheelde maar heel weinig of ik had ja gezegd. Om allerlei redenen. Eddie werkte bij de belastingen. Hij maakte een tevreden indruk. Blijkbaar was het werk uitdagend genoeg. Nou ja, voor zover iets een uitdaging voor hem kan vormen. Maar onze moeder was kort daarvoor gestorven.’

			‘En hij zou helemaal alleen zijn?’

			‘Ja. Ik wist niet of hij het in zijn eentje zou redden. Die baan zou me de kans geven vaker bij hem zijn, een grotere rol in zijn leven te spelen.’

			‘En wat gebeurde er toen? Het leek ideaal.’

			‘Uiteindelijk kon ik het niet. Het zou in feite een kantoorbaan zijn en daar kon ik niet tegen. Ik was er ook aan gewend geraakt om mijn eigen baas te zijn, zelf te bepalen wat ik deed. Bunting had de reputatie alles tot in detail te willen regelen. Daar was ik niet klaar voor.’

			‘En misschien was je er ook niet klaar voor om op je broer te passen.’

			‘Misschien niet,’ gaf ze toe. ‘Achteraf was het vreselijk egoïstisch van me. Ik stelde mijn carrière boven mijn broer. Misschien had ik dat altijd al gedaan.’

			‘Je zou niet de eerste zijn die dat deed.’

			‘Dat is een schrale troost.’ Ze aarzelde. ‘Ik had hem altijd beschermd toen hij jong was.’

			‘Tegen zijn vader?’ vroeg Sean zachtjes.

			Kelly liep naar het raam en keek de regen in.

			‘Hij was nog maar een kleine jongen,’ zei ze. ‘Hij kon niet op zichzelf passen.’

			‘Maar jij paste op hem.’

			‘Ik deed wat goed was.’

			‘De dood van je stiefvader?’

			Ze draaide zich naar hem om. ‘Ik heb waarschijnlijk spijt van meer dingen dan de meeste mensen. Maar niet daarvan.’

			‘En jaren later heb je je broer aanbevolen voor het programma?’

			Zo te zien was Kelly blij dat het gesprek een andere wending kreeg. Ze ging weer zitten. ‘Wat de gaven betrof die voor het programma vereist waren, was er niemand die aan hem kon tippen. Hij was zo goed dat ze hem tot E-Zes benoemden, de eerste die ze ooit hadden gehad.’ In haar stem klonk zusterlijke trots door.

			‘En Bunting en jij?’

			‘Wat is daarmee?’

			‘Je broer en jij waren allebei uitgekozen voor een positie in het E-programma. Bunting moet hebben geweten dat jullie familie van elkaar waren.’

			‘Nou en? Bunting gelooft vast niet dat ik mijn eigen broer die moorden in de schoenen heb geschoven.’

			‘Maar misschien denkt hij dat je achter de schermen werkt om hem te helpen.’

			‘Nou, dat doe ik ook. Aan de andere kant geloof ik niet dat Bunting daar een bedreiging in ziet. Als Eddie van schuld wordt vrijgepleit, krijgt Bunting hem terug.’

			‘In Cutter’s Rock staart je broer alleen maar naar het plafond. Hij zegt geen woord en vertrekt geen spier. Hij is een zombie. Doet hij alsof?’

			‘Ja en nee. Het is moeilijk uit te leggen. Eddie kan in zijn eigen geest opgaan zoals maar weinigen dat kunnen. Dat deed hij als kind ook al.’

			‘Vanwege zijn vader?’

			‘Soms.’

			‘Dus je broer heeft zich nu in zijn eigen geest teruggetrokken om zichzelf te beschermen?’

			‘Hij is bang.’

			‘Nou, als ze hem voor die moorden veroordelen, kunnen ze hem executeren. En wat is gevaarlijker dan het vooruitzicht van een dodelijke injectie?’

			‘Daar zou je van staan te kijken.’

			‘Wat?’ zei Sean verbaasd. ‘Dan is hij dood.’

			‘Ja, maar een dodelijke injectie is tenminste pijnloos. De mensen tegen wie wij het opnemen, zullen niet zo edelmoedig zijn. Neem dat maar van mij aan.’

			 

			
·48·

			Het bleek dat Murdock haar wilde ontmoeten bij een postkantoor op drie kilometer afstand van de hoofdweg tussen Eastport en Machias. Het was een gebouw van baksteen en glas, zonder bovenverdieping en met een parkeerterrein van asfalt. Voor het gebouw wapperde een Amerikaanse vlag aan een tien meter hoge roestvrijstalen mast in de zeebries.

			Er stond één auto op het parkeerterrein, naast de brievenbussen.

			Zelfs op een afstand kon Michelle de man achter het stuur zien. Toen het schijnsel van haar koplampen over de auto gleed, zag ze aan het kenteken dat het een dienstauto van de overheid was. En ze zag de man achter het stuur bewegen. Ze stopte naast de auto, zette haar motor en lichten uit en stapte het parkeerterrein op.

			Ze keek om zich heen om zich te oriënteren. Er was een halve hectare vrijgemaakt: gras, betonnen voetpaden en trottoirbanden en asfalt om je auto te parkeren. Daarbuiten was alleen maar wildernis.

			Ze vroeg zich af waar Dobkin zich had opgesteld. 

			Hij kon kiezen uit verschillende posities. Zelf zou ze links van het gebouw zijn gaan staan, dicht bij de bomen. Dan had je goede dekking en een breed gezichtsveld.

			‘Bedankt voor je komst,’ zei Murdock. Hij stapte uit zijn eigen auto en kwam bij haar staan.

			‘Je klonk alsof het belangrijk was.’

			‘Dat is het ook.’

			Ze leunde op haar auto en sloeg haar armen over elkaar. ‘Eerst een vraag.’

			Murdock fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ja?’

			‘Zo ongeveer vanaf het moment dat je Sean en mij ontmoette, had je de pest aan ons. En nu wil je met ons samenwerken?’

			Murdock haalde een strook kauwgom tevoorschijn en stopte hem in zijn mond. ‘Ik liet me een beetje gaan. Dat doe ik vaker dan ik zou moeten doen.’

			‘Dat overkomt ons allemaal.’

			‘Ik krijg maagzweren van deze zaak.’

			‘Je bent de enige niet.’

			‘Telkens wanneer ik denk dat ik dichtbij ben, gebeurt er iets anders.’

			‘En ik heb het gevoel dat niemand van ons in de buurt van een oplossing is gekomen.’

			‘Waarschijnlijk heb je gelijk,’ gaf Murdock toe.

			‘En dus gooi je het over een andere boeg? Je zei dat je je eigen kant niet kon vertrouwen.’

			‘Laten we zeggen dat ik paranoïde ben geworden door alles wat er aan mijn kant wordt gezegd. En verder moet ik resultaten behalen. Mijn baas zit me constant op de nek. Als ik nog meer tijd verspil aan ruziemaken met King en jou, en de zaak niet oplos, doet het er allemaal niet meer toe. Dan word ik overgeplaatst naar een of andere buitenpost van de fbi en kan ik me de rest van mijn leven afvragen hoe mijn carrière naar de bliksem is gegaan.’

			‘Sean had gelijk met wat hij over jou en de nationale veiligheid zei, hè?’

			‘Niet dat ik het van de daken wil schreeuwen, maar ja, het is zo. Ik werk voor de eenheid Contraterrorisme.’

			‘Wat is het verband tussen nationale veiligheid en Edgar Roy?’

			‘Ik kan je alleen vertellen dat de fbi na zijn arrestatie en opsluiting in Cutter’s Rock opdracht uit de hoogste regionen kreeg hem in de gaten te houden. Hij was een belangrijke persoon en we moesten alles wat er om hem heen gebeurde in de gaten houden. Zo, nu heb ik het mijne gezegd. Wat kun je mij vertellen?’

			‘We zijn met een paar dingen bezig, maar daar zit niets definitiefs bij.’

			‘Wil je me erover vertellen?’

			‘Nee. Jij belde mij. Je zei dat je me dingen te vertellen had. Ik luister. Als je wilde dat het van twee kanten kwam, zou ik hier niet zijn.’

			‘Oké, oké, dat is redelijk.’ Hij spuwde de kauwgom uit. ‘Ik ben vandaag bij Edgar Roy geweest.’

			‘Waarom?’

			‘Om met hem te praten.’

			‘En praatte hij terug?’

			‘Niet veel, nee.’

			‘Niet veel?’

			‘Oké, niets, nada. De man gaf geen kik.’

			‘Dus?’

			‘Ik had dat ook niet verwacht. Hij is een genie. Hij is zelfs zo slim dat hij van grote waarde is voor de federale overheid.’

			‘O ja?’

			Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Hoe kom ik toch aan het gevoel dat ik je niets nieuws vertel?’

			‘Integendeel. Ik vind dit fascinerend.’

			Hij kwam dichterbij. ‘Oké. Ter zake. Ik heb wat spitwerk gedaan. Ik heb om een paar wederdiensten gevraagd, en ten slotte was het raak. Ik weet wat Roy voor de Amerikaanse overheid deed. En ik heb ook ontdekt dat er mensen in Washington zijn die misschien reden hebben om Roy kwaad te willen doen.’

			‘Wie?’

			Murdock kwam nog dichterbij. ‘Heb je ooit gehoord van het E-pro...’

			Michelle had een gevoel alsof ze een klap had gekregen. Ze proefde het vocht dat op haar gezicht was verschenen en spuwde het uit. De pijn in haar arm was licht hinderlijk. Toen Murdock twee seconden later tegen haar aan viel, besefte ze wat er gebeurde. Ze pakte hem bij zijn schouders vast en trok hen beiden achter haar Land Cruiser. Het volgende schot sloeg zeven meter achter hen in. Het maakte een barst in het asfalt waarvan stukjes het gras in vlogen. Een scherf trof de brievenbus en gutste diep door het blauw geverfde metaal. Als ze niet in beweging was gekomen, zouden haar hersenen tegen de brievenbus zijn gespat.

			Er volgden nog meer schoten. Ze klonken anders dan de twee geweerschoten.

			Dobkin.

			Murdock lag op Michelle.

			‘Murdock? Agent Murdock?’

			Ze rolde hem van haar af en voelde zijn pols. Er was geen hartslag. Ze keek naar zijn gezicht. Glazige ogen. Zijn lippen waren een beetje van elkaar gekomen en er sijpelde bloed tussendoor. Hij keek verbaasd. Ze zag het gat met de rode vlek in zijn overhemd. Ze keerde hem om. Een ingangswond midden in zijn rug. Een dodelijk schot. Ze keek naar zichzelf. Bloed op haar gezicht. Zijn bloed.

			Ze keek naar haar arm.

			Mijn bloed.

			De kogel was door zijn borst naar buiten gekomen en had haar arm getroffen. Ze trok haar jasje uit en stroopte haar mouw op. Het was maar een schampschot. Er knerpte iets onder haar voet. Ze pakte het op. Het was de vervormde geweerkogel. Ze stopte hem in de zak van haar jasje.

			Ze haalde haar pistool en haar telefoon tevoorschijn, belde het alarmnummer en vertelde wat er gebeurd was.

			Er was daar nog steeds iemand aan het schieten. Een pistool. Ze was er vrij zeker van dat ze de H&K .45 van Eric Dobkin hoorde. Toen kwam er een eind aan de schoten.

			Ze belde hem. Toen zijn toestel vier keer was overgegaan en ze dacht dat er misschien iets mis was, of dat hij ook dood was, nam hij op.

			‘Ben je ongedeerd?’ vroeg Dobkin meteen.

			‘Ja. Murdock is dood.’

			‘Dat dacht ik al toen ik de kogel zag inslaan.’

			‘Heb je de schutter gezien?’

			‘Nee, maar ik ging na waar de kogel vandaan kwam en heb die kant op geschoten. Na acht schoten ben ik in die richting gelopen. Ik heb om assistentie gevraagd.’

			‘Ik ook.’

			‘Ik kan niemand zien.’

			‘Hij is weer door het bos ontsnapt. Die verrekte bomen.’

			‘Is Murdock echt dood?’

			Ze keek naar het roerloze lichaam. ‘Ja, echt dood. Geen schijn van kans. De schutter wist wat hij deed.’

			‘En je weet zeker dat jij ongedeerd bent?’

			‘Ik heb niets wat niet met een pleister te verhelpen is. Als ik jou was, zou ik daar maar goed oppassen, tot er hulp is. Ik denk dat het bos hier minstens vierhonderd meter vandaan is. Ik weet dat we nogal in het licht stonden, maar evengoed was het een goed schot. Al is hij daar weg, hij kan je nog steeds raken. Blijf in dekking.’

			‘Oké. Heeft Murdock je iets verteld?’

			‘Jammer genoeg alleen dingen die ik al wist. Maar dat kon hij niet weten.’ Ze aarzelde. De woorden kwamen er niet uit zoals ze wilde. ‘Hij probeerde te doen wat goed was.’

			Ze verbrak de verbinding en knielde bij de dode neer. Het was vreemd, maar zo’n kogel uit een scherpschuttersgeweer richtte juist meer schade aan als hij een grote afstand had moeten afleggen voordat hij zijn doel trof. Ze haalde de afgevuurde kogel uit haar zak en keek ernaar. Toen keek ze hoe groot het gat in Murdocks rug was. Vijfentwintig centimeter. Op grond daarvan berekende ze de afstand die de kogel moest hebben afgelegd.

			Het schot was van meer dan vijfhonderd meter afstand gekomen.

			Ze had niet veel van Murdock moeten hebben, maar hij was een federaal agent. Ze was zelf ook federaal agente geweest. Dat schiep een stilzwijgende band. Als je een federaal agent doodde, nam je iets weg uit de ziel van alle andere federaal agenten. Dat kon niet worden getolereerd. Als zoiets gebeurde, moest het gevolgen hebben, ernstige gevolgen.

			Ze scheurde een stuk mouw van haar blouse af en knoopte het om haar wond om de kleine bloedstroom tegen te houden. Haar wond stelde niets voor in vergelijking met de dodelijke verwonding die Murdock had opgelopen.

			Ze maakte het portier van haar auto open, pakte een fles water en gebruikte het om het bloed van haar gezicht te vegen.

			Zijn bloed.

			Ze gorgelde, spuwde er nog wat meer van uit en probeerde er niet aan te denken hoeveel ze ongemerkt had ingeslikt en hoe zout het had gesmaakt.

			Toen ze klaar was, keek ze weer naar Murdock. Ze wist dat ze niets aan de plaats van een misdrijf mocht veranderen, maar haalde toch zijn portefeuille uit zijn jasje. Ze klapte hem open.

			Drie kinderen. Drie vlasblonde jongens en een vrouw die eruitzag als elke moeder van drie balletjes energie die met een overwerkte en altijd van huis zijnde fbi-agent getrouwd was: moe.

			Michelle stopte de portefeuille terug en leunde tegen de auto. Ze wilde zichzelf bedwingen, maar ze kon het gewoon niet helpen.

			Ze drukte haar handen tegen haar ogen. De tranen kwamen evengoed.

			 

			
·49·

			‘Wat kunnen we nog meer doen?’ vroeg Sean toen ze in het kleine appartement zaten.

			‘Dat weet ik niet,’ zei Kelly.

			‘Bunting had geen reden om je broer die moorden in de schoenen te schuiven.’

			‘Nee, maar dat geldt niet voor Bergin en Dukes,’ zei ze. ‘Bergins dood vertraagt het proces. Dukes heeft misschien een fout gemaakt, zodat de verkeerde mensen zich zorgen gingen maken.’

			‘Zeker, dat zijn motieven om een moord te plegen. Al was het waarschijnlijk niet echt nodig Roys advocaat te vermoorden zolang je broer toch niet in staat was om terecht te staan.’

			‘Al was het maar voor vijftig procent nodig, dan nog zouden ze het doen. En ze waren misschien bang dat Bergin iets zou ontdekken.’

			‘Bergin was mijn vriend,’ zei Sean.

			‘Hij was ook mijn vriend. Ik heb er spijt van dat ik hem ooit hierbij heb betrokken.’

			Seans telefoon ging. Hij nam op. ‘Michelle. Wat? Wat is er? Rustig nou. Oké, oké. Murdock?’ Hij luisterde ongeveer een minuut in stilte. ‘Ik kom eraan. Ik ben er zo gauw ik kan.’

			Hij verbrak de verbinding en keek Kelly aan.

			‘Murdock is dood, hè?’ zei ze.

			‘Ja. Hoe wist je dat?’

			‘Ik vroeg me al af met wie Bunting daar voor zijn huis zo levendig aan het telefoneren was.’

			‘Denk je dat hij opdracht gaf Murdock te vermoorden terwijl wij naar hem keken? Terwijl hij een wandeling maakte met zijn vrouw en kinderen?’

			‘Dat heb ik niet gezegd. Maar Bunting zit altijd overal bovenop, Sean. Dus je gaat terug naar Maine?’

			‘Ik moet wel. En Michelle heeft me nog iets anders verteld.’

			‘Wat dan?’

			‘Ze is op verkenning uitgegaan bij Cutter’s Rock.’

			‘En?’

			‘En ze zweert dat iemand anders het complex ook in de gaten hield, net als zij.’

			Kelly’s neusgaten gingen wijd openstaan. Het leek wel of ze naar een geur zocht die ze kon volgen. ‘Ik denk dat ik met je meega naar Maine, Sean. Geef me een paar minuten om mijn spullen te pakken.’

			Vijf minuten later was ze klaar om te vertrekken.

			Ze namen een taxi naar een autoverhuurbedrijf, huurden een vierdeurs Chevrolet en verlieten Manhattan in noordelijke richting. Op dit late uur was er niet veel verkeer, zelfs niet in de stad die de naam had nooit te slapen. Ze bereikten Boston in de kleine uurtjes van de nacht, en omdat ze geen van beiden hun ogen nog konden openhouden, zochten ze een motel op aan de rand van de stad. De volgende morgen stonden ze na vier uur slaap om acht uur op. Vele koppen koffie en twee fastfoodmaaltijden later kwamen ze om vijf uur ’s middags in Machias aan.

			Ze hadden gebeld toen ze er bijna waren, en Michelle stond voor het pension op hen te wachten.

			Toen Sean het verband om haar arm zag, viel zijn mond open van schrik. ‘Ben jij ook geraakt?’

			‘Niet echt.’

			‘Hoe kun je niet echt geraakt zijn?’

			‘Ik ben geraakt door de kogel die door Murdock heen is gegaan. Het is maar een schrammetje.’

			Sean omhelsde haar en Michelle voelde dat zijn armen beefden.

			Zachtjes zei ze: ‘Ik mankeer niets, Sean. Echt niet.’ Maar ze drukte hem stevig tegen zich aan.

			‘We gaan niet meer uit elkaar. Elke keer dat we dat doen, gebeurt er iets ergs.’

			Michelle keek op naar Kelly Paul. ‘Ik had jou niet verwacht.’

			‘Ik had ook niet verwacht dat ik hier zou zijn.’

			Ze gingen naar binnen, waar mevrouw Burke zich blijkbaar erg druk had gemaakt om Michelle. Ze controleerde haar verband en bracht haar nog een kop koffie voordat ze hen alleen liet. Megan zat met een kop thee op haar schoot in de voorkamer.

			‘Er gaan steeds mensen dood,’ zei Megan met doffe stem.

			Ze keken allemaal naar haar, maar zeiden niets.

			Megan keek Kelly aan. ‘Je gaat toch niet weer een pistool tegen mijn hoofd drukken?’

			‘Nee, tenzij je me daar een reden voor geeft.’

			Megan huiverde en zweeg.

			‘Vertel me alles wat je je van gisteravond herinnert, Michelle,’ zei Sean.

			Dat deed ze, slechts af en toe onderbroken door vragen van Sean en Kelly.

			‘Dus Murdock wist van het E-programma of had het ontdekt?’ zei Sean.

			‘Nou, hij werd onderbroken door het schot, maar ik denk van wel. En hij had het over bepaalde mensen in Washington die misschien een reden hadden om Edgar Roy kwaad te doen.’

			‘Door hem die moorden in de schoenen te schuiven?’ vroeg Sean.

			‘Eh... ja, als je bedenkt dat hij de doodstraf kan krijgen.’

			Sean keek Megan aan. ‘Hoe staat het met de zaak?’

			Megan zei: ‘Ik heb verzoeken opgesteld, maar ik wil dat jij ze doorneemt.’

			‘Oké. Heb je iets gehoord van de officier van justitie die de zaak behandelt? Of van de rechtbank?’

			Megan schudde haar hoofd. ‘Er is niemand meer over in meneer Bergins kantoor. Maar ik heb de e-mails gelezen en ingesproken boodschappen afgeluisterd. Vanwege Roys geestelijke gesteldheid ligt de zaak in feite stil. Maar het hof heeft opdracht gegeven hem van tijd tot tijd te onderzoeken om te kijken of hij geestelijk volwaardig is om terecht te staan. Binnenkort is er weer zo’n onderzoek.’

			Sean keek Kelly aan. ‘Zou je je broer willen zien?’

			Ze keek hem aan. ‘Wanneer?’ zei ze langzaam.

			‘Nu?’

			 

			
·50·

			Omdat hij absoluut niets anders kon doen, maakte Bunting weer de tocht van het drukke rijke Manhattan naar het drukke arme Manhattan. Hij keek op en zag het bord: pizza, $1 per schijf.

			Kwam hij daar maar voor pepperoni en kaas. Hij was zo kwaad dat hij zich bijna niet kon inhouden. Hij wilde iets slaan. Of iemand.

			Hij liep de zes trappen op. Hij was fit, want hij trainde regelmatig in een exclusieve sportclub, maar toen hij boven aankwam, was hij toch bezweet en buiten adem.

			Hij klopte aan.

			De deur ging open.

			James Harkes verscheen in de opening, precies zo gekleed als de vorige keer. Toen Bunting naar binnen werd geleid, vroeg hij zich af of de hele garderobe van de man uit pakken, overhemden en dassen in diezelfde kleuren bestond: zwart, wit, zwart.

			De mannen gingen aan hetzelfde tafeltje zitten. Een kleine ventilator zoemde en trilde op een ander tafeltje. Het was het enige wat de lucht in de kamer in beweging bracht, afgezien van de ademhaling van de mannen. Bunting voelde de warmte die opsteeg van de pizzaovens, zes verdiepingen lager.

			‘Murdock!’ begon Bunting.

			‘Wat is er met hem?’

			‘Hij is dood, maar dat weet je al.’

			Harkes zei niets. Hij zat daar maar en liet zijn grote handen op zijn platte buik rusten.

			‘Hij is dood, Harkes,’ zei Bunting opnieuw.

			‘Ik had u de eerste keer al gehoord, meneer Bunting.’

			‘Toen we elkaar de vorige keer spraken, zei je dat je had ontdekt dat Murdock op het E-programma was gestuit. Toen heb ik niet gezegd dat je hem moest vermoorden.’

			Harkes boog zich enigszins naar voren. ‘Nu veronderstelt u dat ik bepaalde dingen heb gedaan.’

			‘Heb je hem vermoord?’

			‘Ik ben er om u te beschermen, meneer Bunting.’

			‘Maar hij was een fbi-agent, verdomme. Je hebt hem laten vermoorden.’

			‘Uw woorden, niet de mijne.’

			‘Jezus, wilde je nu echt gaan muggenziften?’

			‘Ik heb nog een paar andere dingen te regelen. Kan ik verder iets voor u doen?’

			‘Ja, je kunt ophouden met mensen te vermoorden. Je hebt een toch al gecompliceerde situatie bijna onmogelijk gemaakt.’

			‘Zo zou ik het niet willen omschrijven.’

			‘Nou, ík wel.’

			‘Maxwell weet het nu. En King.’

			‘Dat Edgar Roy de Analist is?’

			‘Ja.’

			‘Hoe kunnen ze dat weten?’

			‘Een externe bron.’

			‘Wie?’

			‘Kelly Paul.’

			Bunting staarde hem aan.

			‘Kelly Paul,’ zei Harkes opnieuw. ‘Ik weet dat u haar kent.’

			‘Hoe is ze hierbij betrokken geraakt?’

			‘Ze is de halfzus van Edgar Roy.’ Harkes keek hem aandachtig aan. ‘Maar dat wist u al.’

			‘Zijn King en Maxwell naar haar toe gegaan toen we hen uit het oog verloren?’

			‘Dat zou kunnen.’

			Hij wees met zijn vinger naar Harkes. ‘Luister nu heel goed. Jij komt niet bij Kelly Paul in de buurt. Of bij Sean King. Of bij Michelle Maxwell. Is dat duidelijk?’

			‘Ik ben bang dat u de ernst van de situatie niet inziet.’

			‘Wat is dan het plan? Iedereen vermoorden?’

			‘Plannen zijn voortdurend in verandering,’ zei Harkes met irritante kalmte.

			‘Waarom zou Kelly haar broer kwaad willen doen? Dat is belachelijk.’

			‘U neemt aan dat Kelly nog voor ons werkt. Ze is al een tijdje uit beeld. Ze kan best freelance voor onze vijanden werken.’

			‘Dat geloof ik niet. Ik ken niemand die zo patriottisch is als Kelly Paul.’

			‘Dat is een gevaarlijk standpunt voor iemand in uw positie.’

			‘Welk standpunt?’

			‘Dat iemand niet kan worden omgekocht.’

			‘Nou, ík ben niet om te kopen. Ik zou nooit iets doen om mijn land te schaden.’

			‘Dat is een mooi toespraakje. Maar als het juiste lokmiddel werd gebruikt, zou zelfs u overlopen.’

			‘Nooit.’

			‘U begrijpt niet wat er aan de hand is.’

			‘Als er nog iemand doodgaat, is het uit met jou, Harkes. Dat verzeker ik je.’

			‘Een goede dag gewenst, meneer Bunting.’

			Hij maakte de deur open en Bunting liep met grote stappen de kamer uit.

			 

			
·51·

			Twee uur later zat Bunting in een comfortabele leren stoel. De bedrijfsjet taxiede naar de startbaan. Het was een Gulfstream G550. Dat toestel kon van Londen naar Singapore vliegen zonder onderweg te hoeven tanken. Het had een werkkamer, een bed, tv’s, Wi-Fi, de nieuwste luchtvaartelektronica, een volledige bar, zitplaatsen voor veertien personen, twee piloten en twee stewardessen. Het haalde een snelheid van bijna duizend kilometer per uur en kon op vijftienduizend meter hoogte vliegen. Buntings bedrijf, bic, had het nieuw gekocht voor vijftig miljoen dollar, en het onderhoud en de vliegkosten liepen in de miljoenen per jaar.

			De vlucht van New York naar Dulles in Virginia zou nog geen halfuur in beslag nemen. Terwijl Bunting achterover leunde, steeg de G550 naar het ordelijke maar drukke luchtruim van Manhattan, om vervolgens soepel naar het zuiden af te zwenken en op weg te gaan naar Washington. Voordat Bunting goed en wel aan het werk was, kondigde de piloot al aan dat ze naar Dulles afdaalden. Twintig minuten later stonden ze aan de grond. Ze taxieden naar een privégedeelte van het vliegveld, en de trap van de G550 kwam omlaag. Bunting verliet het vliegtuig en stapte in de wachtende limousine, die snel wegreed zodra hij zich op de achterbank had laten zakken.

			Het was eigenlijk de enige manier om te reizen, al kostte het vijftig miljoen dollar en nog wat. Toch dacht hij op dat moment niet aan zijn sublieme, voor slechts zeer weinigen weggelegde vervoermiddelen. Hij dacht aan de mogelijkheid dat hij alles zou verliezen waarvoor hij had gewerkt. Zijn gesprek met Harkes had hem diep verontrust. Hij had het gevoel dat alles hem door de vingers glipte.

			Zodra ze het vliegveld hadden verlaten, raakte Bunting in de wereld van eenvoudige forens verzeild en kwam hij vast te zitten in het verkeer op de tolweg. Hij deed er veel langer over om tien kilometer met de auto af te leggen dan meer dan driehonderd kilometer met het vliegtuig. Maar uiteindelijk kwam hij op zijn bestemming aan.

			Het gebouw zag er heel gewoon uit. Voorbijgangers zouden het geen tweede blik waardig keuren. Het was niet het kantoorgebouw waar Avery naartoe was gegaan toen Sean hem volgde. Dat stond hier kilometers vandaan. Dit was het belangrijkste gebouw van Buntings imperium. Hier bevond zich de Muur. Hij liep het gebouw in en werkte de interne veiligheidscontroles snel af alvorens een lift omlaag te nemen en door een gang te lopen.

			Het had hem jaren, miljoenen dollars en menig gespannen moment gekost om de Amerikaanse veiligheidswereld over te halen de sprong naar de eenentwintigste eeuw te maken en zijn visie op het inlichtingenwerk te aanvaarden. Toen dat eindelijk was gebeurd, waren de sluisdeuren opengezet en stroomden er miljarden dollars aan overheidsgeld naartoe. Dat was de grootste overwinning van zijn leven geweest. Het geld daargelaten, gingen velen er zonder meer van uit dat het E-programma een succes was. Het had talloze terroristische aanslagen op Amerikaanse bodem en tegen Amerikaanse belangen in het buitenland voorzien en verijdeld. Het had de cia, het ministerie van Binnenlandse Veiligheid, de dia, Geospatial, de nsa en een heleboel minder bekende inlichtingendiensten in de gelegenheid gesteld het ene na het andere succes te behalen. De fbi, voorzien van aanwijzingen die uit het E-programma voortkwamen, had ontelbare complotten verijdeld. De dienst had allerlei schurken opgepakt en waardevolle informatie verzameld die gebruikt kon worden om toekomstige misdrijven te voorkomen.

			De Muur stond centraal. De Muur was Buntings meesterzet. Terwijl teams van traditionele analisten zozeer in de bomen verdiept waren dat ze niet eens meer beseften dat er een bos bestond, en dus geen serieuze kans meer maakten reële bedreigingen te signaleren, had de juiste persoon, in een stoel tegenover de Muur, iedereen naar het Beloofde Land geleid. De Muur gaf zijn verborgen geheimen alleen prijs aan die ene juiste persoon. En hij leverde onmiddellijk grote resultaten op.

			Het programma had jarenlang goed gewerkt. En toen waren de problemen begonnen. De informatie die moest worden geanalyseerd, was te veel geworden voor de beste geesten die ze konden vinden. Het E-programma had eindelijk een deuk in de bepantsering opgelopen. Tegenstanders als Ellen Foster van het ministerie van Binnenlandse Veiligheid en Mason Quantrell uit de particuliere sector hadden boven het project rondgecirkeld als gieren.

			En toen had Bunting het geluk gehad Edgar Roy te vinden. Die had zelfs met kop en schouders uitgestoken boven de geniale geesten die tot dan toe voor het E-programma waren ingezet. Keer op keer had hij dingen opgemerkt die zelfs krachtige supercomputers, in combinatie met honderdduizend zwoegende analisten van geringer kaliber, waren ontgaan. Bunting was ervan overtuigd dat als Edgar Roy voor 11 september 2001 naar de Muur had gekeken, die dag hetzelfde zou zijn geweest als alle andere dagen, een dag die vergeten kon worden.

			Hij kwam de kamer in die zich ver beneden het souterrain van het gebouw bevond. Hij knikte naar mensen die daar werkten. Ze knikten terug en wendden snel hun ogen af. Misschien voelden ze aan dat hij nerveus was. Hoewel Foster duidelijk had gemaakt dat zijn laatste kans voorbij was, had Bunting nog één poging op touw gezet om het programma te redden. Tot nu toe waren de resultaten niet goed geweest.

			Hij kwam in de controlekamer en knikte naar Avery, die zoals gewoonlijk voor de rijen computers zat waarmee niet alleen de Muur werd bediend maar ook de feedback van de Analist werd verwerkt. Er zaten die dag drie personen in de kamer van de Muur, twee vrouwen en een man, alle drie ervaren analisten van bic.

			Toen Bunting op zijn stoel ging zitten en zijn tablet tevoorschijn haalde, zag hij dat twee van hen volkomen capabele E-Vijfs waren en de derde een E-Vier van topniveau was. De E-Vijfs waren zelfs de besten geweest die hij had meegemaakt, totdat Edgar Roy in zijn leven was gekomen en de mogelijkheden grenzeloos waren geworden.

			Maar nu was de situatie veranderd. Zoals Avery terecht had opgemerkt, nam de informatiestroom exponentieel toe en ging die stroom de geestelijke capaciteiten te boven die een jaar geleden nog toereikend zouden zijn geweest. Roy had het aangekund. Maar hij had Edgar Roy niet meer.

			Bunting keek door de ruit. De drie E’s deden hun best, maar hij zag dat de verwerking van de Muur-gegevens met zestig procent was teruggelopen. Dat betekende dat de conclusies al waardeloos zouden zijn voordat de mensen hun bevindingen in hun hoofd hadden geprent en hun rapporten naar hogere instanties hadden gestuurd. Het was gewoon niet goed genoeg.

			Hij liet het nog vijf minuten doorgaan, keek Avery toen moedeloos aan en streek met zijn vinger over zijn keel.

			Avery sprak meteen in zijn headset: ‘Ik dank u allen. We sluiten de Muur over vijf, vier, drie, twee, een.’

			Hij drukte op een paar toetsen en het scherm werd donker.

			Bunting plofte in een stoel neer en staarde naar de vloer. Foster had gelijk. Het was over en uit. Met het programma en met hem. Waarschijnlijk zouden ze nu hem en Roy doden.

			Een man maakte de deur van de controlekamer open.

			‘Meneer Bunting?’

			Hij keek op.

			‘Minister Foster wil u zo spoedig mogelijk spreken.’

			O, god.

			 

			
·52·

			Sean dacht dat het na de moord op Carla Dukes een probleem zou worden Cutter’s Rock binnen te komen, maar het bleek juist eenvoudiger voor hen te zijn geworden om tot de gevangene te worden toegelaten, zelfs nu ze Kelly Paul bij zich hadden.

			De grote hekken waren opengegaan, de bewakers hadden hen gefouilleerd, en al heel kort daarna wachtten ze in de bezoekerskamer op Edgar Roy.

			Megan stond bij de glazen wand, met Michelle naast haar. Sean keek naar de deur. Kelly Paul liep heen en weer, haar blik op de vloer gericht. Sean dacht dat hij wel wist wat ze dacht. En waarschijnlijk had ze gelijk. Roy zou misschien reageren als hij haar zag, en dan zou iedereen zien dat hij niet echt krankzinnig was.

			De deur ging open en Edgar Roy kwam binnen. Hij droeg dezelfde kleren, zag er hetzelfde uit, rook hetzelfde. Hij torende boven de bewakers, Sean en Michelle uit. En al helemaal boven de kleine Megan.

			Sean was de eerste die het hoorde, een lange, lage fluittoon die klonk als een deuntje dat Sean niet meteen kon thuisbrengen. Hij keek achter zich om te zien wat het was. Kelly Paul stond tegen de muur, haar gezicht afgewend van haar broer. Sean keek vlug weer naar Roy. De fluittoon was begonnen toen Roy zich naar voren had gebogen, zodat zijn ogen niet te zien waren. Sean meende een heel lichte beweging in Roys schouder te zien. Ze zetten hem achter de ruit en maakten hem vast aan de beugel in de vloer. Toen de bewakers weggingen, lieten ze de deur dichtklappen. Roy zat met gespreide benen en keek nu naar het plafond. Hij hield zijn blik op die ene plek gericht. Zoals altijd.

			Afgezien van die heel kleine beweging, dacht Sean.

			De fluittoon was er weer. Opnieuw draaide Sean zich om. Michelle deze keer ook.

			Kelly Paul keek nu naar haar broer.

			‘Hallo, Eddie, fijn je te zien,’ zei ze. Haar stem was kalm, haar glimlach oprecht.

			Ze liep naar hem toe, ging om de glazen wand heen en bleef voor hem staan. Ze bukte zich niet, maar bleef helemaal rechtop staan. Het leek zelfs of ze zich zo lang mogelijk maakte. Haar handen gingen naar haar borst.

			Sean keek vlug door de kamer, en toen zag hij het achter zich. Hij vroeg zich af waarom hij het niet eerder had opgemerkt. Een kleine onvolkomenheid hoog op de muur. De cameralens was recht op de muur van glas en op de stoel gericht. Op de gevangene. Maar nu onttrok Kelly haar broer aan het oog.

			Sean kwam naar voren, liep om de glazen wand heen en bleef tegenover Kelly staan. Nu begreep hij waarom ze helemaal rechtop stond. De boodschap die ze in haar handen had bevond zich recht voor de ogen van haar broer. Met potlood had ze grote blokletters op het papier gezet:

			ik weet het. e. prog. bunting. onschuldig. vermoedens?

			Roy reageerde er niet zichtbaar op, maar toen Sean naar hem keek, zag hij dat zijn ogen eindelijk tot leven waren gekomen en dat er een heel vaag glimlachje om zijn lippen speelde. Zijn zus onttrok hem nog steeds veilig aan het oog van de camera.

			Blijkbaar was de zombie zojuist ontwaakt.

			Kelly tikte met haar vinger op het papier. Ze deed het bijna geluidloos, maar langzaam en systematisch. Eerst begreep Sean niet wat ze deed, maar toen drong het tot hem door.

			Ze communiceert met hem in morse.

			En toen was er weer iets te horen. Sean keek omlaag. Roy tikte tegen zijn been. Hij gaf haar antwoord. Ze reageerde daar weer op.

			Edgar Roy keek weer naar de plek op het plafond.

			Kelly maakte een prop van het papier, stopte hem in haar mond en slikte hem door.

			Toen ze de kamer hadden verlaten, fluisterde Sean tegen Kelly: ‘Wat was dat nou?’

			‘Ik gaf hem informatie en vroeg hem die te analyseren.’

			‘Wat seinde hij naar je terug?’

			‘Hij wilde weten of ik Bergin over het E-programma had verteld. Ik zei van niet.’

			‘Wat doen we nu?’

			‘Nu gaan we in de aanval,’ antwoordde Kelly.

			‘Hoe?’

			‘Dat zal ik je precies vertellen, want Michelle en jij vormen de speerpunt.’

			‘Zit Bunting achter dit alles?’

			‘Dat gaan we uitzoeken.’

			 

			Roy werd naar zijn cel teruggebracht. Zodra hij daar was, wendde hij zich van de camera af, zodat hij tenminste zijn ogen kon sluiten. Hij was moe, maar het bezoek had hem nieuwe moed gegeven.

			Zijn zus was gekomen. Hij had altijd geweten dat ze zou komen. Haar boodschap had duidelijk gemaakt dat ze begreep in welke situatie hij verkeerde. En met morse had ze hem nog een beetje meer verteld. Ze had hem die code geleerd toen hij een kind was.

			Hij deed zijn ogen open en keek naar de lege muur van betonblokken tegenover hem. Die was om de een of andere reden geel geverfd. Misschien dachten ze dat die kleur een kalmerende uitwerking op de gevangenen had, alsof een kleur kon verhullen wat het werkelijk betekende om daar te zijn.

			Ted Bergin, Hilary Cunningham, Carla Dukes, Brandon Murdock, allemaal dood. Zoek naar een patroon.

			Dat had zijn zus hem gevraagd.

			En dus deed hij plichtsgetrouw wat ze zei. Hij liet alle mogelijke combinaties door zijn gedachten gaan.

			Bergin en Dukes van dichtbij met een pistool. Cunningham gedood en haar lichaam verplaatst naar Bergins huis. Murdock op grote afstand met een geweer. Wie had een motief? Wie had de gelegenheid?

			Roys geest werkte zich door de mogelijkheden heen met een snelheid die verbijsterend zou zijn geweest voor iemand die op de een of andere manier had kunnen zien wat zich in zijn gedachten afspeelde. In korte tijd overwoog en verwierp hij mogelijkheden die gewone mensen maandenlang zouden hebben beziggehouden.

			Zijn geest vertraagde, want hij had alle feiten afgewerkt. Hij had niet veel informatie gekregen, maar voor hem was het genoeg geweest. Hij had niet één patroon ontdekt.

			Hij had er zelfs vier ontdekt, maar hij kon zijn zus niet laten weten dat hij haar misschien nooit zou terugzien.

			 

			
·53·

			Met een gewapend escorte liep Bunting door de gangen van het nieuwe hoofdkwartier van het ministerie van Binnenlandse Veiligheid in Washington. Het was een groot complex waarvan het echte prijskaartje nooit was bekendgemaakt omdat het geheim was. Dat betekende in feite dat iemand zelf geld kon drukken, wist Bunting.

			Hij werd de kamer in geleid en de deur ging achter hem dicht en ook automatisch op slot. Hij keek naar de lege kamer en vroeg zich af of ze hem naar de verkeerde plaats hadden gebracht. Dat vroeg hij zich niet meer af toen Mason Quantrell en Ellen Foster uit een andere kamer binnenkwamen.

			‘Ga zitten, Peter. Dit hoeft niet lang te duren,’ zei minister Foster.

			Ze maakte een laptop open die voor de stoel stond waarop ze ging zitten. Quantrell nam plaats op de stoel naast haar. Hij glimlachte naar Bunting. ‘Hoe gaat het, Peter?’

			Bunting negeerde hem en zei tegen Ellen Foster: ‘Minister Foster, ik moet opnieuw tegen u zeggen dat ik het bijzonder onprettig vind dat mijn grootste concurrent aanwezig is bij een vertrouwelijke bespreking.’

			Ingetogen zei ze: ‘Peter, we hebben toch geen geheimen voor elkaar?’

			‘Die hebben we wel. Ik heb veel mensen in dienst die heel gespecialiseerd werk doen. Ze werken met procedures, protocollen, software, hardware, algoritmen en dergelijke die ik in vele jaren en ten koste van grote investeringen heb ontwikkeld.’ Hij keek Quantrell aan, die geamuseerd naar hem terug bleef kijken. Bunting voelde een sterke aandrang om over de tafel heen te duiken en hem te wurgen.

			Quantrell zei: ‘Nou, Peter, zoals het E-programma nu werkt, moeten al jóúw concurrenten hun gegevens naar jou toe sturen. Ik heb ook veel geld uitgegeven om mijn onderneming op te bouwen. Maar ik deel informatie met anderen.’

			Bunting wist dat Quantrell jarenlang alleen maar had gedaan alsof hij dat deed, om al die tijd gigantische bedragen van de overheid in ontvangst te kunnen nemen. Hij had alleen maar gewacht op een kans om Bunting van zijn voetstuk te stoten, en het was duidelijk dat hij die kans nu voor zich zag.

			‘Nou, Mason, als jijzelf het E-programma had ontwikkeld, zou je vast wel weten dat het veel beter is dan de manier waarop we vroeger allemaal werkten – vroeger, toen jij de nummer één in de particuliere sector was en alle inlichtingendiensten honderden verschillende kanten op renden. Weet je nog wel wat er op 11 september 2001 is gebeurd?’

			Quantrells arrogante glimlach verflauwde. ‘Je hebt er geen benul van waar je mee te maken hebt, schoft.’

			‘Oké, jongens, we hebben geen tijd voor dat kinderachtige gedoe,’ vermaande Foster hen.

			Bunting ging tegenover hen zitten en wachtte af.

			Foster voerde haar wachtwoord in, typte nog iets in, las de gegevens die op het scherm verschenen en liet ze aan Quantrell zien. Hij keek even naar Bunting en knikte.

			Als ze hem wilden intimideren, dacht Bunting, slaagden ze daar heel goed in. Toch bleef zijn gezicht ondoorgrondelijk. Hij kon dit spel ook spelen.

			‘Hebben we een agenda voor deze bespreking?’ vroeg hij.

			Foster gaf hem een teken dat hij even moest wachten. Intussen verstuurde ze blijkbaar een e-mail. Ze sloot de laptop en keek naar hem op.

			‘Ik stel het op prijs dat je zo snel tijd voor ons kon vrijmaken.’

			‘Als ik iets kan doen, hoeft u het maar te vragen,’ antwoordde Bunting met tegenzin.

			Ze plantte haar ellebogen op de tafel. ‘Ik heb een vraag en wil daar graag een eerlijk antwoord op.’

			Bunting keek haar strak aan. ‘Ik hoop dat u gelooft dat ik altijd eerlijk tegen u ben.’

			‘Nou, de vraag is niet zo moeilijk, maar het antwoord misschien wel.’ Ze zweeg even. ‘Heb je Edgar Roys advocaat Ted Bergin, diens secretaresse Hilary Cunningham, de directeur van Cutter’s Rock, Carla Dukes, en fbi-agent Brandon Murdock laten vermoorden?’

			Buntings geest klapte eerst helemaal dicht. Toen riep hij uit: ‘Natuurlijk niet! Ik kan niet geloven dat u dat vraagt!’

			‘Rustig nou maar. Weet je wie die mensen heeft vermoord? Zo ja, dan moeten we het echt weten.’

			‘Ik laat geen mensen vermoorden. Ik weet echt niet wie het heeft gedaan.’

			‘Met dat soort poeha kom je er niet. Weet je wie ze heeft vermoord?’ vroeg ze opnieuw.

			Bunting keek naar Quantrell. ‘Waarom is hij hier?’

			‘Omdat ik hem dat heb gevraagd. Hij heeft mijn ministerie geholpen puzzelstukjes aan elkaar te leggen.’

			Bunting legde zijn hand op zijn dij om zich te beheersen. ‘Wat voor puzzelstukjes?’

			‘Laten we zeggen dat Quantrells mensen onderzoek hebben gedaan en interessante feiten hebben ontdekt.’

			‘Zoals?’ wilde Bunting weten.

			‘Op dit moment ben ik niet bereid dat met jou te bespreken.’

			‘Als u beschuldigingen doet, vind ik dat ik het recht heb om te weten waarop ze gebaseerd zijn.’ Hij wierp Quantrell een woedende blik toe. ‘Vooral wanneer hij erbij betrokken is. Hij zou zijn eigen moeder nog vermoorden om de contracten terug te winnen die ik hem heb afgenomen omdat ik slimmer ben dan hij.’

			Quantrell stond op en zag eruit alsof hij over de tafel op Bunting af zou springen.

			Foster legde kalmerend haar hand op zijn arm en keek Bunting minachtend aan. ‘Nog één zo’n opmerking, Peter, en je dwingt me iets te doen wat ik op dit moment liever niet wil doen.’

			‘Ik wil duidelijk zeggen dat alles wat deze man u over mij heeft verteld is besmet met het feit dat hij het E-programma wil vernietigen.’

			‘Ben je bereid om een leugendetectortest te ondergaan?’ vroeg minister Foster.

			‘Ik ben geen verdachte.’

			‘Je antwoord is dus nee?’ vroeg Quantrell.

			‘Ja, het is nee,’ snauwde Bunting.

			Quantrell keek Foster glimlachend aan en schudde zijn hoofd.

			Ze zei: ‘Peter, hopelijk besef je dat je in grote moeilijkheden verkeert.’

			‘Ik weet echt niet waar u het over hebt, mevrouw de minister. Echt niet.’

			Als Bunting op een hartmonitor was aangesloten, zouden ze hem waarschijnlijk in allerijl naar de spoedgevallenafdeling hebben gebracht. Aan de andere kant, dacht hij, zouden die twee hem waarschijnlijk gewoon op de vloer laten doodgaan.

			‘Laatste kans, Bunting,’ zei Quantrell.

			‘Laatste kans waarvoor? Om nu ter plekke allerlei misdaden te bekennen die ik helemaal niet heb begaan?’ snauwde hij. ‘En jij, Mason, hebt niet het recht om iets van me te eisen. Dus doe maar niet alsof je de fbi bent. Dat is een waardeloze vertoning.’

			‘Dat is niet helemaal waar,’ zei Foster.

			‘Pardon?’ zei Bunting behoedzaam.

			‘Je weet dat de grenzen tussen de publieke en de particuliere sector steeds meer zijn vervaagd. Quantrells bedrijf heeft opdracht gekregen corruptie en illegale praktijken in de inlichtingenwereld op te sporen. Hij en zijn mensen zijn officieel gemachtigd door de overheid.’

			Bunting keek Quantrell ongelovig aan. ‘Ga je te werk als die huurlingen in het Midden-Oosten die eerst schieten en dan vragen stellen? Dat is nog eens een grote triomf voor de wereldwijde reputatie van Amerika!’

			‘Het is zoals het is,’ zei Foster. ‘En wie anders zou een motief hebben gehad om die mensen te vermoorden? Deed je het omdat ze lucht hadden gekregen van het E-programma?’

			‘Jóúw programma,’ verbeterde Quantrell. ‘Waarmee je ons steeds weer om de oren sloeg.’

			‘Waar komt dit alles precies vandaan?’ vroeg Bunting.

			‘Dat zal ik je vertellen,’ zei Foster. ‘Het komt precíés van de fbi-directeur. Hij heeft me vragen gesteld, Peter, vragen die ik moest beantwoorden. Als gevolg daarvan ben ik bang dat jij nu als een verdachte wordt beschouwd.’

			‘Ik begrijp het,’ zei Bunting ijzig. ‘Wat heb je de directeur precies verteld?’

			‘Het spijt me. Dat kan ik echt niet zeggen.’

			‘Dus ik ben verdachte, maar je kunt me niet vertellen waarom?’

			‘Het is me uit handen genomen. Ik heb echt geprobeerd je te beschermen.’

			Kom nou. ‘Ze kunnen niet bewijzen dat ik iets verkeerds heb gedaan,’ zei Bunting.

			‘Nou, de fbi werkt daar vast wel al aan,’ zei Foster.

			Bunting liet dat op zich inwerken en zei: ‘Is dat alles?’

			‘Ik geloof van wel,’ zei Foster.

			Bunting stond op. ‘Dan ga ik maar weer eens aan het werk.’

			‘Zolang dat nog kan,’ zei Quantrell.

			‘Zes lijken in de schuur,’ zei Bunting. ‘Een interessant aantal.’

			Quantrell en Foster keken hem onbewogen aan.

			‘Zes lijken. Het E-Zes-programma? Als ik niet beter wist, zou ik denken dat iemand een misselijke grap met me uithaalde.’

			Toen Bunting zich omdraaide om weg te gaan, zei Foster: ‘Peter, als je door een wonder toch onschuldig blijkt te zijn, hoop ik dat je hier heelhuids doorheen komt.’

			Hij keek haar weer aan. ‘Ik wens hetzelfde voor u, mevrouw de minister,’ zei hij.

			 

			
·54·

			Gedurende de korte vlucht van zijn Gulfstream keek Bunting naar de traag bewegende wolken. Hij merkte nauwelijks dat het vliegtuig geland was, totdat de stewardess hem zijn jas gaf en tegen hem zei dat zijn auto klaarstond. De rit naar de stad nam meer tijd in beslag dan de vliegreis. Het dienstmeisje begroette Bunting bij de deur van zijn huis aan Fifth Avenue.

			‘Is mijn vrouw thuis?’ vroeg hij de vrouw, een tengere latina.

			‘Ze is in haar werkkamer, meneer Bunting.’

			Hij liep erheen en zag dat zijn vrouw gegevens doornam voor het zoveelste liefdadigheidsevenement. Hij wist niet eens wat het was, want ze was bij zoveel charitatieve instellingen betrokken. Allemaal goede doelen, wist hij, die haar en haar vriendinnen ook in staat stelden mooie kleren aan te trekken, naar chique plaatsen te gaan, lekker te eten en buitengewoon tevreden te zijn over zichzelf en over wat ze deden voor de mensen die niet in huizen van twintig miljoen dollar aan Fifth Avenue woonden. Maar nu was hij onredelijk. Zijn vrouw was naar ziekenhuizen gegaan zonder dat er fotografen bij waren. Ze had aids- en crackbaby’s urenlang in haar armen gehouden omdat ze wilde helpen. Ze had als vrijwilligster in gaarkeukens gewerkt en leesles gegeven in een tehuis voor daklozen, en vaak had ze haar kinderen ook meegenomen, opdat die konden zien dat het leven niet voor iedereen zo geweldig was. Ze hadden een stichting opgezet die geld en hulp verstrekte aan arme, laagopgeleide mensen in de stad.

			En in dat opzicht doe ik niets.

			Maar ik zorg ervoor dat het land veilig blijft. Dat was meestal zijn gemakkelijke antwoord op de vraag waarom hij niet aan de filantropische activiteiten van zijn vrouw deelnam. Op dit moment vond hij het zelf niet erg overtuigend.

			Hij kuste zijn vrouw en ze keek verrast naar hem op. Hij was in geen jaren zo vroeg thuisgekomen.

			‘Gaat het goed op je werk?’ vroeg ze bezorgd.

			Hij glimlachte en ging tegenover haar zitten in de verfijnd ingerichte werkkamer, die op zichzelf waarschijnlijk al een kwart miljoen dollar had gekost.

			Hij zou zijn problemen met haar willen bespreken, maar daarvoor zou ze de hoogste betrouwbaarheidsverklaring moeten hebben. En ze had geen enkele. Niet één zo’n verklaring, terwijl hijzelf de allerhoogste bezat. Het was of hij met iemand van een andere planeet door het leven ging. Hij kon nooit over zijn werk praten met de vrouw van wie hij hield. Nooit. En dus glimlachte hij alleen maar, ook al zou hij het eigenlijk willen uitschreeuwen. Hij zei: ‘Alles gaat goed. Ik wilde alleen eens wat eerder naar huis om bij jou en de kinderen te zijn.’

			‘O, eh, ik moet naar een benefietvoorstelling in het Lincoln Center. Dat hebben ze zo schitterend gerestaureerd. Je zou een keer met me mee moeten gaan.’

			‘Ja. Doe ik,’ zei hij vaag. ‘Later. En de kinderen?’

			‘Die zijn nog bij mijn zus. Weet je nog wel? We hebben het erover gehad. Ze hadden vrij van school. We hebben het erover gehad,’ herhaalde ze zachtjes.

			Buntings glimlach verflauwde. Ik ben een idioot. Ik heb in feite de leiding over het hele inlichtingensysteem van het land, het systeem dat alle Amerikanen in veiligheid laat leven, en ik weet niet eens waar mijn eigen kinderen zijn.

			Hij probeerde het met een lachje af te doen. ‘Ja. Ik weet het. Ik heb het een en ander te doen in mijn kamer.’

			Hij ging naar zijn slaapkamer, liet zijn jasje van tweeduizend dollar op de vloer vallen, maakte zijn das van driehonderd dollar los, schonk iets te drinken in uit de minibar in het zitgedeelte en keek uit het raam naar de al donker geworden hemel. De herfst had lagere temperaturen en guur weer meegebracht. Dat maakte hem alleen nog maar neerslachtiger.

			Hij keek om zich heen naar zijn slaapkamer, die ontworpen was door iemand die maar één naam gebruikte en over wie steeds weer geschreven werd in het soort tijdschrift dat Bunting nooit las. Alles was stijlvol en smetteloos schoon en stond precies op zijn plaats. Zijn hele huis zou in een lifestylemagazine niet misstaan, maar dat zou nooit gebeuren, want zijn werk stond dat niet toe. De spionnenleiders van het land verwachtten dat hun ingehuurde lakeien op hun tenen door het leven gingen, en dus niet schreeuwend door de gangen renden met pakjes bankbiljetten in hun dikke knuisten.

			Hij had ook een bibliotheek met boeken die in fraai leer waren gebonden, waaronder veel eerste drukken van prachtige romans van legendarische schrijvers uit vroeger tijden. Tenminste, dat had hij gehoord. De ontwerper en zijn vrouw hadden ze in één partij gekocht en hij had er nooit een van gelezen. Daar had hij geen tijd voor. Hij hield ook niet van romans. Zijn hele bestaan werd bepaald door kille, harde feiten.

			Hij ging een trap af naar zijn studeerkamer en zat daar ongeveer een uur te werken. Toen hij zich niet meer zo goed kon concentreren, zette hij zijn computer uit, wreef over zijn ogen en ging weer naar boven, waar zijn vrouw zich kleedde voor haar avondje uit.

			‘Je kunt met me meekomen,’ zei ze. ‘Ik zit in het bestuur. Ik kan je wel aan een plaats helpen.’

			‘Dank je, een andere keer misschien. Ik ben doodmoe.’

			Ze draaide zich om, hield haar haar omhoog en wees naar haar rits. ‘Kun je me helpen, schat?’

			Voordat hij haar rits dichtmaakte, liet hij zijn blik door de binnenkant van haar jurk dwalen, naar het zwarte slipje dat ze droeg. Hij stak zijn hand omlaag en gaf een kneepje in haar zachte billen.

			‘Zei je niet dat je doodmoe was?’ las ze hem de les.

			‘Dat was voordat ik je naakt zag.’

			‘God, je kiest wel een heel ongelukkig moment.’

			‘Dat weet ik,’ gaf hij toe.

			Nadat hij haar rits had dichtgemaakt, streek hij over haar gladde rug, zodat ze een beetje kronkelde. Ze draaide zich glimlachend naar hem om. ‘Als je vanavond echt nog iets wilt doen, zal ik het niet te laat maken. Ik heb nieuwe lingerie gekocht.’

			‘Dat lijkt me wel wat,’ zei hij. Hij vergat even dat zijn onderneming met de ondergang werd bedreigd.

			Ze kuste hem en zei: ‘Ik laat me er door Leon heen brengen. Hij blijft daar op me wachten om me terug te brengen. Hij kan ook meteen terugkomen, als je de auto nodig hebt.’

			‘Nee, ik ben niet van plan ergens naartoe te gaan. Tot later, schat.’

			Hij keek haar na. Op haar zesenveertigste zag zijn vrouw er nog steeds adembenemend uit. Ze waren al meer dan zeventien jaar getrouwd en het voelde steeds weer aan alsof het nog het eerste jaar was.

			Ik mag me heel gelukkig prijzen. In sommige opzichten. In veel andere opzichten niet.

			De tijd verstreek en hij dwaalde door het huis met een tweede glas gin in zijn hand. Hij dronk het leeg, kauwde op de ijsblokjes en zoog de allerlaatste druppel alcohol op.

			Foster en Quantrell zaten blijkbaar al een hele tijd samen in het complot. Bunting had overal informanten, maar dit specifieke bondgenootschap was hun volledig ontgaan. Het E-programma ging in vlammen op, hoezeer het ook had bewezen wat het waard was. En die twee liepen uit de vlammen zonder dat hun koninkrijken zelfs maar schroeiplekjes hadden opgelopen. En Bunting?

			Straks ben ik dood of zit ik in de gevangenis. Ze hebben me er lelijk in laten lopen.

			Hij had James Harkes gebeld, maar die had niet teruggebeld. Bunting wist wat dat betekende. Het was de bedoeling dat Harkes zijn vechthond was, maar hij was nu naar zijn echte baas teruggekeerd, als Cerberus naar Hades.

			Hij wreef over zijn voorhoofd. Harkes was als spion bij hem neergezet. Door Foster of Quantrell, of door beiden. Als hij die mensen nu eens had gedood? Als de fbi nu eens dacht dat Bunting... Er was ongetwijfeld genoeg bewijsmateriaal in elkaar gezet om hem voorgoed naar de gevangenis te sturen. Foster ging altijd grondig te werk.

			Hij ging op de rand van het bed zitten. Het dekbedovertrek was met de hand genaaid in Italië. Het had meer gekost dan het collegegeld dat Bunting in het eerste jaar van zijn studie had betaald. Hij had daar nooit lang bij stilgestaan. En dat deed hij nu ook niet. Hij zou wel honderd van zulke overtrekken willen kopen als hij dan van al zijn problemen verlost zou zijn.

			Hij haalde diep adem en rook de alcohol die uit zijn mond kwam. De geur kriebelde in zijn neus en verwarmde hem. Hij schonk nog een gin in en goot hem door zijn keelgat. De alcohol gleed naar beneden en gaf hem een brandend koud gevoel, alsof hij naakt in ijswater was gedoken.

			Zijn telefoon zoemde. Bunting haalde hem uit zijn zak en keek vermoeid toen hij zag wie het was. Hij dacht erover niet op te nemen, maar deed dat uit gewoonte toch.

			‘Ja, Avery?’

			‘Ik heb net een telefoontje van Sean King gekregen. Hij wil een ontmoeting.’

			Bunting zei niets. Hij voelde een steek in zijn borst.

			‘Meneer Bunting?’

			‘Ja?’ Hij probeerde kalm te klinken, maar hij hoorde dat zijn stem trilde.

			‘Hij wil een ontmoeting.’

			‘Dat had ik gehoord. Met jou?’

			‘Nee, met u.’

			Bunting schraapte zijn keel om wat speeksel in zijn mond te krijgen.

			‘Wanneer?’

			Avery zei niets.

			‘Wanneer?!’

			‘Hij zei dat hij op dit moment voor uw huis staat.’

			 

			
·55·

			Kelly Paul liet haar kijker zakken en keek naar haar omgeving. In het oosten van Maine ging de middag over in de avond. Ze had een pen en een schrijfblok en maakte notities; getallen, locaties, graden op het kompas, obstakels en mogelijke voordelen. Ze keek naar de oceaan. Het water was die dag kalm. Nu ze er vanboven op neerkeek, kwam Cutter’s Rock lang niet meer zo intimiderend op haar over.

			Ze tuurde weer door de kijker toen het busje langs de controleposten reed en aan de voorkant van het complex aankwam. Ze stelde de vergroting bij en keek naar de tekst op de zijkant van het busje. Blijkbaar had Cutter’s Rock een probleem met het elektriciteitssysteem, dacht ze. En die mannen kwamen het repareren. Ze bleven bijna twee uur binnen en gingen toen aan het werk in een tweede, veel kleiner gebouw achter het hoofdgebouw. Later kwamen ze weer naar buiten. Ze legden hun gereedschap in het busje en reden weg.

			Kelly liet haar kijker zakken toen ze uit het zicht waren verdwenen.

			De federale gevangenis, constateerde ze, was een ui met schillen die een voor een moesten worden afgepeld. Nadat Sean haar erover had verteld, had ze Michelle haar tot in detail laten vertellen over die andere persoon die ze bij Cutter’s Rock had gezien. Michelle had Kelly verteld waar ze die kijker ongeveer had gezien. Daar was Kelly nu: om het zelf te zien. Het was een goed observatiepunt. Ze kon zich voorstellen dat iemand daarvoor had gekozen.

			Ze keek op de plattegrond van het complex. Het was moeilijk geweest om daar de hand op te leggen, maar in de loop der jaren had ze veel mensen een dienst bewezen en dit was een goede gelegenheid geweest om iets terug te vragen. Ze had ook gehoord dat Cutter’s Rock een nieuwe directeur had, de opvolger van de overleden Carla Dukes. Ze was er zeker van dat die nieuwe persoon even zorgvuldig was geselecteerd als de vorige, misschien nog zorgvuldiger. Ze maakte nog wat notities en belde toen een paar mensen. Ze had al vermoed dat er bepaalde tactische acties werden voorbereid, en wat ze vandaag had gezien, bevestigde dat. Ze had hulp nodig. Met die telefoontjes vroeg ze om nog meer wederdiensten, en ze kreeg wat ze nodig had. Dat zei wel iets over het werk dat ze de afgelopen twintig jaar in het veld had gedaan: niemand zei nee of vroeg haar zelfs waarom ze het wilde.

			Ze borg haar telefoon op, liep terug en stapte weer in haar huurauto. De rit terug naar Machias duurde kort, maar gaf haar wel de kostbare tijd om na te denken. Ze trof Megan in de voorkamer van het pension aan. Megan had haar laptop, schrijfblokken en juridische papieren voor zich liggen op een brede, ovale tafel die ze van mevrouw Burke als bureau mocht gebruiken. Kelly ging tegenover haar zitten.

			‘Productief bezig?’ vroeg ze.

			Megan beet op het eind van haar pen en keek de vrouw aan. 

			‘Dat ligt eraan wat je onder productief verstaat.’

			‘Boek je vooruitgang?’

			‘Nauwelijks. Het valt niet mee.’

			‘De moeilijke dingen in het leven vallen nooit mee.’

			‘Sean en Michelle zijn weer weg.’

			‘Dat weet ik.’

			‘Waarheen?’

			‘Dat weet ik niet.’

			‘Of je wilt het me niet vertellen.’

			‘Waarom denk je dat?’

			‘Omdat jullie denken dat ik een groentje ben en fouten ga maken.’

			‘Dat ben je en dat heb je gedaan.’

			‘Dank je. Dank je voor alle steun.’

			‘Steun moet je verdienen.’

			‘Ik doe mijn best.’

			‘Ben je daar helemaal zeker van?’

			‘Ben jij altijd zo onbeschoft?’

			‘Je hebt me nog niet onbeschoft meegemaakt. Als ik echt onbeschoft word, merk je het meteen.’

			‘Ik wil overal van op de hoogte zijn.’

			‘Nogmaals: dat moet je verdienen.’

			Megan leunde op haar stoel achterover en keek de andere vrouw onderzoekend aan. ‘Oké, als je me nou eens iets over je broer vertelde.’

			‘Waarom?’

			Megan wees naar de papieren. ‘Ik probeer verzoeken op te stellen om hem uit Cutter’s Rock te krijgen. Daarvoor heb ik meer informatie nodig dan dat hij de indruk wekt krankzinnig te zijn.’

			‘De indruk wekt?’

			‘Ik heb gezien wat er in Cutter’s Rock gebeurde. Je communiceerde op de een of andere manier met hem.’

			‘Misschien wel, misschien niet. Sean zei dat de forensische gegevens niet klopten. Er zat andere aarde op de lijken. Daar kun je gebruik van maken.’

			‘Maar dat is alleen een bewijskwestie, iets waarover de jury moet beslissen. Het leidt er niet toe dat de aanklacht wordt ingetrokken.’

			‘Intrekking van de aanklacht is niet noodzakelijkerwijs het doel. We moeten bepaalde mensen onder druk zetten. We moeten hun laten weten dat er veel op het spel staat. Meer dan dat mijn broer wordt geëxecuteerd voor misdrijven die hij niet heeft begaan.’

			‘Nou, met het opstellen van stomme verzoeken bereiken we dat niet.’

			‘Misschien toch wel, als we het plan heel goed uitvoeren.’

			‘En hoe dringen we tot die mensen door?’

			‘Ik denk dat Sean en Michelle dat op dit moment proberen.’

			‘En wie zijn die mensen?’

			Kelly zweeg.

			Megan perste haar lippen samen en sloeg haar armen over elkaar. ‘Ik ben degene die de verdediging moet voeren om het leven van je broer te redden.’

			‘Het is een bedrijf uit de inlichtingenwereld.’

			‘Heeft dat bedrijf een naam? Dat kan van direct belang zijn voor de zaak.’

			‘Op dit moment wil ik die informatie liever niet verstrekken.’

			‘Dus je weet het wel?’

			‘Misschien.’

			‘Je maakt het er niet gemakkelijker op.’

			‘Het is ook niet de bedoeling dat het gemakkelijk is.’

			Kelly stond op en liep weg. Megan keek haar fronsend na.

			 

			
·56·

			Bunting legde de telefoon neer en liep vlug naar het raam dat op de straat uitkeek. Buiten was het nu helemaal donker, afgezien van koplampen en straatlantaarns. Hij keek op zijn horloge. Het was bijna tien uur. Hij tuurde naar de omgeving van zijn huis. Heel even hoopte hij dat het alleen maar bluf was, maar toen zag hij de lange man aan de overkant staan, aan de kant van het park. De man stond onder een straatlantaarn en bij een boom.

			Blijkbaar had Sean King hem ook voor het raam zien staan. Hij bracht zijn mobieltje omhoog.

			Bunting liep bij het raam vandaan en vroeg zich af wat hij moest doen. Onder normale omstandigheden zou hij Harkes hebben gebeld om hem dit te laten afhandelen. Maar dat kon niet meer.

			Ik moet dit zelf afhandelen. En misschien wordt het ook tijd dat ik dat doe.

			Hij trok zijn jasje aan en ging naar beneden. Hij liep langs het dienstmeisje, dat hem eerbiedig toeknikte. Hij kwam langs de kokkin, die hetzelfde deed. Hij probeerde te glimlachen, maar zijn hart bonkte tegen zijn borstbeen. Toen een van zijn bewakers, die bij de voordeur stond, hem vragend aankeek, zei Bunting: ‘Ik ga alleen maar een eindje wandelen. Je kunt hier blijven.’

			‘Maar, meneer...’

			‘Blijf nou maar hier, Kramer. Ik red me wel. Ik ga even wandelen.’

			De man ging een stap achteruit en maakte de deur open voor zijn baas.

			Bunting bedwong zijn zenuwen, trok zijn schouders recht en ging naar buiten. Helemaal alleen.

			Sean wachtte tot de man de straat was overgestoken en kwam toen naar hem toe.

			‘Meneer Bunting, ik stel het op prijs dat u me kunt ontmoeten.’

			‘Ik weet niet hoe u weet wie ik ben,’ zei Bunting koel.

			Sean keek naar de weinige mensen op straat. ‘Misschien kunnen we ergens naartoe gaan waar we meer privacy hebben.’

			‘Ik zou graag eerst willen weten wat u wilt.’

			Seans gezicht werd harder. ‘Als u wilt, kunnen we tijd verspillen. Als we te veel tijd verspillen, loopt de zaak uit de hand. Uit ieders hand.’

			In plaats van antwoord te geven draaide Bunting zich om en liep weg. Sean volgde hem. Een paar minuten later zaten ze achter in een leeg café en keken ze elkaar aan. Een serveerster schonk koffie voor hen in.

			‘Wat wilt u?’ vroeg Bunting toen de vrouw weg was.

			‘Edgar Roy?’

			Bunting zei niets.

			‘U kent hem.’

			‘Dat klinkt niet als een vraag.’

			‘Het is een feit.’

			‘Nogmaals: wat wilt u?’

			‘Roy wordt beschuldigd van moord. Hij zit momenteel in een cel in Cutter’s Rock. Dat alles weet u. U bent bij hem op bezoek geweest.’

			‘Hebt u bronnen in Cutter’s Rock?’

			Sean leunde achterover en nam een slok koffie. Die was vers en heet en verwarmde zijn botten, die koud geworden waren in de tijd dat hij tegenover het prachtige huis had staan wachten. ‘Er zijn veel mensen gestorven. Mijn vriend Bergin. Zijn secretaresse. Uw helpster Carla Dukes. Een fbi-agent. Om nog maar te zwijgen van de zes lijken in Edgar Roys schuur.’

			Bunting deed een schepje suiker in zijn koffie. ‘Weet u wel waarmee u zich hebt ingelaten?’

			‘U zit diep in de problemen, meneer Bunting. U zou alles kunnen verliezen.’

			‘Ik dank u voor uw beoordeling van mijn toekomst. Ik denk dat ik genoeg heb geluisterd.’ Hij maakte aanstalten om op te staan, maar Sean legde zijn hand op Buntings pols.

			‘Alles wijst erop dat u heel intelligent bent. Uw werk maakt Amerika veiliger. Als ik dacht dat u een schurk was, zou ik hier niet zijn. Dan zou ik u in uw eigen moeras laten wegzakken.’

			Bunting zei niets, maar ging weer zitten. ‘U kunt niet weten dat ik geen “schurk” ben.’ Hij keek Sean scherp aan. ‘Is dit een test? En zo ja, ben ik geslaagd?’

			‘U bent naar me toe gekomen. En u kunt zich afvragen waarom.’ Sean liet dat even op hem inwerken. ‘U deed dat omdat u weet dat de zaak uit de hand is gelopen. U weet dat uw persoonlijke vrijheid op het spel staat. Als ze een fbi-agent kunnen vermoorden, kunnen ze ook de president-directeur doden van een bedrijf dat voor inlichtingendiensten werkt, en dan kunnen ze het op een ongeluk laten lijken.’ Hij zweeg weer. ‘U hebt drie kinderen.’

			‘Laat mijn kinderen erbuiten,’ snauwde Bunting.

			‘Ik zou uw gezin nooit iets aandoen. Ik sta aan de goede kant. Maar denkt u dat de mensen met wie u samenwerkt ervoor terug zouden deinzen uw kinderen iets aan te doen?’

			Bunting wendde zijn ogen af. Het antwoord op de vraag was gemakkelijk af te lezen van zijn wanhopige gezicht.

			‘U bent in zee gegaan met haaien, meneer Bunting. Haaien vallen alles en iedereen aan. Het zijn roofdieren. Zo simpel ligt het.’

			‘Denkt u dat ik dat niet weet?’ zei hij op holle toon. ‘Ik had niets te maken met de dood van die mensen. Ik vind het verschrikkelijk wat er met hen is gebeurd.’

			‘Weet u, ik geloof u.’

			Bunting keek verrast. ‘Waarom?’

			‘U bent uit uw paleis daar gekomen en had de moed om met mij te komen praten. Dat zegt veel.’

			‘Het is lang niet zo gemakkelijk als u denkt, meneer King. De mensen die hierbij betrokken zijn, zijn bijna letterlijk tot alles in staat.’

			‘Edgar Roy is de sleutel. Als zijn onschuld wordt vastgesteld en hij uit Cutter’s Rock wordt vrijgelaten...’

			‘Als. Met een hoofdletter.’

			Sean boog zich naar voren. ‘Ik denk dat u uzelf een vraag moet stellen, meneer Bunting.’

			‘Welke vraag?’

			‘Wilt u met de haaien in het water blijven of wilt u proberen op het droge te komen? Als u in het water blijft, zie ik maar één afloop voor u. Bent u het daarmee eens?’

			‘Ja,’ zei Bunting zonder omhaal. ‘Ik zal het u laten weten.’ Hij zweeg even. ‘En ik stel op prijs wat u probeert te doen. Vooral voor Edgar. Dit alles had hem niet mogen overkomen. Hij is een goed, zachtmoedig mens met een werkelijk uniek stel hersenen. Hij is in het nauw geraakt tussen machten waar hij niets van weet.’

			Toen hij opstond, legde Sean zijn hand op zijn arm. ‘Ik weet dat u hierover moet nadenken, maar bedenkt u wel dat we niet veel tijd hebben.’

			Bunting glimlachte bijna. ‘Geloof me: dat weet ik. Maar ik zal u iets anders vertellen. Zelfs wanneer we bewijzen dat Edgar onschuldig is, is dit nog niet afgelopen.’

			‘Waarom niet?’

			‘Omdat het spel niet op die manier wordt gespeeld.’

			‘Het is geen spel,’ wierp Sean tegen.

			Bunting glimlachte vermoeid. ‘U hebt gelijk. Dat is het niet. Toch denken sommige mensen van wel. En ze gaan tot het uiterste om te winnen.’

			 

			
·57·

			Sean ging vlugger lopen. Er waren maar weinig mensen op straat, want het weer was slechter geworden: het regende nu hard en de wind joeg met vlagen door de straten.

			Uit het knopje in zijn rechteroor kwam een stem.

			Michelle klonk gespannen. ‘Sean, er rijdt een zwarte Escalade met getinte ruiten en een nummerbord van buiten New York achter je.’

			‘Hij hoeft niets met mij te maken te hebben.’

			‘Hij rijdt snel en zigzagt zonder duidelijke reden door het verkeer.’

			‘Heeft Bunting iemand gebeld?’

			‘Nee, niet dat ik heb gezien. Hij is nog steeds te voet op de terugweg naar huis, met zijn handen in zijn zakken. Maar misschien zijn ze hem gevolgd en hebben ze gewacht tot jullie uit elkaar gingen en komen ze nu achter jou aan.’

			‘Oké, wat kunnen we het beste doen?’

			‘Ga bij de volgende ingang het park in. Ga vlugger lopen. Nu.’

			Sean liep zo vlug mogelijk zonder echt te rennen en onnodige aandacht te trekken. Zijn hand ging naar zijn jaszak en sloot zich om het pistool dat Kelly Paul hem eerder had gegeven. Hij wierp een blik achterom en zag de auto. Een zwarte Escalade, getinte ruiten, waarschijnlijk een vals nummerbord. De auto zag er sinister uit.

			Hij liep naar rechts, het park in.

			Michelles stem was weer te horen: ‘Ga naar links, het pad over. Er zijn daar een paar mensen.’

			‘Die kerels laten zich niet afschrikken door getuigen, Michelle. Ze laten gewoon hun echte of valse insignes zien en sleuren me mee.’

			‘Neem dan het volgende pad naar rechts en ga rennen. Dan heb ik tijd om iets uit te denken.’

			‘Waar ben je?’

			‘Op dit moment zit ik in een boom en kan ik alles zien. Vooruit.’

			Sean deed precies wat ze zei. Hij wist dat ze erg goed was, vooral in dit soort dingen, maar hij wist ook dat zijn tegenstanders hun beste mensen hadden ingezet. En er zouden er vast nog wel meer zijn.

			Hij voerde zijn tempo op en nam het pad naar rechts. Verderop liep een echtpaar met kinderen. Hij liep hen zo snel mogelijk voorbij. Het laatste wat hij wilde, was een schietpartij met een stel kinderen in het midden.

			‘Nu naar links,’ zei Michelle in zijn oor.

			Hij ging naar links en kwam naast een grote rots terecht. Daaromheen waren bloemen geplant, die wegkwijnden.

			‘Om de rots heen en het pad op,’ zei Michelle. ‘Nu. Nu!’

			Sean King deed het.

			 

			Er zaten vijf mannen achter Sean aan. Ze waren allemaal gewapend en voorzien van quasifederale papieren. Ze hadden allemaal één doel.

			De man te pakken krijgen.

			Ongeveer veertig meter achter de plaats waar ze hun prooi voor het laatst hadden gezien stuurde hun leider hen verschillende kanten op. Ze verspreidden zich door het park. Twee andere mannen patrouilleerden bij de hekken aan Central Park South, waar Sean het park uit zou kunnen komen.

			Een van de mannen liep door een bocht in het pad. Hij had zijn hand om het pistool in zijn zak heen. Dat betekende dat hij maar één hand vrij had om zich te verdedigen.

			Dat was lang niet genoeg.

			De schoen trof hem recht op zijn kin, die brak. Hij zakte in elkaar en het pistool kwam uit zijn zak. De tweede trap verbrijzelde zijn onderarm en het pistool viel met de loop omlaag op de grond. De derde klap trof zijn nek een paar centimeter onder zijn ruggenmerg. Over een paar uur zou hij wakker worden met gebroken botten en barstende hoofdpijn.

			Snel als de wind ging Michelle naar het volgende doelwit.

			Twee van de andere mannen waren via een omweg bij elkaar gekomen. Ze oriënteerden zich en gingen weer uit elkaar. De eerste man ging naar het noordwesten en nummer twee liep in de andere richting. De tweede man kwam iemand in een lange zwarte jas en met een honkbalpet tegen en besefte in de vallende duisternis te laat dat die persoon hem bekend voorkwam. Hij werd geveld door een daverende trap tegen zijn kin. Bewusteloos zakte hij op de grond. Zijn verbrijzelde gezicht zwol meteen op.

			Michelle liep door.

			‘Sean,’ zei ze in haar polsmicrofoon. ‘Waar ben je?’

			‘Ik nader Central Park South met de koetsjes.’

			‘Niet doen. Daar staan ze te wachten. Loop door in de richting van Columbus Circle, maar blijf in het park.’

			‘Hoe is het bij jou?’

			‘Twee tegen de vlakte, nog een paar te gaan.’

			Michelle liep door, maar niet snel genoeg. De klap schampte over haar voorhoofd en trof haar oor. Ze boog zich opzij, hield zich in evenwicht op het asfaltpad, draaide zich bliksemsnel om, zette haar volle gewicht achter haar rechtervoet en schopte tegen de linkerknie van haar belager.

			Michelle vond het altijd prachtig om knieën te treffen. Het was het grootste gewricht van het lichaam, waar vier botten, de knieschijf, het dijbeen, het kuitbeen en het scheenbeen samenkwamen en bijeengehouden werden door banden, spieren en pezen. De knie was een van de ingewikkeldste delen van het lichaam en van cruciaal belang voor de voortbeweging.

			Michelle verwoestte hem.

			Ze trapte door de samenkomende botten, verscheurde spieren, pezen en banden, die als gesprongen elastiek uiteenvlogen, verbrijzelde de knieschijf en draaide het dijbeen en kuitbeen naar achteren in een stand waar ze niet voor waren gemaakt. De man schreeuwde het uit en zakte op de grond, zijn handen om zijn kapotte been.

			Als je de knie uitschakelde, had je de hele persoon uitgeschakeld. Mannen, zelfs getrainde mannen die Michelle kende, mikten vaak op het hoofd in de veronderstelling dat ze hun tegenstanders met hun superieure kracht buiten westen konden slaan. Maar het hoofd was problematisch. De schedel was dik, en zelfs als je iemands kaak en neus brak, hoefde dat niet te betekenen dat hij was uitgeschakeld. Met de knie lag het anders. Niemand kon op één been veel beginnen, en met zoveel pijn ging vechten al helemaal niet meer.

			Michelle bracht haar elleboog in een hoek van vijfenveertig graden om er de meeste kracht mee te kunnen zetten en bracht een vernietigende slag aan het hoofd van de man toe. Ze peuterde het knopje uit zijn oor en rukte de zender los die hij aan zijn riem had zitten en die via een draad met het knopje verbonden was. Ten slotte trok ze zijn jas los en maakte zijn overhemd open. Ze zag alleen witte huid. Geen kogelwerend vest. Dat was goed om te weten.

			Ze stopte het knopje in haar vrije oor en luisterde al lopend naar de gesprekken. Het was duidelijk dat ze wisten dat ze in het park was. Er waren versterkingen opgeroepen. Ze hoorde namen, maar herkende geen daarvan. En niemand noemde de naam van de dienst waarvoor ze werkten – als ze dat al deden. Ze keek naar de identiteitskaart en het insigne. Die zagen er officieel uit, maar er stond een organisatie op vermeld waarvan ze nog nooit had gehoord. Het waren er tegenwoordig zoveel, en als je ook nog het enorme aantal particuliere bedrijven op dat gebied meerekende, was het einde zoek.

			Ze zette het apparaatje uit dat ze van de man had afgepakt en sprak in haar eigen microfoon. ‘Sean, drie neergelegd, maar ze hebben versterkingen opgeroepen. Hoe is het bij jou?’

			‘Ik nader Columbus Circle. Waar ben je?’

			‘Ergens achter je. Als je op de Circle bent, neem dan een taxi en rijd weg.’

			‘En jij?’

			‘Ik zie je op het station, zoals we hebben afgesproken.’

			‘Michelle, ik laat je hier niet achter...’

			‘Sean, hang nou niet de gentleman uit. We hebben geen tijd. Ik zie je over twintig minuten.’

			Toen hoorde ze de klik van een pistoolhaan die werd gespannen. En nog een. Een links voor haar, en een rechts voor haar. Op hooguit dertig centimeter afstand. Ze hadden hun tactische positionering verknoeid. Te dicht bij haar. Veel te dichtbij.

			Michelle sloot haar ogen en werkte het uit in haar hoofd.

			De man rechts van haar stond in het verlengde van de beweging die ze toch al maakte. Ze kon zich op haar linkervoet omdraaien en haar bovenlijf in dezelfde richting omlaag buigen terwijl haar rechterbeen een trap tegen de rechterknie van de man gaf en die knie verbrijzelde. Dan zou ze terugdraaien, wegduiken en over de grond rollen terwijl de man tegen de vlakte ging, het uitschreeuwde van pijn en haar zonder het te weten dekking gaf tegen de andere schutter. Ze zou haar pistool trekken, een schot met één hand, het pistool opzij gehouden. Ze zou langs haar menselijke schild op de andere man mikken, die instinctief naar links zou zijn gegaan toen zijn collega in elkaar zakte, in dezelfde richting als Michelles naar rechts gerichte trap. Omdat de mannen geen kogelwerende vesten droegen, zou ze hem in zijn borst schieten om hem buiten gevecht te stellen, en daarna in zijn hoofd om hem te doden. Ze zou met haar elleboog tegen de hals stoten van de eerste man, die intussen weer in beweging kwam, en dan naar Columbus Circle rennen.

			Het was allemaal uitvoerbaar. Er was een kans van vijftig procent, misschien zestig procent, dat ze al haar doelen op precies het juiste moment zou treffen.

			Haar berekening was compleet, op één onzekere factor na. Sean zou intussen in veiligheid zijn. Dat moest wel. In elk geval liep hij op dit moment minder gevaar dan zij. Ze deed haar ogen open.

			Maar voordat ze in beweging kon komen, klonken er pistoolschoten.

			 

			
·58·

			Sean hoorde de schoten. Hij draaide zich om naar het park, bij de taxistandplaats op Columbus Circle vandaan. In paniek sprak hij in zijn microfoon. ‘Michelle? Michelle, ben je ongedeerd?’

			Geen antwoord.

			‘Michelle!’

			Stilte.

			Sean wilde Central Park in rennen. Zijn hand ging naar het pistool dat Kelly Paul hem had gegeven.

			Mensen grepen hem vast.

			‘Wat...’ Hij greep zijn pistool.

			Het waren twee mannen.

			‘Lopen, lopen,’ zei een van hen in zijn oor.

			‘Wie zijn...’

			‘Kelly Paul,’ snauwde de tweede man in zijn oor. ‘En nu lopen.’

			‘Maar mijn collega...’

			‘Geen tijd. Lopen.’

			Ze dirigeerden hem door een andere ingang het park weer in.

			Even later werd hij onder een deken geduwd op de vloer van een van de koetsjes die langzaam door het park reden. De twee mannen verdwenen, en de koetsier, die een versleten ouderwetse hoge hoed en een lange zwarte regenjas droeg, tikte even met zijn zweep. Het paard ging meteen vlugger lopen.

			Toen Sean de deken wilde wegtrekken, zei de koetsier: ‘Laat liggen. We zijn nog niet uit het bos.’

			Op dat moment voelde Sean een lichaam naast hem. Hij pakte een been en toen een hand vast, en toen iets wat aanvoelde als een borst.

			‘Goh, je kiest wel een beroerd moment uit!’

			‘Michelle?’

			Hij trok aan de deken tot hij haar in het donker kon onderscheiden.

			‘Wat is daar gebeurd?’ vroeg hij.

			‘Het scheelde niet veel. Waarschijnlijk zou ik het niet hebben gered, maar het blijkt dat wij ook versterkingen in Central Park hadden.’

			‘Van Kelly Paul.’

			‘Ja, dat dacht ik al.’

			De paarden klikklakten door het park en gingen de straat op.

			‘Dat noemen ze dan een snelle aftocht,’ zei Michelle.

			De koetsier hoorde dat en zei: ‘Soms is langzaam beter. De andere kant rent nu achter een lokeend aan die we naar het park hadden gestuurd. Jullie kunnen nu onder de deken vandaan komen.’

			Ze gingen op het bankje zitten en trokken tegelijk de deken weg.

			De koetsier draaide zich opzij en keek naar hen. ‘Dat scheelde verdomd weinig.’

			‘Ja,’ beaamde Sean. ‘Dus je kent Kelly Paul? Hoe?’

			‘Daar ga ik niet op in.’

			‘Je hebt ons zojuist een grote dienst bewezen.’

			‘Jullie mogen blij zijn dat ze aan jullie kant staat.’

			‘En die kerels in het park? De schoten?’

			‘Je vriendin hier heeft er drie buiten gevecht gesteld. Botten gebroken, finaal uitgeschakeld. De schoten die je hoorde, kwamen uit de pistolen van twee anderen. Ze schoten op het moment dat wij ze te pakken kregen. Blijkbaar hadden ze opdracht de dame hier uit te schakelen. Hun schoten gingen mis, maar het scheelde niet veel. Wij misten niet, maar ze blijven in leven. Alles wordt opgeruimd. De politie maakt geen proces-verbaal op. Officieel is het nooit gebeurd.’

			‘Er zitten machtige figuren achter,’ zei Michelle.

			‘Blijkbaar.’ De man draaide zich weer om.

			‘Dus Kelly had hier rekening mee gehouden?’ vroeg Sean.

			‘Ze houdt overal rekening mee. Ze zei dat jullie twee de speerpunt vormden. Maar een speer heeft ook een handgreep.’ Hij tikte tegen zijn hoed. ‘Wij zijn de handgreep.’

			‘Bedankt,’ zei Michelle. ‘We staan bij je in het krijt.’

			Over zijn schouder zei de koetsier: ‘Hebben jullie ooit de volledige koetsrit gemaakt?’

			‘Nee,’ zei Sean, ‘en ik geloof niet dat we daar nu tijd voor hebben.’

			‘Dan houden we hem te goed,’ zei Michelle vlug, met een snelle blik op Sean.

			Bij een kruispunt ging de koetsier langzamer rijden.

			‘Die straat door. Er staat een auto te wachten, een rode vierdeurs Toyota. De man achter het stuur heet Charlie.’

			Michelle schudde zijn hand. ‘Nogmaals bedankt. Als jullie er niet waren geweest, zou ik nu dood zijn.’

			‘Als sommige mensen er niet waren, zouden we allemaal dood zijn,’ zei de koetsier. ‘Zorg nou maar dat jullie in leven blijven, anders zou het verspilde moeite van ons zijn.’

			Ze stapten uit de koets, liepen de sombere regen in, vonden de auto en waren algauw op weg naar het Penn Station.

			Ze haalden de Land Cruiser van Michelle uit een garage daar in de buurt, gooiden de tank vol en waren voor twaalf uur die nacht op weg naar het noorden. Voor alle zekerheid had Michelle de nummerborden van haar suv door veilige borden vervangen.

			Toen ze Manhattan achter zich hadden gelaten, stak Sean zijn hand uit en pakte hij Michelles arm vast. ‘Zoals die man al zei: het scheelde verdomd weinig. Veel te weinig.’

			‘Maar we leven nog, en daar gaat het om.’

			‘O ja?’

			Ze keek hem aan terwijl ze van rijbaan wisselde en harder ging rijden. ‘Wat bedoel je?’

			‘Kunnen we dit echt allebei blijven doen tot het moment komt waarop ‘‘het scheelde weinig’’ verandert in ‘‘had ze nou maar die andere deur genomen’’?’

			‘We nemen allebei risico’s. Het kan jou ook overkomen.’

			‘Jij neemt veel meer risico’s dan ik.’

			‘Nou en?’

			Hij haalde zijn hand weg, wendde zijn ogen af en keek in het zijspiegeltje naar de lichtjes van de grote stad, tot ze uit het zicht waren verdwenen.

			‘Nou en?’ zei ze opnieuw.

			‘Ik weet niet wat ik hiermee aan moet.’

			‘Ik denk dat je het wel weet.’

			‘Oké. Als het alleen aan ons tweeën had gelegen, zou jij nu dood zijn.’

			‘Je hebt je best gedaan. En wat was het alternatief? Niets doen?’

			‘Misschien zou dat verstandig zijn geweest.’

			‘Het zou beter zijn voor onze veiligheid, maar het is niet de manier om de zaak op te lossen.’

			Toen Sean daar niets op zei, ging ze verder: ‘We zitten in een gevaarlijk vak. Ik dacht dat we dat allebei begrepen. Het is zoiets als spelen in de nfl. Elke zondag weet je dat je op je donder gaat krijgen, maar je doet het toch.’

			‘Nou, spelers houden er op een dag mee op, voor het te laat is.’

			‘Niet veel spelers. Tenminste niet vrijwillig.’

			‘Nou, misschien moeten we erover nadenken. Er serieus over nadenken.’

			‘Wat zouden we dan gaan doen?’

			‘Er zit meer in het leven dan dit, Michelle.’

			‘Zeg je dit omdat we met elkaar naar bed zijn geweest?’

			‘Waarschijnlijk wel,’ gaf hij toe.

			‘Dus nu hebben we iets te verliezen?’

			‘Ons. We hebben ons te verliezen. Misschien kun je... kun je iets anders gaan doen.’

			‘O, ik snap het. Ik ben het meisje. Laat de grote sterke man het zware werk maar doen en de held uithangen, terwijl ik thuisblijf, parelkettingen draag, op hoge hakken loop, koekjes bak en baby’s baar.’

			‘Dat heb ik niet gezegd.’

			‘Voor het geval het je is ontgaan, goochemerd: ik kan prima op mezelf passen.’

			‘Dat ontken ik niet.’

			‘Dus als je nou echt zo’n voorstander van een huiselijk leven bent, waarom blijf jíj dan niet thuis? Dan kun jij het huishouden doen terwijl ik deuren intrap en met pistolen schiet.’

			‘Ik kan niet op die manier leven. Ik zou altijd bang zijn dat je niet thuiskwam.’

			Ze nam een afslag, zette de auto in de berm en keek hem aan.

			‘Nou, hoe denk je dat ik me zou voelen als ik thuis zat te wachten?’

			‘Net als ik,’ zei hij zachtjes.

			Ze knikte. ‘Precies. Net als jij. Als we samen op pad zijn, hebben we tenminste elkaar. We kunnen er samen voor zorgen dat we allebei elke avond thuiskomen.’

			‘En als we allebei het loodje leggen? Zoals vanavond bijna is gebeurd?’

			‘Ik zou niet weten hoe ik liever aan mijn eind wil komen. En jij?’

			Na een lange stilte tikte hij op het stuur. ‘Geef nog maar wat gas. We hebben werk te doen.’

			‘Dus we zitten weer op dezelfde golflengte?’

			‘Volgens mij hebben we daar altijd al op gezeten.’

			 

			
·59·

			De suv was met piepende remmen tot stilstand gekomen op Fifth Avenue. Het portier was opengegaan, er waren twee potige mannen uit gesprongen, en die hadden Peter Bunting finaal van het trottoir getild en in de auto gegooid voordat hij wist wat er gebeurde, laat staan dat hij een schreeuw kon geven. De wagen was hard weggereden, en hij had klem gezeten tussen de twee mannen. Ze gaven geen antwoord op zijn vragen. Ze keken hem niet eens aan.

			Ze brachten hem naar een ondergrondse ruimte, die streng bewaakt werd. Het was een plaats waar een miljoen keer per dag New Yorkers overheen liepen zonder dat ze wisten dat er iets was. Het was een donkere ruimte. Bunting keek angstig op naar de man.

			James Harkes zag er anders uit dan de vorige keren dat ze elkaar hadden ontmoet. Zoals altijd droeg hij een zwart pak dat zijn gespierde lichaam nauwelijks in bedwang kon houden, maar zijn houding was anders. Het was volkomen duidelijk dat Bunting niet meer de leiding had.

			Als ik ooit al de leiding heb gehad.

			Harkes wel. Of beter gezegd, degene voor wie Harkes werkte, en Bunting meende wel te kunnen raden wie dat was.

			‘Laten we je debriefing nog één keer doornemen, Bunting.’

			Geen ‘meneer Bunting’ meer.

			‘We hebben hem al drie keer doorgenomen. Ik heb je alles verteld.’

			‘We nemen hem door tot ik tevreden ben.’

			Toen Bunting klaar was, zei Harkes: ‘Waarom heb je met Sean King gepraat?’

			‘Houd jij tegenwoordig mijn agenda bij?’

			Harkes gaf hem geen antwoord. Hij sms’te iets op zijn BlackBerry. Toen hij klaar was, keek hij op. ‘Er zijn bepaalde mensen – en je kent ze allemaal – die niet tevreden zijn over je prestaties van de laatste tijd.’

			‘Dat wist ik al,’ zei Bunting. ‘Als dat alles is wat je me te vertellen hebt, zou ik nu willen vertrekken.’

			Harkes stond op, liep naar de muur en drukte op een knop. De muur werd meteen doorzichtig. Toen Bunting wat beter keek, zag hij dat het een doorkijkspiegel was. In de felverlichte kamer lag Avery, vastgesjord op een brancard. Er leidden intraveneuze slangen naar zijn armen. De jonge man was verkrampt van angst. Hij hield zijn hoofd opzij gedraaid en leek recht in Buntings ogen te kijken, maar natuurlijk kon hij hem niet zien. Door het speciale glas en de felle lichten zou hij alleen de weerspiegeling van zijn eigen doodsbange gezicht kunnen zien. Naast de brancard stond een hartmonitor met een lijn die naar Avery’s hals leidde.

			‘Wat is hier in godsnaam aan de hand?’ riep Bunting uit.

			‘Avery heeft het verknoeid. King vond jou door hem te volgen. En jij wist dat, maar je vond het niet nodig het mij te vertellen.’

			‘Je bent mijn baas niet.’

			Harkes bewoog met verbijsterende snelheid. De klap trof Bunting vlak boven zijn linkeroog. Harkes’ hand voelde aan als een blok beton. Het bloed stroomde uit een snee in Buntings voorhoofd, en hij viel voorover in zijn stoel, misselijk van de harde klap.

			Bunting deed zijn best om weer op adem te komen. ‘Zeg, schoft, Foster en Quantrell zijn niet de enigen die hier in de stad iets in de melk te brokkelen hebben en...’

			Harkes pompte zijn vuist in Buntings rechternier, zodat Bunting voorover klapte en op de vloer viel. Ditmaal gaf hij over. Meteen nadat het braaksel uit zijn mond was gekomen, werd hij overeind getrokken en met zoveel kracht in de stoel teruggegooid dat hij bijna achterover kantelde. Toen hij weer op adem was gekomen, vroeg Bunting: ‘Wat wil je van me?’

			Harkes gaf hem een afstandsbediening. ‘Druk op de rode knop.’

			Bunting keek naar het instrument in zijn rechterhand. ‘Waarom?’

			‘Omdat ik het zeg.’

			‘Wat gebeurt er als ik dat doe?’

			Harkes keek door de spiegel naar Avery. ‘Je bent intelligent. Wat dénk je dat er gebeurt?’

			‘Wat zijn dat voor dingen waarmee Avery verbonden is?’

			‘Twee infuuslijnen en een hartmonitor.’

			‘Waarom?’

			‘Als je op de rode knop drukt, wordt er een serie stappen in gang gezet. Eerst stroomt er een zoutoplossing door beide lijnen.’

			‘Een zoutoplossing?’

			‘Om ervoor te zorgen dat de lijnen niet geblokkeerd zijn, zodat de chemicaliën die er daarna doorheen stromen, niet met elkaar vermengd raken en misschien de naalden verstoppen. Als dat gebeurt, komen de middelen niet in het lichaam.’

			‘Wat voor middelen? Een waarheidsserum?’

			Er gleed een geamuseerde uitdrukking over Harkes’ anders zo serieuze gezicht. ‘Het eerste middel dat erdoorheen gaat, is natriumthiopental. Daardoor raakt een lichtgewicht als Avery binnen drie seconden buiten westen. Het volgende middel is pancuronium. Dat verlamt de skelet- en ademhalingsspieren. Het laatste middel is kaliumchloride.’

			Bunting verbleekte. ‘Kaliumchloride? Maar dat zet het hart stil. Dan gaat hij dood.’

			‘Dat is ook de bedoeling. Waar denk je dat we het over hadden, Bunting? Een tikje op zijn vingers?’

			‘Ik druk niet op die knop.’

			‘Daar zou ik nog maar eens over nadenken.’

			‘Ik ga Avery niet vermoorden.’

			Harkes nam een .44 Magnum-pistool uit zijn schouderholster en drukte de loop tegen Buntings voorhoofd. ‘Het is bijna niet te beschrijven wat een patroon uit dit wapen met je hersenen doet.’

			Bunting haalde snel adem en deed zijn ogen dicht. ‘Ik wil Avery niet vermoorden.’

			‘Dat is beter. Eerst zei je dat je Avery niet ging vermoorden, en nu dat je hem niet wílt vermoorden.’ Harkes spande de haan van de Magnum. ‘Als ik de trekker overhaal, komt het grootste deel van je hersenmaterie op die muur daar terecht. Wil je dat?’ Hij streek met het staal over Buntings wang. ‘Denk erover na. Je bent rijk. Mooie huizen, je eigen vliegtuig. Een sexy vrouwtje dat jou geweldig vindt. Drie kinderen op wie je later trots zult kunnen zijn. Je hebt veel om voor te leven. Avery daarentegen is een inwisselbare nerd. Een sukkel. Een nul.’

			‘Als ik op die kop druk, maak je mij ook dood.’

			Harkes zei: ‘Daar zit wat in.’ Hij stak zijn pistool in de holster, haalde een envelop uit zijn zak, pakte daar vier foto’s uit en legde ze naast elkaar op de tafel. ‘Andere tactiek.’ Hij wees naar de foto’s. ‘Zeg maar waar je wilt dat ik begin.’

			Bunting keek naar de foto’s en zijn hart sloeg een slag over.

			Zijn vrouw en drie kinderen, netjes op een rij.

			Toen Bunting niets zei, voegde Harkes eraan toe: ‘Ik geef je een keus. We doden haar en de kinderen blijven in leven.’

			Bunting pakte de foto’s en hield ze tegen zijn borst alsof dat zijn gezin zou beschermen. ‘Je doet mijn gezin geen kwaad!’

			‘We doden óf de dame óf alle drie kinderen. Je mag kiezen. Het is maar een voorstel, maar als we de kinderen koud maken, kunnen jij en je vrouw altijd nieuwe adopteren.’

			‘Schoft. Harteloze klootzak!’

			‘Als ik binnen vijf seconden geen antwoord krijg, zijn ze over vijf minuten dood. Allemaal. We weten dat de kinderen bij je schoonzus in New Jersey logeren. Op dit moment hebben we daar mensen klaarstaan om ze dood te maken. En alsjeblieft, denk niet dat we het niet doen.’

			Bunting pakte de afstandsbediening en drukte op de rode knop. Hij wilde niet in de richting van Avery kijken. Dat kon hij niet. Hij hield de knop ingedrukt en deed zijn ogen dicht.

			Drie minuten gingen in stilte voorbij.

			‘Je kunt weer kijken.’

			‘Nee.’

			‘Ik zei: kijken.’ Door de klap op zijn gezicht sprongen Buntings ogen open. Zijn hals werd in een ijzeren greep genomen om hem te dwingen door de spiegel te kijken. Hij zette meteen grote ogen op.

			Avery was er nog, en hij was in leven. Terwijl Bunting bleef kijken, kwamen er mannen binnen die de infuuslijnen van Avery verwijderden en daarna de riemen losmaakten waarmee hij op de brancard was vastgesjord. Avery ging rechtop zitten, wreef over zijn polsen en keek verbijsterd en opgelucht om zich heen.

			Bunting bracht zijn hoofd omhoog om Harkes aan te kijken, die zijn greep liet verslappen.

			‘Wat voor misselijk spelletje spelen jullie?’

			‘Ga weg,’ zei Harkes. Toen Bunting langzaam opstond, griste Harkes de foto’s uit zijn handen. ‘Maar bedenk wel dat ze dood zijn zodra ik het wil. Dus als je van plan bent weer met King te praten, of bijvoorbeeld met de fbi, zou ik eerst maar eens heel goed nadenken.’

			‘Dus dit is een waarschuwing?’ vroeg Bunting met bevende stem.

			‘Het is meer dan een waarschuwing. Het is onontkoombaar.’

			Tien minuten later zat Bunting in een auto en was hij op de terugweg naar zijn huis. Zijn gezicht deed pijn, zijn hart deed pijn, de tranen doorweekten de boord van zijn overhemd. Hij voerde zes telefoongesprekken, allemaal met mensen die een hoge positie bekleedden bij de overheid. Omdat hij de enige was die naar die nummers kon bellen, zouden ze meteen weten wie er belde. Er werd dag en nacht, zeven dagen per week op die telefoons gelet. Bunting belde ze bijna nooit, maar als hij het deed, werd er altijd opgenomen.

			Zes telefoonnummers. En in niet één van die zes gevallen werd opgenomen.

			 

			
·60·

			Zes uur later kwamen Sean en Michelle in Portsmouth aan. Ze stopten bij een pannenkoekenhuis, ontbeten vlug, betaalden cash en sliepen toen uitgeput een uur lang in de auto op het parkeerterrein. Toen de wekker van Michelles mobiele telefoon ging, werden ze wakker en keken ze elkaar slaperig aan.

			Sean keek op zijn horloge. ‘Nog zes uur rijden. We zijn er rond de middag.’

			Michelle zei: ‘Als dit voorbij is, rijd ik nooit, nooit meer naar Maine.’

			‘Ik wil zelfs nooit meer in een auto zitten.’

			‘We kunnen niet naar het pension terug.’

			‘Weet ik. Daarom ga ik Kelly Paul nu bellen.’

			‘Ze kunnen je telefoon opsporen.’

			‘Toen we in New York waren, heb ik de simkaart verwisseld. Ik heb haar een sms’je gestuurd met de nieuwe info.’

			‘Heb je uiteindelijk nog iets met Bunting afgesproken?’

			‘Hij zei dat hij erover zou nadenken. Ik heb hem ook mijn nieuwe nummer gegeven.’

			‘Denk je dat we iets van hem horen?’

			‘Ik hoop het wel.’

			‘En die kerels in het park? Die wilden ons vermoorden. Zouden ze bij Bunting horen?’

			‘Ik heb de man in de ogen gekeken, Michelle. Hij is bang. Hij is vooral bang dat ze zijn gezin iets aandoen. Ik heb het gevoel dat hij niets te maken had met die aanval op ons.’

			‘Denk je dat hij dood is?’

			‘Wat bedoel je?’

			‘Blijkbaar wisten ze dat je met hem hebt gepraat. Misschien hebben ze ook iets tegen hem ondernomen.’

			‘Dat weet ik niet. Als hij dood is, krijgen we dat gauw genoeg te horen.’

			Ze kwamen om halftwee in Machias aan. Nadat ze door Sean was gebeld, had Kelly Paul een ander onderkomen voor hen geregeld. Ze had hun spullen daarheen gebracht en hun de weg gewezen.

			Toen ze voor de rustieke cottage op een afgelegen plaats aan de kust stopten, een kleine tien kilometer bij Martha’s Inn vandaan, kwam Kelly Paul naar buiten om hen te begroeten.

			‘Bedankt voor de hulp in New York,’ zei Michelle, die zich uitrekte en een paar diepe kniebuigingen maakte om haar spieren uit de knoop te halen.

			‘Als ik mensen op een missie stuur, geef ik ze altijd ondersteuning mee. Dat hoort erbij.’

			Sean zei: ‘Nou, het zou mooi zijn geweest als we het hadden geweten. Ik heb bijna een van je mannen neergeschoten.’

			‘Ik laat me meestal niet in de kaart kijken. Misschien zou ik dat weleens moeten doen,’ gaf ze toe.

			‘Maar je hebt ons leven gered.’

			‘Nadat ik het eerst op het spel heb gezet door jullie contact te laten leggen met Bunting.’

			‘Nou, zonder risico geen beloning,’ zei Michelle.

			‘Waar is Megan?’ vroeg Sean.

			‘Nog in Martha’s Inn.’

			‘In haar eentje?’

			‘Nee, ze heeft daar politiebescherming.’

			‘Hoe is dat zo gekomen?’

			‘Ik heb een paar mensen gebeld, en die hebben ook weer mensen gebeld. De bescherming is niet optimaal, maar het is het beste wat we op dit moment kunnen doen. Ze hebben het vooral op jullie twee voorzien. Hoe ging het bij Bunting?’

			‘Hij zit in het nauw en wordt wanhopig. Hij zei dat hij niets met de moorden te maken had en ik geloof hem. We zijn bang dat hij misschien dood is.’

			‘Wist jij de hele tijd al dat Bunting niet achter dit alles zat?’ vroeg Michelle.

			‘Ik wist het niet zeker. Maar het werd steeds duidelijker. En je ontmoeting met hem heeft een belangrijk resultaat opgeleverd.’

			‘Wat dan?’ vroeg Sean.

			‘James Harkes wordt nu op hem af gestuurd om hem te kortwieken.’

			‘Dus je denkt echt dat hij misschien al dood is?’ vroeg Michelle.

			‘Nee, tenminste: nog niet. Toen ze achter jou aan gingen, hebben ze vast ook wel een duidelijke boodschap naar hem gestuurd: als je nog een keer met iemand praat, loopt het slecht met je af. Ze zullen ook wel zijn gezin hebben bedreigd.’

			‘En waarom is dat gunstig voor ons?’ vroeg Michelle.

			‘Omdat we Bunting nu aan onze kant kunnen krijgen.’

			‘Maar volgens jou hebben ze net tegen hem gezegd dat hij eraan gaat als hij iets probeert,’ zei Sean.

			‘Je moet één ding goed begrijpen van Peter Bunting: hij is erg intelligent en erg vindingrijk. Natuurlijk voelt hij zich nu in het nauw gedreven. Misschien zelfs verslagen. Maar dan gaat hij erover nadenken. Hij heeft er de pest aan om te verliezen. Daarom is hij zo’n geweldig goede waakhond voor ons land. Daar komt nog bij dat hij echt patriottisch is. Zijn vader zat in het leger. Hij bloedt rood, wit en blauw. Hij zal ons land tot het uiterste verdedigen.’

			‘Blijkbaar weet je veel van hem af,’ zei Michelle.

			‘Ik was bijna voor hem gaan werken. Ik probeer altijd zo veel mogelijk over zulke mensen te weten te komen.’

			‘Hoe kunnen we met hem in contact komen?’ vroeg Sean.

			‘Ik denk dat hij contact met ons zal opnemen,’ antwoordde Kelly.

			 

			
·61·

			Toen Bunting om drie uur ’s nachts thuiskwam, droeg zijn vrouw inderdaad de nieuwe sexy lingerie. Ze was allang in slaap gevallen en hij maakte haar niet wakker. Met Harkes’ toestemming had hij haar eerder een sms’je gestuurd om te voorkomen dat ze zich zorgen maakte en de politie belde. Hij liep door de slaapkamer waar ze sliep en waste in de badkamer zijn gezicht. Hij bekeek zichzelf in de spiegel en zag een man die in korte tijd heel diep gevallen was.

			Hij pakte ijs uit de minibar en hield het tegen de lelijke blauwe plek op zijn hoofd terwijl hij volledig gekleed in zijn inloopkast zat. Van tijd tot tijd ging zijn telefoon, en dan keek hij naar het schermpje. Drie keer was het Avery. Hij nam niet op.

			Wat zou hij zeggen?

			Sorry, Avery, ik werd bang en toen offerde ik je maar op. Het is alleen aan de genade Gods en de ondoorgrondelijke tactieken van die klootzakken te danken dat je niet dood bent.

			Hij had in de deuropeningen van de slaapkamers van alle drie zijn kinderen gestaan. Het waren grote kamers, veel groter dan wat zelfs een rijk kind nodig had of waarschijnlijk zelfs zou wensen. Hij was blij dat zijn kinderen in New Jersey waren, maar natuurlijk zouden ze daar niet veiliger zijn dan in New York. Harkes kon overal bij ze komen.

			Hij liep naar zijn kast terug, ging in de stoel zitten en dacht na. Foster en Quantrell hadden hem nu volkomen in het nauw gedreven, maar wat wilden ze uiteindelijk bereiken? Edgar Roy zat nog in de gevangenis; het E-programma werkte nog, zij het in een lager tempo. Als Edgars onschuld werd bewezen, zou het goed komen met Buntings wereld. Maar dat wilden Foster en zeker Quantrell niet. Ze wilden het hele E-programma torpederen, en dat konden ze op maar één manier voor elkaar krijgen.

			Hij deed zijn das af, liet zijn jasje van zich af glijden, schopte zijn schoenen uit en trok zijn sokken omlaag. Toen liep hij de slaapkamer in en bleef naast het sleebed staan. Dat was uit Frankrijk geïmporteerd en van antiek hout en uniek leer gemaakt. Hij wist de namen niet meer. Het bed was zo groot dat zijn vrouw en hij bijna een gps-apparaat nodig hadden om elkaar te vinden. Hij keek naar het op en neer gaan van haar borst. Ze was veel meer dan een vrouw om mee te pronken. Zijn kinderen waren haar kinderen. Ze hadden zoveel. Ze hadden het goed. Nee, ze hadden het geweldig goed.

			Maar eigenlijk heb ik niets, want het kan me allemaal worden afgenomen. Ikzelf kan haar worden afgenomen. Dat betekent dat ze niets heeft. Dat betekent dat mijn kinderen niets hebben.

			Hij stelde zich steeds weer voor dat James Harkes met een mes en een pistool het huis binnenkwam en dat zijn vrouw en kinderen dan volkomen weerloos zouden zijn.

			Bunting liep nog een uur door zijn immense huis. Hij kwam langs de kamer van het dienstmeisje en de kamer van de kokkin. De chauffeur woonde niet in het huis. Een tweede dienstmeisje wel. Ze hadden ook een kindermeisje. Die was ook in diepe slaap verzonken. Zoals alle mensen op dit uur van de nacht.

			Bunting was wakker omdat hij niet normaal was. Harkes was wakker om dezelfde reden. En Ellen Foster zat op dat moment waarschijnlijk aan haar grote bureau complotten te smeden met Mason Quantrell om Bunting definitief te vernietigen.

			Zijn telefoon ging opnieuw. Het was Avery weer. Ditmaal nam hij op.

			Voordat Avery iets kon zeggen, zei Bunting: ‘Ik ben blij dat je ongedeerd bent.’

			‘Wat? Hoe wist u dat?’

			‘Hebben ze het je niet verteld?’

			‘Me wat verteld?’

			‘Het is ingewikkeld, Avery, erg ingewikkeld.’

			‘Meneer Bunting, ik denk dat ze me wilden vermoorden.’

			‘Het is niet een kwestie van denken. Ze wilden dat echt.’

			‘Maar waarom?’

			‘Edgar Roy. Carla Dukes. Fouten, Avery, fouten.’

			‘Waarom deden ze het dan niet? Mij vermoorden, bedoel ik.’

			Bunting leunde tegen een muur van zijn huis. ‘Ze wilden iets duidelijk maken.’

			‘Wie? Mij?’

			‘In feite beteken jij niets voor hen, Avery. Ze wilden mij iets duidelijk maken.’

			‘U? Was u daar ook?’

			‘Ik was in de kamer ernaast.’

			‘Allemachtig. Kon u zien wat er met mij gebeurde?’

			Bunting vroeg zich af of hij moest liegen of niet. ‘Nee, dat kon ik niet. Ik hoorde er pas later van.’ Ik ben zo zwak dat ik hem niet eens kan vertellen wat ik deed.

			‘Het loopt nu echt uit de hand.’

			‘Het loopt al een hele tijd uit de hand, Avery.’

			‘Wat kunnen we doen? Kunt u iemand bellen?’

			‘Dat heb ik geprobeerd. Blijkbaar willen ze niet luisteren.’

			‘Maar u bent Peter Bunting!’

			‘Het spijt me dat ik je dit moet vertellen, maar dat zegt die mensen helemaal niets.’

			‘Als ze me nog een keer te pakken krijgen, heb ik vast niet zoveel geluk.’

			‘Ik ook niet.’

			‘Ze zouden u nooit kwaad doen.’

			Bunting zou willen lachen. Hij zou van de vergulde trapleuning in de twee verdiepingen hoge hal van zijn waanzinnig dure huis willen glijden, schreeuwend zo hard als hij kon. In plaats daarvan zei hij kalm: ‘Denk je dat?’

			‘Is het zo erg?’

			‘Ik ben bang van wel.’

			Hij hoorde de andere man zuchten. ‘Ik kan niet geloven dat we niemand hebben tot wie we ons kunnen wenden.’

			Die woorden riepen iets wakker in Buntings vermoeide geest.

			‘Meneer Bunting, hoorde u me?’

			‘Ik bel je terug,’ zei Bunting. ‘Ga slapen. En hou je gedeisd.’

			Hij verbrak de verbinding en keek naar zijn telefoon.

			Had hij iemand tot wie hij zich kon wenden?

			Durfde hij het?

			Ach, had hij een keus?

			Hij liep naar zijn slaapkamer, ging naast zijn vrouw liggen en legde zijn arm beschermend over haar heen.

			Hij zou zich niet zonder slag of stoot gewonnen geven.

			 

			
·62·

			‘Wat doen jullie twee hier?’

			Eric Dobkin stond in de deuropening van zijn huis. Hij droeg een spijkerbroek, dikke sokken en een katoenen trui.

			Sean en Michelle keken hem aan.

			‘We moeten praten,’ zei Sean.

			Toen Dobkin geen aanstalten maakte de deur verder open te maken, zei Michelle: ‘Kunnen we binnenkomen of gaan we hier in de kou met elkaar praten?’

			‘Zo koud is het niet.’

			‘Ik ben opgegroeid in Tennessee, Dobkin. Voor mij is dit hier zoiets als Antarctica.’

			Hij liet hen binnenkomen en keek achter hen toen hij de deur sloot.

			Michelle zag dat. ‘We hebben er goed op gelet dat we niet werden gevolgd.’

			‘Jullie brengen me in een moeilijke situatie,’ zei Dobkin nors.

			‘Iedereen verkeert in een moeilijke situatie,’ wierp Sean tegen.

			‘En ik dacht dat je informatie met ons wilde uitwisselen,’ voegde Michelle daaraan toe.

			‘Tot op zekere hoogte.’

			‘Zo werkt het niet,’ zei Sean.

			‘Wie a zegt, moet ook b zeggen,’ merkte Michelle op.

			‘Wat willen jullie?’

			Sean en Michelle gingen op de bank in de huiskamer zitten. Dobkin bleef staan.

			Michelle vroeg: ‘Waar zijn je vrouw en kinderen?’

			‘Weg. Ik was vandaag vrij. Ik wilde wat achterstallige karweitjes doen.’

			‘Nou, wij hebben ook achterstallige karweitjes te doen.’

			‘Wat bijvoorbeeld?’

			Sean zei: ‘Even voor alle duidelijkheid: zijn Bergin en Dukes met hetzelfde pistool gedood?’

			Dobkin ging tegenover hen zitten en knikte. ‘Een Beretta .32. Klein kaliber. Daarom bleef de kogel in het hoofd zitten.’

			‘Verder nog nieuws over de zaak?’ vroeg Sean.

			‘Zoals ik al zei, verleent de Maine State Police alleen assistentie. De fbi heeft het voor het zeggen. En Megan Riley krijgt politiebescherming.’

			‘Dat weten we,’ zei Michelle.

			‘Jullie twee zouden wel ook wel wat bescherming kunnen gebruiken. De schutter die Murdock heeft gedood, schoot ook op jou, Michelle.’

			‘Geloof me, dat weet ik. Maar bescherming past echt niet bij mijn stijl.’

			‘Wat kan jou je stijl schelen als je dood bent?’

			‘Eric, als je ons helpt de zaak op te lossen, geeft dat je carrière een enorme boost,’ zei Michelle.

			‘En als ik mijn neus in verkeerde dingen steek en de zaak verknoei, is mijn hele carrière naar de maan,’ zei Dobkin.

			‘Ik dacht dat jullie in Maine nergens voor terugdeinsden,’ zei ze.

			‘We hebben bij onze geboorte ook hersenen meegekregen!’

			‘Waarom gebruik jij die van jou dan niet?’ snauwde ze.

			Hij stond op. ‘Zeg, ik hoef niet naar die onzin te luisteren. Ik heb je gedekt toen Murdock werd doodgeschoten. Ik heb mijn magazijn leeggeschoten in de richting waar die schoten vandaan kwamen. En ik heb informatie aan jullie gegeven zonder dat het hoefde. Dus laat me nu met rust.’

			Sean boog zich naar voren. ‘Oké, oké, weet je wat? Je hebt gelijk.’ Hij zweeg even, wachtte tot Dobkin gekalmeerd was en was gaan zitten. ‘Zou je voor de verandering willen dat wij jou iets vertelden?’

			‘Dat weet ik niet,’ zei Dobkin behoedzaam. ‘Hoe erg is het?’

			‘Dus je hebt inderdaad over de zaak nagedacht?’ zei Sean.

			‘Als ik er niet over nadacht, verdiende ik het niet om bij de politie te zitten.’

			‘Voordat we je vertellen wat we weten – wat denk jij dat er aan de hand is?’ vroeg Michelle.

			Dobkin wreef over zijn kin. ‘Als ik zou moeten raden – en meer dan raden zou ik niet kunnen – zou ik zeggen dat Roy iets voor de overheid deed wat veel verder ging dan zijn werk voor de Belastingdienst. Waarom zou de fbi zich anders zo druk om deze zaak maken?’

			Sean zei: ‘Zonder dat te bevestigen of te ontkennen kan ik je vertellen dat de zaak veel met de nationale veiligheid te maken heeft. En dat Roy aan de kant van Amerika staat. En dat die zes lijken wel heel erg goed van pas kwamen.’

			‘Je bedoelt dat het doorgestoken kaart was en dat hij onschuldig is?’

			‘Ja.’

			‘Kun je dat bewijzen?’

			‘Daar werken we aan. Maar er zijn ook zware jongens in het spel. Heel zware jongens. We zijn ze in New York tegengekomen en het scheelde niet veel of we hadden nooit meer voet in Maine gezet.’

			‘Wat is er in New York gebeurd?’ vroeg Dobkin.

			‘Laat ik volstaan met te zeggen dat we de vijand hebben gezien en dat die het keihard speelt.’

			Michelle voegde daaraan toe: ‘En ze hebben papieren bij zich waarmee ze op zo ongeveer elke beveiligde plaats in het land kunnen komen.’

			Dobkin keek haar ongelovig aan. ‘Wacht eens even. Bedoel je dat de boeven onze eigen jongens zijn?’

			‘Nou,’ zei Michelle, ‘het is altijd mijn filosofie geweest dat het niet onze jongens kunnen zijn als het boeven zijn.’

			Dobkin leunde achterover en wreef over zijn dijen. ‘Zeg, ik ben maar een eenvoudige politieman. Ik weet niets van spionnen en dat soort dingen. Ik weet niet hoe de federale diensten werken.’

			‘Of niet werken,’ zei Sean.

			‘Wat willen jullie van mij?’ vroeg Dobkin abrupt.

			‘We moeten er zeker van zijn dat je er bent als we hulp nodig hebben.’

			‘Zoals op de avond dat Murdock werd vermoord,’ zei Michelle.

			‘Ik wil je best helpen, maar uiteindelijk ben ik politieman. Ik kan niet op eigen houtje gaan opereren. Dan zouden ze me uit het korps gooien.’

			‘Dat vragen we ook niet van je,’ zei Sean. ‘Ik zou graag willen dat je paraat bent als vijanden van ons land hierheen komen om Amerika kwaad te doen.’

			‘Maar je zei dat onze eigen jongens in feite de vijand zijn. En daar hebben jullie me nog steeds geen bewijs voor gegeven.’

			‘Zoals ik al zei, werken we daaraan. Maar we hebben weinig middelen en de andere kant zit niet met dat probleem. Daarom vragen we je om je hulp als we die nodig hebben. En ik verzeker je dat we er alleen om zullen vragen als het echt nodig is, want op grond van wat we tot nu toe hebben gezien, weten we dat het verrekte gevaarlijk is.’

			Dobkin sloeg zijn ogen neer. Toen hij opkeek, zei hij: ‘Ik blijf niet aan de kant staan als iemand mijn land wil schaden.’

			‘Dat is alles wat ik wilde horen,’ zei Sean.

			‘Bedankt, Eric,’ voegde Michelle eraan toe. ‘Dit betekent veel voor ons.’

			‘Dus jullie denken dat jullie dit echt voor elkaar kunnen krijgen?’

			‘Met een beetje geluk en met een beetje hulp van vrienden,’ zei Sean.

			 

			
·63·

			Ellen Foster liep door de gang alsof het Witte Huis haar eigendom was. Ze knikte en glimlachte naar mensen die ze kende. Ze glimlachten allemaal terug, want ze was minister en verdiende dus veel respect. Hoewel het nog nooit was gebeurd dat een minister van Binnenlandse Veiligheid president werd, straalde Foster uit dat ze best eens de eerste zou kunnen zijn.

			De geheim agent knikte haar eerbiedig toe en maakte de deur open. Ze was niet in het Oval Office, dat vooral voor ceremoniële doeleinden werd gebruikt. In plaats daarvan was ze in het werkgedeelte van de president in de West Wing. Daar werden de echte beslissingen genomen.

			De man zelf stond op om haar te begroeten. Verder was in de kamer alleen de nationale veiligheidsadviseur van de president aanwezig, een zwaargebouwde man die altijd nors keek en al twintig jaar zijn haar over zijn kruin kamde om zijn kaalheid te verhullen. Ze gingen zitten en wisselden eerst plichtmatige beleefdheden uit die hen absoluut niet interesseerden. Toen kwamen ze ter zake. Dit was een inderhaast geregelde bespreking die tussen twee andere afspraken van de president zat ingeklemd. Foster wist dus dat haar tijd beperkt was. Ze wachtte tot de president achteroverleunde en vertelde toen waar ze voor kwam.

			‘Ik had u graag beter nieuws willen brengen, meneer de president, maar ik moet u tot mijn spijt vertellen dat het E-programma onhoudbaar is geworden.’

			De president zette zijn bril af en legde hem op het bureau. Hij wierp een blik op de nationale veiligheidsadviseur, die altijd al zo melancholiek keek dat het niet erger meer kon. Het schrijfblok dat hij had, trilde een beetje in zijn handen. Hij legde het op de tafel naast zich en deed de dop op zijn pen. Van dit gesprek werden geen notities gemaakt.

			‘Geef me de feiten waar het om gaat, Ellen,’ zei de president.

			Toen ze klaar was, leunde de president in zijn stoel achterover. ‘Dit is bijna niet te geloven.’

			‘Daar ben ik het mee eens, meneer de President,’ zei Foster soepel. ‘Het is een van de redenen dat ik steeds heb gevraagd meer zeggenschap over het E-programma te krijgen. Vanwege de bepérkte successen die ermee zijn behaald heeft Peter Bunting in feite de vrije hand gekregen. Er werden geen maatregelen genomen om toezicht te houden. Dat is vooral te wijten aan de desbetreffende commissies van het Congres, meneer de President. Intussen is de situatie voor iedereen riskant geworden.’

			De president kreeg een kleur. ‘Het is al erg genoeg dat onze beste analist van zes moorden wordt beschuldigd en in Cutter’s Rock zit. Ik heb daar met Bunting over gepraat. Hij zei dat hij de situatie in de hand had. En dat wat er met Roy is gebeurd de effectiviteit van zijn programma niet aantast.’

			‘Ik kan natuurlijk niet namens meneer Bunting spreken, meneer de President, maar zoals ik het zie, is de situatie volledig uit de hand gelopen.’

			‘En nu kom je me vertellen dat je Bunting ervan verdenkt achter een heel stel moorden te zitten, inclusief die op een fbi-agent. Mijn god.’ De president wierp weer een blik op zijn adviseur, die met zijn handen op zijn schoot zat maar er het zwijgen toe deed.

			‘Ik weet dat het een schok is, meneer de President,’ zei Foster. ‘Dat was het ook voor mij toen ik er amper een uur geleden over hoorde. Daarom heb ik om dit gesprek gevraagd. En alsof het nog niet erg genoeg is: we verdenken hem zelfs van betrokkenheid bij een vijfde sterfgeval.’

			Beide mannen keken haar afwachtend aan.

			‘Er was een rekruut voor het E-programma, een zekere Sohan Sharma. Hij had het tot de Muur gebracht, maar zakte hopeloos voor die test. Het was de bedoeling dat hij met inachtneming van de gebruikelijke protocollen werd ontslagen.’

			‘Maar je vermoedt dat het anders is gegaan?’ vroeg de president.

			Foster zweeg even om de spanning te laten oplopen. ‘Kort nadat hij voor de test met de Muur was gezakt, kwam Sohan Sharma door een auto-ongeluk om het leven. Ik heb het sectierapport gezien. Zijn nek was gebroken, maar de patholoog-anatoom vermoedt dat Sharma al dood was toen het ongeluk zich voordeed.’

			‘Je bedoelt dat Bunting hem heeft laten doden? Waarom?’ vroeg de president.

			‘Volgens mijn bronnen was Sharma zijn laatste hoop om een geschikte vervanger voor de vertrekkende Analist te vinden. Toen Sharma faalde, knapte er waarschijnlijk iets in Bunting en liet hij de man vermoorden. Bunting staat met het E-programma onder enorme druk, meneer de President. Dat is ook een van de nadelen van het programma. Ik geloof echt dat de man labiel is.’

			‘Ongelooflijk,’ zei de president hoofdschuddend. ‘Wat een debacle. En nog wel in mijn ambtsperiode.’

			De adviseur kuchte en zei: ‘We stellen het op prijs dat je hier zo bovenop zit, Ellen.’

			Foster wierp hem een waarderende blik toe. Dit gebeurde niet zomaar. Een uur geleden had ze uitgebreid met de adviseur gesproken. Dat had ze gedaan omdat zijn steun van cruciaal belang was voor wat ze wilde bereiken.

			De president keek Foster weer aan. ‘Je moet dit in de gaten blijven houden, Ellen. Ik weet dat dit je vreselijk aan banden legt, maar ik wil echt dat je hiermee bezig blijft.’

			‘Ik geef het de hoogste prioriteit.’

			‘Ik neem aan dat de cia op de hoogte is?’

			‘Ja. Ik heb de directeur persoonlijk ingelicht. Overigens vind ik dat er fundamentele reorganisaties moeten komen zodra we het probleem van het E-programma hebben opgelost.’

			‘Ik ben erg geïnteresseerd in je input,’ zei de adviseur, en de president knikte instemmend.

			Foster zei grimmig: ‘We hebben te lang alles op één kaart gezet. Ik weet dat sommigen nog steeds klagen dat samenwerking tussen diensten een probleem is, maar dat is gewoon niet waar. De oplossing is herstructurering. Dat roep ik al sinds ik minister van Binnenlandse Veiligheid ben. Als de verantwoordelijkheid en inlichtingenanalyse gespreid waren over verschillende platforms, zouden we nu nooit met dit debacle hebben gezeten. Ik vind dat we alles op alles moeten zetten om dat in de toekomst te voorkomen.’

			‘Ik ben het helemaal eens met die beoordeling,’ zei de president. ‘Die is volkomen juist. Ik heb altijd al mijn bedenkingen gehad over het E-programma, ondanks de – zoals je zegt – beperkte successen die ermee zijn behaald.’

			‘Dat wist ik, meneer de President. U hebt altijd al een goed instinct gehad.’

			In werkelijkheid had deze president het werk van het E-programma bij elke beschikbare gelegenheid geprezen, vooral omdat de wijdverbreide successen van het programma zijn eigen populariteitscijfers tot nieuwe records hadden opgestuwd. Maar de drie mensen in deze kamer wisten ook dat feiten iemands politieke overleving nooit in de weg mochten staan.

			‘En Bunting?’ vroeg de president.

			‘Ik werk aan de bewijsvoering tegen hem. Het kan discreet worden afgehandeld. De media zullen het volledige verhaal nooit te weten komen, en dat moet ook niet. De nationale veiligheid mag niet in gevaar worden gebracht doordat iemand met grootheidswaan op de een of andere manier aan de top van de voedselketen op zijn terrein is komen te staan.’

			‘En Edgar Roy?’ vroeg de adviseur.

			‘Dat is een ander probleem,’ gaf Foster toe.

			‘Denk je dat hij schuldig is?’ vroeg de president. ‘Aan de moord op die zes mannen?’

			Foster tikte met haar nagels op het bureau. ‘Roy is een vreemde man. Ik heb hem een paar keer ontmoet. Ik kan me heel goed voorstellen dat hij een duistere kant heeft, maar ik zou niet met zekerheid kunnen zeggen of hij die mannen echt heeft vermoord. Ik kan u wel vertellen dat het in elk geval een lange, rommelige weg wordt, ook als hij uiteindelijk wordt vrijgesproken. Zijn advocaten zullen verzoeken bij de rechtbank indienen waarbij veel aan het licht komt. Veel te veel.’

			De adviseur reageerde daarop. ‘Dingen waarvan we niet willen dat ze aan het licht komen. Dingen die niet aan het licht mógen komen.’

			‘Precies,’ zei Foster. ‘En dat geldt ook voor Bunting. Als hij werkelijk de hand heeft gehad in de dood van die mensen, krijgt dat een publiciteit zoals we nooit eerder hebben meegemaakt. En als ik Bunting een beetje ken, zal hij alles in het werk stellen om te voorkomen dat hij voor zijn misdrijven wordt gestraft.’

			‘Je bedoelt dat hij zelfs geheim materiaal in de openbaarheid zal brengen?’ vroeg de president geschrokken. ‘Maar dat zouden we nooit toestaan.’

			‘Voor Peter Bunting is er maar één persoon die telt, en dat is Peter Bunting zelf. Neemt u dat maar van me aan. Hij kan iedereen iets anders wijsmaken, maar zo is het.’

			De president knikte peinzend. ‘Ja, dat zie ik nu in.’

			Foster ging verder: ‘En kijkt u eens naar het WikiLeaks-debacle. Wie had dat ooit voor mogelijk gehouden? Ik denk dat we van het ergste moeten uitgaan.’

			De president zuchtte en keek zijn adviseur aan. ‘Ideeën?’

			De man koos zijn woorden met zorg: ‘Er zijn mogelijkheden. Er zijn altijd manieren, meneer de President. Om een proces en vervelende onthullingen en dergelijke te voorkomen.’

			Foster keek aandachtig naar de president om te zien hoe hij op die suggestie reageerde. Sommige presidenten voelden niets voor dat soort dingen. Anderen hadden een grote ruggengraat en een klein geweten en gingen meteen akkoord.

			‘Misschien moeten we eens naar sommige van die mogelijkheden kijken,’ zei de president.

			Foster keek hem aan met een blik vol genegenheid en trots. ‘Zulke beslissingen zijn moeilijk, meneer de President, maar in zekere zin ook gemakkelijk. Als duidelijk is wat de gevolgen voor het land zouden zijn.’

			‘Ik zet niets van dit alles op schrift. Officieel is het zelfs nooit gebeurd,’ zei de president. ‘Maar voordat er actie wordt ondernomen, wil ik weten wat mijn opties zijn.’

			‘Wat dat betreft, moet ik een voorbehoud maken, meneer de President,’ zei Foster. Dit was het moment van de waarheid, wist ze. Dit had ze keer op keer gerepeteerd voor de spiegel van haar badkamer op het ministerie.

			De president keek haar fel aan, met in zijn ogen een glinstering van woede die elk moment kon oplaaien. ‘Voorbehoud?’ Presidenten hielden er niet van als anderen een voorbehoud maakten wanneer ze een beslissing moesten nemen.

			‘Op grond van één factor die we niet beheersen,’ zei ze.

			‘Welke dan?’

			‘We weten niet wat Bunting in zijn schild voert.’

			‘Nou, laat de man dan oppakken en zorg ervoor dat hij niets in zijn schild voert.’

			‘We moeten voorzichtig te werk gaan, meneer de president,’ zei Foster, die helemaal geen zin had om ‘de man op te pakken’. ‘Hij is intelligent en vindingrijk. Ik zou hem liever nog even zijn gang laten gaan.’

			Ze zweeg even en keek de adviseur aan.

			Zoals was afgesproken zei hij: ‘U bedoelt dat u hem het touw wilt geven om zich te verhangen.’

			Foster knikte. ‘U leest mijn gedachten. Precies: hem genoeg touw geven om zich te verhangen.’

			‘En dan komen we in actie?’ zei de president.

			‘Dan ondernemen we de actie die het gunstigst voor ons is,’ verbeterde Foster hem. ‘En dan is er nog iets, meneer de President.’

			De president glimlachte een beetje geërgerd. ‘Je zit vandaag vol verrassingen.’

			Ze ging vlug verder, want ze voelde aan dat zijn geduld bijna op was. ‘De zus van Edgar Roy.’

			‘Zijn zus?’

			‘Strikt genomen zijn halfzus. Ze heet Kelly Paul.’ Ze keek de adviseur aan.

			‘Ze was een van onze beste agenten in het veld, meneer de president. Je kon die vrouw overal neerzetten, in elk probleemgebied op de wereld, en wat het probleem ook was, ze loste het op.’

			‘En ze is Roys zus,’ zei de president. ‘Waarom hoor ik dat nu pas?’

			‘U hebt veel aan uw hoofd, meneer de President,’ zei Foster. ‘En tot nu toe deed het er eigenlijk niet toe.’ Ze zweeg even. ‘We denken dat ze nu voor de andere kant werkt.’

			‘Grote goden! Meen je dat nou?’

			‘Officieel is ze met pensioen,’ zei de adviseur. ‘Maar het lijkt erop dat ze weer aan het werk is. Alleen niet voor ons. Dat weten we.’

			‘Waar kan ze op uit zijn?’ vroeg de president.

			‘Roy is een belangrijke figuur, meneer de President. Onder de juiste omstandigheden kan hij van grote waarde zijn voor de vijanden van dit land.’

			De adviseur voegde daaraan toe: ‘De man weet ontzaglijk veel van onze nationale veiligheid en onze tactische en strategische doeleinden.’

			‘Maar zou ze haar eigen broer gebruiken?’ zei de president twijfelend.

			‘Ze hebben geen nauwe band met elkaar,’ loog Foster. ‘En Kelly Paul heeft de reputatie dat niets, ook geen familie, haar missies in de weg mag staan. Dus als het haar lukt haar broer uit Cutter’s Rock te krijgen...’

			‘Dat kan niet,’ onderbrak de president haar. ‘Of wel?’

			‘Die instelling is erg veilig, maar Kelly Paul is erg goed,’ antwoordde Foster.

			‘Weten we zeker dat ze hierbij betrokken is?’ vroeg de president.

			‘Ja. We weten zelfs dat ze op bezoek is geweest bij Roy in Cutter’s Rock.’

			‘Waarom hebben we haar dan niet ter plekke gearresteerd?’

			‘We kunnen nog niet bewijzen dat ze iets verkeerds doet, meneer de President,’ zei Foster. ‘We hebben niet eens genoeg bewijs om haar op te pakken voor ondervraging.’

			‘Waarom zou ze daarheen gaan als ze niet zo’n nauwe band met haar broer heeft?’ wilde de president weten.

			Foster aarzelde, maar de adviseur kwam haar te hulp.

			‘Misschien was ze daar om een andere reden, meneer de President. Misschien wilde ze de gevangenis verkennen.’

			 De ogen van de president gingen een beetje wijder open. ‘Denk je nou echt dat ze serieus gaan proberen hem te bevrijden?’

			‘Als je over de juiste mensen beschikt, kun je iemand uit elke gevangenis bevrijden,’ zei de adviseur. Hij keek Foster aan. ‘Bent u voorbereid op zo’n poging?’

			‘Ja, maar ik kan nog steeds geen garanties geven.’ Ze keek de president aan. ‘We zouden er dus goed aan doen om lang en uitgebreid na te denken over een preventieve actie in de sfeer van wat we al hebben besproken.’

			‘Met betrekking tot Roy en Bunting?’ vroeg de president.

			Foster knikte en zei: ‘En ook Kelly Paul.’

			Hij knikte langzaam. ‘Ik zal er goed over nadenken.’

			Dat was niet precies de reactie die Foster had gewild, maar ze liet niets blijken. Daarbij had ze haar doel voor een groot deel al bereikt.

			‘Nou, het ziet ernaar uit dat je de situatie goed in de hand hebt, Ellen,’ zei de president.

			Het was duidelijk dat hij een eind aan het gesprek wilde maken. Hoewel het E-programma van cruciaal belang was voor het land, was het maar een van de minstens honderd zaken van cruciaal belang waarmee de president op dat moment te maken had.

			Ze stond op en zei: ‘Ik dank u voor dit gesprek, meneer de President.’

			De president gaf haar een hand. ‘Het is een verdomd lastige zaak, Ellen. Verdomd lastig.’

			Toen Foster door de gang van het Witte Huis liep, op weg naar haar wachtende colonne, keek ze om zich heen alsof ze in gedachten al bezig was de ramen te meten voor nieuwe gordijnen.

			Op dat moment had ze het gevoel dat alles mogelijk was.

			 

			
·64·

			Terwijl Michelle aan de keukentafel zat en de wapens van hen beiden schoonmaakte, keek Sean uit het raam. Hij had Megan Riley gebeld, die kwaad was omdat hij, zoals ze het zei, pas op het laatste moment aan haar had gedacht.

			‘Ik trek me terug als advocate,’ zei ze tegen Sean.

			‘Megan, alsjeblieft, doe dat niet. We hebben je nodig.’

			‘Wat jullie nodig hebben, Sean, is een schop onder jullie kont.’

			‘Je hoort bij het team.’

			‘Ik heb niet het gevoel dat ik ergens bij hoor. En nu ben ik niet eens op hetzelfde adres als jullie twee. Wat heeft het nog voor zin? Ik laat de gerechtelijke stukken in het pension achter. Jullie kunnen ze komen halen. Ik ga terug naar Virginia.’

			‘Megan, wil je nog een paar dagen wachten? We hebben je echt nodig.’

			‘Woorden, Sean. Hoe zit het met de daden?’

			‘Ik verzeker je dat jouw tijd nog komt.’

			Er volgde een lange stilte. ‘Je krijgt twee dagen de tijd, Sean. Daarna ben ik in Virginia terug.’

			Hij had Michelle verteld wat Megan had gezegd.

			‘Ik kan het haar niet kwalijk nemen,’ zei Michelle. ‘En als ze er echt mee kapt, moet je een andere advocaat vinden of moet je het gewoon zelf doen.’

			‘Maar ze weet veel. Ze zou in gevaar kunnen verkeren.’

			‘Zeker, maar ik weet niet wat we daaraan kunnen doen.’

			Sean stak zijn hand in zijn zak en haalde zijn telefoon tevoorschijn. Er was net een bericht binnengekomen. ‘Verdomme!’

			Michelle keek op van haar werk. ‘Wat is er?’

			‘Iemand heeft een bericht ingesproken. Waarschijnlijk toen ik met Megan belde.’

			Hij luisterde naar de voicemail.

			‘Wie was het?’

			‘Peter Bunting.’

			‘Wat zei hij?’ vroeg Michelle.

			‘Hij wil praten.’

			‘Kelly Paul had gelijk. Hij neemt zelf contact op.’

			Sean belde de man terug. Die nam bijna meteen op.

			‘Hallo?’

			‘Met Sean King.’

			‘Bedankt voor het bellen.’

			‘Het verbaast me na onze vorige bespreking iets van u te horen.’

			‘Ik weet niet wat er is gebeurd nadat ik bij u weg ben gegaan,’ zei Bunting, ‘maar ik verontschuldig me als u in gevaar bent gekomen. Dat was niet mijn bedoeling. Voor zover u er iets aan hebt: de rest van de avond is voor mij ook bepaald niet aangenaam verlopen.’

			‘Oké.’

			‘U gelooft me niet, hè?’

			‘Nou, eigenlijk wel.’

			‘Ik wil u ontmoeten.’

			‘Dat zei u in uw bericht. Waarom?’

			‘Ik heb een voorstel.’

			‘Bent u van gedachten veranderd?’

			‘Dat zou u kunnen zeggen.’

			‘Ze hebben u er flink van langs gegeven, nietwaar?’

			‘Ik moet één ding weten. Werkt Kelly Paul met u samen?’

			‘Wie?’

			‘Daar hebben we geen tijd voor,’ zei Bunting geërgerd. ‘Werkt ze met u samen?’

			Sean aarzelde. ‘Ja.’

			Het werd even stil.

			‘Meneer Bunting?’ vroeg Sean op scherpe toon.

			‘We moeten echt met elkaar praten.’

			‘Hoe kunt u bij hen weg komen? Ik weet dat ze u in de gaten houden. Waarschijnlijk luisteren ze ook mee met dit gesprek.’

			‘Dat kan niet,’ zei Bunting.

			‘Waarom niet?’

			‘Omdat ik gebruikmaak van dezelfde scramblertechnologie die de president van de Verenigde Staten voor zijn telefoongesprekken gebruikt. Zelfs de nsa kan er niets mee beginnen. En zodra u opnam, is mijn technologie ook op uw telefoon overgesprongen.’

			‘Daarmee hebt u mijn vraag nog niet beantwoord: hoe kunt u fysiek bij hen vandaan komen?’

			‘Laat dat maar aan mij over. Ik heb geen miljardenbedrijf in de inlichtingenwereld opgebouwd doordat ik achterlijk ben.’

			‘En uw gezin?’

			‘Laat dat mijn zorg zijn. Ik neem aan dat u ergens in de buurt van Edgar Roy bent. Zullen we afspreken in Portland in Maine?’

			‘Wanneer?’

			‘Morgenavond.’

			‘Waar in Portland?’ vroeg Sean.

			‘Er is een restaurant bij de haven. Het heet Clancy. Ze zijn tot twaalf uur open. Mijn vrouw en ik gingen daar altijd naartoe toen we nog niet getrouwd waren.’

			‘Als u ons in de val probeert te lokken...’

			‘Mijn gezin verkeert in gevaar, meneer King, en ik moet dit rechtzetten.’

			Sean liet de stilte even voortduren. Hij luisterde naar de gespannen ademhaling van de andere man.

			‘Tot ziens in Portland,’ zei Sean.

			 

			
·65·

			Bunting en zijn gezin verlieten hun grote huis en liepen door de straat, op enkele meters afstand gevolgd door hun twee particuliere bewakers. Het was koud gebleven, en de familie Bunting was dik ingepakt: mutsen, handschoenen en sjaals. Mevrouw Bunting liep hand in hand met haar jongste kind. De man naast haar keek niet één keer op zijn telefoontje om te zien of er berichten waren binnengekomen.

			Twintig minuten voordat ze waren vertrokken, was er een wagen van een meubelbedrijf naar hun huis gekomen. Die had drie grote kisten gebracht, en dat was niet zo ongewoon, want er werd vaak iets afgeleverd bij de familie Bunting. Mevrouw Bunting hield van winkelen.

			De mannen die het huis vanaf de overkant van de straat gadesloegen, zagen dat de drie grote kisten naar binnen werden gedragen en dat er drie lege kisten terugkwamen. Alleen was een van die kisten niet leeg. De vrachtwagen reed weg, en Bunting lag in die kist en hoopte dat zijn list had gewerkt. Nadat de wagen ruim drie kilometer had gereden zonder dat ze staande waren gehouden, duwde hij het deksel van de kist omhoog, klauterde eruit en ging op een van de metalen rondingen boven de wielkasten zitten.

			Hij dacht niet aan het lastige parket waarin hij zich bevond. En niet aan Edgar Roy. Of het E-programma. Hij dacht aan zijn vrouw en kinderen, aan de volgende stap die ze nu moesten zetten. En hij nam het zichzelf erg kwalijk dat hij hen dit liet doormaken. En natuurlijk hoopte hij vurig dat het zou werken.

			Het moet werken.

			 

			De wandeling van de Buntings duurde ongeveer een uur. Toen gingen ze naar huis terug. De kinderen renden de trap op naar hun kamers. Julie Bunting trok haar jas uit en hing hem in de kast. Ze draaide zich om naar de man die achter haar stond en die zich van zijn hoed, jas en sjaal ontdeed. Hij was het huis binnengekomen in de kist waarin Peter Bunting het had verlaten.

			‘Peter zei dat u wist wat u moest doen,’ zei mevrouw Bunting tegen de man, die ongeveer hetzelfde postuur had als haar echtgenoot. Met Buntings kleren aan vormde hij een perfecte lokeend.

			‘Jazeker, mevrouw Bunting, ik blijf voortdurend bij u.’

			Even later ging Julie Bunting op een stoel in de hal zitten en masseerde ze nerveus haar dijen. Toen haar man bij haar was gekomen en haar had verteld wat ze moest doen, was haar volmaakte wereldje ingestort. Ze was een intelligente, ontwikkelde vrouw die ervan hield om echtgenote en moeder te zijn, maar ze was geen muurbloempje. Ze had hem uitgebreid ondervraagd over wat er aan de hand was. Het weinige wat hij haar had verteld, had haar bloed in haar aderen doen stollen.

			Ze had nooit precies willen weten wat hij deed. Ze wist dat hij iets voor de overheid deed, iets wat met de bescherming van het land te maken had, maar dat was alles. Ze had gedacht dat hij daarom een bewakingsteam had ingehuurd, en ook omdat de Buntings rijk waren en omdat zulke mensen beveiliging nodig hadden. Aan de andere kant had ze haar eigen wereld gehad, haar gezin, haar goede doelen, het fantastische sociale leven van een New Yorker met volop geld. Eigenlijk had ze niets meer te wensen gehad.

			Maar nu had de nieuwe realiteit haar tot op het bot verkild. Ze voelde zich schuldig omdat ze al die jaren niets had willen weten van wat hij deed, terwijl ze daardoor zelf zo’n geweldig leven had kunnen leiden.

			‘Verkeer je in gevaar?’ had ze hem gevraagd.

			Ze hield van haar man. Ze waren getrouwd voordat hij geld had. Ze gaf om hem. Wilde dat hij veilig was.

			Hij wilde haar geen antwoord geven, en dat was op zichzelf al een antwoord.

			‘Wat kan ik doen om te helpen?’ had ze hem gevraagd.

			En toen hadden ze het plan uitgedacht.

			Nu was het tijd voor deel twee van dat plan. Haar man had hierop gestaan. En ze begreep ook heel goed waarom. Hij had het keer op keer met haar doorgenomen, net zo lang tot ze het gevoel had dat ze het foutloos kon uitvoeren. De kinderen waren geïnstrueerd, evenals het personeel. Voor haar jongste kind had ze geprobeerd er een spelletje van te maken, maar de oudere kinderen wisten dat er iets heel erg mis was.

			Hun vader was bij ieder van hen gaan zitten voordat hij in de kist klom en het huis verliet. Hij had hun verteld dat hij wist dat ze moedig zouden zijn. Hij had tegen hen gezegd dat hij heel veel van hen allen hield. Hij had gezegd dat hij hen gauw terug zou zien. Julie Bunting kon merken dat haar man niet helemaal in die laatste woorden geloofde.

			Ze was naar haar luxueuze badkamer gegaan, had haar tranen vergoten en haar gezicht gewassen, en was daarna tevoorschijn gekomen om te doen wat ze moest doen. Ze liep de trap op naar de kamer van haar oudste kind, waar haar kinderen dicht bij elkaar zaten. Ze zaten op het bed en keken haar aan. Ze probeerde met een bemoedigend lachje terug te kijken.

			‘Zijn jullie klaar?’ vroeg ze.

			Ze knikten alle drie.

			Haar jongste zei: ‘Komt papa terug?’

			Julie Bunting kon nog uitbrengen: ‘Ja, liefje, hij komt terug.’

			Ze ging naar beneden en maakte het pillendoosje open dat haar man haar had gegeven. Ze nam drie pillen. Die zouden haar erg ziek maken, maar dat was alles. De pillen zouden alle symptomen nabootsen die ze wilde hebben. Vervolgens pakte ze de telefoon op en voerde het gesprek. Ze zei tegen de telefoniste dat ze de pillen had ingenomen en hulp nodig had. Ze gaf het adres door.

			Daarna zakte ze op de vloer in elkaar.

			 

			De mannen die het huis vanaf de overkant gadesloegen, hoorden de sirenes allang voordat ze zagen wat er kwam aanrijden. Vijf minuten nadat Julie Bunting de telefoon had neergelegd, stopten de politiewagens, de ambulance en de brandweerwagen voor het huis van de Buntings. Julie Bunting legde de telefoon neer. De ambulancebroeders renden met hun hulpmiddelen het huis in, samen met twee geüniformeerde politieagenten. Er kwamen nog twee politiewagens, en de mannen die daarin zaten, namen positie in voor het huis.

			Een van de mannen aan de overkant belde deze nieuwe ontwikkeling door aan hun superieuren en vroeg om instructies. Hij kreeg te horen dat ze moesten afwachten. En dat deden ze.

			Een kwartier later kwam de brancard met een lijkbleke, doodzieke Julie Bunting naar buiten; er leidde een infuusslang naar haar arm. Even later kwamen de kinderen Bunting de deur uit. Ze keken alle drie doodsbang en de jongste huilde echte tranen. De man die voor Peter Bunting doorging, hield dat kind in zijn armen. Ze waren allemaal dik ingepakt tegen de kou, en omdat de valse Bunting door ziekenbroeders werd omringd, was hij niet te zien voor de mannen aan de overkant. Ze stapten allemaal bij Julie Bunting in de ambulance en die reed weg, voorafgegaan en gevolgd door een politiewagen.

			Dezelfde man aan de overkant belde het door.

			‘Het ziet ernaar uit dat de vrouw heel ziek is. Het hele gezin is meegegaan naar het ziekenhuis, ook Bunting zelf.’

			Hij luisterde en knikte. ‘Ja. Begrepen.’

			De meeste mannen bleven op de plaats waar ze waren. Hij stuurde twee van zijn mensen achter de ambulance aan.

			 

			
·66·

			Het particuliere vliegtuig landde, de trap ging omlaag en Peter Bunting stapte uit in de kille zeelucht van Portland in Maine. Hij had het bedrijfsvliegtuig niet gebruikt; dat was te gemakkelijk te volgen. Dit toestel was door een van zijn lege vennootschappen gehuurd. Onderweg had hij een sms’je gekregen van de man die zich als hem voordeed.

			Het had simpelweg geluid: ‘Het is goed gegaan.’

			Bunting liep vlug naar de auto. Er was geen chauffeur. Geen bewaker. De auto stond gewoon op hem te wachten. Hij stapte in en reed weg. Als New Yorker en verwende president-directeur had hij in geen jaren zelf een auto bestuurd. Het gaf hem een goed gevoel.

			 

			Sean stak zijn hoofd om een hoek van het gebouw. Restaurant Clancy bevond zich aan de overkant van de straat. Vanwege de kou en het late uur waren er weinig mensen buiten. Sean dook weg in zijn jas en keek naar links door de straat. Michelle was daar ergens. Ze had een scherpschuttersgeweer met ongelooflijk krachtige 7.62 175-grein nato-patronen. Dat wapen had ze meegebracht uit Virginia. Ze was in de duisternis verdwenen met het geweer en het statief, gedemonteerd en in een zwarte nylon tas, maar Sean stond in contact met haar via zijn oorknopje en zender, voorwerpen die hij had meegenomen van zijn laatste trip naar Virginia. Hij had jarenlang met zo’n knopje in zijn oor rondgelopen toen hij nog bij de Secret Service zat. In die tijd had hij beducht moeten zijn voor alles wat de president kon bedreigen en desnoods zijn leven voor de man moeten opofferen. Nu was hijzelf degene die misschien bedreigd werd.

			Voordat ze naar Portland vertrokken, hadden ze Megan naar de cottage laten brengen. De plaatselijke politie kon maar één agent op wacht zetten bij Martha’s Inn, en die liep tegen zijn pensioen en had op Sean geen bekwame of enthousiaste indruk gemaakt.

			Sean had Eric Dobkin gebeld en hem gevraagd een oogje op Megan te houden terwijl ze weg waren. Dobkin was meteen gekomen. Sean had hem iets meer verteld van wat er aan de hand was.

			‘Heel gevaarlijke jongens,’ had Dobkin gezegd. ‘Weet je zeker dat je niet wilt dat ik meega?’

			‘We willen dat je hier bij Megan bent,’ zei Sean. ‘Niemand weet dat we hier zijn, maar je weet natuurlijk nooit of ze er niet achter komen.’

			‘Ik zal mijn best doen, Sean.’

			‘Meer kan ik niet vragen. En ik stel het echt op prijs.’

			Megan had weer bitter geklaagd omdat ze overal buiten werd gehouden, en hoewel Sean met haar mee kon voelen, had hij geen zin om met haar in discussie te gaan.

			Ten slotte had hij korzelig gezegd: ‘Hoe minder je ervan weet, Megan, hoe veiliger het is. Als er iets gebeurt, doe je precies wat inspecteur Dobkin zegt. Begrepen?’

			Megan had met een uitdagend gezicht midden in de cottage gestaan. ‘Goed, als jíj dan maar begrijpt dat ik vertrek zodra jullie terugkomen.’

			‘Klaar?’ zei Sean nu in zijn polsmicrofoon terwijl hij door de straat tuurde.

			‘Ja.’ Michelles stem zweefde zijn oor binnen.

			‘Locatie?’

			‘Hoog terrein, tweehonderd meter ten westen van jou. Van hieruit kan ik alles zien. Ik heb een perfect zicht tot aan Clancy.’

			‘Hoe ben je op hoog terrein gekomen?’

			‘Een leeg gebouw met een waardeloos slot op de achterdeur. Is alles ter plaatse?’

			‘Ja.’

			‘Goed. Laat het me weten als je hem ziet.’

			‘Begrepen.’

			Sean gluurde nog eens om de hoek. Hij telde de minuten in zijn hoofd af en keek toen op zijn horloge. Een minuut voor tien. Ze waren hier vroeg gekomen voor het geval Bunting een hinderlaag wilde leggen of niet weg had kunnen komen van de mensen die hem in de gaten hielden.

			De auto reed door de straat, vertraagde en kwam tot stilstand. Hij draaide een parkeerplek op en de lange man stapte uit.

			Sean verstijfde.

			Michelles stem klonk in zijn oor. ‘Dat is hem.’

			‘Ik zie hem. Kijk naar de omgeving en breng dan verslag uit.’

			Dertig seconden verstreken.

			‘Niets te zien,’ zei Michelle. ‘Geen volgers.’

			Sean liep het trottoir op en hield zijn blik op de man aan de overkant gericht. In plaats van recht op hem af te lopen, maakte Sean een omtrekkende beweging over het trottoir. Hij liep dicht langs de etalages tot hij vijftien meter voorbij Bunting en achter hem was.

			Sean zag dat Bunting voor restaurant Clancy bleef staan en om zich heen keek. Opnieuw keek hij op zijn horloge.

			‘Hallo, meneer Bunting. Goed u weer te zien.’

			Bunting draaide zich meteen om.

			‘U maakte me aan het schrikken. Ik hoorde u niet aankomen.’

			‘Dat was de bedoeling,’ zei Sean.

			‘Waar is uw collega Maxwell?’

			‘In de buurt.’

			‘Ik ben niet gevolgd.’

			‘Blij dat te horen.’

			Bunting keek naar de deur van Clancy. ‘Ik geloof dat de keuken nog open is. Wilt u naar binnen?’

			‘Ja, laten we dat doen.’

			 

			
·67·

			Het restaurant zag er leeg uit. Omdat er niemand naar hen toe kwam, ging Sean met Bunting een hoek om naar een kleinere zijkamer.

			Buntings mond viel open van verbazing toen hij haar daar zag zitten.

			Kelly Paul keek naar hem terug vanaf een tafel die tegen de muur stond.

			‘Hallo, Peter, dat is lang geleden,’ zei ze zachtjes.

			Bunting wierp Sean een blik toe. ‘Ik wist niet dat zij hier zou zijn.’

			‘Vind je het een probleem?’

			‘Nee, ik vind het geweldig haar te zien.’

			Bunting ging tegenover Kelly zitten, terwijl Sean naast haar plaatsnam, met zijn hand op het pistool in zijn zak.

			‘Ik neem aan dat jullie allebei gewapend zijn,’ zei Bunting.

			Sean pakte met zijn andere hand het menu op. ‘Hoezo? Voel je je daardoor veiliger?’

			‘Ja.’

			Ze keek Bunting aandachtig aan. ‘Je gezin?’

			‘Ik heb maatregelen genomen. Ze zijn voorlopig in veiligheid. Ik stel het op prijs dat je dat vraagt.’

			‘Ik heb ook familie die gevaar loopt, Peter.’

			‘Ja, dat weet ik,’ zei hij. Hij keek schuldbewust.

			‘Is het zo erg als ik denk dat het is?’

			‘Waarschijnlijk nog erger...’ Bunting zweeg even, want de serveerster kwam naar hen toe om hun bestelling op te nemen. Ze had brede heupen en een vermoeid gezicht, en haar kuiten waren rood en gezwollen, vermoedelijk omdat ze al tien uur bezig was grote schalen met zeevruchten en kroezen bier naar gasten te brengen. Ze bestelden koffie, en toen de serveerster wegliep, keek ze opgelucht omdat dat alles was. Bunting legde zijn menu neer en zette zijn bril af.

			‘Vertel,’ zei Kelly simpelweg.

			‘Ze willen het E-programma stopzetten. Ze willen mij kapotmaken. Ze willen datzelfde met je broer doen.’

			‘Je bedoelt dat ze in feite willen dat alles weer wordt zoals het was,’ zei Kelly.

			‘Ja.’

			‘Je moet hebben geweten dat dit zou gebeuren.’

			‘Iets weten is tot daaraan toe; er iets aan doen is heel wat anders. En misschien hoopte ik, hoe naïef het ook was, dat het allemaal nog goed zou komen. Natuurlijk heb ik me daarin vergist.’

			‘Wie speelt met de zwarte schaakstukken?’ vroeg ze.

			‘Wacht even,’ zei Sean. ‘Daar komt onze koffie.’

			De serveerster zette de koppen, de melk en suiker neer en zei: ‘Wilt u verder nog iets? De keuken gaat zo dicht.’

			‘Nee, dank u,’ zei Bunting. Hij gaf de vrouw een biljet van honderd dollar en zei dat ze het wisselgeld mocht houden.

			Ze liep stralend weg en Bunting keek Kelly weer aan.

			‘De zwarte stukken, Peter?’ vroeg ze opnieuw. ‘Ik geloof dat ik het weet, maar ik wil bevestiging hebben.’

			Bunting haalde twee foto’s uit zijn jasje. Hij legde ze naast elkaar op het geruite tafelkleed. ‘Ik wil dat hier absolute duidelijkheid over bestaat.’

			Kelly knikte en zei: ‘Bedankt voor de bevestiging.’

			‘Dus je vermoedde het al?’ vroeg hij.

			‘Natuurlijk. Ze lag het meest voor de hand.’

			‘Weet je wie het zijn?’ vroeg Bunting aan Sean.

			Sean kon zijn blik niet van de foto’s wegnemen. ‘Ellen Foster, de minister van Binnenlandse Veiligheid. De man ken ik niet.’

			‘Mason Quantrell, president-directeur van Mercury Enterprises.’

			‘Dat is een grote speler in de inlichtingenwereld, nietwaar?’ vroeg Sean.

			‘Een van de grootste. En mijn voornaamste concurrent. Sinds het E-programma werd ingevoerd en in de plaats kwam van wat hij voor de overheid deed, moet hij zich tevredenstellen met laaghangend en veel minder waardevol fruit. Al verdient hij nog steeds een smak geld.’

			‘En dat stond meneer Quantrell zeker niet aan?’ vroeg Kelly.

			‘Ken je hem?’

			‘Ik heb van hem gehoord. Hij heeft de reputatie matig te presteren en veel in rekening te brengen. In de meeste bedrijfstakken zou dat tot een ramp leiden. In de wereld van Defensie en inlichtingen heeft het alleen maar tot gevolg dat je nog meer krijgt van iets wat je niet verdient.’

			‘Het gaat niet alleen om geld, maar ook om prestige. Hij houdt er niet van om de tweede viool te spelen en genoegen te moeten nemen met wat ik overlaat. Hij heeft het al heel lang op mij gemunt,’ zei Bunting. ‘Zijn manier van werken houdt in dat hij een heleboel dure dingen tegen de muur gooit en dan kijkt wat er blijft plakken. Geen integratie. Geen visie. Laat staan dat hij middelen of resultaten met iemand anders deelt. Met die filosofie is het een wonder dat we maar één 11 september hebben gehad.’

			Kelly tikte op de foto van Foster. ‘Ik heb Ellen Foster gekend voordat ze minister werd. Je zult niet gauw iemand vinden die meedogenlozer en ambitieuzer is. Met de bijbehorende hersenen.’

			‘Maar het ministerie van Binnenlandse Veiligheid?’ zei Sean. ‘Ik zou zulke vuile spelletjes eerder van de cia of de nsa verwachten. Is dat ministerie tegenwoordig ook druk met inlichtingenwerk bezig?’

			‘Ze willen de baas spelen,’ antwoordde Bunting. ‘En ze hebben het budget en de mankracht om dat voor elkaar te krijgen. Vooral met iemand als Foster aan het roer. Ze is lid van het kabinet. De cia-directeur doet de dagelijkse presidentiële briefings, maar hij zit niet in het kabinet. Foster vindt dat ze in een heel goede positie verkeert om op de troon te gaan zitten en de leiding van alle Amerikaanse inlichtingendiensten te nemen. En ze werkt daar heel hard aan. Maar het E-programma is gebaseerd op integratie en samenwerking van diensten. Dat model past niet bij Fosters plannen.’

			‘En Quantrell?’ vroeg Sean.

			‘Hij is buitengewoon capabel en heel handig in het bespelen van alle partijen. In dit geval loopt hij blijkbaar achter Foster aan.’ Ze keek Bunting aan. ‘De lijken in de schuur?’

			‘Ja, ik denk van wel. Ik ben er zelfs bijna van overtuigd.’

			‘Zes lijken. Eddie was de eerste E-Zes.’

			Bunting trok een grimas. ‘Dat had ik ook bedacht. Een misselijke grap van die kerels.’

			‘De lijken zijn nooit geïdentificeerd,’ merkte Sean op.

			Bunting haalde zijn schouders op. ‘Dat is gemakkelijk te regelen. Je zou niet geloven hoeveel onidentificeerbare lijken er opduiken. Foster en Quantrell kunnen ze overal vandaan hebben gehaald. Quantrell heeft belangen in heel Latijns-Amerika, het Midden-Oosten en Oost-Europa. Lijken zijn er daar dertien in een dozijn.’

			‘Maar er zat andere aarde op de lijken,’ zei King. ‘Dat is een teken dat er iets mis is.’

			‘Misschien wel in een gewone rechtszaak,’ zei Bunting, ‘maar dat is dit niet. Ik kan me geen scenario voorstellen waarbij Edgar Roy terechtstaat. Dat laten ze gewoon niet gebeuren. Die aarde doet er niet toe. Foster weet dat.’

			‘En Eddie weet veel te veel,’ voegde Kelly eraan toe. ‘Dat roept de vraag op waarom mijn broer zo lang heeft mogen leven.’

			Sean keek haar aan, verrast omdat ze zo emotieloos over een mogelijke moord op haar broer kon praten.

			Ze zag hem ongemakkelijk kijken en zei: ‘Als ik de tijd had om de rol van een gewone zus te spelen, zou ik dat doen, Sean. Maar die tijd heb ik niet.’ Ze keek Bunting weer aan. ‘Waarom is hij nog in leven?’

			‘Ik vermoed dat Foster dit orkestreert als een krankzinnige symfonie. Alle spelers op hun plaats. Ze wil het E-programma in diskrediet brengen en mij vernietigen. Omdat je broer bij het programma hoort, moet hij ook weg. Maar dat moet dan wel op een manier gebeuren die de goedkeuring kan wegdragen van Foster en de mensen aan wie ze verantwoording moet afleggen.’

			‘Zoals de president?’ merkte Kelly op.

			‘Precies. Ze legden die lijken in zijn schuur om hem van het E-programma af te krijgen. En ze hebben vast ook een heleboel leugens over mij verteld aan de mensen die er echt toe doen. Het is niet genoeg dat ze alleen je broer vermoorden. Overigens twijfel ik er niet aan dat ze van plan zijn Edgar te vermoorden; ik weet alleen niet wanneer of hoe. Waarschijnlijk zullen ze proberen mij dat ook in de schoenen te schuiven. Uiteindelijk ben ik weg, is het E-programma verleden tijd en zal er nooit meer met zo’n concept worden gewerkt. Alles wordt weer zoals vroeger. Dat is hun plan. En het is nog een verdomd goed plan ook.’

			‘Hoe lang vermoed je al dat ze erbij betrokken zijn?’ vroeg Kelly.

			‘Ik verdenk iedereen, maar tot voor kort heb ik hen niet serieus verdacht. Eerlijk gezegd geloofde ik niet dat ze zo ver zouden gaan, al weet ik dat in de inlichtingenwereld alles mogelijk is. Ik had het mis.’

			‘Foster heeft hier politieke dekking voor nodig,’ zei Kelly.

			‘Daar werkt ze al een tijdje aan. Het is haar gelukt me af te snijden van iedereen die mij steunt. Ik weet dat ze kort geleden ook in het Witte Huis is geweest. Waarschijnlijk zal ze me daar hebben afgeschilderd als een reïncarnatie van Attila de Hun. En ik kan bijna garanderen dat er toen ook over je broer is gepraat.’

			‘En over mij, denk je?’ vroeg Kelly hem.

			‘Dat weet ik niet,’ antwoordde Bunting. ‘Ze weten natuurlijk dat je zijn halfzus bent. En misschien vermoeden ze ook dat je niet aan de kant blijft staan terwijl je broer in zulke grote moeilijkheden verkeert.’

			Sean zei: ‘En je hebt je broer in Cutter’s Rock opgezocht. Dat moeten ze weten.’

			‘Ellen Foster heeft er vast wel voor gezorgd dat ze politiek gedekt is op het allerhoogste niveau. Ze is er heel goed in om mensen een dolkstoot in de rug toe te dienen. En de kans is groot dat zijzelf als de held uit dit alles tevoorschijn komt.’

			Sean zei: ‘Ik heb een hele tijd voor een federale dienst gewerkt. Ik weet hoe slecht zo’n dienst kan functioneren, maar denk je nou echt dat een minister tot zoiets in staat is?’

			Kelly glimlachte zuur. ‘Jij zat bij de Secret Service, Sean. Je werkte met de nette mensen van de federale overheid. Peter en ik spelen in een heel andere buurt.’

			Bunting knikte instemmend. ‘Inlichtingendiensten waken over hun eigen speelgoed en proberen punten te scoren ten koste van een concurrerende dienst. Ze willen elkaar vliegen afvangen. Zo gaat het al vanaf de Tweede Wereldoorlog.’

			‘Totdat jij het E-programma ontwierp en al die diensten overhaalde om mee te doen,’ merkte Kelly op.

			Sean schudde zijn hoofd. ‘En de veiligheid van het Amerikaanse volk doet er volgens Foster niet toe? Al zou er nog een keer een 11 september komen?’

			Bunting zei: ‘In haar ogen is dat de prijs die nu eenmaal moet worden betaald, Sean. En je kunt de schuld altijd op iemand anders afschuiven. Als je het eenmaal zo ver hebt gebracht in je leven, ga je de macht die daaraan verbonden is vanzelfsprekend vinden. Geloof me, ik heb Foster en Quantrell kort geleden ontmoet. Het was volkomen duidelijk wat ze van plan zijn. En ze hebben me in een hoek gedreven.’

			‘Dus we kennen de spelers,’ zei Kelly. ‘We kennen hun strategie. Ze hebben de kaarten uitgedeeld en geven jou de schuld van het resultaat. Wat doen we daaraan?’

			Bunting zei: ‘Ze heeft de bron voor me vergiftigd. Ik heb geen bondgenoten bij de overheid meer over. Ik ben een paria.’

			‘Zei je dat ze bij de president is geweest?’ vroeg Kelly.

			‘Ja. Het was een afspraak buiten de agenda om. Het moet dus belangrijk zijn geweest, anders had de president geen tijd vrijgemaakt.’

			‘Wie waren er nog meer bij?’

			‘De nationale veiligheidsadviseur.’

			‘Heeft Foster hem ook in haar zak zitten?’

			‘Ze hebben een bepaalde verstandhouding,’ antwoordde Bunting. ‘Wederzijdse samenwerking.’

			‘Je krijgt niet buiten de agenda om een afspraak met de president als je daar niet een heel goede reden voor hebt.’

			Bunting zei: ‘Dat is zo. Wat denk je?’

			Kelly zei: ‘Ze heeft ergens toestemming voor nodig. Ze wil iets heel buitengewoons doen waarvoor ze haar nek niet wil uitsteken.’

			Bunting knikte. ‘Dat was ook mijn conclusie.’

			Sean zei: ‘Ze is minister van Binnenlandse Veiligheid. Volgens jou heeft ze al vier mensen laten vermoorden, onder wie een fbi-agent. Is dat niet buitengewoon genoeg?’

			‘Dat stelde niets voor, Sean,’ zei Kelly. ‘En denk nu niet dat ik gevoelloos ben. Ik weet dat er vier mensen dood zijn die nog hadden moeten leven. Maar omdat de schuld voor die moorden ergens anders wordt gelegd, tellen ze in haar ogen niet mee. Waarschijnlijk wilde Foster dat de president haar expliciet toestemming gaf om zelf tot buitengewone actie over te gaan.’

			Bunting voegde daaraan toe: ‘Ze heeft hem gevraagd of ze bepaalde mensen mag elimineren.’

			Sean keek ongelovig. ‘Bepaalde mensen elimineren? Wie?’

			‘Eddie, Peter en waarschijnlijk mij,’ zei Kelly.

			‘Drie Amerikaanse staatsburgers?’ zei Sean. ‘Denken jullie nou echt dat de president van de Verenigde Staten ooit toestemming voor zoiets zou geven?’

			‘Nu ben je weer de nette jongen,’ zei Kelly. Ditmaal glimlachte ze er niet bij.

			‘Onzin. Oké, ik weet dat de overheid mensen heeft laten doden. Terroristen, vijanden van het land, nu en dan een schurkachtige dictator.’

			‘Wij vormen een probleem voor het land, Sean,’ zei Kelly. ‘Een groot probleem. Eddie zal nooit terechtstaan. Niet met wat hij weet. Als de president in de leugen is getrapt dat Peter mensen heeft laten vermoorden, wil hij vast wel toestemming geven voor eliminaties rondom een moordproces. Hij zou niet willen dat er feiten aan het licht komen die rampzalig zouden zijn voor de veiligheid van Amerika. De president is de opperbevelhebber. Hij heeft veel petten op, maar dat is de belangrijkste pet. Het heeft voor hem de hoogste prioriteit dat hij Amerika tegen haar vijanden beschermt. Waar dan ook.’

			‘Laten we daar even van uitgaan,’ zei Bunting. ‘Foster krijgt haar antwoord. Laten we ook veronderstellen dat ze groen licht krijgt. Dan voert ze het plan meteen uit. Waar begint ze mee?’

			‘Ik denk dat ik dat wel weet,’ zei Kelly.

			‘Nou?’ vroeg Sean.

			‘Eddie is niet lang meer in Cutter’s Rock.’

			‘Je denkt toch niet echt dat je hem kunt bevrijden?’ vroeg Sean.

			‘O, ík zal niet degene zijn die hem daar weghaalt.’

			 

			
·68·

			Mason Quantrells assistent maakte de deur van het pakhuis open en Quantrell ging naar binnen. Het licht ging automatisch aan en Quantrell knipperde met zijn ogen om eraan te wennen. Dit was een pakhuis van Mercury Enterprises, maar de eigendomsstructuur zat zo ingewikkeld in elkaar dat zelfs een leger van advocaten en accountants daar niet achter zou kunnen komen. Alle belangrijke leveranciers van de overheid, vooral de bedrijven die voor Defensie en inlichtingendiensten opereerden, hadden zulke ingewikkelde structuren. Dat was noodzakelijk. Er waren overal nieuwsgierige ogen en alle leveranciers hadden wel iets wat ze voor de overheid of hun concurrenten geheim wilden houden.

			Hij keek naar de rij zwarte suv’s midden in het pakhuis. Hij liep erlangs, bekeek ze aandachtig en was tevreden. In een hoek van de ruimte werd een laatste bespreking gehouden. Alle mannen die om de tafel zaten, stonden op toen Quantrell eraan kwam.

			De blik in de ogen van die mannen was duidelijk. Ze waren bang voor Quantrell en hadden respect voor hem, het eerste misschien meer dan het laatste. Quantrell was nooit militair geweest, had nooit met een geweer geschoten voor zijn land, maar hij wist hoe je geld kon verdienen door goederen en diensten te leveren aan degenen die dat wel deden. Zijn voornaamste activiteit was de verkoop van wapenmaterieel aan het Pentagon. Hij bouwde de vliegtuigen, tanks en schepen niet zelf, maar leverde er wel veel accessoires voor, zoals munitie, brandstof, raketten, kanonnen en surveillanceapparatuur. Toch had hij langgeleden al vastgesteld dat het grote geld te verdienen was aan de zachte kant van de oorlog, namelijk het inlichtingenwerk. De winstmarges waren daar gigantisch, veel groter dan wat hij aan traditioneel oorlogsmaterieel kon verdienen. En de wereld voerde niet altijd oorlog, niet meer in deze tijd. Daarentegen bespioneerden de landen elkaar wel altijd.

			Hij had aan die zachte kant miljoenen verdiend door zich aan de traditionele modellen te houden. Veel analisten, veel rapporten die uit tijdgebrek door niemand werden gelezen. Verder wakkerde hij de concurrentie aan tussen diensten die niets liever wilden dan andere diensten het nakijken geven, zelfs wanneer dat ten koste ging van hun doel: het beschermen van het land. Ja, hij had een fortuin verdiend, maar het was nog steeds niet genoeg. En dat zou het wel zijn geweest als hij niet de pech had gehad zijn onderneming op te bouwen in de tijd dat Peter Bunting op het toneel verscheen met een revolutionair model dat de inlichtingenwereld in korte tijd op zijn kop zette.

			Quantrells activiteiten in de zachte sector waren geslonken en zijn woede en frustratie waren toegenomen.

			Maar nu zou daar allemaal verandering in komen.

			‘Alles in orde?’ vroeg hij aan een van de mannen, de leider van het team.

			‘Ja, meneer Quantrell,’ antwoordde de man.

			Het team was een mengelmoes van buitenlandse huurlingen en voormalige agenten van Amerikaanse inlichtingendiensten. Ze deden alles voor geld. Ze praatten nooit over wat ze hadden gedaan, want dat zou het einde van hun inkomsten betekenen.

			Quantrell stelde de man een paar vragen om na te gaan of alles inderdaad in orde was. Hij kende het plan beter dan wie ook, en uiteindelijk was hij ervan overtuigd dat ze zich goed genoeg hadden voorbereid.

			Hij verliet het pakhuis, stapte weer in zijn suv en werd weggebracht. Na een uur vliegen was hij in Washington.

			Daar had hij ook een afspraak, hoe laat het ook was. In zijn wereld werden degenen die rust namen onder de voet gelopen.

			 

			Ellen Foster was in haar kantoor op het ministerie van Binnenlandse Veiligheid. Ze was nog laat aan het werk geweest, maar nu was ze klaar. Geëscorteerd door haar bewakingsteam werd ze naar huis gebracht. De pikorde in Washington werd vaak bepaald door de grootte van de colonne die met je mee reed. De president stond bovenaan, gevolgd door de vicepresident. Dan kwam er een hele tijd niets en dan kwam de rest van het stel. Maar daar was Ellen Foster meteen bij.

			In haar stijlvolle huis in een van de beste wijken van Noordwest-Washington wachtte een man op haar. Om haar heen woonden prominente leden van de Washingtonse elite uit zowel de publieke als de particuliere sector. Hij hielp haar uit haar jas zodra ze binnenkwam.

			‘Wacht even,’ zei ze tegen hem.

			Ze ging naar boven en kwam een paar minuten later terug. Ze droeg nog dezelfde kleren, maar had zich van haar panty’s en schoenen ontdaan. En ze had haar haar los hangen.

			Ze liepen samen de ouderwetse salon van het negentiende-eeuwse huis in. Ze liet zich op de bank zakken en gaf hem een teken dat hij moest gaan zitten.

			Dat deed James Harkes.

			Zwart pak, wit overhemd, zwarte das met nauwelijks een kreuk. Hij keek haar met een onbewogen gezicht aan.

			‘Wil je iets drinken, Harkes?’

			Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee.’

			‘Wil je dan een wodka-tonic voor me maken?’ Ze wees naar het dressoir. ‘Alles staat daar.’

			Hij maakte plichtsgetrouw het drankje klaar en gaf het aan haar.

			‘Dank je.’ Ze nam een slokje en knikte goedkeurend. ‘Heel goed.’

			‘Graag gedaan.’ Zijn blik ging naar het raam. ‘Er is hier een eersteklas bewakingsteam. Ze hebben hun posities zorgvuldig gekozen. Het alarmsysteem is van de bovenste plank. De deursloten zijn de beste die er zijn.’

			Ze glimlachte. ‘Weet je wat de beste beveiliging is?’

			Hij keek haar afwachtend aan.

			Ze stond op, liep naar een antieke secretaire die tegen een van de muren stond en duwde tegen een houten paneel. Er ging een klein deurtje open. Ze stak haar hand in de opening en haalde er een Glock 9mm uit.

			Ze hield het wapen voor hem omhoog. ‘De beste beveiliging ben je zelf. Ik heb niet altijd achter een bureau gezeten. Ik heb overal ter wereld in loopgraven gestaan. Deze dingen kwamen vaak goed van pas.’

			Harkes zei niets. Ze borg het pistool op en ging zitten.

			‘Het gaat goed,’ zei ze.

			‘Het gaat meestal goed totdat het ophoudt goed te gaan.’

			Ze liet haar glas zakken. ‘Heb je twijfels? Problemen? Weet jij iets wat ik niet weet?’

			Hij schudde opnieuw zijn hoofd. ‘Niets van dat alles. Ik ben alleen maar voorzichtig van aard.’

			‘Daar is niets verkeerds aan, maar je moet je leven ook in evenwicht brengen. Van tijd tot tijd moet je je wilde kant naar voren laten komen.’

			‘Er zijn vier mensen dood. Vijf, met Sohan Sharma erbij. Dat is mij wild genoeg.’

			‘Je verliest toch niet de moed?’ zei ze koel.

			‘Nee, zeker niet als je bedenkt dat ik geen van die mensen heb vermoord. Maar een van hen was een fbi-agent. Dat is erg verontrustend.’

			‘In situaties als deze vallen er altijd slachtoffers, Harkes. Dat is onvermijdelijk. Je hebt in Irak en Afghanistan gevochten, dus je weet dat maar al te goed.’

			‘Dat was oorlog.’

			‘Dít is ook oorlog. Dat moet je heel goed begrijpen. Misschien zelfs een grotere oorlog. Het gaat om het hart en de ziel van de Amerikaanse inlichtingendiensten.’

			‘En u wilt de leiding hebben?’

			‘Natuurlijk wil ik dat. Daar heb ik recht op. We heten niet voor niets het ministerie van Binnenlandse Veiligheid.’

			‘De cia...’ begon Harkes.

			‘De cia is een aanfluiting. Het Pentagon luistert naar niemand. De inlichtingentsaar heeft geen macht, en breek me de bek niet open over de nsa. Het is een zielig zootje.’

			‘Maar het E-programma had grote voordelen.’

			‘Hou daarover op. Dat was de wereld van Peter Bunting. Hij had het voor het zeggen.’

			‘En u niet.’

			‘Nu begin je het te begrijpen. Bunting is een idealistische idioot. Kun je je voorstellen dat we de hele veiligheid van het land laten afhangen van één analist?’

			‘Maar zo is het niet echt, hè? Er zijn nog steeds veel andere analisten die hun werk doen. De Amerikaanse inlichtingendiensten gaan rustig verder. En Buntings bedrijf doet veel meer dan het E-programma. Het is actief op allerlei terreinen van het inlichtingenwerk. Maar die ene analist van Bunting had opdracht het grote plaatje te zien, de lijntjes tussen de stippen te trekken. Daar heeft het bij de inlichtingendiensten altijd aan ontbroken.’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Dat is een erg gevaarlijke filosofie.’

			‘Wat, kwaliteit boven kwantiteit stellen?’

			‘We dragen de vruchten van ons harde werken aan hen over en zij gaan met de eer strijken. Dat is toch niet eerlijk?’

			‘Ik geloof niet dat eerlijkheid een factor van belang is als we het over de nationale veiligheid hebben.’

			‘Ik wil hier niet meer met jou over praten,’ zei ze op scherpe toon.

			‘Goed. Ik speelde alleen maar voor advocaat van de duivel.’

			‘Jij kunt je duivels gedragen, nietwaar, Harkes? Die reputatie heb je.’

			‘Ik doe wat gedaan moet worden.’

			‘Buntings vrouw heeft een zelfmoordpoging gedaan. Wist je dat?’

			‘Ik heb het gehoord.’

			‘Bunting moet in alle staten zijn. Ik heb een grote hekel aan hem als ondernemer, maar ik moet toegeven dat hij veel om zijn gezin geeft.’ Ze zei dat heel opgewekt.

			‘En het komt ook goed uit,’ zei hij.

			‘Precies. Het leidt hem af. Hij denkt niet aan Edgar Roy. Of aan iets anders. Hij weet dat we hem overal voor willen laten opdraaien, maar hij kan niets beginnen. We hebben alle mensen benaderd die er iets toe doen.’

			‘Het was een goed plan.’

			Ze keek hem peinzend aan. ‘Weet je, je kunt je wel een beetje ontspannen. Je ziet eruit alsof je iemand te lijf zou willen gaan.’

			Harkes liet zijn keiharde lichaam een klein beetje ontspannen.

			‘Je hebt uitstekend werk verricht, Harkes. Ik ben vanaf de eerste dag onder de indruk geweest van wat je deed. Ik ben van plan in de toekomst veel gebruik van je te maken.’

			Ze liet zich wat verder in de kussens wegzakken. Daarbij sloeg ze haar benen over elkaar en liet ze haar jurk een heel eind wegglijden van haar blote dijen.

			‘Dat stel ik op prijs, minister Foster.’

			‘Het is buiten diensttijd, Harkes. Je mag me Ellen noemen.’

			Harkes zei daar niets op.

			‘Je hebt een interessant leven achter de rug, James,’ zei ze. ‘Dat was een van de redenen dat ik voor jou heb gekozen.’

			‘Ik koos voor de ongebaande paden,’ zei Harkes eenvoudigweg.

			‘Militaire held, veldagent met een hele lijst van successen. Je kunt je netjes gedragen en je kunt heel goed met een minister opschieten,’ voegde ze eraan toe. ‘Zoals ik kan getuigen.’

			Harkes zei niets.

			Ze glimlachte zedig. ‘Voel je je bij mij niet op je gemak?’

			‘Hoezo?’

			‘Het hangt ervan af hoe je wilt dat de avond verloopt.’

			‘Zou dat wel verstandig zijn, minister?’

			‘Ik heb al gezegd dat je me nu geen minister moet noemen.’

			‘Sorry.’

			‘Het huispersoneel heeft vrij tot morgenvroeg. De bewakers staan buiten en blijven daar tenzij ik zeg dat ze iets anders moeten doen. Ik ben een grote meid. Jij bent een grote jongen.’

			Ze stak haar voet uit en raakte zijn been aan. ‘Tenminste, dat hóóp ik.’

			Harkes bleef zwijgend zitten.

			‘Heb je het ooit met een minister gedaan?’ vroeg ze.

			‘Nee, en omdat de meeste ministers mannen zijn, zijn de mogelijkheden beperkt.’

			‘Nou, dan heb je vanavond geluk.’

			Foster stond op en ging naar hem toe. Ze bukte zich en kuste hem op zijn lippen. ‘Ik hoop dat je onder de indruk bent. Ik doe dit niet voor iedereen.’ Ze nam nog een slokje uit haar glas en zette het toen neer. ‘Ik ben ook op zoek naar een nieuwe chef van mijn persoonlijke bewakingsteam. Ik denk dat je de secundaire arbeidsvoorwaarden wel op prijs zult stellen.’

			‘Dat denk ik niet.’

			‘Wat?’ zei ze geschrokken.

			Harkes stond op. ‘Ik combineer mijn werk niet met iets anders. Nou, als u me verder niet nodig hebt, ga ik maar.’

			‘Harkes!’

			‘Goedenavond, mevrouw de minister.’

			Harkes liep de voordeur uit.

			 

			
·69·

			Bunting en Kelly volgden Sean en Michelle naar Machias terug. Sean stelde Michelle onderweg op de hoogte van alles wat in het restaurant was besproken. Uren later parkeerden ze hun auto’s bij de donkere cottage in het bos en deden ze hun licht uit. Sean was de eerste die zag dat er iets mis was. De deur van de cottage stond open. Het was bijna vier uur ’s nachts en het was nog donker. Michelle zag de open deur ook. Ze trok haar pistool.

			Bunting, die in de andere auto in slaap was gevallen, werd wakker en zei versuft: ‘Zijn we er?’

			‘Stil,’ waarschuwde Kelly, die achter het stuur van zijn huurauto zat.

			Toen Bunting zag dat ze alle drie hun wapen hadden getrokken, ging hij rechtop zitten. Hij was meteen klaarwakker. ‘Wat is er?’ fluisterde hij.

			‘Hier blijven,’ beval Michelle, die naast hun auto was komen staan. ‘En bukken.’

			‘Ik blijf bij Peter,’ zei Kelly.

			Bunting ging meteen op de vloer van de auto zitten, terwijl Kelly haar blik over het huis en het omringende bos liet gaan.

			Michelle ging door de achterdeur naar binnen, en Sean door de voordeur, en ze kwamen elkaar midden in de cottage tegen. Michelle pakte de omgegooide stoel op, terwijl Sean naar de omgegooide tafel keek, en naar de kast die tegen de muur had gestaan en waarvan de ruiten waren ingegooid. Megan Rileys juridische papieren lagen verspreid over de vloer.

			Maar dat alles was van minder belang.

			‘Verdomme,’ zei Sean zachtjes.

			Eric Dobkin lag languit naast de tafel op de vloer. Hij droeg burgerkleren, want hij bewees hun als privépersoon een dienst. Zijn laatste dienst.

			Michelle knielde bij hem neer. ‘Zo te zien een enkel schot in zijn borst,’ zei ze, kijkend naar het bloederige gat in het overhemd van de man. Ze duwde hem opzij. ‘De kogel zit nog in hem. Geen uitgangswond.’ Michelle liet het lijk terugzakken, stond op en deed een stap achteruit. ‘Ik kan niet geloven dat dit is gebeurd.’

			‘De voordeur is ingetrapt,’ merkte Sean op. ‘En uiteraard is Megan er niet.’

			Toen zag hij iets achter de bank liggen. Hij pakte het op. Het was Megans trui, en die zat onder het bloed. Hij stak een vinger door een gat in het kledingstuk. ‘Geen kogel. Misschien een mes.’

			‘Als ze dood is, waarom hebben ze haar lijk dan meegenomen?’ vroeg Michelle.

			‘Ik weet het niet. Maar we moeten de politie bellen.’

			‘Wacht.’

			Ze keken op en zagen Kelly Paul en Bunting in de deuropening staan.

			‘We kunnen niet wachten, Kelly,’ zei Sean. ‘Hij was politieman. Hij bewees ons een dienst. En nu is hij dood. Hij heeft een vrouw en drie kleine kinderen. Dit is een nachtmerrie.’

			‘En nu is Megan ook weg,’ zei Michelle. Ze keek Sean aan en voegde er bitter aan toe: ‘Mooie beschermengelen waren wij.’

			 

			Ze belden de politie. Sean en Michelle wachtten op de komst daarvan, en Bunting en Kelly gingen weg. Het zou veel te problematisch zijn om uit te leggen wat die twee daar deden. Ze spraken af wanneer ze elkaar weer zouden zien.

			Voordat ze was weggegaan, had Kelly gezegd: ‘Het gebeurt binnenkort.’

			‘Hoe gaan ze het doen?’ vroeg Sean.

			‘Op de enige mogelijke manier,’ antwoordde Kelly.

			‘En hoe reageren wij dan?’ vroeg Sean.

			‘Onvoorspelbaar,’ antwoordde Kelly.

			‘En daarna?’ zei Michelle.

			‘Dan begint het echte werk.’

			Even later waren zij en Bunting weg.

			Twintig minuten daarna kwamen twee politiewagens bij de cottage tot stilstand. Sean en Michelle hoorden rennende voeten. Even later verschenen er twee politieagenten in de deuropening. Hun blik ging de kamer door om ten slotte op Sean en Michelle en onvermijdelijk ook op Dobkins lijk te blijven rusten. Ze kwamen langzaam naar voren. Sean herkende hen van de plaats waar Bergins lijk was gevonden. Hij nam aan dat het goede vrienden van Dobkin waren. De politiemensen in deze omgeving waren waarschijnlijk allemaal goede vrienden van elkaar.

			Er stopte buiten nog een auto, en even later kwamen commissaris Mayhew en nog een agent binnen.

			Ze stonden allemaal naar Dobkins lijk te kijken.

			Ten slotte richtte Mayhew zijn blik op Sean en Michelle.

			‘Wat is hier in godsnaam gebeurd?’ zei hij. Zijn stem was zacht, maar zat vol rauwe emotie.

			Ze legden het om beurten uit, maar lieten Peter Bunting en Kelly Paul uit hun verhaal weg.

			Sean zei tot slot: ‘Het komt er dus op neer dat we Eric vroegen voor ons op Megan Riley te passen. Na wat er met Bergin was gebeurd, maakten we ons zorgen over haar.’

			‘En waar was u toen dit alles gebeurde?’ vroeg Mayhew.

			‘In Portland. We volgden daar een spoor,’ antwoordde Michelle.

			Mayhew haalde diep adem en zei op scherpe toon: ‘Eric is een politieman van de staat Maine. Dat wás hij. U had hem niet mogen vragen als lijfwacht voor u te fungeren. Dat was niet zijn taak.’

			‘U hebt gelijk,’ beaamde Sean. ‘Het was nooit onze bedoeling dat dit zou gebeuren.’

			‘U had in elk geval moeten weten dat het kon gebeuren,’ wierp Mayhew tegen. ‘Als u dacht dat Riley in gevaar verkeerde, moest u ervan uitgaan dat iemand zou proberen haar kwaad te doen. Dat betekende dat Eric ook gevaar liep.’

			‘We vinden dit even erg als ieder ander,’ zei Sean. En dat meende hij echt.

			‘Dat betwijfel ik,’ blafte Mayhew. ‘U vindt het vast niet zo erg als Sally Dobkin, wanneer ze te horen krijgt dat ze weduwe is.’

			Sean sloeg zijn ogen neer.

			Michelle zei: ‘Commissaris Mayhew, we hadden hulp nodig. Eric was een heel goede politieman. Daarom vroegen we hem om hulp. Maar we dwongen hem niet. Hij wilde ons helpen. Hij wilde ook achter de waarheid komen.’

			Mayhew was daar blijkbaar niet tevreden mee, maar hij nam zijn blik van haar weg en keek om zich heen. ‘Enig idee wie dit heeft gedaan?’

			Sean en Michelle wisselden een snelle blik. Ze hadden met elkaar afgesproken hoe ze die vraag zouden beantwoorden.

			‘We weten niet wie de dader is, maar we moeten aannemen dat het dezelfde is die Bergin heeft vermoord,’ zei Sean.

			Mayhew keek naar de bebloede trui. ‘Toen u naar de centrale belde, zei u dat Megan Riley werd vermist.’

			‘Zij moet het doelwit zijn geweest.’

			Mayhew zei peinzend: ‘Het forensisch team is onderweg.’

			‘Oké,’ zei Sean. ‘We zijn bereid alle mogelijke hulp te verlenen.’

			‘Het is lang geleden dat we iemand hebben verloren,’ zei Mayhew. ‘En nooit sinds ik korpscommandant ben geworden.’

			‘We begrijpen het,’ zei Michelle.

			‘Ik moet het Sally vertellen,’ zei Mayhew met schorre stem.

			‘Wilt u dat ik met u meega?’ vroeg Michelle.

			‘Nee, nee, het is mijn taak,’ zei Mayhew op besliste toon.

			Hij keek nog eens naar het lijk van Dobkin. ‘Ik heb Eric in dienst genomen. Ik heb gezien hoe hij zich tot een goede politieman ontwikkelde.’

			‘Ongetwijfeld,’ zei Sean vlug.

			‘Bent u achter de waarheid gekomen?’ vroeg Mayhew.

			‘Wat?’ zei Sean.

			‘In Portland? Bent u achter de waarheid gekomen?’

			‘Ik geloof dat we dichtbij komen.’

			‘Dit is veel ingewikkelder dan het op het eerste gezicht leek, nietwaar?’ zei Mayhew schrander. ‘Bergin, Dukes, fbi-agent Murdock. Edgar Roy zit midden in dit alles en ik heb sterk de indruk dat hij heel iemand anders is dan we te horen hebben gekregen.’

			‘Ik zou u niet willen tegenspreken, commissaris,’ zei Sean diplomatiek.

			‘Wilt u iets voor me doen?’ vroeg Mayhew.

			‘Jazeker.’

			‘Als u ontdekt wie Eric dit heeft aangedaan, wil ik hem persoonlijk arresteren en erop toezien dat hij hier in Maine terechtstaat voor moord.’

			‘Ik zal mijn best doen, commissaris. Ik zal absoluut mijn best doen.’

			‘Dank u.’

			Mayhew draaide zich om en liep weg.

			Hij moest het tragische nieuws vertellen aan een jonge vrouw met drie kinderen en een vierde op komst.

			 

			
·70·

			Twee avonden later voelde Edgar Roy dat het ging gebeuren, ongeveer zoals dieren voelen dat er onweer op komst is. Hij maakte zich zo klein mogelijk in de duisternis en drukte zijn gezicht tegen de dunne matras waarop hij elke nacht sliep. Hij hoorde voetstappen. Bewakers die hun ronde liepen. Ze praatten normaal, maar hij wist het. 

			De lichten flikkerden, gingen uit en weer aan.

			Hij kroop nog meer weg in zijn bed en liet zijn voeten over de rand steken. Het kon hem niet schelen of de camera hem nu zag bewegen. Het deed er niet meer toe. De lichten flikkerden weer, alsof het buiten stormde en Moeder Natuur spelletjes speelde met de elektriciteitsvoorziening van Cutter’s Rock. Toen gingen de lichten weer uit en bleven ditmaal een hele tijd uit.

			Hij hoorde kreten van de bewakers. Hij hoorde ook gevangenen roepen.

			Rennende voeten.

			Deuren klapten open en dicht, staal op staal.

			Er loeide een sirene.

			Toen gingen de lichten weer aan. Ergens in de verte kwam een hard geluid opzetten, als dat van een straaljager die toeren maakt om op te stijgen.

			De back-upgenerator. Roy had hem een keer eerder horen aanslaan, alleen was het toen een test geweest. De generator had het vermogen om het hele complex van stroom te voorzien, zelfs de geëlektrificeerde omheining. Het was een gigantisch ding in een eigen gebouw naast het hoofdgebouw. Hij liep op benzine. Ze hadden genoeg benzine om de generator een hele week op volle kracht te laten draaien. Ook dat had hij opgemaakt uit gesprekken van de bewakers. Ze verwachtten niet dat iemand luisterde of zich daarvoor interesseerde. Maar Roy luisterde naar alles en interesseerde zich voor alles. En hij onthield het allemaal. De generator was het laatste redmiddel. Daarna was er niets meer.

			Het geronk in de verte hield op. Zodra dat gebeurde, gingen de lichten uit. Het was hierbinnen zo zwart dat Roy niet eens zijn eigen handen kon zien. Hij keek tussen de tralies van zijn cel door. Er liepen bewakers rond met noodlampen. Omdat de verwarming was uitgevallen, koelde het gebouw snel af. Roy huiverde. Hij trok de deken om zich heen. Hij probeerde zich weer in het bed te begraven. Hij kon niet wegkruipen. Niet echt.

			 

			De stoet van zwarte suv’s met nummerborden van de overheid kwam met grote snelheid over de dam en reed bulderend naar de ingang van Cutter’s Rock. Zes mannen sprongen eruit en liepen naar de eerste bewakingspost. Achter hen was Cutter’s Rock in duisternis gehuld, bijna onzichtbaar. De duisternis werd alleen onderbroken door het zwakke maanlicht en door de dunne lichtbundels van zaklantaarns: bewakers die in allerijl posities buiten het complex innamen. Sirenes gilden, gevoed door batterijen.

			Een van de mannen hield zijn insigne omhoog. ‘fbi. We komen voor Edgar Roy. Nu.’

			‘Wat?’ zei een verbaasde bewaker.

			De man hield zijn papieren en insigne voor het gezicht van de bewaker. ‘fbi. Uw beveiliging is volledig ingestort. Roy is een federale gevangene van niveau één. Dat is duidelijk in de papieren gezet toen hij hierheen werd gestuurd. In het geval van een crisis in Cutter’s Rock valt zijn beveiliging onder de fbi. En maakt u nu het hek open, anders wordt u ter plekke gearresteerd.’

			De bewakers keken verbijsterd naar het legertje gewapende mannen in fbi-jacks en kogelwerende vesten.

			De bewakers draaiden zich om en duwden de hekken met de hand open. De suv’s reden met grote snelheid door de opening.

			Toen ze bij de hoofdingang kwamen, stond daar de nieuwe directeur, de opvolger van Carla Dukes. Hij beval de bewakers de laatste deuren open te maken en Edgar Roy over te dragen aan de fbi.

			 

			Edgar Roy hoorde de deuren open- en dichtgaan. Hij hoorde ook het geluid van zware schoenen die door het complex renden. Toen de geluiden ophielden bij zijn cel, keek hij niet op. Hij draaide niet eens zijn hoofd om toen de celdeur met de hand werd geopend. Toen er handen naar hem werden uitgestoken, liet hij zijn lichaam verslappen.

			Hij werd overeind getrokken en zijn hoofd stootte tegen de helm van een van de mannen die hem kwamen halen. Ze sleepten hem de gang op.

			Een van de mannen zei in zijn oor: ‘Lopen, klootzak, of ik pomp een kogel in je kop.’

			Edgar Roy kwam in beweging. Zijn verzwakte benen bewogen krampachtig.

			De duisternis vloog aan hem voorbij. Geluiden, stemmen, sirenes. Hij wilde zijn oren bedekken, maar de mannen hielden zijn armen in een ijzeren greep.

			Toen ze langs de ingang renden, zag hij gezichten. De nieuwe directeur keek naar Roy en kon zijn triomfantelijke glimlach bijna niet verborgen houden. De grote voordeuren stonden open.

			Voor het eerst in maanden was Edgar Roy buiten. Hij rook de oceaan; hij zag de maan.

			Hij had geen tijd om van dit kleine beetje vrijheid te genieten, vooral omdat hij wist dat hij helemaal niet vrij was. Hij werd op de achterbank van een van de suv’s gegooid en er stapten mannen bij hem in de auto. Turbomotoren startten, wielen grepen zich vast aan asfalt. Roy werd tegen de rugleuning gedrukt toen de suv bliksemsnel keerde en een paar seconden later al met een snelheid van honderd kilometer per uur op weg was naar de uitgang.

			Ze reden over de dam. De suv sloeg links af en ging langzamer rijden. De twee wagens erachter deden hetzelfde. Tien minuten later volgden ze een weg om de omgeving van Cutter’s Rock te verlaten. De weg was afgelegen en donker, niet meer dan een strook asfalt tussen de bomen.

			De ideale uitweg.

			Roy voelde dat de suv over een bult in de weg reed. Er volgde een explosie, al voelde Roy geen schok. De wagen werd niet de lucht in getild, maar toen hij naar voren keek, leek het wel of er een muur van mist op hen af kwam.

			Iemand schreeuwde. Roy voelde dat de suv eerst naar rechts en toen naar links slingerde. Mannen om hem heen kokhalsden. Er trok iets aan zijn arm. Hij voelde een metalen loop tegen zijn wang. Hij dacht dat hij een klik hoorde als van een haan die gespannen werd.

			De rook stroomde door openingen de wagen in. Roy kon niets meer zien. Het was of ze in een vliegtuig met open cockpit zaten en in een wolk terecht waren gekomen. Hij hoorde dat de andere suv’s slippend achter hen tot stilstand komen. Mannen schreeuwden, vloekten, hoestten.

			Hij schrok toen er een schot werd gelost. Naast zijn hoofd explodeerde glas. Sommige scherven raakten hem en sneden in zijn gezicht.

			Hij haalde een keer diep adem, en dat was het laatste wat hij zich herinnerde.

			 

			
·71·

			Lichte beweging.

			Lichte misselijkheid.

			Hij zag dat zijn zus zich snel omdraaide in de keuken van hun ouderlijk huis. Toen maakte zijn geheugen een sprong naar iets wat veel korter geleden was.

			Hij zag het gezicht dat vanuit de aarde in de schuur naar hem opkeek.

			Hij zag zijn zus weer die zich snel omdraaide.

			Toen het gezicht van zijn vader.

			Toen het gezicht in de aarde.

			Het leek allemaal met elkaar in verband te staan, maar dat kon niet.

			Zijn geest was een mengelmoes.

			Dit had hij nooit eerder meegemaakt. Nooit.

			Edgar Roy deed zijn ogen weer open en ook vlug weer dicht toen er een hevige pijn door zijn hoofd ging. Hij deed ze nog een keer open. Er trok iets aan hem. Hij gleed omhoog alsof hij uit diep water werd getrokken. Alles om hem heen voelde glad en nat aan.

			‘Eddie?’

			Zijn ogen gingen weer dicht.

			‘Eddie?’

			Hij dwong zijn ogen open te gaan. Hij voelde zich traag, stompzinnig, dronken. Zo had hij zich nooit eerder in zijn leven gevoeld.

			‘Eddie? Kun je zelf rechtop gaan zitten?’

			Hij richtte zich op en keek haar aan.

			Kelly Paul zat naast hem op de achterbank van een suv met getinte ramen. Er waren nog meer mensen bij hem en zijn zus. De suv reed niet.

			De lange man zat op de passagiersplaats voorin. De sceptische donkerharige vrouw zat achter het stuur.

			Peter Bunting zat aan de andere kant van Kelly.

			Bunting zei: ‘Edgar, voel je je goed? Je bloedde toen ze bij je kwamen.’

			Roy streek over de zijkant van zijn hoofd en voelde het verband daar.

			‘Schot,’ mompelde hij. ‘Mis. Glas.’

			Zijn zus zei: ‘Het is goed gekomen, Eddie. Het scheelde niet veel, maar het is goed gekomen.’

			‘K-el?’ zei hij. De naam kwam er gesmoord en onsamenhangend uit.

			‘Rustig maar, Eddie. Je hebt gemene stoffen ingeademd. Je hebt geen blijvende schade opgelopen, maar het duurt even voor het is uitgewerkt. Daarna voel je je veel beter.’

			‘Heb jij dat gedaan?’

			‘Jammer genoeg was het onvermijdelijk.’

			Hij voelde iets op zijn enkel. Of beter gezegd, hij voelde iets niet. Hij keek omlaag. Zijn enkelboei was weg.

			Kelly zei: ‘Ik dacht dat je die niet langer wilde.’

			Roy keek naar de donkerharige vrouw.

			Michelle keek via het spiegeltje naar hem terug. Ze droeg een schouderholster en keek gespannen. Sean zat naast haar en keek al even bezorgd.

			Sean zei tegen Kelly: ‘Laten we hopen dat het niet echt de fbi was die je broer kwam halen.’

			Roy wreef over zijn gezicht en dwong zichzelf alle rook, chaos en onregelmatigheden uit zijn hoofd te zetten.

			‘Het was niet de fbi,’ zei hij.

			‘Hoe weet je dat?’

			‘Omdat een van de mannen tegen me zei: ‘‘Lopen, klootzak, of ik pomp een kogel in je kop.’’’

			Het klonk als een opname die werd afgespeeld. Michelle en Sean keken beiden opgelucht.

			‘Oké,’ zei Sean. ‘Dus beslist niet de fbi.’

			Michelle vroeg aan Kelly: ‘Hoe wist je dat dit zou gebeuren?’

			‘Die mannen die naar het complex keken, vormden de eerste aanwijzing. En kort geleden gingen er monteurs naar het complex om onderhoudswerk te doen. Alleen was dat werk nog geen maand geleden ook al gedaan en zou het pas weer over drie maanden hoeven te gebeuren. Ze waren een heel lange tijd bij de back-upgenerator.’

			‘Waarom lieten ze hen dan zelfs binnen?’ vroeg Sean.

			‘Omdat de man die Carla Dukes als directeur van Cutter’s Rock is opgevolgd, daar toestemming voor gaf. Hij was omgekocht.’

			‘En in werkelijkheid saboteerden die monteurs de elektrische systemen en de back-upgenerator,’ zei Michelle.

			‘En zoals we zagen, is dat ze goed gelukt,’ zei Kelly.

			‘En dus belde je een paar... vrienden?’ drong Sean aan.

			‘Kennissen,’ verbeterde ze. ‘Ze kwamen, ze zagen en ze gingen er hard tegenaan.’

			‘Wat wilden ze doen, hem vermoorden?’ zei Michelle met een blik op Roy.

			‘Uiteindelijk wel, en dan zouden ze de schuld afschuiven op Peter of mij of iemand anders die daarvoor in aanmerking kwam.’

			Ze keek haar broer aan. ‘Toen ik je in Cutter’s Rock opzocht, vroeg ik je om over een paar dingen na te denken. Heb je dat gedaan?’

			Roy knikte. Hij schoof zijn bril recht en zei: ‘Je vroeg me naar patronen. Ik bespeurde vier verschillende patronen, maar die hingen tot op zekere hoogte allemaal samen. Wat we nu te weten zijn gekomen, levert me nieuwe informatie op die ik in die scenario’s heb verwerkt.’

			Roy sprak nu zelfverzekerd, helder, meer als een machine dan als een mens.

			‘Vier patronen?’ riep Michelle uit.

			Hij knikte. ‘Ten eerste is fbi-agent Murdock vermoord omdat hij had ontdekt dat het E-programma bestond. Dat is geen deductie. Hij vertelde het me zelf toen hij me in Cutter’s Rock kwam opzoeken. Hij zei dat er iets grondig mis was en dat hij mijn hulp nodig had om iets te ondernemen tegen de mensen die daarvoor verantwoordelijk waren. Carla Dukes is geëlimineerd omdat ze niet wilde meewerken aan het plan om mij daar weg te halen, terwijl we nu weten dat de nieuwe directeur daar geen probleem mee had. Ik zag hem naar me kijken toen we Cutter’s Rock verlieten. Hij heeft een vreselijk slecht pokergezicht; zijn schuld had niet duidelijker op zijn gezicht te lezen kunnen staan.’

			Kelly zei: ‘Hij dacht natuurlijk dat je nooit meer de kans zou krijgen het aan iemand te vertellen.’

			‘Ja. En Hilary Cunningham is gedood om de verdenking op mevrouw Maxwell te laden en om jou en meneer King van de zaak af te leiden.’

			‘En Bergin?’

			‘Die is blijkbaar vermoord door iemand die hij kende.’

			‘Waarom zeg je dat?’ vroeg Sean.

			‘Het raampje dat door de moordenaar omlaag en daarna weer omhoog werd gedaan.’ Hij keek zijn zus aan. ‘Daar heeft ze me in morse over verteld.’

			‘En Sean had mij dat verteld,’ zei Kelly.

			‘Blijkbaar hebben grote geesten dezelfde gedachten,’ merkte Michelle op.

			‘Maar ik weet niet wie hem heeft vermoord,’ gaf Roy toe. ‘Daarvoor heb ik niet genoeg gegevens. Waarschijnlijk wilden ze hem van de zaak af halen, zodat daar geen schot in kwam. Ze wilden tijd winnen.’ Hij zweeg even. ‘Maar dat is eigenlijk niet logisch.’

			‘Waarom niet?’ vroeg Michelle.

			Sean antwoordde: ‘Omdat er toch al geen schot in de zaak zat, niet zolang Edgar in Cutter’s Rock was.’

			‘Precies,’ zei Roy.

			‘Maar Foster en Quantrell moeten nu wel uit hun vel springen,’ zei Bunting met een grimmig lachje. ‘Dat is een punt voor ons.’

			‘Maar het betekent ook dat we ze achter ons aan krijgen,’ voegde Kelly daaraan toe.

			‘En blijven we daarop wachten?’ vroeg Sean.

			‘Natuurlijk niet,’ antwoordde ze. ‘We gaan nu in het offensief.’

			‘Hoe?’ vroeg Sean.

			‘Ik weet precies hoe,’ zei Kelly. ‘In sommige opzichten denk ik dat ik hier mijn hele leven op heb gewacht.’ Ze keek Bunting aan. ‘Wat jij, Peter?’

			‘Ik denk er precies hetzelfde over.’

			 

			
·72·

			Ze reden naar een huis waarvoor Kelly Paul had gezorgd.

			‘Iedereen zal nu op de uitkijk zijn naar mijn broer,’ zei Kelly. ‘Dit huis staat afgelegen genoeg, maar toch moeten we alle mogelijke voorzorgsmaatregelen nemen. Als ze Eddie opnieuw te pakken krijgen, valt ons plan in duigen.’

			Sean zei: ‘En je weet dat we strikt genomen nu allemaal misdadigers zijn. We hebben een gevangene helpen ontsnappen. Dat waren we niet bepaald van plan toen we deze zaak op ons namen. En we zijn er ook zeker niet blij mee.’

			Kelly keek hem aan. ‘Ik begrijp het. Als Michelle en jij daar een probleem mee hebben, kunnen jullie nu weggaan. Niemand weet dat jullie hierbij betrokken zijn. Ik wil jullie alleen vragen Eddie niet aan de politie uit te leveren. Als jullie dat doen, is het met hem gedaan.’

			‘Denk je dat hij geen eerlijk proces kan krijgen?’ vroeg Sean.

			‘Hij komt nooit voor de rechter, Sean. Dat staan ze niet toe. Ze hebben hem uit Cutter’s Rock weggehaald om hem te vermoorden. Als hij teruggaat, ligt hij op een dag dood in zijn cel. Doodsoorzaak onbekend. Zo zal het gaan.’

			Sean keek Michelle even aan.

			‘Een lastig dilemma,’ zei ze.

			‘Ja,’ bevestigde hij.

			‘De rest even buiten beschouwing gelaten, zijn we hier al te ver mee gegaan om er nu mee te kunnen stoppen, Sean,’ zei ze. ‘En we weten nog steeds niet wie Bergin heeft vermoord. Ik weet dat dat belangrijk voor jou is.’

			Sean keek Kelly aan, die aandachtig naar hem keek.

			‘Oké, we blijven. Maar we gebruiken geen geweld tegen politie of federale diensten.’

			‘Bonafide federale diensten,’ zei Michelle. ‘Ik heb al een paar nepagenten uitgeschakeld in Central Park en in een restaurant in Charlottesville.’

			Sean bleef Kelly aankijken. ‘Zijn we het eens?’

			Ze knikte. ‘Ja.’

			Bunting pakte Sean bij zijn schouder vast. ‘Dank je.’

			‘Bedank me nog niet. We hebben nog heel wat te doen.’

			Toen de anderen naar hun kamers waren gegaan om wat slaap te krijgen, bleven alleen Kelly en haar broer over.

			‘Het doet me goed je te zien, Eddie,’ zei ze. ‘Ik heb je gemist.’ Ze zweeg even. ‘Ik zou natuurlijk alleen willen dat het onder andere omstandigheden gebeurde.’

			‘Ik heb jou ook gemist, Kel.’

			Ze keek omlaag. ‘Ik had eerder naar je toe moeten komen. Voor dit alles...’

			‘Ik weet dat je het druk hebt gehad.’

			‘Niet zo druk.’ Ze keek op. ‘Door mij ben je bij het E-programma gekomen. Ik heb je ervoor aanbevolen.’

			‘Ik kan niet zeggen dat me dat verbaast.’

			‘Je hebt de situatie geanalyseerd, hè?’ zei ze met een zwak glimlachje.

			‘Dat kan ik goed.’

			‘Bunting dweepte met je.’

			‘Maar het... het is niet gemakkelijk om...’

			‘Om God te zijn?’

			‘Dus je begrijpt het. Het is niet een rol die mensen, hoe intelligent ook, moeten spelen. We hebben twijfels. We hebben vooroordelen. We maken fouten.’

			‘Dankzij jou leiden veel mensen een veilig leven, Eddie.’

			‘Ik dood ook veel mensen.’

			‘Niet direct.’

			‘Dat is haarkloverij.’

			‘Met wat je doet probeer je de wereld beter, veiliger en rechtvaardiger te maken. Zeker, je beslissingen leiden ertoe dat soms mensen sterven, maar dat is een beperkt aantal en daardoor blijven veel meer mensen in leven. Wat is daar verkeerd aan? Wat heeft je verbazingwekkende geest daarover te zeggen?’

			‘Rationeel gezien is er niets verkeerds aan. Het spreekt vanzelf. Toch is het niet zo gemakkelijk.’

			Ze leunde achterover. ‘Dat weet ik.’ Ze keek hem aan. ‘Wil je het blijven doen?’

			‘Ik weet het niet. Ik moet eerst zien of ik dit overleef.’

			‘Of wíj het overleven. Jij en ik.’

			‘Jij en ik,’ zei hij zachtjes, al was duidelijk dat haar woorden hem goed hadden gedaan.

			‘Ik heb je hierbij gehaald. Nu moet ik je er ook uit halen,’ zei ze.

			‘Mijn beschermer,’ zei hij bijna fluisterend.

			‘Mag ik je iets vragen?’

			‘Ja.’

			‘Waarom bleef je op de boerderij wonen toen moeder dood was? Je had hem kunnen verkopen om ergens anders te gaan wonen.’

			‘Ik ben daar opgegroeid.’

			‘Dat is niet voldoende reden, Eddie. Dat weet je net zo goed als ik.’ Ze zweeg even. ‘Ik ben daar geweest. Voordat je de Analist werd.’

			‘Waar was ik toen?’

			‘Op je werk bij de Belastingdienst.’

			‘Waarom kwam je daar terwijl ik er niet was?’

			‘Ik weet het niet. Misschien was ik bang.’

			Zijn gezicht betrok. ‘Bang? Om bij mij te komen?’

			‘Nee, natuurlijk niet. Om jou daar te zien, denk ik.’

			‘Het was lang geleden, Kel.’

			‘Niet lang genoeg. Niet voor mij.’

			‘Je kwam naar me terug.’

			Ze stak haar hand op. ‘Ik had je daar nooit moeten achterlaten. Ik wist het. Ik... wist het. Die man. Dat beest.’

			‘Maar hij is nu dood. Het is voorbij.’

			‘Het is nooit voorbij, Eddie. Niet voor jou. Niet voor mij. Dat weten we allebei. Die littekens zitten diep. Ik ben nooit getrouwd. Daar heb ik niet eens over gedacht. Ik heb nooit kinderen gehad. Die wilde ik niet. Wil je weten waarom?’

			Hij knikte.

			‘Omdat ik dacht dat ik ze niet kon beschermen. Eigenlijk koos ik voor de weg van de minste weerstand. Ik was een lafaard, Eddie, zo simpel ligt het. Een lafaard.’

			‘Kel, het was niet jouw schuld.’

			Kelly stond op en liep in kringetjes. ‘Natuurlijk wel, Eddie. Ik liet je in de steek. Daar heb ik mijn hele leven voor geboet door heel gevaarlijke dingen te doen. En het is kort geleden bij me opgekomen dat ik al die tijd één belangrijk ding uit het oog verloor.’ Ze flapte het eruit alsof ze het heel lang in zich had opgekropt.

			‘Wat dan?’

			‘Jou.’ Ze knielde voor hem neer, pakte zijn hand vast en gaf er een kneepje in. ‘Ik was jou vergeten, Eddie.’

			‘Je bent me niet vergeten. Je schreef me. Je kwam me soms opzoeken.’

			‘Dat is niet hetzelfde. Dat weet je.’ Ze leunde achterover en sloeg haar hand voor haar ogen.

			‘Niet doen, Kel. Niet verdrietig zijn.’

			Ze stond abrupt op. ‘Ik krijg je weg uit dit alles, Eddie. ‘Dat beloof ik. Al wordt het mijn dood.’

			Kelly Paul draaide zich om en liep vlug de kamer uit. Haar jongere broer bleef achter met gedachten die zelfs zijn unieke geest niet helemaal kon verwerken.

			 

			
·73·

			Ellen Foster zat op een stoel in een ondergrondse bunker die ze voor haar geheimste besprekingen gebruikte. Geen notities, geen opnamen, geen enkele vorm van surveillance.

			Ze zat daar en keek de man strak in zijn ogen.

			‘Kun je enigszins begrijpen hoe woedend dit alles me maakt?’ vroeg ze.

			Mason Quantrell zei niets. Hij tikte nerveus op het houten tafelblad en keek behoedzaam naar haar terug.

			Ze ging verder. ‘Het was het beste wat ik kon regelen. Het was perfect. Jij hoefde alleen maar je werk te doen. En nu?’ Ze sloeg met vlakke hand op de tafel. ‘En nu?’

			Quantrells gezicht betrok. Hij liet zijn behoedzaamheid varen. ‘We zijn in de val gelopen, Ellen. Blijkbaar heb je een spion in je organisatie. Het was niet mijn schuld. Wij hebben precies gedaan wat de bedoeling was.’

			‘O, doe niet zo belachelijk. Ze hebben een loopje met je genomen. Ze waren je te slim af.’

			‘Ze waren óns te slim af,’ verbeterde hij haar nadrukkelijk. ‘Jou en mij. We zitten hier samen in.’

			Fosters woedende blik ging langzaam over in iets veel subtielers: angst.

			‘Je toon staat me niet aan, en je woorden ook niet,’ zei ze.

			‘Dit is niet het moment om ruzie met elkaar te maken,’ zei Quantrell met kalmere stem. ‘Ze hebben een ronde van ons gewonnen; dat is alles. Alle andere rondes zijn door ons gewonnen.’

			‘Ze hebben Roy. Daarmee hebben we een heel belangrijke ronde verloren. Het zou weleens knock-out kunnen zijn.’

			De andere man in de kamer schraapte zijn keel.

			James Harkes zei: ‘Ik denk dat meneer Quantrell gelijk heeft, minister Foster.’

			Ze keek hem aan en haar gezicht werd nog harder. Het feit dat hij haar de avond ervoor had afgewezen stond nog scherp op haar gezicht te lezen. Hij zou hier niet eens zijn geweest als ze hem na de ramp die zich had voltrokken niet nodig had gehad.

			‘En hoe zie je dat?’ vroeg Foster ijzig.

			‘Het is altijd ons plan geweest Roy uit de gevangenis te halen en dan de schuld aan Bunting en zijn bondgenoten te geven. Nou, nu hebben ze hem echt. Nu hoeven we hun schuld niet meer te verzinnen. Het is een feit.’

			‘Dat is zo,’ zei Quantrell.

			Foster schudde haar hoofd al. ‘Jullie vergeten één belangrijk detail. Het fbi-konvooi dat Roy uit Cutter’s Rock heeft gehaald, was vals. Het waren Quantrells mensen. Zijn idióten.’

			‘Dat doet er eigenlijk niet toe,’ zei Harkes. ‘Of het nu vals was of niet, het back-upteam van meneer Quantrell was een kwartier na de aanval op het konvooi ter plaatse. Ze waren niet op tijd om te voorkomen dat Roy werd meegenomen, maar alle sporen zijn opgeruimd voordat iemand anders daar aankwam. Voor zover iemand weet, is Edgar Roy door een vals fbi-team uit Cutter’s Rock gehaald. En Roy is nu in handen van Peter Bunting. Dus die moet erachter hebben gezeten.’

			‘En Kelly Paul,’ snauwde Foster. ‘Die moet hier middenin zitten. Per slot van rekening is het haar broer.’

			‘En nu weten we dat Bunting nooit bij zijn vrouw in het ziekenhuis is geweest,’ voegde Quantrell eraan toe. ‘Het was allemaal toneelspel om ons af te leiden.’

			‘En zijn gezin is ondergedoken,’ zei Harkes. ‘Dat hebben ze heel knap gedaan.’

			Foster kreeg een kleur bij die woorden van hem. ‘Knap gedaan? Waarom klap je niet in je handen, Harkes, als je zo’n hoge dunk van hen hebt?’

			‘Het onderschatten van de tegenstander is de grootste fout die iemand kan maken, minister Foster. Ze zijn goed. Dat moeten we erkennen. We moeten alleen beter zijn.’

			‘Oké, ze hebben Roy,’ zei Quantrell. ‘Wat doen ze met hem? Hij weet niets wat hij met ons in verband kan brengen.’

			‘En omdat hij een ontsnapte gevangene is,’ voegde Harkes eraan toe, ‘zou ik niet weten hoe Bunting gebruik van hem kan maken. Hij kan hem moeilijk weer in het E-programma zetten.’

			‘En als we hem kunnen vinden, en hen...’ zei Foster. Haar woede nam af doordat ze zich nuchter op het probleem richtte.

			‘... en als we alle losse eindjes wegwerken,’ zei Quantrell, ‘dan kunnen we nog steeds al onze doelen bereiken. Roy zal dood zijn en Bunting zal overal de schuld van krijgen. Het E-programma is weg en komt nooit meer terug.’

			Foster stond op en liep door de kamer. ‘En vanmorgen heb ik iets gekregen wat ons werk zal vergemakkelijken.’

			‘Wat dan?’

			‘Expliciete toestemming van de president om alle noodzakelijke maatregelen te nemen waarmee we het probleem kunnen oplossen.’

			‘Alle maatregelen?’ vroeg Harkes op scherpe toon. ‘Van de president?’

			Ze keek hem aan. ‘Ja, alle. Dus het lijkt me wel duidelijk wat je te doen staat, Harkes.’

			Hij keek Quantrell aan en richtte zijn blik toen weer op Foster. ‘Dus ik krijg de leiding hiervan?’

			‘Kun je dat niet aan?’ snauwde ze.

			‘Ik wil alleen zeker weten dat we het op mijn manier gaan aanpakken.’

			Quantrell zei: ‘Ik heb daar geen bezwaar tegen. Het is duidelijk dat mijn mannen het hebben verknoeid, maar je reputatie is je voorafgegaan, Harkes.’

			Harkes vroeg: ‘U hebt er geen bezwaar tegen, mevrouw de minister?’

			‘Ik wil dat je het regelt, Harkes. Dat is alles. Je kunt gebruikmaken van alle middelen die je wilt.’

			‘En wie wilt u dat er overeind blijft staan?’ vroeg hij.

			Foster keek verrast. ‘Ik weet niet of ik wel wil dat er iemand van hen overeind blijft staan. Waarom zou ik dat willen?’

			‘Nogmaals: in zulke situaties heb ik graag zo veel mogelijk duidelijkheid.’

			Ze kwam dichter bij hem en boog zich naar hem toe. ‘Dan geef ik je nu je duidelijke instructies, Harkes. Edgar Roy dood. Peter Bunting dood. Kelly Paul dood. Michelle Maxwell dood. Sean King dood. Is dat duidelijk genoeg voor jou?’

			‘Ja.’

			Ze richtte zich op en keek Quantrell aan. ‘Als dat alles is, Mason, zou ik graag even onder vier ogen willen spreken met Harkes. We hebben nog iets af te handelen, iets wat niets met deze zaak te maken heeft.’

			Toen Quantrell weg was, ging Foster naast Harkes op de rand van de tafel zitten.

			‘Je gedrag van gisteravond stond me niet aan. Het was belachelijk.’

			‘Ik merk dat u dat echt vindt,’ zei hij.

			‘Wat bedoel je daar nou weer mee?’

			‘Ik zou kunnen zeggen dat juist uw gedrag belachelijk was, maar ik denk niet dat ik daarmee indruk op u zou maken.’

			‘Ik ben het niet gewend om in enig opzicht te worden afgewezen.’

			‘Dat merk ik ook.’

			‘Ik kan je leven tot een hel maken.’

			‘Ja, dat kunt u.’

			‘Aan de andere kant kan ik het ook het tegenovergestelde van een hel maken.’

			‘Ik ben geen hoer, mevrouw de minister.’

			‘Je bent wat ik wil dat je bent,’ verbeterde ze hem. ‘Dus hoe wil je hiermee verdergaan?’

			‘Ik heb een missie. Die zal ik uitvoeren.’

			‘En daarna?’

			‘Waarna?’

			Ze streek met haar lange nagel over zijn hand. ‘Ik wil jou, Harkes. En ik krijg wat ik wil. Zo simpel ligt het.’

			Hij keek naar haar op. ‘Waarom?’

			‘Waarom wat?’

			‘U zou een ambassadeur kunnen krijgen. Een senator. Een rijke klootzak uit Wall Street. Eigenlijk iedereen. Waarom mij? Wat ziet u in mij?’

			Ze glimlachte. ‘Ik heb al die types gehad. Het is net als met ijs. Ik wil nu iets anders.’

			Ze boog zich dicht naar hem toe. ‘Dus als dit achter de rug is, blijf je voor me werken en doe je wat ik wil. Is dat duidelijk?’

			‘Het is duidelijk.’

			Ze streek met haar hand over zijn wang. ‘Geweldig. En doe dan nu wat gedaan moet worden.’

			‘Dat zal ik doen,’ zei hij.

			 

			
·74·

			‘Meneer, het is hem. Aan de telefoon!’

			Mason Quantrells secretaresse stond voor hem in zijn kantoor in het noorden van Virginia.

			Quantrell keek op van zijn werk. ‘Wie?’

			‘Peter Bunting.’

			Quantrell vergat alles wat hij aan het doen was en keek naar haar op. ‘Bunting? Belt hij mij?’

			‘Lijn één.’

			‘Bel de beveiligingsdienst en laat ze uitzoeken waarvandaan hij belt.’

			‘Ja, meneer.’ Ze liep vlug weg.

			Quantrell keek nog even zwijgend naar het knipperende lichtje.

			Hij nam de telefoon op. ‘Hallo?’

			‘Hallo, Mason. Ik weet dat je technische jongens proberen na te gaan waarvandaan ik bel. Ze doen maar. Je zou mijn beveiliging nooit kunnen doorbreken, vooral omdat je apparatuur goedkope rotzooi is, al verkoop je het spul voor vijftig keer de waarde aan het Pentagon. Evengoed zal ik het kort houden.’

			‘Waar is Edgar Roy, Bunting?’

			‘Gek dat je dat vraagt, Mason. Ik weet dat we je lelijk te grazen hadden toen je jongens in die hinderlaag liepen.’

			‘Ik weet bij god niet waar je het over hebt.’

			‘Nee, nee, voor het geval ik bij de fbi zit en ze dit gesprek opnemen.’

			‘Ik betwijfel of jij zelfs maar bij een fbi-kantoor in de buurt kunt komen zonder gearresteerd te worden. Je verkeert in grote moeilijkheden, vriend.’

			‘Denk je dat? Nou, jouw moeilijkheden zijn nog veel groter.’

			‘Je hebt nooit goed kunnen liegen, Pete.’

			‘Het was een blunder, weet je.’

			‘Wat?’

			‘Het team dat je hebt gebruikt om Roy eruit te halen. Hoe kon je in godsnaam vergeten dat ze bewakingscamera’s hadden in Cutter’s Rock?’

			Quantrell voelde dat zijn maag zich een beetje samentrok. ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt.’

			‘Bewakingscamera’s, Mason. Je weet toch wat dat zijn? Die zíén dingen.’

			‘Ik... ik hoorde op het nieuws dat in het kader van het ontsnappingsplan de stroom was uitgevallen.’ Met luide stem voegde hij eraan toe: ‘Een plan dat jíj hebt beraamd.’

			‘Maar Cutter’s Rock is een heel bijzondere inrichting. En Maine is een heel groene staat.’

			‘Wat bedoel je daar nou weer mee?’

			‘Zijn je de zonnepanelen nooit opgevallen, Mason?’

			Quantrell bleef zwijgen.

			‘Of ben je zelf nooit in Cutter’s Rock geweest? Misschien heb je het verkenningswerk aan je lakeien overgelaten. Nou, ze hebben daar niet alleen een dieselgenerator voor als de stroom uitvalt, maar ook zonnepanelen. Die zijn niet eens zo krachtig. Ze kunnen niet het hele complex van stroom voorzien. Niet eens de omheining. Maar de camera’s kunnen er wel maximaal vierentwintig uur op draaien.’

			‘Zonnepanelen?’ zei Quantrell langzaam.

			‘Ze hebben dus mooie plaatjes van al je jongens. Heel mooie plaatjes. Ze hadden nep-fbi-jasjes aan, maar de beelden zijn duidelijk genoeg.’

			‘Mij maak je niks wijs, Bunting,’ zei Quantrell, maar zijn stem klonk zwak.

			‘Ik probeer je aan een uitweg te helpen, Mason.’

			Quantrell moest lachen. ‘Niet dat ik een uitweg nodig heb, maar waarom zou jij dat doen?’

			‘Van twee van de jongens die op de camerabeelden te zien zijn, is vastgesteld dat ze vroeger voor jou hebben gewerkt, Mason. Nog niet zo lang geleden. Zat je zo dringend om helpers verlegen dat je geen mensen kon sturen die niet na te trekken zijn? Ik weet dat je de directeur in je zak had zitten, maar juist die kleine details zijn zo belangrijk. Je hebt het dus op twee fronten verknoeid: je wist niet van die camera’s en je stuurde gangsters die te identificeren zijn.’

			‘Ik geloof geen woord van wat je zegt.’

			‘Dat kan ik je niet kwalijk nemen.’

			Quantrell keek op omdat er een man in zijn deuropening verscheen. Het was het hoofd van zijn beveiligingsdienst. De man schudde teleurgesteld zijn hoofd.

			Quantrell stuurde hem met een driftig handgebaar weg.

			‘Mason, ben je daar nog? Heeft je technische man je net laten weten dat het niet gelukt is?’

			Quantrell gooide bijna zijn stoel om. Hij sprong overeind en keek wild om zich heen, op zoek naar elektronische of menselijke ogen die hem gadesloegen.

			‘Rustig maar, Mason. Rustig nou maar. Ik kan je niet zien, maar ik ken je. Ik ken je heel goed. Je bent zo voorspelbaar als het maar kan.’

			‘Wat voor spelletje speel je, Bunting?’ schreeuwde Quantrell in de telefoon.

			‘Ik speel geen spelletje, Mason, maar het is duidelijk dat je niet geïnteresseerd bent in wat ik te zeggen heb. Nou, als Fosters mannen je komen arresteren, wat ga je dan doen?’

			Quantrells maag trok zich nu zo hard samen dat hij bijna dubbelklapte. ‘Foster?’

			‘Dacht je nou echt dat je de overwinning uiteindelijk met haar mocht delen? Daar is ze veel te sluw voor.’

			Quantrell zakte onderuit in zijn stoel. ‘Wat bedoel je?’

			‘Jouw jongens hebben al het vuile werk gedaan, nietwaar? Ze hebben die zes lijken in Edgars schuur gelegd. Ze hebben Murdock vermoord, en Dukes...’

			‘Wacht nou eens even.’

			‘Ze heeft je bespeeld, Mason. En nu het in het honderd loopt, heeft ze haar reserveplan in werking gesteld. Ze gaat de vloer met je aanvegen. De arme vrouwelijke minister die zo goed van vertrouwen is, en de louche defensieleverancier. Je hoeft daar niet verontwaardigd over te doen. Het is niets nieuws. Jij wilde mij in dezelfde val laten lopen. Ik was tenminste zo handig om de stad uit te gaan. Jij daarentegen zit in je grote dure kantoor met een schietschijf op je hoofd.’

			‘Je... Er is geen bewijs. Ik kan... Ik heb vrienden. Bondgenoten.’

			‘Ja, ik dacht ook dat ik ze had. Dat was voordat Foster ze allemaal tegen me opzette. Dat doet ze waarschijnlijk op dit moment met jou. En je weet hoeveel overredingskracht de dame kan hebben. Misschien heeft ze al met de president gepraat om hem over jouw verraad te vertellen.’

			‘Welk verraad?’ snauwde Quantrell.

			‘O, had ik je dat nog niet verteld? De geheugenkaarten van de camera’s zijn vanmorgen bij haar afgeleverd, samen met een gedetailleerde beschrijving van wat erop staat. Weet je, ik had nog een geheime informant in Cutter’s Rock en die heeft me aan die beelden geholpen. Zie het maar als een cadeautje van mij. Het zal meer dan genoeg zijn om jou gearresteerd te krijgen. Je onderneming zal nooit meer voor de overheid mogen werken, en omdat dat alles is wat je doet, heb je geen onderneming meer. Maar dat kan je niet schelen. Je komt in een federale gevangenis terecht, waar grote, keiharde kerels met veel vrije tijd je graag heel goed willen leren kennen.’

			‘Maar ik kan het wel winnen van dat kreng van een Foster. Ik kan... Ik weet dingen...’

			‘Daar is ze veel te slim voor, Mason. Het zou jouw woord tegen het hare zijn. En zij is minister, en jouw reputatie gaat je vooraf. En het is geen goede reputatie. Waarom denk je dat ze jou heeft uitgekozen om mee samen te werken, stomkop?’

			Het bloed trok langzaam uit Quantrells gezicht weg. Hij bevochtigde zijn lippen en zei langzaam: ‘Je had het over een uitweg, Peter.’

			‘Ja. Wil je erover horen?’

			Quantrell hoestte, want hij had opeens een droge keel. ‘Ja,’ zei hij schor.

			‘Goed, blijf dan wachten. Ik neem weer contact met je op.’

			Quantrell schreeuwde in de telefoon, maar Bunting had de verbinding al verbroken.

			 

			
·75·

			Het was een liefdadigheidsgala in het Lincoln Center. De sterren van de oost- en westkust waren aanwezig. Peter Buntings vrouw zat in het bestuur van het Lincoln en had geholpen de avond te organiseren. Ze was er zelf niet bij vanwege haar ziekte, maar ze had iemand gevonden die haar vrijkaartje kon gebruiken.

			Kelly Paul, lang en vorstelijk, en gekleed in een lange japon, haar haar was opgestoken op een paar loshangende lokken na, liep met een glas bordeaux in haar hand door een van de gangen van het Center. Mensen keken naar haar en zeiden iets over haar, al wisten ze niet wie ze was.

			Kelly had maar één reden om daar te zijn, en die had ze nu eindelijk gezien.

			Of beter gezegd: ze had háár gezien.

			Ellen Foster voelde zich blijkbaar niet op haar gemak. Niet alleen omdat Edgar Roy een groot probleem voor haar vormde. Het zat haar ook niet lekker dat ze niet in het middelpunt van de belangstelling stond. Haar bekendheid was beperkt, al bezat ze meer macht dan ieder ander in het gebouw. Maar daar had je weinig aan als de gasten bijna over je heen liepen om bij de nieuwste Hollywoodster of muzieksensatie te komen.

			Foster liep met een glas champagne in de hand en keek intussen of iemand haar herkende, want dan kon ze tenminste een beetje met zichzelf te koop lopen. Omdat ze niemand zag die in haar geïnteresseerd was, besloot Foster naar de damestoiletten te gaan.

			Toen Foster in de toiletruimte haar lipstick bijwerkte, hoorde ze een stem.

			‘Hallo, Ellen.’

			Ze verstijfde, zij het maar even. Ze keek in de spiegel, maar zag niemand.

			‘Ik heb de deur op slot gedaan. We worden niet gestoord.’

			Foster draaide zich langzaam om. ‘Ik ben gewapend.’

			‘Nee, dat ben je niet.’

			Kelly Paul kwam uit de schaduw en ging tegenover haar staan. Zelfs op haar zeven centimeter hoge hakken moest Foster tegen de andere vrouw op kijken.

			‘Kelly Paul?’ Foster schudde haar hoofd. ‘Je moet wel ongelooflijk veel lef hebben om dit te doen.’

			‘Om wat te doen? Te gaan pissen? Mag dat tegenwoordig niet meer in het Lincoln Center?’

			Foster leunde op de granieten wastafel en sloeg haar armen over elkaar.

			‘Ik zou je nu meteen kunnen laten arresteren.’

			‘Waarvoor?’

			‘Voor van alles.’

			‘Kun je wat duidelijker zijn?’

			‘Waar is je broer?’

			‘Ik wilde jou hetzelfde vragen.’

			‘Ik heb hier echt geen tijd voor.’

			‘Peter Bunting?’ vroeg Kelly.

			‘Wat is er met hem?’

			‘Je hebt hem mooi in de val laten lopen.’

			‘Integendeel: hij heeft zijn eigen graf gegraven.’

			Kelly hield haar handen omhoog. ‘Je mag controleren of ik een microfoontje bij me heb. Je kunt alles zeggen wat je wilt.’

			Foster keek haar aan alsof ze gek was geworden. ‘Ik moet naar het feest terug. En voor het geval je van plan bent te ontsnappen: mijn mannen staan bij alle uitgangen. Het zal me benieuwen voor hoeveel misdrijven je terecht moet staan.’

			Foster wilde de toiletten verlaten.

			‘Interessant van Mason Quantrell, nietwaar?’

			Foster bleef met haar hand op de deurknop staan.

			‘Wie?’ zei ze.

			‘Mercury Enterprises? Mason Quantrell. Je handlanger?’

			‘Ik vind het schokkend hoe diep jij bent gevallen. Vroeger was je iets bijzonders. Wat je nu doet, is amateuristisch geklungel, erger dan alles wat ik ooit heb meegemaakt.’

			‘Bunting is een heel intelligente man. Hij was Quantrell te slim af,’ zei Kelly. ‘Hij heeft een en ander met elkaar gecombineerd en het bewijs gevonden. Quantrell weet dat hij voor de bijl gaat. Maar hij wil ook graag een deal met de fbi maken. Drie keer raden wat ze daarvoor in ruil zullen willen.’

			Foster staarde haar alleen maar aan.

			‘Is dit nog steeds een amateurproductie, Ellen? Ik wil nog wel even luisteren, al is het maar omdat ik het wel grappig vind.’ Toch was er niet veel meer over van het zelfvertrouwen van de vrouw.

			‘Het is geen lang verhaal. Quantrell staat op het punt je te verlinken.’

			Het lukte Foster te glimlachen. ‘Wat zou hij dan te vertellen hebben?’

			Kelly telde het op de vingers van haar linkerhand af. ‘De zes lijken in de schuur. Een dode advocaat en zijn secretaresse. Een dode directeur van Cutter’s Rock. Een dode politieman uit Maine. En vooral een dode fbi-agent. De jongens van de fbi worden altijd heel erg kwaad als een van hun collega’s wordt omgebracht. En je had het echt niet hoeven doen, Ellen. Wat gaf het nou dat hij over het E-programma had gehoord? Waar was het nou voor nodig? Hij had drie kinderen.’

			‘Dit is de grootste onzin die ik ooit heb gehoord.’

			‘En toch ben je hier nog.’

			‘Waarom vertel je me dit?’

			‘Omdat ik mijn broer veilig en wel terug wil hebben. En daarvoor heb ik jou nodig.’

			Voor het eerst kwam er onzekerheid in Fosters ogen. ‘Je broer is uit Cutter’s Rock weggehaald door mensen die zich als fbi-agenten voordeden. Met andere woorden: door júllie.’

			‘Dat waren Quantrells mensen. Dat weet jij net zo goed als ik.’

			‘Maar...’

			‘Maar wat? Heeft hij je soms wijsgemaakt dat het plan is mislukt? Dat hij mijn broer is kwijtgeraakt?’ Kelly kwam dichter bij de andere vrouw staan. ‘Ik wil Eddie terug, Ellen. En hoe het ook moet, ik krijg hem terug.’ Ze zweeg even en keek met een zeker ongeloof naar de wezenloze uitdrukking op het gezicht van de andere vrouw. ‘Heeft Quantrell jou ook bespeeld? Heeft hij tegen je gezegd dat hij Roy zou weghalen en hem dan zou vermoorden? Om daarna de schuld op Bunting af te schuiven? Ach, Bunting is al naar de bliksem. Het E-programma is verleden tijd. Daar had je Eddie niet voor nodig. Dat was overbodig. Mijn broer zou gewoon kunnen wegrotten in de gevangenis; voor jou zou dat niets uitmaken. Je hebt al gewonnen. Heb je dat niet begrepen?’

			Ze kwam nog dichter bij Foster staan en keek nu recht op haar neer. ‘Eddie is onschuldig. Het E-programma laat me koud, maar ik verdom het om mijn broer te laten doodgaan, alleen omdat jij daarmee een nutteloze overwinning op Peter Bunting kunt behalen. Je zult wel al weten dat hij je te slim af is geweest met die zogenaamde zelfmoordpoging van zijn vrouw. Hij is al ergens waar ze geen uitleveringsverdrag met de Verenigde Staten hebben.’

			‘Ik weet niet waar je broer is. Dat is de waarheid,’ zei Foster langzaam.

			Kelly ging een stap achteruit. ‘Dan had ik dus helemaal niet naar je toe hoeven komen.’

			‘Ik weet niet wat je bedoelt,’ zei Foster zachtjes.

			Kelly zei: ‘Allemachtig, je staat aan het hoofd van het ministerie van Binnenlandse Veiligheid. Je zou hier toch eens goed over moeten nadenken, Ellen. En dat je met Quantrell in zee bent gegaan – waar kwam dat briljante idee vandaan? Je wist dat Bunting hem met het E-programma om de oren heeft geslagen. Je wist dus ook dat Quantrell lang niet de hersentjes van Bunting heeft. Dacht je dat Bunting zich zomaar gewonnen zou geven? Hij kon gehakt van Quantrell maken wanneer hij maar wilde. Je hebt je bondgenoot wel heel ongelukkig uitgekozen. Wie heeft je aangeraden om dat te doen?’

			Foster was nu duidelijk in het defensief gedrongen. ‘Ik... Ik bedoel... We kunnen Bunting...’

			Kelly liet haar niet uitspreken. ‘Grote goden, heb je niet naar me geluisterd? Je mensen zijn het spoor van Bunting bijster. Ze weten niet waar hij is. De man is weg!’

			Foster zei daar niets op. Haar mond bewoog, maar er kwamen geen woorden uit.

			‘Jullie hebben Bunting in een hoek gedreven, maar hij vindt altijd een uitweg. En Quantrell was dom genoeg om hem die uitweg te presenteren. Maar Quantrell was ook slim genoeg om iets in te zien wat jou blijkbaar is ontgaan.’

			‘Wat wil je...’

			‘Edgar Roy? Een echte E-Zes? De enige op de planeet? Weet je wat hij waard zou zijn voor de vijanden van dit land? Weet je voor hoeveel Quantrell hem zou kunnen verkopen?’

			‘Hij zou nooit voor een ander land gaan werken.’

			‘Wie, mijn broer of Quantrell?’

			‘Beiden.’

			‘Wist je dat toen Quantrell net begonnen was hij bijna geen overheidscontracten kon krijgen omdat hij geheime wapenonderdelen aan China verkocht? Hij kwam daar alleen onderuit dankzij zijn dure advocaten en door de schuld te geven aan een ondergeschikte. Hij zou zijn eigen moeder nog aan Kim Jong-Il verkopen als hij dacht dat hij daar geld mee kon verdienen. En hoewel mijn broer inderdaad nooit vrijwillig zijn eigen land zou schaden, zouden de Russen, de Noord-Koreanen en de Syriërs heus wel een manier vinden om hem over te halen. Het schijnt dat hun marteltechnieken ouderwets maar nog steeds heel effectief zijn. Geloof me: ik kan het weten.’

			‘Dus je bedoelt dat Quantrell...’

			‘Natuurlijk heeft hij jou bedrogen. Zo zit hij in elkaar. En nu Bunting hem weer te slim af is geweest en zichzelf in veiligheid heeft gebracht, gooit Quantrell jou voor de leeuwen om zijn eigen hachje te redden. Je zou het domino voor volwassenen kunnen noemen. En dat betekent dat mijn broer in het luchtledige komt te hangen. Dat is niet goed. Hij is een los eindje en die hebben altijd een geringe levensverwachting.’

			Foster wankelde een beetje op haar hoge hakken.

			Kelly haalde Fosters hand van de deurknop weg en draaide hem van het slot af. ‘Maar omdat ik nu besef dat jij te dom was om hier iets van te zien aankomen, en je helemaal niets hebt om mij te helpen, moet ik ergens anders gaan zoeken naar wat ik nodig heb. Daarbij, wat kun jij nou vanuit een gevangeniscel doen?’

			Ze wees naar een hoek van Fosters mond. ‘Je bent daar een beetje buiten de lijnen gegaan, schat. Dat zou ik maar even in orde maken voordat je arrestantenfoto wordt gemaakt.’

			Kelly deed de deur achter zich dicht.

			 

			
·76·

			Michelle reed.

			Sean zat naast haar.

			Edgar Roy zat op de achterbank van de suv.

			De rit had lang geduurd, maar ze hadden aan een stuk doorgereden, zelfs zonder sanitaire stop. Toen ze op het landweggetje kwamen, ging Michelle langzamer rijden.

			‘Ik weet dat Bunting tegen ons heeft gezegd dat ze ons een tijdje kwijt waren toen we hierheen gingen om met Kelly Paul te praten, maar door deze zaak ben ik paranoïde geworden.’

			Sean knikte en keek om zich heen. Het was een ideale plaats voor een hinderlaag.

			‘Toch is het beter dan een kamer in een motel.’

			‘Alleen als het niet onze dood wordt,’ zei Roy.

			Ze draaiden zich allebei naar hem om. Hij keek naar hen terug. Het grootste deel van de rit had hij gezwegen.

			‘Een briljante opmerking,’ zei Michelle sarcastisch. Ze stopte en keek Sean zijdelings aan. ‘Heb je een plan?’

			‘Ik kan daarheen sluipen, en als er iemand ons opwacht, kan hij mij doden en kunnen jullie wegkomen.’

			‘Dat klinkt goed.’

			‘Ik maakte een grapje.’

			‘Dat weet ik. Ik ga wel.’

			‘Dat laat ik je niet doen, Michelle.’

			‘Ik kan me niet herinneren dat ik om toestemming heb gevraagd, sire.’

			‘Praten jullie altijd op die manier?’ vroeg Roy.

			Ze keken hem allebei weer aan.

			‘Op welke manier?’ blafte Michelle, en ze keek fel.

			‘Eh, laat maar,’ zei Roy. Hij sloeg zijn ogen neer.

			Sean zei: ‘We kunnen voorbijrijden en kijken of er iemand achter ons aan komt.’

			‘We kunnen ook een verkenningspunt inrichten op die heuvel daar. Dan kunnen we de zaak een tijdje in de gaten houden.’

			‘We kunnen het ook op de ouderwetse manier doen,’ zei Sean.

			‘Wat betekent dat?’ vroeg Roy.

			‘Blijf jij in de suv wachten,’ zei Michelle. ‘En doe de deur niet open voor vreemden.’

			Ze naderden het huis aan de voor- en achterkant. Na tien minuten wisten ze dat er niemand was. De boerderij was leeg en zag er nog precies zo uit als de vorige keer dat ze er waren geweest. Michelle reed de suv de schuur achter het huis in, en zij en Roy stapten uit en liepen naar het huis, nadat Michelle de schuurdeuren had gesloten.

			‘Woont mijn zus hier?’ Roy keek om zich heen.

			‘Op dit moment. Ik neem aan dat ze niet lang op dezelfde plaats blijft.’

			‘Nee, dat doet ze niet.’

			‘Maar jullie twee hebben altijd een nauwe band gehad. Ze heeft veel op het spel gezet om je te helpen.’

			‘Ze heeft me altijd beschermd.’

			Sean kwam de voorveranda op en hoorde dat. ‘Heb je veel bescherming nodig gehad, Edgar?’

			‘Je mag me wel Eddie noemen. Ja, ik geloof van wel.’

			‘Laten we naar binnen gaan,’ zei Michelle terwijl ze om zich heen keek. ‘Ik voel me hier niet op mijn gemak. Het is een paradijs voor sluipschutters.’

			Binnen vonden ze een provisiekast vol eten, hout voor de haarden, warme jassen en laarzen, flanellen overhemden, pyjama’s en schone lakens op het bed.

			Michelle pakte een van de jassen op. ‘Ik denk dat ik deze maar eens aantrek. Buiten is het ijskoud en binnen is het niet veel beter.’

			‘Ik ga de haard aanmaken,’ zei Sean.

			‘Ik kan koken, als je wilt,’ zei Roy.

			Michelle wierp hem een blik toe. ‘Kun jij koken?’

			‘Ja, maar als jij het liever doet, vind ik dat ook goed.’

			‘Ze doet het liever niet,’ zei Sean vlug. Hij negeerde Michelles venijnige blik.

			Na een maaltijd van karbonades, groente, koekjes en voor ieder een stuk appeltaart die Roy in de diepvries had gevonden, gingen ze voor een knapperend haardvuur zitten.

			‘Nog iets van Kelly of Bunting gehoord?’ vroeg Michelle.

			‘Ik heb net een sms’je gekregen,’ zei Sean. ‘Ze hebben allebei contact gelegd met hun doelwit. En blijkbaar hebben ze veel succes gehad.’

			Roy knikte, zijn blik op het vuur gericht. ‘Ze spelen Quantrell en Foster tegen elkaar uit.’

			‘Heeft je zus verteld dat we dat van plan waren?’ vroeg Sean.

			‘Nee, maar het ligt voor de hand. Ik heb Foster twee keer ontmoet. Het is duidelijk dat ze aan grootheidswaanzin lijdt. Mason Quantrell is hebzuchtig en jaloers. Een dodelijke combinatie.’

			Sean legde weer een houtblok op het vuur en kwam dichter naar de vlammen toe. ‘Vertel me over de lijken in de schuur, Eddie.’

			Roy keek hem aan. ‘Waarom?’

			‘We zijn detectives. Ted Bergin heeft ons ingehuurd om je te helpen. Dat proberen we te doen, maar daarvoor hebben we informatie nodig. En dit is onze eerste kans om met je te praten.’

			Roy nam even de tijd om zijn brillenglazen schoon te maken aan zijn overhemd. Toen zette hij zijn bril weer op en zei: ‘Ik maakte voor het eten een wandelingetje over mijn erf. Dat deed ik wel vaker. Ik was een hele tijd niet in de schuur geweest. In een opwelling besloot ik daar naar binnen te gaan. Alles zag er hetzelfde uit tot ik zag dat aan de zijkant de aarde was omgewoeld. Ik pakte een schop en ging graven om te kijken wat er aan de hand was. Toen zag ik het gezicht. Ik wilde net de politie bellen toen ik de sirenes hoorde. Ze arresteerden me. Eigenlijk kan ik het ze niet kwalijk nemen. Ik had de schop in mijn hand en die lijken lagen daar in de grond. Het moet er sterk op hebben geleken dat ik ze onder de grond stopte in plaats van ze op te graven.’

			‘En toen ging je in een...’

			Roy keek verlegen. ‘Ja, toen trok ik me in mijn gedachten terug.’

			‘Maar je herinnert je alles wat er is gebeurd?’ vroeg Michelle.

			‘Ik vergeet nooit iets. Ik herinner me de eerste gevangenis waar ze me in stopten. Meneer Bergin die me kwam verdedigen. Hij deed erg zijn best. Soms dacht ik erover tegen hem te praten, maar ik was bang.’ Hij zweeg even. ‘Ik vind het heel erg dat hij dood is. Dat kwam natuurlijk door mij.’

			‘Dus Foster en Quantrell legden die lijken daar neer om de schuld aan jou te kunnen geven.’

			Roy zei: ‘Ik stel het op prijs dat je van mijn onschuld uitgaat.’

			‘Ik ga nooit ergens van uit,’ zei Sean, ‘maar de timing was wel heel toevallig. Als ik moest wedden, zou ik zeggen dat je in de gaten werd gehouden. Zodra je die schuur binnenging, kreeg de politie het telefoontje.’

			Michelle voegde daaraan toe: ‘En als we mogen afgaan op wat we van jou hebben gezien ben je een beetje te slim om je op heterdaad door een stel politieagenten te laten betrappen.’

			Sean keek Roy aan. ‘Oké, dus Quantrell en Foster hebben je erin geluisd. Ze dachten dat ze hadden gewonnen. En nu zijn ze tegen elkaar opgezet. Wat is hun volgende stap?’

			Roy aarzelde niet. ‘Foster heeft zulke dingen nog nooit gedaan, maar Quantrells reputatie is op dat punt veel dubieuzer. Ik denk dat Quantrell kalmer op de situatie zal reageren dan Foster.’

			‘Met andere woorden: hij is het gewend om over de schreef te gaan,’ zei Michelle.

			‘Precies. Instinctief wil hij dit overleven en misschien zelfs zijn bedrijf voortzetten. De kans is groot dat Foster eerst fel uithaalt en dan kijkt wat de gevolgen zijn. Of ze trekt zich van het speelveld terug en doet niets meer, in de hoop dat het allemaal vanzelf overwaait.’

			‘Dat laatste betwijfel ik,’ zei Michelle. ‘Je komt niet aan het hoofd van het ministerie van Binnenlandse Veiligheid te staan door je als muurbloempje op te stellen, zeker niet als je een vrouw bent.’

			‘Dat ben ik met je eens,’ zei Roy. ‘Dat betekent dat ze waarschijnlijk op een heel agressieve manier zal proberen opnieuw de overhand te krijgen.’

			‘Dus ze zoekt weer steun bij haar bondgenoten,’ zei Sean. ‘En ze probeert iedereen tegen Quantrell op te zetten.’

			Roy knikte. ‘Wat dat betreft, is ze in het voordeel. Ze kan desnoods een gesprek met de president of de fbi-directeur krijgen. Quantrell kan dat niet. Natuurlijk weet hij dat en zal hij van zijn kant proberen zijn sterke punten te gebruiken.’

			‘En die zijn?’ vroeg Sean.

			‘Militaire acties in het veld. Foster zou nooit personeel van haar ministerie hebben gebruikt voor de moorden of om mij uit Cutter’s Rock weg te halen. Maar huurlingen zijn veel minder kieskeurig. Die gehoorzamen iedereen van wie ze geld krijgen.’

			‘Waarvoor zal Quantrell zijn mannen gebruiken?’ vroeg Michelle.

			‘Om mij te vinden en om Bunting en mijn zus te vermoorden. Als het nodig is, probeert hij Foster ook uit de weg te ruimen.’

			‘Er is veel lef voor nodig om een minister te vermoorden,’ zei Sean.

			‘Als je niets te verliezen hebt, heb je weinig lef meer nodig,’ merkte Roy op. ‘Je hoeft geen genie te zijn om dat te bedenken.’

			 

			
·77·

			Ellen Foster zat in haar stoel in de bunker onder het hoofdkantoor van het ministerie van Binnenlandse Veiligheid. Boven haar waren duizenden ambtenaren druk in de weer om het land tegen alle mogelijke aanvallen te beschermen. Normaal gesproken zou Foster nauw betrokken zijn bij de strategie die nodig was voor dat dagelijkse gevecht. Het was voor haar net ademhalen; ze dacht aan weinig anders.

			Op dat moment kon het haar allemaal geen zier schelen.

			James Harkes stond min of meer in de houding tegenover haar.

			Ze had hem toevertrouwd wat Kelly Paul in de toiletten van het Lincoln Center tegen haar had gezegd. Hij had haar een paar relevante vragen gesteld, maar er verder vooral het zwijgen toe gedaan. Ze keek naar hem op met de blik van iemand die zich afvraagt wat haar laatste hoop nog waard is.

			‘Dit verandert alles. Wat kunnen we doen?’ vroeg ze.

			‘Wat wilt u bereiken?’

			‘Ik wil overleven, Harkes. Dat is toch wel duidelijk?’ snauwde ze.

			‘Maar er zijn veel manieren om te overleven, mevrouw de minister. Ik moet alleen weten voor welke u kiest.’

			Ze knipperde met haar ogen en begreep wat hij bedoelde. ‘Ik wil dat mijn carrière intact blijft, alsof er niets gebeurd is. Duidelijker kan ik het niet zeggen.’

			Hij knikte langzaam. ‘Dat zal moeilijk worden,’ zei hij zonder omhaal.

			Foster huiverde even en sloeg haar armen om zich heen. ‘Maar het is niet onmogelijk?’

			‘Nee, niet onmogelijk.’

			‘Quantrell probeert een deal te maken. Hij wil mij verlinken, heb ik van Kelly Paul gehoord.’

			‘Dat zou me niet verbazen, gezien het soort mens dat hij is. Maar hij heeft niet veel toegang tot de mensen die ertoe doen. U wel.’

			‘Het probleem is dat ik al bij de president ben geweest en Bunting zwart heb gemaakt. De president zei dat ik dat moest afhandelen. Hij heeft me expliciet toestemming gegeven om te doen wat nodig is.’

			‘En als u nu naar hem toe gaat met een nieuw verhaal over de schurk die Quantrell is, zou u niet zo geloofwaardig overkomen?’

			‘Precies. Dan lijk ik net het kleine jongetje dat te vaak alarm slaat.’

			‘Misschien hebt u de oplossing van uw probleem gegeven met iets wat u al hebt gezegd.’

			Ze keek hem scherp aan. ‘Wat bedoel je?’

			‘De president heeft u expliciet toestemming gegeven om te doen wat nodig is.’

			‘Maar Quantrell?’

			‘Bijkomende schade. En het is niet zo moeilijk als het klinkt. Als Quantrell is uitgeschakeld, zijn uw problemen opgelost. Dan blijven er geen bewijzen tegen u achter. Als hij is verdwenen, is de weg vrij.’

			Foster dacht na. ‘Het zou kunnen werken. Maar hoe zit dat van die bijkomende schade dan in elkaar?’

			‘We hebben Bunting de schuld van al het andere gegeven. Waarom dan niet ook hiervan? Zo vreemd zou het niet zijn. Het zijn bittere rivalen. Dat weet iedereen. Het is gemakkelijk te bewijzen dat Bunting zo’n hekel aan Quantrell heeft dat het een obsessie voor hem is geworden.’

			‘Dus we ruimen Quantrell uit de weg en zorgen ervoor dat Bunting de schuld krijgt?’

			‘Ja.’

			‘Maar Kelly Paul zei dat hij allang weg is.’

			‘Gelooft u echt alles wat ze u heeft verteld?’

			‘Nou... Ik bedoel...’ Ze zweeg en keek hem gegeneerd aan. ‘Ik heb de situatie niet meer helemaal in de hand, hè?’ zei ze schaapachtig.

			‘U staat onder grote druk, maar als u dit wilt overleven, minister Foster, moet u nu doorzetten.’

			‘Ga zitten, James. Je voelt je vast niet op je gemak als je daar zo staat.’

			Harkes ging zitten.

			‘Hoe pakken we dit aan?’ vroeg ze.

			Harkes antwoordde: ‘Zoals ik het zie, hebben we met het volgende speelveld te maken. Bunting moet nog ergens in de buurt zijn.’

			‘Hoezo?’

			‘Hij is niet iemand die er met de staart tussen de benen vandoor gaat. Misschien werkt hij zelfs met Kelly Paul en haar mensen samen.’

			‘Met Kelly? Maar waarom?’

			‘Bunting had met Sean King afgesproken. Daarna heb ik hem van de straat geplukt en tegen hem gezegd dat ik hem en zijn gezin iets zou aandoen als hij nog een keer met King praat. Vervolgens bedacht hij de zogenaamde zelfmoordpoging van zijn vrouw en dook hij onder. Als hij echt wilde vluchten, had hij zijn gezin meegenomen. Zelfs u hebt toegegeven dat hij echt veel om zijn gezin geeft.’

			‘Daar zit wat in,’ gaf Foster toe.

			‘Kort nadat hij met King had gesproken, verzon hij die hele list om zijn gezin in veiligheid te brengen.’

			‘Geen toeval?’ zei Foster.

			‘Natuurlijk niet. De andere factoren zijn eigenlijk wel duidelijk. King en Maxwell werken samen om Edgar Roy te helpen. Ze zijn zelfs met Kelly Paul in Cutter’s Rock geweest. Het is duidelijk dat ze met haar samenwerken. En Bunting doet met hen mee.’

			‘Waarom zou hij dat doen?’

			‘Om het maar botweg te zeggen, mevrouw de minister: hij is onschuldig. Hij weet dat en heeft hen er waarschijnlijk ook van overtuigd. En King en Maxwell zijn er inmiddels waarschijnlijk ook van overtuigd dat Roy niemand heeft vermoord. Bunting heeft niet veel keus meer. King en Maxwell moeten hem een uitweg hebben aangeboden. Ik weet nog niet wat die uitweg inhoudt.’

			‘Ik wilde dat we zeker waren van je theorie dat ze samenwerken.’

			‘Het feit dat Kelly Paul naar New York is gekomen, bevestigt mijn theorie.’

			‘Wat bedoel je?’ vroeg ze op scherpe toon.

			‘Ze gebruikte het vrijkaartje van mevrouw Bunting om naar dat liefdadigheidsgala te gaan. We weten dat Kelly Paul samenwerkt met King en Maxwell, en nu kunnen we ook een direct verband leggen tussen Kelly Paul en Bunting: het vrijkaartje.’

			‘O, shit. Waarom heb ik daar niet aan gedacht?’

			‘Daar hebt u mij voor,’ zei Harkes.

			Ze glimlachte en raakte zijn hand even aan. ‘Ja.’

			‘We zouden iets moeten hebben om hen tevoorschijn te lokken. Iets waaraan ze waarde hechten. Dat zou me helpen de zaak in orde te maken.’ Hij keek haar afwachtend aan.

			‘Ik denk dat ik precies heb wat we nodig hebben,’ zei ze.

			Ze zette de tablet aan die ze voor zich had liggen, drukte op een paar toetsen en draaide het scherm toen naar Harkes toe. Op het scherm was een kamer te zien met iemand daarin.

			‘Mijn troefkaart,’ zei ze.

			De vloer en muren waren van beton. De kamer had alleen een veldbed en een toilet in de hoek. De persoon zat op het bed.

			Megan Riley was bijna niet meer te herkennen.
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			Buiten de boerderij stond de zon al laag aan de hemel. Het daglicht wierp lange schaduwen door de ramen. Straks zou het helemaal donker zijn. Sean legde nog wat hout in het vuur en porde het op. Toen hij ging zitten, zei Roy: ‘Kel heeft je natuurlijk over het E-programma verteld.’

			‘Ja,’ zei Sean.

			‘En de Muur?’

			‘Nee, niet echt.’

			‘Op de Muur worden alle gegevens snel achter elkaar vertoond. Ik zit twaalf uur per dag voor het scherm en neem alles in me op.’

			‘Als je ‘‘alle gegevens’’ zegt, wat bedoel je dan precies?’ vroeg Michelle.

			‘Daarmee bedoel ik letterlijk alles wat is verzameld door Amerikaanse inlichtingendiensten en allerlei buitenlandse bondgenoten die informatie met ons uitwisselen.’

			‘Is dat niet heel veel informatie?’ vroeg Sean.

			‘Ja, meer dan je je kunt voorstellen.’

			‘Je kijkt daar dus naar, en wat doe je dan?’ vroeg Michelle.

			‘Ik analyseer alles, leg de puzzelstukjes aan elkaar en breng verslag uit. Ze bestuderen mijn conclusies, en dan maken die conclusies deel uit van de actieplannen van de Verenigde Staten op allerlei fronten. De acties worden zelfs bijna meteen ondernomen.’

			‘Je hebt een fotografisch geheugen,’ zei Sean. ‘Een eidetisch geheugen?’

			‘Het gaat nog wel een beetje verder,’ zei Roy bescheiden.

			‘Hoe kan het meer dan fotografisch zijn?’ vroeg Michelle.

			‘Echte fotografische geheugens zijn heel zeldzaam. Veel mensen kunnen zich veel dingen herinneren, maar niet alles. En zelfs bij veel mensen met een eidetisch geheugen vervagen herinneringen om plaats te maken voor andere. Ik kan nooit iets vergeten.’

			‘Nooit?’ Sean keek hem sceptisch aan.

			‘Jammer genoeg beseffen mensen niet dat je veel herinneringen juist graag wilt vergeten.’

			‘Dat kan ik me voorstellen,’ zei Michelle. Het leverde haar een begripvolle blik van Sean op.

			‘Mag ik je testen?’ vroeg Sean.

			‘Ik ben het gewend om getest te worden.’

			‘Hoe heette de politieman die je in de schuur arresteerde?’

			‘Welke? Het waren er vijf,’ antwoordde Roy.

			‘De eerste die tegen je sprak.’

			‘Op zijn naamplaatje stond Gilbert,’ zei Roy.

			‘Wat was zijn nummer?’

			‘Acht-zes-negen-drie-vier. Zijn wapen was een Sig Sauer 9mm met een magazijn voor twaalf patronen. Hij had een ingegroeide nagel op zijn rechterpink. Ik kan je de namen en nummers van de andere agenten ook geven, als je dat wilt. En omdat dit toch een geheugentest is: gedurende de laatste vierhonderd kilometer van de rit zijn we honderdachtenzestig voertuigen tegengekomen. Wil je de kentekens van de eerste tot en met de laatste auto? Het waren er negentien uit New York, elf uit Tennessee, zes uit Kentucky, drie uit Ohio, zeventien uit West Virginia en een uit Georgia, South Carolina, Washington D.C., Maryland, Illinois, Alabama, Arkansas, Oklahoma, twee uit Florida en de rest uit Virginia. Ik kan je ook van elke auto vertellen hoeveel mensen erin zaten en hoe ze eruitzagen. Dat kan ik per staat doen, als je dat wilt.’

			Michelles mond viel open van verbazing. ‘Ik weet niet eens meer wat ik vorige week deed. Hoe kun je dat allemaal onthouden?’

			‘Ik zie het in mijn hoofd. Ik hoef het alleen maar op te roepen.’

			‘Een soort kaartsysteem in je hoofd?’

			‘Nee, eerder zoiets als een dvd. Ik kan alles voorbij zien komen. En dan kan ik op toetsen drukken: stop, pause, fast-forward of rewind.’

			Sean keek sceptisch. ‘Oké, beschrijf de buitenkant van het huis, de schuur en de omgeving.’

			Roy deed het snel. Tot slot zei hij: ‘Er liggen zestienhonderdveertig shingles op de oostkant van het dak van de schuur. De vierde shingle in de tweede rij van boven ontbreekt, evenals de zestiende op de negende rij van voren. En het scharnier op de linkervoordeur van de schuur is nieuw. Er staan eenenveertig bomen in het veld links van het huis. Zes zijn dood en vier andere zijn ook aan het doodgaan; de grootste daarvan is een zuid-magnolia. Mijn zus doet blijkbaar niet veel aan tuinieren.’

			‘De laatste vier presidenten van Oezbekistan?’

			‘Dat is natuurlijk een strikvraag. Ze hebben daar maar één president gehad sinds het land in 1991 na de val van de Sovjet-Unie onafhankelijk werd. De president heet Islam Karmiov.’ Hij keek Sean begrijpend aan. ‘Je koos voor Oezbekistan omdat dat het obscuurste land is dat je zo gauw kon bedenken.’

			‘Ja, ongeveer.’

			Roy zei: ‘Maar het gaat niet alleen om het onthouden van feiten. Je moet er ook iets mee doen.’

			‘Geef ons eens een voorbeeld,’ zei Michelle.

			‘Nadat ik de gegevens op de Muur had geanalyseerd, zei ik tegen onze overheid dat ze de Afghanen moest helpen de papaverproductie te vergroten.’

			‘Waarom zei je dat? Die papavers worden gebruikt om opium te maken, het voornaamste bestanddeel van heroïne,’ zei Sean.

			‘Toen ik pas aan het E-programma werkte, had Afghanistan last van een plantenziekte. De papaverproductie ging met dertig procent omlaag.’

			‘Maar is dat dan niet gunstig?’ vroeg Michelle.

			‘Nee. Wat gebeurt er als er ergens een tekort aan is?’

			‘Dan gaat de prijs omhoog,’ antwoordde Sean.

			‘Precies. Tweeënnegentig procent van de inkomsten van de Taliban komt van de verkoop van opium. Door die plantenziekte gingen hun inkomsten met bijna zestig procent omhoog. Ze hadden opeens veel meer middelen om ons kwaad te doen. In de media werd gespeculeerd dat de navo de ziekte met opzet had geïntroduceerd om de papaverproductie te vernietigen, maar ik kwam tot de conclusie dat de Taliban het hadden gedaan om de opiumprijs omhoog te laten schieten.’

			‘Waarom dacht je dat?’ vroeg Sean.

			‘Op de Muur verscheen een artikel dat in een obscuur landbouwtijdschrift was verschenen. Daarin werd een wetenschapper genoemd van wie ik wist dat hij met de Taliban sympathiseerde. In het artikel stond dat die wetenschapper in India was geweest, waar de ziekte zich ongeveer een halfjaar eerder dan in Helmand en Kandahar zou hebben voorgedaan. Hij nam de ziektekiem mee terug, die door de Taliban vervolgens werd gebruikt om de prijzen op te stuwen. Daarom beval ik de Verenigde Staten aan om de ziekte voortaan tegen te houden. Ze zouden moeten toestaan dat er meer land werd gebruikt voor de papaverproductie. En nu wordt verwacht dat de inkomsten van de Taliban volgend jaar met de helft zullen dalen. Maar ik heb ook een kleine verrassing voor ze in petto.’

			‘Welke dan?’

			‘We hebben een hybridezaad in de papaverplantproductie van Afghanistan geïntroduceerd. Die papavers zien er prima uit, maar als je er heroïne van probeert te maken, krijg je iets wat dichter bij aspirine komt. En zo wordt de papaver wat hij altijd is geweest: een mooie plant.’

			‘En dat heb jij voorgesteld?’ vroeg Michelle. ‘Hoe?’

			‘De Muur vertelt me alles, maar ik vul het aan met informatie die ik zelf ontdek. Toen ik over die hybride las, leek hij eerst niet veel bijzonders. Er werd in het kader van de papaverproductie niet eens over gesproken, en zeker niet als het over de strijd tegen de Taliban ging. Maar toen ik ervan hoorde en zag wat we ermee konden doen, presenteerde ik het als een tactische beslissing die in een later stadium tot een strategische overwinning kon leiden.’

			‘Wat bedoel je?’ vroeg Sean.

			Roy zette zijn bril recht. Hij leek nu net een verstrooide professor die een collegezaal toesprak. ‘Omdat het nu veel verder gaat dan alleen prijs en vraag en aanbod. Als criminelen weten dat ze niet op de integriteit van de Afghaanse papaverproductie kunnen rekenen, kopen ze de papavers niet meer. Er is ook het extra voordeel aan verbonden dat de drugskartels erg kwaad op de Taliban worden omdat die de heroïneproductie van een heel jaar hebben bedorven. We hebben het dan over miljarden dollars. Het kartel neemt wraak, en dat betekent de dood van veel kopstukken van de Taliban. Als de papaverproductie is uitgeschakeld, kunnen er andere gewassen worden geteeld, die bij lange na niet zoveel geld opbrengen voor de terroristen die tegen ons vechten. Boeren zullen nog steeds redelijk verdienen, en het kartel zal op zoek moeten gaan naar een andere bron van heroïne-ingrediënten. Een win-winsituatie voor ons.’

			‘Heel indrukwekkend,’ zei Michelle.

			‘Ik kan het bos zien, en elke boom in het bos. Het is een soort ecosysteem waarin alles inwerkt op al het andere. Ik kan zien hoe gegevens met elkaar in verband staan, hoe onsamenhangend ze ook lijken.’

			Michelle leunde achterover. ‘Je zou iedereen verslaan in Jeopardy.’

			Roy schrok van het idee. ‘Nee, ik zou te nerveus zijn. Dan kan ik niet meer uit mijn woorden komen.’

			‘Nerveus?’ riep Sean uit. ‘Jeopardy is maar een spelletje op de tv! Je neemt beslissingen over het beleid van de Verenigde Staten.’

			‘Maar ik concurreer niet met iemand. Ik doe het in mijn eentje. Dat is niet hetzelfde.’

			‘Als jij het zegt.’ Sean was niet helemaal overtuigd.

			‘Overal boven onze planeet hebben we satellieten. Veel van wat ik op de Muur zie, bestaat uit realtime videobeelden van gebeurtenissen in elk land.’ Hij zweeg even. ‘Het is net of ik God ben en neerkijk op wat ik heb geschapen. Ik zie wat ze uitspoken en gooi met vuur en zwavel naar degenen die het verdienen. Daar ben ik niet zo blij mee.’

			Michelle keek in het vuur. ‘Allicht niet. En ik vind het griezelig dat mensen vanaf honderden kilometers hoogte kijken naar alles wat je doet.’

			Sean zei: ‘Ze kijken niet naar iedereen en alles, Michelle. Dat zou ook onmogelijk zijn, met meer dan zes miljard mensen op de planeet.’

			Ze keek Sean aan. ‘O ja? Nou, ze kunnen kijken naar wie ze maar willen. Weet je nog dat we naar Edgars huis gingen? Toen werden we niet door iemand gevolgd. Niemand kan ons vanaf de grond hebben gezien. En toch kwamen die gangsters daar opdagen. Op de een of andere manier wisten ze dat we daar waren. Ik durf te wedden dat ze vanuit de lucht naar Edgars huis kijken.’

			Roy keek haar aan en zei: ‘Ogen in de lucht die op mijn huis gericht zijn?’

			‘Ja,’ zei ze. ‘Voor zover ik kan zien, is dat de enige manier waarop het kan zijn gegaan.’

			In het licht van het vuur leken Roys ogen extra groot achter de brillenglazen. ‘Denk je dat de satelliet vierentwintig uur per dag, zeven dagen per week, naar mijn huis kijkt?’

			Sean keek Michelle aan. Hij zei: ‘Vierentwintig uur per dag? Ik weet het niet. Hoezo?’

			Roy bleef in het vuur kijken en zei niets.

			Ten slotte drong tot Sean door wat hij bedoelde. Sean zei: ‘Wacht eens even. Als dat zo is, waarom heeft de satelliet dan niet de mensen gezien die de lijken naar je schuur brachten?’

			Roy draaide zich naar hem om. ‘Daar is natuurlijk maar één antwoord op mogelijk. Iemand gaf de satelliet opdracht een andere kant op te kijken op het moment dat het gebeurde.’

			‘Daar moet dan wel toestemming op hoog niveau voor zijn gegeven,’ merkte Sean op.

			‘Bijvoorbeeld door de minister van Binnenlandse Veiligheid,’ zei Roy.
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			‘Vertel me hoe het gaat. Slecht?’

			Mason Quantrell zat in een diepe leren stoel van zijn luxueuze privévliegtuig, een Boeing 787 Dreamliner die volledig aangepast was aan de wensen van de gelukkige eigenaar. Het toestel had een afbeelding van de snelvoetige Mercurius op de staart, een symbool van Quantrells onderneming. De jet was veel groter en duurder dan de Gulfstream 550 van Peter Bunting, maar als miljardair kon Mason Quantrell zich met gemak het duurste speelgoed veroorloven. En de Amerikaanse schatkist had uiteraard een groot deel van de kosten betaald.

			‘Erg slecht,’ antwoordde de enige andere persoon in de passagierscabine.

			James Harkes leunde achterover en dronk een glas water, terwijl Quantrell al bezig was met zijn tweede White Russian. De president-directeur zag er afgetobd uit, met donkere wallen onder zijn ogen.

			‘Ze zet alles in om u te grazen te nemen, meneer Quantrell.’

			Quantrell spreidde hulpeloos zijn handen. ‘Maar na onze laatste bespreking leek alles in orde. En toen kreeg ik dat telefoontje van Bunting. Nog wel in mijn kantoor, de brutale aap! Hij tartte ons om de herkomst van zijn telefoontje na te trekken.’

			‘En dat lukte niet?’

			‘Nee,’ zei Quantrell somber. ‘Die schoft was altijd al goed in dat spionagegedoe. Wist je dat ik hem ooit heb gerekruteerd toen hij promovendus was aan Stanford?’

			‘Nee, dat wist ik niet.’

			‘Daarvóór zat hij met een Rhodesbeurs in Oxford. Hij had zijn studie in minder dan drie jaar afgemaakt, en hij had al de aandacht getrokken met een paar artikelen over de groeiende bedreiging van het wereldwijde terrorisme en wat daartegen moest worden ondernomen. Die artikelen waren heel concreet. Hij heeft 11 september twintig jaar van tevoren voorspeld.’

			‘En toen kwam hij voor u werken?’

			Quantrell knikte. Het vliegtuig zwenkte naar links en begon aan zijn afdaling. ‘Drie jaar lang. Hij leverde geweldig goed werk en bracht een hele ommekeer bij ons teweeg. Het was in die tijd verdomme mijn bedoeling dat hij de hele onderneming zou overnemen. Maar hij had andere ideeën.’

			‘Het E-programma? Ik zou toch denken dat u dat graag wilde hebben.’

			‘Natuurlijk, maar hij gaf me de kans niet. Hij ging weg, zette zijn eigen onderneming op en schoof algauw omhoog in de pikorde van bedrijven die aan de overheid leveren. Ik moet toegeven dat zijn materiaal goed was. Nee, het was beter dan goed. En toen bracht hij het met het E-programma op een nog veel hoger plan.’

			‘Ecclesiastes,’ zei Harkes. ‘Het E-programma?’

			‘Wat? O ja. Ik wist niet dat de man ook een Bijbelse kant had.’ Quantrell dronk zijn glas leeg. ‘En toen overtuigde hij de belangrijkste mensen in Washington van zijn concept. Daarna moest de rest van ons jarenlang voor hem door het stof kruipen.’

			‘Hebt u er ooit over gedacht tegen hem te procederen?’

			‘Daar was geen enkele grond voor. Hij ontwikkelde dat allemaal nadat hij bij me was weggegaan en hij hield zich altijd strikt aan ons concurrentiebeding. Hij was veel te slim om in de fout te gaan. Nee, ik haat hem omdat ik er een hekel aan heb om te verliezen. En door hem heb ik verliezen geleden. Veel verliezen.’ Hij zette zijn lege glas neer en maakte zijn gordel vast, want het vliegtuig was op turbulentie gestuit. ‘Maar Ellen Foster kan me nog veel meer kwaad doen. En dan heb ik het niet over dollars en centen.’

			‘Dat kan ze inderdaad,’ beaamde Harkes.

			‘De president heeft haar carte blanche gegeven.’

			‘Ja.’

			‘Bijkomende schade? Word ik daarmee bedoeld?’

			‘Dat ligt voor de hand, nietwaar?’

			‘Maar ze moet het in verband zien te brengen met Bunting en de anderen. Hoe wil ze dat aanpakken?’

			‘Ze heeft een troefkaart,’ merkte Harkes op.

			‘Wie?’

			‘Megan Riley.’

			Quantrell boog zich verbaasd naar voren. ‘Die advocate? Werkt die voor Ellen?’

			‘Nee. Ze is uit Maine ontvoerd. Foster houdt haar ergens vast.’

			Quantrell wreef over zijn kin. ‘Dit is echt een buitengewone situatie.’

			‘Ja, dat is het zeker,’ beaamde Harkes.

			‘Ze heeft mij daar niets over verteld.’

			‘Mij ook niet, tot nu.’

			‘En Foster wil haar gebruiken om iets tegen Bunting en de anderen te ondernemen? Hoe?’

			‘Ze wil hun schuldgevoelens bespelen. En hun geweten. Riley is een onschuldig slachtoffer. Als Foster het handig speelt, kan ze Riley gebruiken om hen uit de tent te lokken.’

			‘En Foster wil dit alles overleven zonder dat haar reputatie schade oploopt en zonder dat ze hoeft af te treden?’

			‘Ja. Ik heb tegen haar gezegd dat het moeilijk maar niet onmogelijk was.’

			‘Is het daarvoor noodzakelijk dat ik uit de weg word geruimd?’

			‘Dat is wenselijk, maar niet noodzakelijk,’ was Harkes’ diplomatieke antwoord.

			‘Dan kunnen we misschien iets doen.’

			‘Dat denk ik ook. Het zou sterk in uw voordeel kunnen werken.’

			‘Je weet natuurlijk wat ze doen,’ zei Quantrell.

			‘Ze spelen Foster en u tegen elkaar uit. Bunting belde u om u tegen Foster op te zetten. En Kelly sprak Foster in de damestoiletten aan om hetzelfde te doen.’

			‘Slim. En Foster is er blijkbaar met open ogen ingetuind. Ik moet toegeven dat Bunting me de stuipen op het lijf joeg toen hij belde.’

			‘Kelly Paul kan erg overtuigend zijn.’

			‘Op dit moment is ze de lastigste pion op het bord,’ zei Quantrell.

			‘Ik zou haar geen pion willen noemen. We moeten die vrouw niet onderschatten.’

			‘Heb je al vaker aanvaringen met haar gehad?’

			‘Een paar keer. En elke keer was het resultaat niet wat ik had gewenst.’

			‘Als ze jou kan verslaan, Harkes, maakt ze mij doodsbang.’

			‘Ze moet weten dat ik hierbij betrokken ben, want dat zal Bunting haar hebben verteld, maar ze weet niet dat ik voor u werk. Dat weet niemand.’

			‘Míjn troefkaart,’ zei Quantrell met een tevreden glimlachje. ‘Hoe snel kun je aan Riley gaan werken?’

			‘Zodra u groen licht geeft, meneer Quantrell.’

			‘Dan geef ik dat bij dezen,’ zei de president-directeur met de snelheid van Mercurius.
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			‘Hoe is het mogelijk dat ik daar nooit aan heb gedacht?’ zei Bunting.

			Hij keek naar Kelly Paul, die in een stoel zat en naar haar telefoon keek. Ze had net een telefoongesprek gevoerd met Sean King. Bunting en zij zaten in hun ‘gedeelde’ appartement in New York, niet ver bij Buntings huis vandaan. Het huis was leeg en zijn gezin was voorlopig in veiligheid.

			‘De satellietbeelden,’ zei Kelly.

			‘Vierentwintig uur per dag. Zeven dagen per week,’ voegde Bunting eraan toe.

			‘Geleverd door het ministerie van Binnenlandse Veiligheid?’

			‘Dat denk ik. Maar als ze dat hebben gedaan, vonden ze het zeker niet nodig mij erover te vertellen.’ Hij keek door het raam naar buiten, waar de regen met bakken uit de hemel viel. ‘Maar die satellieten kijken niet zomaar een andere kant op,’ zei hij. ‘Edgar moet wel heel belangrijk voor hen zijn geweest.’

			‘Het zit er ook dik in dat ze Fosters handtekening nodig hadden,’ beaamde Kelly.

			‘Konden we maar bewijzen dat die satelliet op dat huis let en dat hij bevel kreeg een andere kant op te kijken.’

			Kelly zei niets.

			‘Wat denk je, Kelly?’

			‘Als de satelliet nu eens niet een andere kant op heeft gekeken?’

			Bunting liep bij het raam vandaan. ‘Wat bedoel je?’

			‘Als de satelliet nu eens precies heeft gezien wat er is gebeurd?’

			‘Bedoel je dat je broer inderdaad een seriemoordenaar is?’ zei Bunting verbaasd.

			‘Nee.’

			‘Oké. Dan kan het niet anders of ze hebben hem erin geluisd. Ze begroeven die lijken in de schuur. Maar waarom zouden ze in dat geval goedvinden dat ze vanuit de lucht werden gadegeslagen? Het zou bewijzen dat je broer onschuldig is. Het zou hun plan torpederen. Belangrijker nog: het zou intussen al zijn uitgekomen.’

			‘Dat hoeft niet. Je weet net zo goed als ik dat er allerlei soorten satellietplatforms zijn. En wie zegt dat dit er een van de overheid was?’ zei Kelly.

			‘Je bedoelt dat het een commerciële kan zijn geweest?’

			‘Of een particuliere.’

			‘Hoezo?’ vroeg Bunting.

			‘Als het een satelliet van de overheid was, zou de informatie niet zo gemakkelijk te manipuleren zijn, zelfs niet voor Foster. Maar als het een particuliere satelliet was...’

			‘Je bedoelt dat ze daarmee akkoord ging omdat ze samen met Quantrell die hele campagne tegen mij en het E-programma buiten haar ministerie om heeft opgezet.’

			‘Of misschien is het nog ingewikkelder.’

			‘Hoe?’ vroeg Bunting

			‘Mercury heeft toch satellieten?’

			‘Ja. Mason Quantrell was een van de eersten op dat gebied.’

			‘Laten we zeggen dat de satelliet die Eddies huis in de gaten houdt ook van hem is. Ze kiezen een doordeweekse dag uit als Eddie in Washington is. Foster geeft haar satelliet opdracht een andere kant op te kijken. Ze brengen de lijken naar het huis en begraven ze op een zodanige manier in de schuur dat ze later gemakkelijk te ontdekken zijn. Ze bellen een tip door naar de politie en mijn broer krijgt de schuld.’

			‘Maar waarom zou Quantrell zijn satelliet dan niet hebben uitgezet?’ vroeg Bunting. Voordat ze antwoord kon geven op zijn vraag, deed hij het. ‘Voor het geval het misging. Dan had hij iets om Foster onder druk te zetten.’

			‘Precies.’

			‘Hoe krijgen we dit bevestigd?’

			‘Daar zijn manieren voor. Ik ga eraan werken.’

			‘Als we beelden kunnen krijgen van wat er werkelijk is gebeurd, kan Edgar niet meer worden beschuldigd.’

			‘Maar dan zijn wij nog niet uit de problemen.’

			‘Nee, je hebt gelijk. Het is maar één element.’

			Buntings telefoon ging. Hij haalde hem uit zijn zak.

			Kelly keek hem aan. ‘Wie is het?’

			‘Avery.’

			Hij nam op en zette de telefoon op de speaker, zodat Kelly kon meeluisteren. ‘Vlug praten, Avery.’

			De stem van de andere man klonk gespannen. ‘Meneer Bunting, ik ben door iemand gebeld.’

			‘Wie?’

			‘Dat weet ik niet. Hij gaf geen naam op, maar hij had een boodschap en wilde dat ik die aan u doorgaf.’

			Bunting keek Kelly aan. ‘Welke boodschap?’

			‘Ze willen een ruil.’

			‘Wat voor ruil?’

			‘Een zekere Megan Riley in ruil voor Edgar Roy.’ Hij zweeg.

			‘Avery, is dat alles? Roy voor Riley?’

			‘Nee, meneer. Ze willen u ook.’

			Bunting haalde snel adem en keek naar het raam, alsof ‘zij’ daar ergens buiten op de loer lagen.

			Avery klonk alsof hij de tranen nabij was.

			‘Rustig maar, Avery, het komt wel goed. Hebben ze je bijzonderheden gegeven?’

			Ze hoorden hem een snik bedwingen en hij zei: ‘Overmorgen op de Mall in Washington. Twaalf uur ’s middags. Tegenover het Air and Space Museum. Ze zeiden dat als u trucs uithaalt, de politie belt of zoiets, ze mevrouw Riley doodmaken en iedereen overhoopschieten.’

			‘Oké, Avery, oké. Bedankt voor het telefoontje. Je hebt het goed gedaan. Zorg dat ze je niet kunnen vinden.’

			Bunting huiverde toen de andere stem door de lijn kwam. ‘Daar is het te laat voor,’ zei de stem. Er volgde een enkel schot en ze hoorden een lichaam vallen.

			‘Avery!’ riep Bunting uit terwijl hij de telefoon oppakte.

			De stem zei: ‘Als jij en Roy overmorgen niet op de genoemde tijd op de genoemde plaats zijn, gaat Riley eraan, en dan schieten we daarna nog een heleboel andere mensen dood. Begrijp je dat?’

			Bunting zei niets.

			Kelly nam de telefoon van hem over en zei: ‘We begrijpen het. We zullen er zijn.’

			De verbinding werd verbroken.

			Bunting strompelde naar het raam en drukte zijn gezicht tegen de ruit.

			‘Ik vind het heel erg, Peter,’ zei Kelly.

			Bunting zei een tijdje niets. Kelly liet de stilte voortduren.

			‘Hij was nog maar een jongen.’

			‘Ja.’

			‘Hij zou niet dood moeten zijn. Hij is geen agent die in het veld opereert. Hij is een kantoormannetje.’

			‘Veel mensen zouden niet dood moeten zijn. Maar ze zijn het toch. Nou, we moeten ons concentreren op overmorgen.’

			‘Ons plan is niet gelukt. We hebben ze tegen elkaar opgezet, maar we hebben geen rekening gehouden met deze mogelijkheid.’ Hij draaide zich naar haar om. ‘Ze hebben een leger, Kelly. Wat hebben wij?’

			‘Ik zou kunnen zeggen dat we het recht aan onze kant hebben, maar dat lijkt me onder deze omstandigheden een beetje voorbarig. Toch moeten we het proberen.’

			‘Ik zou Quantrell en Foster met mijn blote handen willen wurgen. Dat zweer ik je.’

			‘Ze hebben Avery gedwongen dat telefoongesprek te voeren. Dat deden ze om jou uit je evenwicht te brengen, Peter.’

			‘Nou, dat is ze dan verdomd goed gelukt,’ riep hij uit.

			‘Ze zullen verwachten dat je nu niet helder kunt denken. Ze verwachten dat je je irrationeel gaat gedragen en dat je gewoon toegeeft.’

			‘Ik ken die vrouw niet eens. En ze willen je broer en mij in ruil voor haar?’

			‘Ze hebben Avery vermoord. Ze zullen haar ook vermoorden. En ze hebben er nog een extraatje aan toegevoegd. Ze schieten ook een heleboel andere mensen op de Mall dood.’

			Hij ging weer zitten, streek over zijn vochtige ogen en wangen en haalde diep adem. ‘Oké, als ik Avery wil wreken, moet ik goed over dit alles nadenken. Ten eerste: waarom overmorgen? Waarom wachten?’

			‘Er zijn altijd mensen op de Mall.’

			‘Maar overmorgen. Zijn er dan extra veel mensen?’

			Hij zocht met zijn telefoon op het web. Ze keek naar het scherm.

			‘Dat moet ik ze nageven. Ze hebben stijl.’

			‘Ze willen midden in een vredesdemonstratie een gijzelaar uitwisselen,’ zei Bunting grimmig.

			 

			
·81·

			Het was vroeg in de morgen en Michelle had het grootste deel van de nacht gereden om hen in Washington te krijgen. Sean zat naast haar te slapen. Roy was ingedut op de achterbank. De lucht was betrokken. Een onweersfront teisterde de oostkust en het zou voorlopig nog blijven regenen.

			‘Koud, nat en donker. Dat past wel bij mijn humeur.’

			Michelle keek naar Sean, die wakker was geworden en uit het raam keek.

			Hij keek haar aan en glimlachte berustend. ‘Morgen wordt het een drukke dag.’

			Ze reden over een brug en gingen naar rechts. Toen Kelly over de nieuwste ontwikkelingen rond Megan Riley had gebeld, had ze hun verteld hoe ze moesten rijden.

			Michelle keek naar een straathoek. ‘Ik heb een keer twaalf uur lang op die hoek op mijn post gestaan. Het was de dag na 11 september. Niemand wist wat er aan de hand was. Ik zat in die tijd helemaal niet in het beschermingsteam. Ik werkte aan een vervalsingszaak in Maryland. Ze haalden een stel van ons terug om extra bescherming te verlenen aan de president en de vicepresident. Toen ik werd afgelost, zaten al mijn spieren in de knoop. En wat denk je?’

			‘Je wilde je post niet verlaten.’

			Ze knikte. ‘Hoe weet je dat?’

			‘In die tijd studeerde ik rechten. Ik was al een tijdje weg bij de Secret Service. Net als alle andere Amerikanen volgde ik het op tv. Ik wilde meteen weer actief worden, naar Washington gaan en helpen. Dat was natuurlijk volstrekt onmogelijk.’ Hij zweeg en voegde er op gedempte toon aan toe: ‘Maar ik wilde echt terugkomen om te helpen.’

			‘Het is helemaal mis, hè?’

			‘Nou, het is al een hele tijd mis. Dat betekent dat we allemaal een beetje harder moeten werken om daar iets aan te doen.’

			‘Dat is een goede houding.’ Roy ging rechtop zitten en streek door zijn haar. Hij keek naar hen. ‘Omdat de wereld zo ingewikkeld is geworden, zoeken mensen naar ingewikkelde oplossingen. En daar is niets verkeerds aan, want eenvoudige oplossingen werken meestal niet. Maar soms zijn de oplossingen wél eenvoudig en willen mensen ze toch niet zien.’

			‘Wat bedoel je?’ vroeg Sean.

			‘Ik bedoel dat onder bepaalde omstandigheden een eenvoudige oplossing beter is omdat er dan minder mis kan gaan.’

			‘Je weet wat ze willen,’ zei Michelle.

			‘Ja, Peter Bunting en mij. In ruil voor Megan Riley. En daarnaast dreigen ze veel andere mensen dood te schieten.’

			‘Wat is de eenvoudige oplossing?’ vroeg Sean.

			‘Dat we hun geven wat ze willen.’

			‘Bunting en jou aan hen overdragen? Dan vermoorden ze jullie allebei.’

			‘Misschien wel, misschien niet.’

			‘Ze zullen jou zeker vermoorden,’ zei Sean. ‘Ze kunnen geen andere reden hebben om die ruil te willen.’

			‘Dat zou je denken,’ zei Roy een beetje vaag.

			‘We hebben met je zus en Bunting afgesproken. Over tien minuten zijn we er,’ zei Michelle. ‘Denk je dat zij een eenvoudige oplossing heeft?’

			‘Ik denk dat ze een oplossing heeft. Die heeft Kel meestal wel. Een oplossing voor alles.’

			‘Misschien heeft ze niet veel opties.’

			‘Dat zal ze vast wel weten.’

			‘Ze geeft je heus niet op, Edgar,’ zei Michelle. ‘Je bent haar broer. Dat doet ze niet.’

			‘Maar dan vallen er veel slachtoffers.’

			‘Dat heet bijkomende schade,’ merkte Sean op.

			‘Ik ken die term. Maar die wordt meestal gebruikt wanneer je veel mensen in het veld hebt. Die luxe hebben wij niet. Foster en Quantrell daarentegen beschikken over een heleboel middelen.’

			‘Denk je dat ze nog met elkaar samenwerken? Ook nadat we elk van hen hebben verteld dat de ander bedrog pleegt?’ vroeg Michelle.

			Roy zei: ‘Ze opereren op meer fronten. Ze bereiden zich voor op het ergste, maar voeren elk plan uit dat haalbaar lijkt. Ze hebben Riley achter de hand gehouden voor als het nodig was. Of misschien waren ze dit al die tijd al van plan. Dat betekent niet dat ze elkaar nu vertrouwen. Dat is zelfs onwaarschijnlijk.’

			‘Wat is dan de lijm die hen aan elkaar blijft verbinden?’

			‘Mijn zus heeft me daarover verteld. Ze denkt dat James Harkes de lijm is. En ik ben het met haar eens.’

			‘Vertel ons over hem,’ zei Sean.

			‘Onderscheiden veteraan. Purple Heart. Bronze Star. Op de shortlist voor de Silver Star. Hij heeft in het veld geopereerd voor de cia en de dia. Hij is goed.’

			‘Is hij slim genoeg om dit spel tot het eind toe te spelen?’

			‘Dat moet je mijn zus vragen. Zij kent hem beter dan ik.’

			‘Dus ze hebben samengewerkt? Ze zei al zoiets.’

			‘Ik weet niet zeker of ze hebben samengewerkt.’

			‘Wat dan?’

			‘Ik denk dat ze elkaar bijna om het leven hebben gebracht. En zoals zij het vertelt, mag ze blij zijn dat ze in leven is gebleven.’

			‘Hoe kon dat gebeuren, als ze allebei Amerikaanse agenten zijn?’ vroeg Michelle.

			‘Het schijnt ingewikkeld te zijn. In elk geval is het niet gunstig voor ons dat Harkes aan de andere kant staat.’

			Sean draaide zich weer om en zuchtte. ‘Fantastisch.’

			Een paar minuten later sloegen ze een stille straat met woonhuizen in. Een garagedeur ging open en Michelle reed naar binnen. De deur ging achter hen dicht.

			Kelly Paul stond bij de deur naar het huis te wachten.

			‘Hebben we een plan voor morgen?’ vroeg Sean toen ze het huis in liepen.

			‘We hebben een plan,’ antwoordde Kelly. ‘Er is alleen geen garantie dat het werkt.’

			 

			
·82·

			De dag waarop de uitwisseling van gijzelaars zou plaatsvinden, begon helder en koud. Om tien uur stond de mensenmenigte in de Mall. Er waren toespraken, demonstraties, liederen, nog meer toespraken, duizenden verplaatsbare toiletten en veel borden met vredestekens erop.

			Het Air and Space Museum was een van de populairste musea van het Smith-sonian Institute. Het stond niet ver bij het Smithsonian Castle vandaan.

			Het museum was de plaats waar het zou gebeuren.

			Nog twee uur.

			Het koude weer hielp. Omdat iedereen jassen, mutsen en sjaals droeg, kon je je gemakkelijk vermommen.

			Sean en Michelle waren op de Mall in de buurt van het Capitool. Edgar Roy, die een capuchontrui droeg en omlaag keek, zat in een rolstoel die door Sean werd geduwd. Sean trok zijn jas dichter om zich heen. Die paste precies, en daar was een heel goede reden voor.

			Michelle keek om zich heen. Ze zei: ‘Volgens mij zijn hier minstens honderdduizend mensen.’

			‘Minstens,’ beaamde Sean.

			‘Honderdnegenenzestigduizend,’ verbeterde Roy.

			Sean keek omlaag. ‘Hoe weet je dat? Zeg nou niet dat je ze allemaal hebt geteld.’

			‘Nee, maar toen ik aan het E-programma meewerkte, heb ik genoeg rastertekeningen van de Mall gezien. Het is bij uitstek een doelwit voor terroristen. Als je kijkt hoeveel rasters vol staan, weet je ongeveer hoeveel mensen er zijn.’

			‘In elk geval zijn het een heleboel mensen,’ zei Michelle.

			‘En veel potentiële slachtoffers,’ voegde Sean er zorgelijk aan toe.

			 

			James Harkes stond op waarschijnlijk de beste observatieplaats van de Mall: boven in het Washington Monument met een sterke kijker. Hij tuurde naar de mensenmassa beneden en pakte zijn telefoon.

			Mason Quantrell was in zijn Boeing Dreamliner op de terugweg van een bespreking in Californië. Hij nam meteen op.

			‘Hoe gaat het?’ vroeg hij gretig.

			‘De Mall is mooi vol. Ik heb een prima uitkijkpositie. Alle spelers zijn op hun plaats of zijn dat binnenkort. Wanneer landt u?’

			‘Over drie uur en twintig minuten.’

			‘Ik hoop u dan met goed nieuws te kunnen verwelkomen.’

			‘Niet dat ik je eraan hoef te herinneren, maar als je dit voor elkaar krijgt, ligt er vijftig miljoen op je te wachten. Belastingvrij. En ik doe er nog eens tien miljoen bij als premie. Je hoeft de rest van je leven nooit meer een dag te werken.’

			‘Dat stel ik op prijs, meneer Quantrell. Meer dan u weet.’

			‘Ik wens je veel geluk, Harkes.’

			Toen Harkes de verbinding verbrak, dacht hij: Dit is geen kwestie van geluk.

			Hij voerde nog een telefoongesprek.

			Ook nu werd er meteen opgenomen.

			Ellen Foster was thuis en zat op haar bed. Ze had haar nachthemd nog aan. Haar haar zat in de war en ze had last van brandend maagzuur. Het was zaterdag. Ze had een afspraak buiten de stad gehad, maar die had ze door haar mensen laten verzetten omdat ze ziek zou zijn. Dat laatste was trouwens niet ver bezijden de waarheid. Ze voelde zich beroerd.

			‘Harkes, hoe gaat het?’ Haar stem klonk schel, gekweld door zenuwen die ze maar amper in bedwang kon houden.

			‘Het ziet er goed uit. Maar u moet een paar keer diep ademhalen om u te beheersen.’

			‘Is het zo duidelijk te horen?’

			‘Ja, jammer genoeg wel.’

			Hij hoorde dat ze zijn raad opvolgde. Een, twee, drie keer diep ademhalen. Toen ze weer aan de lijn kwam, klonk haar stem bijna normaal.

			‘Heb je ze al gezien?’

			‘Nee, maar dat verwacht ik ook niet. Ze hebben nog even de tijd. En hen kennende, denk ik niet dat ze zich een seconde eerder laten zien dan nodig is.’

			‘Hoe weet je dat?’

			‘Omdat ik zelf ook niet te vroeg zou komen.’

			‘Denk je echt dat ze komen?’

			‘Eerlijk gezegd heb ik geen controle over wat ze doen, minister Foster. Ik kan alleen maar een atmosfeer creëren waarin ze waarschijnlijk zullen doen wat wij willen dat ze doen. En ik denk dat ons dat gelukt is.’

			‘Hoe denk je dat het zal gaan?’

			‘Zij krijgen Riley. Wij krijgen Roy en Bunting.’

			‘Dat denk ik niet. Kelly Paul geeft zich niet zo gemakkelijk gewonnen. Toen ze mij in die toiletten in het Lincoln Center in het nauw dreef, heeft ze me heel duidelijk verteld wat ze wil. Ze wilde haar broer terug. Als ze hem heeft, laat ze hem niet zomaar gaan. Dat is gewoon niet mogelijk.’

			‘Ze loog tegen u,’ zei Harkes. ‘Ze had haar broer al die tijd al. Ze probeerde u tegen Quantrell op te zetten. Als ze haar broer niet had, waarom was ze dan bereid naar de uitwisseling te komen? We hebben hun uitdaging aangenomen, en dat werkte.’

			‘Je hebt gelijk. Ik kan nog steeds niet helder denken.’

			‘Maar ik ben het met u eens wat Kelly Pauls intenties betreft. Ze zal proberen alleen Bunting uit te wisselen. Misschien denken ze dat wij geen represailles nemen als we Bunting in ruil voor Riley krijgen.’

			‘Maar Roy dan?’

			‘Daar heb ik een plan voor.’

			‘Je bedoelt dat je ze terug volgt naar waar ze hem vasthouden?’

			‘Iets beters. Zeg, ik moet nu ophangen. Het is nu bijna zover.’

			‘James, wanneer dit alles voorbij is, zal ik erg dankbaar zijn. In veel opzichten. Dat meen ik.’

			‘Dat begrijp ik... Ellen.’

			Toen ze de telefoon had neergelegd, keek Foster peinzend uit het raam van haar slaapkamer. Ze had James Harkes niet de hele waarheid verteld. Ze had iets achtergehouden.

			Haar laatste redmiddel.

			En dat had ze om een heel eenvoudige reden gedaan. Hoewel ze Harkes vertrouwde, was er maar één persoon op de hele wereld die Ellen Foster volledig vertrouwde.

			En dat was Ellen Foster.

			 

			Harkes keek omlaag naar de Mall, met al die mensen die waren bijeengekomen om de vrede in de wereld te herstellen. Die mensen wisten niet dat ze de dreiging van geweld juist in hun midden hadden. Beneden stonden twaalf huurlingen van Quantrell op tactische posities. Ze waren gewapend en zouden er niet voor terugdeinzen hun wapens te gebruiken. Ze kregen hun bevelen van James Harkes. Het was zijn taak ervoor te zorgen dat ze op de plaats waren waar ze moesten zijn. Ergens daarbeneden was ook Kelly Paul.

			Hij liep energiek de trap af.

			Onderweg keek Harkes op zijn horloge.

			Nog een uur en twaalf minuten.

			 

			
·83·

			Kelly Paul keek omhoog naar het Washington Monument. Als zij hier een observatiepost nodig had, zou ze daarvoor kiezen. Ze bleef ernaar kijken, en op een gegeven moment leverde dat iets op.

			James Harkes kwam uit het monument. Hij liep naar links in de richting van de afgesproken plaats. Ze volgde hem tot hij in de menigte verdween.

			Kelly liep nog even door en keek toen naar de man naast haar.

			Peter Bunting droeg een gebleekte spijkerbroek en een sweatshirt van een universiteit. Hij had een honkbalpet op en droeg een bord met make babies, not war.

			‘Je ziet eruit als een echte vredesdemonstrant, Peter, zeker voor een defensieleverancier,’ merkte ze droogjes op.

			Bunting glimlachte niet om haar grapje. ‘Hoeveel mensen denk je dat ze hier hebben?’

			‘Meer dan ze nodig hebben. Niet alleen de overheid heeft de neiging te veel mankracht in te zetten.’

			‘Denk je dat Quantrell en Foster er zijn?’

			‘Die zijn hier ver vandaan. Leiders laten de gevechten altijd aan hun ondergeschikten over.’

			‘Denk je dat het op geweld uitdraait?’

			‘Dat zou ik niet kunnen zeggen. Ik hoop van niet, maar ik heb het niet zelf in de hand.’

			Hij keek haar met respect aan. ‘Je maakt geen nerveuze indruk.’

			‘Integendeel, ik ben heel nerveus.’

			‘Dat weet je dan goed te verbergen.’

			‘Ja. En jij moet hetzelfde doen.’

			Al die tijd keek ze naar alles wat om hen heen gebeurde.

			‘Wat denk je dat ze met Avery’s lijk hebben gedaan?’

			‘Weet ik niet.’

			‘Ik zou hem graag een echte begrafenis willen geven.’

			‘Goed, Peter, maar laten we ons nu concentreren op de mensen die nog ademhalen.’

			Ze keek op haar horloge.

			Nog een uur.

			 

			Megan Riley stond ingeklemd tussen twee grote mannen die ieder een pistool onder hun anorak hadden. Haar haar was vettig, haar gezicht was vuil en er zat een blauwe plek op haar wang van een klap die ze had gekregen. Haar polsen waren geschaafd door de handboeien die ze had gedragen. De blouse die ze onder haar jasje droeg, zat onder het bloed. Ze was afgevallen en keek suf uit haar ogen. Met neergeslagen blik sjokte ze voort.

			Verderop verhief zich het Air and Space Museum. Het was niet aan Riley te zien of ze het herkende.

			Nog maar tien minuten.

			 

			James Harkes bewoog zich in een afgemeten tempo door de menigte. Hij wist precies waar ieder van zijn mannen stond. Het kwam allemaal op timing aan. Hij keek naar voren en zag Riley en haar twee bewakers in de richting van het museum lopen. Riley had te horen gekregen dat ze zou worden gedood als ze een geluid maakte.

			Hij keek in de andere richting. De vrouw was lang en droeg een donkere jas tot op haar enkels. De man naast haar was groter. Hij was gekleed als demonstrant. Ze bewogen zich langzaam in de richting van de uitwisselingsplaats.

			Aan de noordkant van de Mall zag Harkes de man in de rolstoel. Die werd voortgeduwd door de andere man. De donkerharige vrouw liep naast hen. Ook zij waren op weg naar de uitwisselingsplaats.

			Harkes ging vlugger lopen en stak zijn hand in zijn zak. Hij moest ervan uitgaan dat iedereen gewapend zou zijn. Anders waren ze niet goed snik. Hij zei een paar woorden die werden opgepikt door een apparaatje in zijn oor.

			Hij keek op zijn horloge.

			Nog twee minuten.

			 

			Sean en Michelle waren er bijna. Hij tikte Roy op zijn schouder.

			‘Eén minuut,’ zei hij zachtjes.

			Roy knikte en legde zijn handen op zijn dijen.

			‘Heb je ze al gezien?’ vroeg Michelle.

			‘Nog niet. Maar ze zijn er wel.’

			Ze porde hem met haar arm aan. ‘Megan tussen twee boeven op vijf uur.’

			Sean zag het. ‘Ze ziet er beroerd uit.’

			‘Dit wordt gevaarlijk. Dat weet je.’

			‘Het is altijd gevaarlijk. Zie je Kelly en Bunting?’

			Ze knikte nauwelijks zichtbaar. ‘Negen uur.’

			Sean keek die kant op. ‘Denk je dat ze Megan ziet?’

			‘Ik denk dat de dame niet veel ontgaat.’

			‘Doe alsof je van de Secret Service bent, Michelle. Beoordeel bedreigingen van alle kanten.’

			‘Dat doe ik al sinds we op de Mall zijn aangekomen.’

			 

			Kelly Paul pakte Bunting bij zijn elleboog vast.

			‘Nog dertig seconden.’

			‘Ik weet het,’ zei hij. ‘Zie je Riley?’

			‘De afgelopen vier minuten al. Quantrells jongens staan aan weerskanten van haar.’

			‘Hoeveel zijn er nog meer?’

			‘Minstens tien, denk ik. Ik weet niet precies hoeveel.’

			Bunting verstijfde toen hij de man zag.

			Hij liep rustig en moeiteloos door de menigte, maar ditmaal droeg hij geen zwart pak, wit overhemd en zwarte das. Zijn ogen gingen schuil achter een zonnebril, maar Bunting was er zeker van dat ze alles zagen.

			‘Harkes! Harkes is er.’

			‘Natuurlijk is hij er,’ zei Kelly zachtjes. ‘Waar dacht je dan dat hij was?’

			‘Ik ben doodsbang voor die kerel.’

			‘Terecht. We hebben tien seconden.’

			Bunting begon vlug adem te halen. ‘Zeg tegen me dat het goed komt, Kelly.’

			Ze pakte zijn arm nog wat steviger vast. ‘We zijn er bijna, Peter. Beheers je. We zijn er bijna.’

			Ze keek op haar horloge en ging vlugger lopen.

			Het zou allemaal recht voor hen gebeuren.

			Dit was haar wereld. Dit was Kelly Pauls versie van de Muur.

			Vijf... vier... drie... twee...

			 

			
·84·

			Ze stonden tegenover elkaar. Tussen hen in lag een halve meter gras die in sommige opzichten zo breed leek als de Atlantische Oceaan.

			James Harkes keek Kelly Paul aan en zij keek strak naar hem terug.

			Megan Riley, omsloten door de mannen die haar gevangenhielden, keek verdoofd naar de grond. Naast Kelly en Bunting stonden Sean en Michelle met Roy in de rolstoel.

			Roy ging rechtop zitten en liet zijn capuchon zakken.

			Toen Megan opkeek en Sean en Michelle zag, was haar gezicht een en al opluchting.

			‘Laten we dit gemakkelijk en eenvoudig maken,’ zei Harkes. ‘Stuur Bunting en Roy hierheen. En jij krijgt Riley.’

			‘Dat is niet eerlijk, hè?’ zei Kelly. ‘Jullie krijgen er twee en wij krijgen er maar een.’

			‘Dat was de afspraak,’ zei Harkes.

			‘Nee, dat was het voorstel.’

			Harkes keek haar met belangstelling aan. ‘Wil je er echt opnieuw over onderhandelen? Mijn mannen schieten ieder tien mensen neer als ik het teken geef. Als jij verantwoordelijk wilt zijn voor de dood van honderd onschuldige mensen, moet je dat zelf weten. Maar ik zou het je afraden.’

			‘Ik zie de logica daarvan heus wel in, Harkes. Echt waar.’

			‘Maar je hebt er nog steeds bezwaar tegen?’

			‘Niet noodzakelijkerwijs.’

			‘We hebben niet eeuwig de tijd, Kelly. Ik wil een antwoord hebben.’

			‘Als we je nu eens Bunting geven.’ Ze pakte Buntings arm vast en duwde hem naar voren. Hij rukte zich los en keek haar kwaad aan.

			‘Dus ik ben het offerlam,’ snauwde hij. ‘Het hemd is nader dan de rok.’

			Harkes schudde zijn hoofd. ‘We willen ze allebei, Kelly.’

			‘Hij is mijn broer.’

			‘Halfbroer.’

			‘Evengoed,’ zei ze kalm.

			‘Moet ik laten zien dat het me menens is?’ Harkes wees naar een klein jongetje met een beker warme chocolademelk. ‘Ik hoef mijn hand maar op te steken en hij heeft een derde oog.’

			‘Zou je dat doen? Een kind?’

			Harkes keek haar met een onbewogen gezicht aan. ‘Ik kan ook een omaatje overhoop laten schieten, als je dat wilt. Dan is het ook duidelijk.’

			‘Je bent een grote schoft, weet je dat?’ zei ze.

			‘Met die opmerking komen we niet verder. Zal ik mijn hand opsteken?’

			‘Je zou mijn broer alleen maar vermoorden.’

			Harkes keek naar Roy in de rolstoel. ‘Als ik je nu eens zeg dat ik dat niet van plan ben?’

			‘Waarom niet? En waarom zou ik je geloven?’

			‘Zijn hersenen zijn een goudmijn. Wie gooit er nou goud weg?’

			‘Maar hij zou niet voor dit land werken?’

			‘Dat zou problematisch zijn.’

			‘Ik ben geen verrader,’ zei Roy.

			‘Je zou in leven blijven,’ zei Harkes. ‘Je mag zelf kiezen.’

			‘Waarschijnlijk laat je ons hier niet eens levend wegkomen, gesteld dat we ze aan je gaven,’ zei Kelly.

			‘Ik geef je mijn woord dat het niet zo zal gaan.’

			‘Ik vertrouw je niet.’

			‘Dat kan ik je niet kwalijk nemen. Ik vertrouw jou ook niet.’

			‘Ik hoop dat ze je genoeg betalen om verraad te plegen.’

			‘Jouw woorden, niet de mijne.’

			‘Wanneer heb je je ziel verkocht, Harkes? Of weet je dat niet eens meer?’

			Harkes’ trekken verhardden maar heel even. ‘Ik ga mijn hand opsteken, tenzij Edgar Roy uit die rolstoel komt en met Bunting hierheen loopt. Nu meteen. Wil je dat die kleine jongen zijn chocolademelk helemaal kan opdrinken?’

			Sean en Michelle keken naar het jongetje. Michelle spande haar spieren om te springen.

			Roy kwam uit zijn stoel.

			Zijn zus zei: ‘Eddie! Nee!’

			‘Er zijn door mij al genoeg mensen gestorven, Kel. Ik wil niet dat het er nog meer worden. Zeker geen kleine jongen.’

			‘Ik heb gehoord dat je een briljant brein hebt, Roy,’ zei Harkes. ‘Kom hier maar heen. Bunting, jij ook.’

			Ze keken toe terwijl Bunting en Roy naar voren kwamen. Toen Harkes knikte, lieten de mannen Megan los. Ze strompelde naar Sean en Michelle toe.

			Seans ogen hadden geen moment gerust. Hij had de omgeving vak voor vak verkend, steeds eerst in de verte en dan dichterbij, stap voor stap, alsof hij een vislijn uitwierp en langzaam binnenhaalde, op zoek naar alles wat een gevaar kon vormen. Het was of hij nooit bij de Secret Service weg was gegaan. Toen hij nog bij de Dienst was, had hij vaak op zijn post gestaan op de Mall. Het was er zo goed bij hem ingehamerd waar hij op moest letten dat zijn instinct en bewuste gedachten naadloos in elkaar overgingen.

			Zodra Megan bij hem kwam, zag Sean het. Een man die een beetje te veel aandacht aan hen schonk terwijl hij heel erg zijn best deed om dat verborgen te houden. Zijn hand ging naar zijn zak. Toen de man richtte, schoot er een flits uit zijn wapen.

			Sean sprong, zijn lichaam evenwijdig met de grond.

			Het schot werd gelost.

			De kogel trof Sean recht in zijn borst. Hij kreunde een keer, smakte op het gras en gleed een eindje door.

			‘Sean!’ riep Michelle uit.

			De mannen aan weerskanten van Riley zakten plotseling in elkaar voordat ze hun pistool konden trekken, hun lichaam kronkelend van pijn. Ze werden opeens tegen de grond gedrukt door een heleboel mannen. Het metaal van wapens glansde in het zonlicht.

			‘Waar is de schutter?’ riep een van hen uit.

			Zodra het schot was gevallen, gedroeg de menigte op de Mall zich als een golf die opeens kwam opzetten. Die golf won aan snelheid en kracht en was algauw niet meer te beheersen. In paniek vluchtten de mensen alle kanten op.

			James Harkes was in beweging gekomen. Hij schakelde twee mannen uit. Ze vielen in het gras en waren buiten gevecht gesteld. Harkes liep door en keek in alle richtingen. Hij wist niet wie het schot had gelost, maar het had zijn plannen grondig bedorven. De tactische posities die hij zo zorgvuldig had uitgekozen, waren opeens niets meer waard.

			Toch kon hij alleen maar doorlopen en tegenstanders uitschakelen.

			 

			Michelle knielde bij Sean neer.

			‘Sean!’

			Hij krabbelde overeind. ‘Ga maar. Ik mankeer niets.’

			Ze keek naar de scheur in zijn kogelwerende vest, waar de kogel was ingeslagen.

			‘Weet je het zeker?’

			Hij trok een grimas en drukte zijn hand tegen zijn borst. ‘Michelle, haal ze hier weg! Nú!’

			Ze gaf een kneepje in zijn arm, sprong overeind, pakte Megan en Roy bij hun pols en riep uit: ‘Kom mee!’

			Ze renden over de Mall en baanden zich een weg door de menigte, die alle kanten op stoof.

			 

			Harkes kreeg haar eindelijk in het oog. Hij deed verwoede pogingen om door de menigte bij de vrouw te komen.

			Kelly Paul stond met haar brede rug naar hem toe. Hij was heel dicht bij haar.

			‘Kelly!’

			Ze draaide zich om, zag hem, bracht haar pistool omhoog en schoot.

			De man achter Harkes kreunde toen de rubberkogel hem recht in zijn borst trof. Hij viel naar voren. Het pistool waarmee hij op Harkes had willen schieten, gleed uit zijn hand.

			Kelly kwam bij Harkes staan. Terwijl hij naar de gevallen man keek, renden fbi-agenten naar hen toe en deden de gewonde man boeien om.

			‘Bedankt,’ zei Harkes.

			‘Ik denk dat hij je Quantrells jongen zag uitschakelen en besefte wat je in werkelijkheid van plan was.’

			Ze wees naar links. ‘Ik heb er nog twee te pakken gekregen. Die zijn ook door de fbi opgepakt.’

			Harkes knikte en hield zijn taser omhoog. ‘Ik heb er ook twee. Plus die twee bij Riley. Er zijn er dus nog vijf over,’ zei hij. ‘We hebben de Mall afgezet. Ze komen niet weg.’

			‘Waar kwam dat eerste schot vandaan?’ vroeg ze.

			‘Weet ik niet, maar het hielp ons helemaal niet. Je broer? Riley?’

			‘Volgens plan. Waar is Bunting?’

			Hij wees naar de overkant van de straat, waar Bunting door twee fbi-agenten in veiligheid was gebracht.

			‘Goed werk,’ zei ze.

			‘Ik zat al een hele tijd achter die mensen aan. Het had elk moment kunnen mislukken.’

			‘Maar dat is niet gebeurd.’

			‘Het deed me goed weer met je samen te werken,’ zei Harkes.

			‘Zonder jou had ik het niet gered, Jim.’

			 

			Duwend en trekkend liep Michelle, met Megan en Roy op sleeptouw, door de in paniek geraakte menigte. Eindelijk zag ze een beetje daglicht en trok hen erdoorheen.

			‘Pas op!’ riep Roy.

			Het was een overbodige waarschuwing. Michelle had het al zien aankomen. Ze liet zijn arm los, draaide zich in de lucht om en schakelde hun belager met een daverende trap uit. Hij viel met een gebroken kaak op zijn rug.

			‘Jezus,’ zei Roy met een blik op de gevallen man, die meer dan honderd kilo woog. ‘Hoe deed je dat?’

			‘Ik heb hersenen in mijn voeten,’ blafte ze. ‘Kom mee. Lopen, lopen!’

			Ze renden over de Mall. Even later kwamen ze bij de suv aan. Michelle startte de motor en liet de wagen snel optrekken.

			Edgar Roy keek achterom naar de chaos op de Mall.

			‘Het ging niet precies volgens plan,’ zei hij.

			‘Dat gaat het bijna nooit,’ zei Michelle. ‘Maar we zijn tenminste nog in leven.’ Ze keek in het spiegeltje. ‘Megan, gaat het goed?’

			Megan ging rechtop zitten en streek haar sliertige haar uit haar ogen. ‘Nu wel. Ik dacht dat ik het niet zou halen.’ Ze wreef over haar gezwollen polsen. ‘Ze hebben me in elkaar geslagen.’

			‘Weet ik. We hebben je trui gevonden met bloed erop.’

			Megan raakte haar schouder even aan. ‘Een mes,’ zei ze kortweg.

			‘Maar je bent niet ernstig gewond?’

			‘Ze hadden alleen wat bloed nodig om jullie te laten weten dat het menens was. En ik ben in de laatste paar dagen veel harder geworden,’ zei ze rustig. ‘Ik vind het heel erg van inspecteur Dobkin.’ Ze haalde diep adem. ‘Het was afschuwelijk. Ze trapten de deur in en schoten hem meteen dood. Hij kreeg niet eens de kans zijn wapen te trekken.’

			‘Ik weet het. Maar je bent nu tenminste in veiligheid,’ zei Michelle.

			Megan keek Roy aan. ‘Ik ben blij dat ze je eruit hebben gehaald.’ Ze stak haar hand uit. ‘Blij je eindelijk te ontmoeten.’

			Roy schudde haar hand en zei verlegen: ‘Insgelijks. Sorry van de vorige keer. Dat ik niet met je communiceerde en zo.’

			‘Maak je geen zorgen,’ zei Megan. ‘Ik wil alleen nog een lekker warme douche en schone kleren.’

			‘Ik weet precies waar je dat kunt krijgen, en het is nog dichtbij ook,’ zei Michelle. ‘We zijn er over vijf minuten.’

			Megan keek achter zich en zei met een paniekstem: ‘Michelle, ik denk dat iemand ons volgt.’

			‘Dat is zo. Het is de fbi. Ze bewaken het huis waar we naartoe gaan. Later, als alles achter de rug is, gaan we naar het fbi-kantoor. Ze willen een uitgebreide verklaring van je horen, Megan.’

			‘Die zal ik graag geven.’ Ze glimlachte. ‘Maar mag ik eerst douchen?’

			‘Komt voor elkaar.’

			Ze reden door. De zwarte suv die hen volgde, maakte meer vaart en kwam dichterbij.

			 

			
·85·

			Quantrells twaalf mannen waren allemaal opgepakt, geboeid en afgevoerd in arrestantenwagens van de fbi. De deelnemers aan de vredesdemonstratie dachten waarschijnlijk dat het schot afkomstig was geweest van een of andere idioot die hun enthousiasme voor een minder gewelddadige wereld niet deelde. De menigte had zich inmiddels helemaal aan het eind van de Mall verzameld, ver van de niet bepaald vreedzame gebeurtenissen.

			Sean, Kelly Paul, Bunting en James Harkes kwamen elkaar midden op de Mall tegen. Sean helde opzij.

			‘Hoe erg is het?’ vroeg Kelly met een blik op het gat in zijn kogelwerende vest.

			‘Rib gekneusd, maar het is veel beter dan dood zijn.’

			‘Je hebt Eddies leven gered,’ zei ze, terwijl ze zijn arm vastpakte.

			Harkes zei: ‘Blijkbaar hebben ze me niet het hele plan verteld. Ik wist niet dat ze dat zouden doen.’

			Kelly zei: ‘Misschien was het alleen maar iemand die een extra premie wilde verdienen.’

			‘Hoe kwam het dat jullie de schutter eerder zagen dan ieder ander?’ vroeg Harkes.

			‘We deden dat vroeger voor de kost,’ antwoordde Sean.

			‘Hoe is de situatie?’ vroeg Kelly.

			‘Ik heb contact met Michelle gehad,’ zei Sean. ‘Ze zijn in het huis. Megan is lelijk toegetakeld, maar met een beetje rust, schone kleren en wat eten komt ze er wel weer bovenop. De wond in haar schouder zag er niet mooi uit, maar Michelle heeft hem schoongemaakt. Als Megan naar het fbi-kantoor gaat om haar verklaring af te leggen, kunnen ze haar grondiger onderzoeken.’

			‘Goed,’ zei Kelly. Ze keek Harkes aan. ‘Volgende stap?’

			‘Ik ga twee van mijn favoriete mensen opzoeken, en dan zeg ik dingen tegen hen die hun leven veranderen zoals ze nooit zullen hebben gehoopt.’

			‘Doe Ellen Foster en Mason Quantrell de groeten van me.’

			‘Ze dachten dat ze Megan gebruikten om Bunting en Roy in handen te krijgen. Ik heb niets tegen die advocate, maar we gebruikten die truc in werkelijkheid om hen allemaal op één plaats te krijgen.’

			Kelly voegde daaraan toe: ‘Het was de enige manier.’

			‘Weet je zeker dat je genoeg bewijs hebt om beiden achter de tralies te krijgen?’ vroeg Bunting bezorgd. ‘Ze zijn er allebei heel goed in om de schuld op iemand anders af te schuiven. Daar heb ik zelf ruimschoots ervaring mee.’

			‘Dat weet ik, meneer Bunting. Maar we werken al een hele tijd aan deze operatie, en de juristen zijn er vrij zeker van dat we alles hebben wat we nodig hebben. En ik ben zelf een heel goede getuige. Als het niet alleen een kwestie van mijn woord tegen het hare was geweest, had ik haar al eerder kunnen arresteren. We hebben daarmee gewacht en daarvoor hebben we een hoge prijs betaald. Er zijn veel mensen omgekomen. De aanslag op fbi-agent Murdock zal me mijn hele leven achtervolgen.’

			‘Hij was achter het E-programma gekomen, zei mijn broer.’

			Harkes knikte. ‘Ze luisterden de gevangeniscel af. Ze raakten in paniek en gaven opdracht tot de moord zonder er met mij over te praten. Ik hoorde pas dat Murdock dood was toen iedereen het al wist.’ Hij zweeg even. ‘Maar nu hebben we de schurken te pakken.’

			‘Ik hoop het,’ zei Bunting zonder veel vertrouwen.

			Harkes hoorde zijn toon en zei: ‘Als ik u hiermee kan geruststellen: we hebben nog een heel mooi extra bewijsstuk.’

			Bunting keek op. ‘Wat dan?’

			‘We hebben gekeken hoe met het die satelliet zat, zoals jullie ons aanraadden,’ zei Harkes. ‘Het was nog beter dan we hadden kunnen hopen. Foster heeft ervoor getekend dat de satelliet op een woensdagavond, een week voordat Roy werd gearresteerd, drie uur lang niet naar Edgar Roys huis keek.’

			‘En toen hebben ze de lijken in de schuur begraven,’ zei Sean.

			‘Precies.’

			‘Maar waarom was het beter dan we hadden kunnen hopen?’ vroeg Kelly. ‘Jullie weten alleen dat de satelliet een andere kant op keek. Dat zegt veel, maar vormt geen bewijs. Er kunnen andere redenen voor zijn geweest – tenminste, dat zou zij kunnen beweren.’

			‘Nee, dat kan ze niet.’

			‘Waarom niet?’ vroeg Bunting op scherpe toon.

			‘Omdat is gebleken dat Mason Quantrell zijn eigen particuliere satelliet al die tijd naar die schuur liet kijken. Het was zoals jullie zeiden: hij wilde extra zekerheid, voor het geval Foster zich tegen hem zou keren.’

			‘Dus we hebben videobeelden van de lijken die naar binnen werden gedragen?’ vroeg Sean.

			‘Ja. Heel duidelijke beelden. En het blijkt dat de kerels die het deden met Foster hadden samengewerkt toen ze in het Verre Oosten gestationeerd was. Ze had er zeker geen vertrouwen in dat Quantrell het goed zou doen. We hebben die mannen opgepakt, en laten we zeggen dat ze heel goed met de fbi meewerken aan het opbouwen van de bewijsvoering.’

			‘Het had geen twee aardiger mensen kunnen overkomen,’ zei Bunting, die nu veel zelfverzekerder overkwam.

			Harkes gaf een klopje op zijn arm. ‘Sorry dat ik u niets over dit alles kon vertellen. En het spijt me ook dat ik u heb geslagen en uw gezin heb bedreigd. De mensen met wie ik te maken had, zijn erg slim. Ik moest het heel goed spelen, anders hadden ze me niet meer vertrouwd.’

			‘Je preekt voor een bekeerling, Harkes. Maar ik moet toegeven dat ik me ging afvragen wat je precies in je schild voerde toen je Avery in leven liet.’ Hij zweeg even en voegde er zachtjes aan toe: ‘Ik zal hem missen.’

			‘Nee, dat zult u niet. Hij wacht maandag in uw kantoor in New York op u.’

			Bunting zette grote ogen op. ‘Wat? Maar dat telefoontje dan?’

			‘Ze wilden hem doden, maar ik overtuigde ze ervan dat we dat later altijd nog konden doen. En dus haalden we een trucje met u uit. Ik wilde niet dat ze die jongen om het leven brachten.’

			‘Goddank.’

			‘En uw gezin is veilig. De fbi is bij hen.’

			‘Dat weet ik. Ik heb mijn vrouw gesproken.’ Bunting aarzelde. ‘Ik denk erover een tijdje vrij te nemen. Het E-programma kan vast wel een tijdje zonder mij.’

			‘Dat lijkt me een geweldig idee,’ zei Kelly. ‘En eerlijk gezegd heeft Eddie ook een tijdje rust nodig. Zijn grote zus en hij gaan met onmiddellijke ingang meer tijd met elkaar doorbrengen.’

			Harkes liep weg om iets af te maken waaraan hij lang geleden was begonnen.

			‘Het is goed om hem aan je eigen kant te hebben,’ zei Kelly terwijl ze hem nakeek.

			‘Hij zal vast wel hetzelfde over jou hebben gezegd,’ merkte Bunting op.

			‘Hoe hebben jullie elkaar ontmoet?’ vroeg Sean.

			‘Laten we zeggen dat het een regeling in wederzijds belang was.’

			Sean wilde daar iets op zeggen, maar op dat moment zoemde zijn telefoon. Hij keek op het schermpje en herkende de naam van de beller.

			Het zou een telefoontje worden dat absoluut alles voor Sean King zou veranderen.

			 

			
·86·

			De Dreamliner 787 landde precies op tijd op vliegveld Dulles, en de jumbojet kwam langzaam tot stilstand. De piloot taxiede naar een open plek aan de rand van het luchthaventerrein. Daar stonden twee suv’s te wachten. De deur van het vliegtuig ging open, er kwam een trap aangereden, en Mason Quantrell liep naar beneden. Hij droeg een gestreken spijkerbroek en een wit overhemd, met daaroverheen een North Face-anorak. Hij had een aktetas in zijn hand. Hij zag er nonchalant en gelukkig uit. Hij glimlachte en wuifde toen het raam van een van de suv’s omlaagging en hij Harkes in de auto zag zitten. Hij stapte naast hem in.

			‘Goede vlucht gehad?’ vroeg Harkes.

			‘Prima, prima. Ik heb je bericht ontvangen. Toen naderden we Dulles al. Zo te horen had het niet beter kunnen verlopen.’

			‘Nee, beter had het niet gekund,’ antwoordde Harkes.

			‘Ik kan bijna niet wachten tot ik alles te horen krijg. Zullen we naar mijn huis in Great Falls rijden? Mijn kok heeft in Parijs gestudeerd en je mag mijn wijnkelder inspecteren. We kunnen iets eten en dan kun je me op de hoogte stellen.’ Hij zweeg even en voegde eraan toe: ‘Weet Foster het al?’

			Harkes glimlachte. ‘Ik heb het beste voor het laatst bewaard.’

			Quantrell lachte. ‘Je hebt het schitterend in elkaar gezet. Ze zal me eeuwig dankbaar zijn omdat we haar hachje hebben gered. Nu kan ik elke budgetverhoging krijgen die ik maar wil.’

			‘We moeten een kleine omweg maken,’ zei Harkes.

			Quantrell keek hem aan. ‘Wat? Waarheen?’ Quantrell merkte ook dat de suv niet was gestart. Ze reden niet.

			Harkes liet zijn raampje omlaagkomen en maakte een gebaar.

			‘Wat doe je, Harkes?’

			Quantrell deinsde terug toen de deur van de suv werd opengerukt en er vier mannen opdoken.

			‘fbi,’ zei de voorste agent. ‘Mason Quantrell, u staat onder arrest.’

			Terwijl Quantrell zijn rechten voorgelezen kreeg, maakte Harkes zijn portier open. Hij stapte uit, deed het portier achter zich dicht en liep weg.

			Hij keek helemaal niet meer om.

			Dat was één. Nou de tweede nog.

			 

			Ellen Foster had een bad genomen, uitgebreid haar kapsel in model gebracht en zich zorgvuldig gekleed. Ze zat nu in een stoel in de voorkamer van haar prachtige huis, dat in een modieuze buurt stond waar succesvolle mensen woonden. Hier hoorde ze thuis; daar was ze zeker van. Ze had veel overwonnen om het zo ver te brengen. En nu?

			Toen het sms’je was gekomen, was het onverwacht geweest. Ze had gedacht dat het Harkes zou zijn die haar vertelde dat alles goed was verlopen. Dat zou redelijk en rechtvaardig zijn geweest, vond Foster. Alleen was het leven vaak niet redelijk en rechtvaardig. Jammer genoeg was dit een van die momenten.

			Terwijl ze in haar badkamer voor de spiegel zat en zich opmaakte, had ze veel nagedacht over de laatste jaren van haar leven. In die jaren had ze veel triomfen behaald en waren er ook een paar onvermijdelijke mislukkingen geweest – zoals haar huwelijk. Haar man was rijk, maar lang niet zo beroemd als zijn vrouw, en dat had hem dwarsgezeten. Ondanks zijn rijkdom was hij heel erg onzeker geweest en uiteindelijk had hij daarmee alle gevoelens verdreven die ze ooit voor hem had gehad.

			De scheiding had voor een paar krantenkoppen gezorgd, maar daar was een eind aan gekomen. Haar leven was verdergegaan, en dat was goed.

			Ze zat met haar handen op haar schoot en keek in de perfect ingerichte kamer om zich heen. Het was zo’n mooie ruimte; ze had zich hier zo volkomen tevreden gevoeld. Zo gelukkig. Het was een volmaakte mengeling van een schijnbaar verrukkelijk huiselijk leven en een gigantisch professioneel succes. Ze raakte haar oorhangers aan. Een extravagant cadeau van haar ex. Het halssnoer dat ze droeg, was honderdduizend dollar waard. De ring met diamanten en saffieren bijna twee keer zoveel. Ze wilde er goed uitzien voor wat ze nu ging doen: haar laatste akte.

			Die akte was noodzakelijk geworden doordat Harkes haar had bedrogen.

			Harkes had voor anderen gewerkt. Hij was niet loyaal geweest. In plaats van haar te helpen had hij haar te gronde gericht. De ondergeschikte had zich tegen zijn meesteres gekeerd. Ze had het kunnen zien aankomen, maar daar was het nu te laat voor.

			Het leven was echt oneerlijk. Ze had alleen maar geprobeerd haar land te beschermen. Dat was haar werk. En was dit nu haar beloning?

			Zoals ze had verwacht, hoorde ze de suv’s voor haar huis tot stilstand komen. Ze stond op, liep naar de secretaire en haalde het pistool uit zijn geheime bergplaats. Ze vroeg zich even af hoe de kranten hierover zouden schrijven, maar eigenlijk deed dat er niet toe. Haar ex-man zou lichtelijk verbaasd zijn, nam ze aan, al was hij met een veel jongere vrouw getrouwd en had hij met haar het gezin gesticht dat zij, Ellen, nooit met hem had willen hebben.

			Foster vond het jammer dat er eigenlijk niemand om haar zou rouwen. Dat was nogal triest, vond ze.

			De mannen renden de voorveranda op.

			Haar bewakers zouden hen niet kunnen tegenhouden.

			Dat was goed. Ze hoefden ook niet te worden tegengehouden.

			Ongetwijfeld hadden ze een arrestatiebevel bij zich.

			Ze schudde haar hoofd en haalde diep adem.

			De mannen stonden voor de deur. Ze bonkten erop.

			‘fbi,’ zei een diepe stem. ‘Minister Foster, doet u de deur open.’

			Ze hield de Glock tegen haar rechterslaap en ging zo staan dat ze op de bank zou vallen. Ze glimlachte. Een zachte landing. Dat verdiende ze. Het was goed dat ze twee valiums had ingenomen. Dat verlichtte de stress. Ze vond dat iedereen die over zelfmoord dacht een paar van die dingen zou moeten slikken.

			De fbi gaf een laatste waarschuwing. Ze stelde zich voor dat de hydraulische ram tegen haar voordeur werd gezet. Die deur was van honderd jaar oud hardhout. Hij zou niet gemakkelijk meegeven. Ze had nog een paar seconden.

			Ze vroeg zich af of Harkes bij hen zou zijn. Ze wilde nog één keer in zijn ogen kijken. Ze zou hem toch nog verslaan. Ze wilde de triomfantelijke blik uit zijn ogen zien verdwijnen op het moment dat de kogel zich in haar hoofd boorde. Maar waarschijnlijk zou hij er niet bij zijn.

			De lafaard.

			De ram dreunde één keer tegen de deur. Die versplinterde en gaf bijna mee. Bij de tweede dreun gebeurde dat wel.

			De deur vloog open.

			De mannen renden naar binnen.

			Ellen Foster glimlachte naar hen en haalde de trekker over.

			Maar er gebeurde niets. Ze haalde de trekker opnieuw over. En nog een keer. En een vierde keer.

			James Harkes slenterde naar binnen. Hij liep langs de fbi-agenten die de vrouw omringden en bleef voor haar staan. Hij nam het pistool van haar over.

			‘Voor jou geen gemakkelijke uitweg,’ zei hij.

			Ze wankelde op haar hielen. ‘Schoft!’

			Ze sloeg hem.

			Hij gaf geen krimp. Hij bleef alleen maar minachtend naar haar staan kijken. Ten slotte wendde ze haar ogen af.

			‘Deze mannen hebben je iets te vertellen.’

			Hij ging opzij en ze kwamen naar voren, lazen haar rechten voor en deden haar handboeien om.

			Toen ze haar wegleidden, riep Harkes: ‘Nog één ding.’

			Ze draaide zich naar hem om.

			Hij hield het pistool omhoog. ‘Je had moeten kijken of iemand de slagpin niet had weggehaald. Mevrouw de minister.’

			 

			
·87·

			Sean keek naar het nummer op het schermpje van zijn telefoon. ‘Het is commissaris Mayhew van de Maine State Police. Ik heb hem eerder gebeld, maar hij nam niet op. Toen heb ik een boodschap ingesproken om hem te vragen me terug te bellen.’

			Sean nam op en legde de commissaris alles uit.

			Uiteraard was Mayhew blij met de resultaten. ‘Zegt u tegen die mensen in Washington dat ze ervoor moeten zorgen dat die schurken het daglicht nooit meer te zien krijgen.’

			‘Dat zal ik doen, commissaris,’ zei Sean grijnzend.

			‘Toch is het vreemd,’ zei Mayhew.

			‘Wat bedoelt u?’

			‘Ik heb net het rapport van de sectie op die arme Dobkin doorgelezen.’

			Seans maag trok zich enigszins samen. ‘Een schotwond, nietwaar?’

			‘Absoluut. Geen twijfel mogelijk. Midden in zijn borst.’

			‘Wat is dan het probleem?’

			‘Nou, het was een .32. Hetzelfde soort kogel als waarmee Dukes en uw vriend Ted Bergin zijn vermoord. Maar vreemd genoeg is het een contactwond. Het wapen is tegen zijn borst gedrukt. Ik kan me bijna niet voorstellen dat hij die kerels zo dicht bij zich liet komen zonder zelf een schot te lossen. Ik bedoel...’

			Maar Sean luisterde niet meer. Hij rende.

			Hij rende niet voor zijn leven, maar voor het leven van degene die meer voor hem betekende dan alle anderen.

			 

			‘Voel je je beter?’ vroeg Michelle toen Megan in schone kleren de kamer binnenkwam.

			‘Het was geweldig om te douchen. Ik voel me weer enigszins menselijk. En ik stel het op prijs dat je mijn kleren hierheen hebt laten sturen.’

			‘Graag gedaan. We zijn in Maine tekortgeschoten tegenover jou. Dit was het minste wat we konden doen.’

			Michelle keek uit het raam. In een suv op straat zaten drie fbi-agenten. Er stonden er ook twee in de achtertuin van het huis. Voor het eerst in lange tijd voelde ze zich redelijk veilig.

			‘Waar is Edgar?’ vroeg Megan.

			‘Die is in de keuken aan het koken.’

			‘Kán hij koken?’ vroeg Megan.

			‘Absoluut. Je zult wel honger hebben. Ze hebben je vast niet veel te eten gegeven.’

			‘Het spreekwoordelijke water en brood. Ik kan nog steeds niet geloven dat ik hier levend uit ben gekomen.’

			‘Het was gecompliceerd.’

			‘Ik ga kijken of ik hem kan helpen. Mijn moeder zei altijd tegen me dat ik moest kunnen koken als ik nog eens wilde trouwen.’

			‘Geloof dat maar niet.’

			Megan liep de keuken in, terwijl Michelle, die altijd onrustig werd als ze niet in actie kon komen, heen en weer begon te lopen.

			Toen ze voor de tweede keer door de kamer liep, ging haar telefoon. Het was Sean.

			Ze wilde opnemen, maar dat kwam er niet van.

			Het bloed spoot uit de wond in haar arm. Het mes zou haar keel hebben getroffen, maar ze had het nog net op tijd gezien en haar arm uitgestoken. Het lemmet sneed door huid, spieren en pezen.

			Ze liet de telefoon vallen, viel achterover, keek op en zag dat Edgar Roy weer op haar af kwam.

			Toen besefte ze dat hij niet op háár af kwam. Hij wierp zich voor haar neer. Nee, hij wierp zich op iets anders. Op iemand anders.

			Hij dreunde tegen Megan Riley aan toen ze opnieuw met het grote keukenmes naar Michelle uithaalde. Ze vielen samen op de vloer, de grote man op het kleine vrouwtje. Toen had het eigenlijk al voorbij moeten zijn.

			Maar Megan Riley was geen gewone vrouw.

			Ze was het laatste redmiddel van Ellen Foster.

			Roy kreunde en viel van haar af toen ze met haar knie tegen zijn geslachtsdelen stootte. Ze sprong meteen overeind en gaf hem twee verpletterende schoppen tegen zijn hoofd, waardoor hij plat op zijn rug neerplofte. Half bewusteloos bleef hij liggen, terwijl het bloed uit een diepe wond in zijn gezicht stroomde.

			Ze bracht haar mes omhoog om de dodelijke steek toe te brengen, maar daar kreeg ze de kans niet voor.

			Michelle schopte tegen haar knie. Alleen was het geen voltreffer, want net toen ze schopte, gleed ze uit over haar eigen bloed, dat een plasje vormde op de hardhouten vloer.

			Megan trok een grimas, keek naar haar gewonde been en vloog toen op haar goede been naar voren om met haar elleboog tegen Michelles hoofd te stoten. Ze manoeuvreerde zich bliksemsnel om haar tegenstandster heen en schopte haar benen onder haar vandaan. Michelle dreunde met haar hoofd tegen de vloer. Ze ging nog net op tijd opzij toen Megan weer uithaalde met het mes. Het lemmet boorde zich in haar dij in plaats van haar buik. Megan draaide het heft opzij en Michelle schreeuwde het uit van pijn toen het scherpe staal haar vlees verscheurde. Ze schopte naar de andere vrouw en krabbelde overeind. De twee vrouwen kwamen tegenover elkaar te staan. Beiden ontzagen hun verwonde been.

			‘Ik vermoord je,’ zei Megan.

			‘Nee, je gaat het proberen,’ wierp Michelle tegen.

			‘Je had Bergin moeten zien, vlak voordat ik hem in zijn hoofd schoot. Hij keek even verbaasd als Carla Dukes toen ik haar vermoordde.’

			‘Ik ben geen oude man. En ook geen grote, trage vrouw.’

			Megan glimlachte venijnig. ‘Ja, maar je bent bezig dood te bloeden.’

			Megan haalde een paar keer uit met het mes, maar kon niet door Michelles verdediging heen komen. Michelle pakte een vloerlamp op en zwaaide ermee voor zich uit. Ze kwam naar voren en dreef Megan terug. Megan werd even in het defensief gedrongen, maar toen ze met haar mes in de aanslag op Roy af sprong, moest Michelle de lamp naar haar toe gooien om hem te beschermen.

			De koperen hals van de lamp trof Megan op haar gezicht. Ze viel opzij over Roy heen, maar stond meteen weer op, het mes naar voren gestoken.

			Het was net iets te laat.

			Michelles schouder stootte tegen Megans maagstreek en beide vrouwen vlogen over een tafel en tegen de muur. De klap kwam zo hard aan dat er gaten in de gipswand werden geslagen.

			Michelle had de pech dat ze tegen een spijker in de muur terechtkwam. Haar sleutelbeen barstte.

			Zodra Megan merkte dat Michelle die wond had opgelopen, stompte ze hard tegen het beschadigde bot. Michelle wankelde achteruit. Ze greep haar schouder vast en haalde diep adem.

			Beide vrouwen stonden met bebloede gezichten tegenover elkaar, allebei met een gewond been, maar bij Michelle stroomde er bloed uit twee grote wonden. Ze voelde dat haar hart steeds harder pompte en er steeds meer bloed op de vloer viel.

			Ze haalde snel adem. Ze had niet veel tijd meer. Ze deed een schijnaanval en Megan deed een stap terug. Michelle haalde opnieuw uit. Ditmaal ging ze op Megans arm met het mes af.

			Maar in haar verzwakte staat was ze een seconde te laat.

			Op het laatste moment gooide Megan het mes naar haar linkerhand. Toen de vrouwen achterovervielen, dreef Megan het mes diep in de rug van de andere vrouw.

			Ze sloegen tegen de vloer en Megan schopte Michelle van zich af, rolde zich om en kwam wankelend op haar ene goede been overeind.

			Michelle probeerde op te staan, maar zakte weer op haar knieën. Het mes stak nog in haar rug. Het bloed stroomde nu uit drie wonden, waarvan die laatste in haar rug het ergst was. Ze zag wazige beelden voor zich en haalde steeds moeizamer adem.

			Ik ga dood.

			Ze greep achter zich en trok met haar laatste beetje kracht het mes uit de wond.

			Ze keek naar Megan en haalde snel en beverig adem.

			‘Je bent dood,’ zei Megan uitdagend.

			‘Jij ook, kreng,’ snauwde Michelle. Omdat haar mond was volgelopen met bloed, klonken haar woorden onduidelijk.

			Ze gooide met het mes.

			Het miste doel.

			Het mes trof de muur en viel op de vloer zonder schade aan te richten.

			Toen Michelle daar op haar hurken zat en het leven snel uit haar wegtrok, maakte Megan zich op voor de genadeslag: een elleboogstoot tegen Michelles nek, die haar ruggenmerg zou verbrijzelen en ogenblikkelijk een eind aan haar leven zou maken.

			Ze sprong op Michelle af.

			En op dat moment draaide Edgar Roy zich bliksemsnel om.

			In zijn unieke hersenen was het opeens weer dertig jaar geleden. Edgar Roy, toen nog maar zes jaar oud en belaagd door zijn ontucht plegende vader, draaide zich bliksemsnel om. En sloeg toe. De man viel. Diens ogen werden glazig. Hij hield op met ademhalen. De man ging dood. Daar in de keuken van die boerderij.

			Toen veranderde een oude zwart-wittelevisie plotseling in een hd-flatscreen. De oude beelden verdwenen en Roy was opeens in het heden terug.

			De twee meter lange Edgar Roy stak het keukenmes dat hij van de vloer had gegrist met zo veel kracht in Megan Rileys bovenlijf dat de tengere vrouw helemaal loskwam van de vloer. Even later dreef de verbijsterende snelheid van Roys uitval Megan met haar rug tegen de muur. Ze denderde daar hard tegenaan en gleed naar de vloer. Verdoofd keek ze naar het mes dat tot het heft in haar zwoegende borst was gestoken. Ze probeerde het los te trekken. Ze had haar handen eromheen, en die gaven er een ruk aan, maar hielden daar toen mee op. De vingers gleden van het heft weg. Haar armen vielen langs haar zijden en haar hoofd bungelde tegen haar schouder. Ze haalde nog één keer huiverend adem.

			En toen stierf ze.

			Edgar Roy bleef nog enkele ogenblikken staan.

			Ik draaide me snel om. Niet mijn zus, maar ik. Ik stak het mes in mijn vader. Niet mijn zus. Ik draaide me om. Ik heb het beest gedood. Ik heb mijn vader gedood.

			De oude herinnering die hij was kwijtgeraakt, de enige die verloren was gegaan, was eindelijk bij hem terug.

			Hij liep vlug naar Michelle toe en voelde haar pols.

			Hij vond geen hartslag.

			De deur vloog open.

			Hij draaide zich om en zag Sean en zijn zus daar staan.

			‘Alsjeblieft, help haar,’ riep Roy uit.

			Sean vloog naar voren. Toen ze op weg daarheen waren, hadden ze voor alle zekerheid al een ambulance gebeld.

			Het was goed dat ze dat hadden gedaan.

			Een paar seconden later renden de ziekenbroeders de kamer in en gingen ze koortsachtig met Michelle aan het werk. Het zag er niet goed uit. Er lagen al te veel liters van haar bloed op de vloer. Ze legden haar vlug op een brancard en Sean stapte in de ambulance voordat de portieren dichtklapten.

			De fbi-agenten begonnen te onderzoeken wat er was gebeurd in het huis, dat toch niet zo veilig was geweest als het had geleken.

			Roy zat onderuitgezakt tegen de muur. Zijn zus knielde bij hem neer. Toen er een fbi-agent naar hen toe kwam, zei ze: ‘Zou u ons even alleen willen laten?’

			Hij knikte en ging weg.

			Roy keek naar de bebloede Riley, die dood tegen de andere muur zat, met het mes nog in haar borst. Ze leek net een grote, spookachtige pop.

			‘Ik heb haar gedood,’ zei hij tegen zijn zus.

			‘Dat weet ik.’

			‘Ze probeerde Michelle te doden.’

			‘Dat weet ik ook, Eddie. Je hebt haar leven gered. Je hebt het goed gedaan.’

			Hij schudde koppig zijn hoofd. ‘Dat weten we niet. Ze kan evengoed nog doodgaan.’

			‘Misschien wel, maar jij hebt haar een kans gegeven.’

			Hij sloeg zijn blik neer. Het leek of hij zou overgeven.

			Hij keek weer naar haar op. ‘Ik heb pa gedood.’

			Ze kwam naast hem zitten, pakte zijn hoofd vast en liet het tegen haar borst rusten.

			‘Al die tijd kon ik het me niet herinneren,’ zei hij. ‘Ik... ik dacht dat jij het had gedaan. Jij... hebt me altijd beschermd.’

			‘Die keer heb je jezelf verdedigd, Eddie. En je hebt mij gered. Je hebt daar goed aan gedaan. Je hebt niets verkeerds gedaan. Begrijp je dat?’

			Hij zei niets.

			‘Eddie, begrijp je dat je niets verkeerds hebt gedaan?’ Ze zei dat laatste met grote aandrang.

			‘Ja, ik begrijp het.’ Hij bedwong een snik. ‘Ze hebben mijn medaillon van de heilige Michael afgenomen.’

			‘Dat weet ik. Ik kan je een nieuwe geven.’

			Hij keek naar de dode Megan. ‘Ik denk dat ik hem niet nodig heb. Niet meer.’

			‘Dat geloof ik ook.’

			Hij huilde en zijn zus hield hem vast.

			De zwaarmoedige sirene van de ambulance die de zwaargewonde Michelle Maxwell wegbracht, stierf weg in de verte. Toen was het stil.

			 

			
·88·

			De ziekenhuiskamer was kouder dan elk lijkenhuis waar Sean ooit was geweest. Het was er ook donker. De meeste lichten kwamen van kleine apparaten die vreemde geluiden maakten: tekenen van leven of voorboden van de dood.

			Hij zat voorovergebogen in de stoel en stak zijn handen tussen de spijlen van het bed door om de hare vast te houden. Zijn voorhoofd rustte tegen het koude metaal.

			Michelle Maxwell lag in het bed, bedekt met een web van infuusslangen vol dingen waarvan Sean nooit had gehoord. Die stoffen stroomden haar lichaam in en haalden andere stoffen weg.

			Ze was drie keer doodgegaan. Een keer in de ambulance. Een keer op de operatietafel. En nog een keer hier in dit bed. De hartmonitor had een rechte lijn te zien gegeven terwijl hij haar hand vasthield. Het alarmsignaal ging en het noodteam stormde binnen en deed zijn magische werk. Terwijl Sean hulpeloos vanuit de deuropening toekeek, hadden ze haar uit het graf teruggetrokken.

			De arts zei tegen Sean: ‘Dat mes heeft veel schade aangericht. Ze is bijna doodgebloed. Maar ze is jong en ongelooflijk fit. Anders zou ze er nu al niet meer zijn geweest.’

			‘Is dat genoeg?’ had hij gevraagd. ‘Genoeg om haar er helemaal bovenop te laten komen?’

			‘We kunnen alleen maar hopen,’ had de arts gezegd. ‘Maar eerlijk gezegd geef ik ons niet veel kans meer als het hart nog een keer stilstaat.’

			En na die woorden was Seans hoop grotendeels vervlogen.

			Hij keek op toen hij hen hoorde binnenkomen.

			Kelly Paul en haar broer.

			Op Edgar Roys gezicht zaten nog de wonden van zijn gevecht met Megan Riley, of hoe ze in werkelijkheid ook mocht heten. Ze was dood; dat was het enige wat Sean interesseerde.

			Kelly kwam dichterbij en keek naar Michelle om vervolgens haar hand op Seans schouder te leggen. ‘Het spijt me. Dit had nooit mogen gebeuren.’

			‘Zulke dingen gebeuren,’ zei Sean zacht. ‘Ze gebeuren steeds weer. Er gebeuren lelijke dingen met mensen die proberen het goede te doen.’ Hij keek naar haar broer. ‘En zij zou hier niet zijn als jij er niet was. Ik heb alles aan jou te danken, Edgar, echt waar.’

			‘Ik heb hetzelfde aan jou te danken, Sean,’ zei Roy zachtjes.

			‘Hoe gaat het met haar?’ vroeg Kelly.

			‘Van dag tot dag, van uur tot uur, van minuut tot minuut. Ze kunnen me niet vertellen of ze ooit bijkomt. Maar als dat gebeurt, zal ik er zijn.’

			Hij richtte zich op en draaide zich naar haar om. ‘Quantrell en Foster?’

			‘Die zijn om beurten bezig elkaar te verlinken. Zelfs wanneer de aanklagers nog niet genoeg bewijs hadden, hebben ze dat nu wel.’

			‘Waar hadden ze die zes lijken vandaan die in de schuur begraven lagen?’

			‘Overal vandaan. Mensen van wie ze wisten dat niemand naar ze zou zoeken.’

			Kelly boog zich naar voren en pakte Seans hand vast. ‘Het was mijn missie om die mensen tegen te houden, niet de hare. Ik heb de missie volbracht, maar ik ben tegenover haar tekortgeschoten. Tegenover jullie beiden.’

			‘Ik wilde eigenlijk hetzelfde zeggen.’

			Ze draaiden zich om en zagen James Harkes in de deuropening staan. Hij droeg zijn zwarte pak, witte overhemd en zwarte das. Zijn lichaam was verstijfd en zijn gelaatstrekken waren net zo strak als zijn lichaam. Hij kwam naar hen toe, keek even naar Michelle en wendde toen vlug zijn ogen af.

			‘Ik dacht dat we rekening hadden gehouden met alles wat kon gebeuren,’ zei hij verontschuldigend, ‘maar dat hadden we dus niet.’

			Kelly voegde daaraan toe: ‘Haar echte naam was natuurlijk niet Megan Riley. Het doet er niet toe wie ze was. Ze was Fosters laatste redmiddel, en niemand anders wist daarvan.’

			‘Was ze zelfs wel advocate?’ vroeg Sean.

			‘Ja, onder andere. Daarom werd ze door Foster uitgekozen om voor Bergin te gaan werken.’

			‘En ze heeft hem vermoord?’

			‘Ongetwijfeld. We dachten altijd al dat het iemand was die hij kende, anders zou hij niet zomaar langs de kant van de weg zijn gestopt. We wisten dat Riley die dag naar Bergin had gebeld. We dachten toen dat ze in Virginia was. Ik weet niet hoe ze Bergin heeft uitgelegd dat ze in Maine was.’

			‘Dus ze vermoordde Bergin om Roys verdediger te worden en ons te bespioneren?’ vroeg Sean.

			‘Ja,’ zei Harkes. ‘En ze heeft Dukes vermoord omdat ze er niet op konden vertrouwen dat die zou meewerken aan het plan om Roy daar weg te krijgen.’

			Kelly ging verder: ‘En natuurlijk heeft ze Eric Dobkin doodgeschoten. Op die manier kon ze later als Trojaans paard naar ons worden teruggebracht. En het werkte,’ voegde ze er spijtig aan toe.

			‘Ik had al het gevoel dat Foster me niet alles vertelde,’ gaf Harkes toe. ‘Ze zei dat Riley haar troefkaart was. Als onschuldige gijzelaar, dacht ik, maar natuurlijk was ze niet onschuldig en ook geen gijzelaar. Foster heeft me op het verkeerde been gezet.’ Hij trok een grimas en schudde zijn hoofd.

			‘Trek het je maar niet aan, Harkes,’ zei Sean. ‘Je hebt goed werk geleverd. Nee, je hebt geweldig werk geleverd.’

			‘Eigenlijk was het niet goed genoeg.’ Hij zweeg even en keek om zich heen. ‘De overheid betaalt de rekening voor dit alles. Ze krijgt de beste behandeling ter wereld, Sean. En als ik haar een beetje ken, is ze weer op en trapt ze weer deuren in voor we er erg in hebben.’

			‘Ik stel het op prijs dat je dat zegt,’ zei Sean.

			Harkes haalde iets uit zijn zak. ‘Dit is voor jullie. Voor jullie beiden.’ Hij gaf de envelop aan Sean.

			‘Wat is het?’

			‘Peter Bunting en de overheid vonden dat een beloning voor jullie wel op zijn plaats was. Ze hebben elk de helft betaald van het bedrag van die overboeking. Het geld staat al op jullie rekeningen.’

			‘Maar we deden alleen ons werk.’

			‘Nee, jullie deden veel van óns werk,’ zei Kelly.

			Harkes legde het uit. ‘We wisten dat er iets mis was met het E-programma toen een zekere Sohan Sharma niet door de test van de Muur kwam en dood werd aangetroffen. Eerst verdachten we Bunting, maar toen we dieper begonnen te spitten, bleek het ingewikkelder in elkaar te zitten. Toen die lijken in Eddies schuur werden gevonden, haalden we Kelly erbij. We wisten dat ze alle reden had om de naam van haar broer te zuiveren en achter de waarheid te komen. Maar zonder jullie hulp hadden we het nooit klaargespeeld. Dat is de waarheid.’

			Toen Sean het geldbedrag op het stukje papier zag, viel zijn mond open van verbazing. Hij keek Harkes ongelovig aan. ‘Dit is veel te veel, Harkes.’

			De man wierp weer een blik op Michelle in het bed. ‘Nee, Sean, het is lang niet genoeg.’

			‘Ik wil dat een deel van dit geld naar Eric Dobkins weduwe gaat,’ zei Sean.

			‘Je kunt ermee doen wat je wilt,’ zei Harkes. ‘Je hebt het verdiend.’

			Toen ze met z’n drieën weg waren gegaan, bleef Sean bij het bed zitten. Hij was van plan daar te blijven zitten totdat Michelle wakker werd of... Nou, wat er ook zou gebeuren, hij zou daar blijven.

			Hij keek naar de ziekenhuiskamer. Ze hadden samen zoveel meegemaakt. Een maniak uit zijn verleden die een bomaanslag op zijn huis had gepleegd. Een seriemoordenaar die hen beiden bijna om het leven had gebracht. Een cia-agent die in de fout was gegaan en die vond dat het martelen van mede-Amerikanen een volkomen legitieme bezigheid was. En politieke leiders die dachten dat ze boven de wet stonden. Al die keren was Michelle de enige was geweest op wie hij echt had kunnen rekenen. Ze had talloze malen zijn leven gered. Ze had altijd voor hem klaargestaan. Hun band was te vergelijken met een miljoen diamanten die aan elkaar geregen waren en daarna in titanium waren gehuld. Niets zou sterker kunnen zijn.

			Hij leunde achterover en luisterde naar de apparaten die Michelle in leven hielden. Ze was jong. Ze was sterk. Ze had zoveel overleefd. Ze zou haar leven niet moeten verliezen doordat een bedriegster haar letterlijk in de rug had gestoken. Dat zou niet moeten gebeuren.

			Hij drukte zijn hoofd tegen de koude spijlen van het bed en pakte haar vingers vast. Hij zou daar blijven totdat een van hen ophield met ademhalen.

			Ik hoop dat ik het ben.

			De nacht ging over in de dag. En de dag werd nacht.

			En Michelle lag daar nog steeds.

			En Sean zat daar nog steeds.

			De apparaten maakten hun vreemde geluidjes.

			Sean wachtte op een wonder.

			De zusters en artsen kwamen en gingen. Ze keken hem glimlachend aan, spraken hem een beetje moed in, keken naar Michelles levenstekenen en de monitors en gingen vlug weer weg.

			Toch wist hij dat elke dag waarop ze niet wakker werd de kans kleiner maakte dat ze ooit nog wakker zou worden.

			Vloeistoffen gingen bij haar naar binnen en weer naar buiten.

			De klok tikte.

			De apparaten zoemden en sisten.

			De artsen en zusters kwamen en gingen.

			Sean ging zitten. Hij hield nog steeds haar hand vast.

			Hij had zich voorgesteld dat ze opeens rechtop ging zitten en hem toelachte. Of dat hij van het toilet terugkwam en ze op een stoel een boek zat te lezen. Of haar kennende: dat ze push-ups aan het doen was, energierepen at en liters energiedrank naar binnen goot. Soms droomde hij dat hij haar bed leeg zou aantreffen omdat ze was overleden, maar die gedachte had hij meestal uit zijn hoofd gezet.

			Hij hief zijn hoofd en knipperde met zijn ogen om helder te kunnen kijken.

			Hij keek naar haar hand. Hij keek naar de zijne. Hij schudde zijn hoofd en liet het weer tegen de spijlen zakken.

			Alleen daardoor zag hij niet dat Michelle haar ogen opendeed.

			‘Sean?’ zei ze met een stem die zwak en schor was doordat ze die lange tijd niet had gebruikt.

			Hij hief zijn hoofd weer en keek haar aan.

			Er kwamen tranen.

			Bij hen beiden.

			‘Ik ben er, Michelle. Ik ben bij je.’

			Hij had zijn wonder.
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		Blijft u graag op de hoogte van de nieuwste
spannende boeken?

		 

		Kijk dan op 

		 

		www.awbruna.nl 

		 

		en geef u op voor de spanningsnieuwsbrief.

		 

		Op deze manier krijgt u steeds als eerste alle informatie
 over
			nieuwe boeken en kunt u gebruikmaken van
 aantrekkelijke kortingen en andere
			lezersacties.

	cover.jpeg
DAVID
BALDACCI
De zesde man

“Als het om actie gaat, is Baldacci een van de besten.’ — NU.NL

LLLLLL





OEBPS/images/Logo-A.W.-Bruna-zw-w_fmt.jpeg





OEBPS/images/De_zesde_man_back_fmt.jpeg
I de ltrabevelgde statsgevangenis Cutte’s Rock worde sricmoordenaar Edgar
Roy gevangengehouden,in afwachting van zijn rechrszaak. Hec i vijwelzeker dat
hij veroordecld 73l worden. Prvédetcetives Sean King en Michelle Maxwell wor-
den door Roys advocaat Ted Bergin, cen oude vrend van Ki

e staan. Maar onderweg maar hun cerse bespreking teffen King cn Maxvell het
levenloze lchsam van Bergin i zjn auto aan. Hi s vermoord.

In cen poging te achrerhalen waccr preccs gebe

advocaat i, de verdediging van Roy op zich. Samen met Maxwell gaat i op zock
naar antwoorden op vragen dic icdercen i de weg gase, Want is Edy

gevrasgd hem b

rd s, nceme King, dic tevens

r Roy
inderdasd cen moordenaar? En wie hee Ted Bergin vermoords En waarom is de
it 20 geinteresscend in deze 3ok

Wanneer King en Masxwell in Roys verlden beginnen te graven, komen z¢ tegen-
over cen eer machtige viand binnen de overheid te staan. Maar terwilde drege-
menten aan het adrs van de e onderzockersseceds seriuer worden en de muur

cussen hen en de waarheid sceds hoger ke te worden krigen z¢ hulp vanuit cen
——

David Baldacci werd geboren in Virginia in de
Verenigde Stten. Tidens zijn swudies politicke
wetenschappen en rechten begon hij et schijven.
Hij was al negen jaar werkzaam als bedsifjurisc
en advocaat in Washingion D.C., toen hij in 1996
debutcerde met Het rech van de mache

Baldaceis werk i i 35 alen e
i er meer dan 45 milocn exemplren van zijn boc-
Ken verkocht. Met zjn Wish You Well Foundation
st Bldace al sinds jaa en dag tegen analfabe

rpe——

wvawbruna.nl






